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			Následující text byl inspirován skutečnými světovými trendy a technologiemi.

			Jedná se ovšem o fikci, nikoliv o předpověď budoucnosti.

		

	




		
			243 mil nad zemským povrchem

			„Je mi to vážně líto.“

			Co tím Vitalij myslel? Jako jediný americký astronaut na Mezinárodní vesmírné stanici ISS byl plukovník letectva USA Rick Farmer častým terčem vtipů ruské posádky. Ten poslední spočíval v tom, že ho zašili do jeho spacáku a poté po celé síti veřejně rozšířili nahrávku jeho reakce.

			Dobrá, to bylo vtipné. Ale tentokrát byl venku. Když se vznášíte mimo stanici, se kterou jste spojeni pouze slabým lanem, pravidla se poněkud liší.

			Zvláštní bylo to, že hlas kosmonauta Vitalije Simakova nebyl doprovázen obvyklým výbuchem smíchu.

			Farmer znovu zkontroloval lano, spíše pro dobrý pocit, než že by to bylo potřeba. Od okamžiku, kdy byl naposled schopen pomocí vysílačky ve svém skafandru komunikovat s Vitalijem nebo kýmkoliv jiným na palubě, uplynuly již dvacet čtyři minuty. Poté, co se vydal mimo stanici, aby se pokusil opravit solární panel číslo čtyři, byla ona hláška tím posledním, co Farmer od velitele mise slyšel. Ani Houston nevysílal. Nastalé ticho připisoval dalšímu z oněch technických problémů, které činily denní život na stanici tak obtížným a tolik odlišným od toho, jak romanticky jej stále ještě NASA líčila médiím.

			Se svým titulem Ph.D. ze systémového inženýrství na Caltechu a více než čtyřmi tisíci odlétaných hodin na všem možném, od cvičných letounů T-38 po stíhačky F-22 s technologií stealth, Farmer dobře věděl, že velké a komplikované věci občas zkrátka nefungují tak, jak se od nich očekává. Vzpomněl si na chvíli, kdy si jeho dvojčata v předvečer odletu na první misi do Afghánistánu hrála s jeho leteckou výstrojí. „Tatínek potřebuje helmu, protože jeho práce může být někdy dost těžká.“ Neřekl jim, že v pracovní rutině jsou nejtěžší ty nejběžnější věci.

			Farmer se přiblížil k palubnímu otvoru, aby znovu vstoupil na stanici. „Farmer, ověřit. Otevřít poklop,“ nařídil systému.

			Nic.

			Řekl to znovu a zdůrazňoval každé jednotlivé slovo, aby usnadnil práci softwaru pro rozpoznání hlasu.

			„Farmer. Ověřit. Otevřít. Poklop.“

			Zdálo se, že ho systém vůbec neregistruje.

			Sáhl po ručním zámku a zdvihl kryt, který zakrýval tlačítko pro otevření poklopu ve stavu nouze. Když ho stiskl, zdálo se mu, že klade netypicky malý odpor.

			Nic.

			Stiskl ho znovu, silněji, takže tlak jeho prstů proti jasně červenému tlačítku ho v beztížném prostoru odstrčil zpět. Kdyby nebyl ke stanici přivázaný, ten stisk by ho poslal rotujícího rychlostí tří metrů za sekundu po trajektorii směrem k Jupiteru.

			Nic. Co to sakra je?

			Vnější strana jeho hledí byla potažená zlatem, byly to v podstatě nejdražší sluneční brýle na světě. Na vnitřní stranu se promítala řada počítačových displejů, na kterých mohl nalézt cokoliv od své polohy po teplotu uvnitř skafandru.

			Farmer si nemohl nevšimnout červeně blikající kontrolky v rohu. Jako by snad potřeboval, aby mu počítač připomínal, že mu prudce stoupl tep. S hlubokým nádechem se soustředil, zpevnil se a sledoval při tom oblouk rozpínající se modři pod sebou. Snažil se ignorovat černou prázdnotu, obepínající Zemi, která se hrozivě zvětšovala. Po půlminutě hlubokého dýchání z břicha, které ho naučil instruktor jógy ve výcvikovém středisku v Houstonu, začal upřeně zírat na poklop a soustředil se jenom na to, aby se otevřel.

			Znovu zkusil tlačítko, potom ještě jednou. Nic.

			Sáhl pro svoje HEXPANDO. Šestiúhelníkový nástroj s rozšiřující se hlavicí byl navržen inženýry NASA a sloužil pro vyjmutí nebo nasazení šroubů se zapuštěnou hlavou v obtížně přístupných místech. Byl to velmi oblíbený klíč.

			V instrukcích bylo výslovně uvedeno, že HEXPANDO „není určeno pro použití jako páčidlo“.

			To určitě.

			Farmer udeřil HEXPANDEM do poklopu. Ve vakuu se zvuk nešíří, ale bušení se rozléhalo na druhé straně poklopu umělou atmosférou uvnitř stanice.

			Ozvalo se zapraskání statické elektřiny a Farmerova vysílačka se opět probudila k životu.

			„Vitaliji, slyšíš mě? Začínal jsem si dělat starosti. Vysílačky jsou zase na draka a ten zatracenej systém pro rozeznávání hlasu u poklopu nefunguje,“ oznámil Farmer. „Řekni Genadijovi, že ho pošlu zpátky na ekonomku na Sibiř. Ty opravy, co včera prováděl, všechno akorát ještě víc porouchaly. Potřebuju, abys to otevřel ručně zevnitř.“

			„Nemůžu. Už to není moje rozhodnutí,“ odpověděl Vitalij ponurým hlasem. 

			„Cože?“ řekl nevěřícně Farmer. Na okraji jeho zorného pole pulzovalo červené světlo, jako by mu přes rameno náhle začal blikat samotný Mars.

			 „Už nemám oprávnění k otevření poklopu,“ vysvětloval Vitalij.

			„Oprávnění? Co to znamená? Sežeň Houston, to vyřešíme,“ naléhal na něj Farmer.

			„Sbohem, příteli. Je mi to opravdu líto. Je to rozkaz,“ řekl Vitalij.

			„Já mám pro tebe taky rozkaz. Otevři ten zasranej poklop!“ zakřičel Farmer. Lehký pulz statické elektřiny, který následoval, byl posledním zvukem, který Farmer slyšel.

			Po pěti minutách bušení na poklop se Farmer otočil od stanice směrem k Zemi, která mu ležela u nohou. Dokázal rozeznat asijskou pevninu, oděnou do bílého rubáše, oblaku smogu, táhnoucího se od Pekingu na jih směrem k Šanghaji.

			Kolik mu zbývá času? Červená kontrolka naléhavě indikovala jeho zrychlený dech. Pokusil se uklidnit a začal počítat na základě rychlosti otáčení Země, rychlosti stanice a zbývajícího kyslíku. Zbude mu dostatek času na to, aby spatřil východní pobřeží Států? Jeho žena a teď už dospělí synové byli na dovolené na mysu Cape Cod, a on je chtěl ještě naposled vidět.

		

	




		
			ČÁST 1

			Můžete vést dlouhou válku, nebo můžete učinit svůj národ silným.

			Obojí udělat nemůžete.

			Sun-c‘, Umění války

		

	




		
			10.590 metrů pod hladinou moře, Mariánský příkop, Tichý oceán

			Historie je občas tvořena v temnotách.

			Když zkoumal tmu, přemýšlel Ču Ťin o tom, co asi právě dělá jeho žena. Vidět ji nemohl, věděl ale, že deset kilometrů nad ním je Liou Fang nahrbená nad klávesnicí a naučeným pohybem si utahuje cop, aby ze sebe setřásla napětí. Představoval si její drsné kýchnutí, věděl totiž, jak ji irituje kouř z cigaret ostatních geologů.

			Obrazovky uvnitř hloubkové ponorky Ťiao-lung 3 Vodní drak byly tím jediným, čím moderní věda umožňovala hlavnímu geologovi mise spojení s okolním světem. V tomto případě měl jeho titul skutečný význam. Důstojník Direktoriátu Lo Wei, který byl vyslán, aby monitoroval jejich činnost, měl sice velení, ale odpovědnost za úspěch či neúspěch mise nesl v konečném důsledku Ču.

			Pomyslel si, že by tedy bylo vhodné, aby měl velení on sám. Nacházel se hluboko pod průzkumnou lodí Siang Jang Chung 18, patřící organizaci COMRA (Čínská asociace pro výzkum a rozvoj podmořských nerostných zdrojů). Tento konkrétní kus Mariánského příkopu patřil pouze jemu.

			Ču řídil svou ponorku jemnými pohyby rukou, na nichž měl rukavice, jejichž ovládací rukávy slabě zářily. Pohyboval se příliš blízko samotným stěnám příkopu na to, aby uvažoval o použití autopilota. Hluboce se nadechl a soustředil se. V této hloubce byl obrovský tlak a on každým okamžikem balancoval na hraně rozdrcení svého plavidla i veškerých snů, jež se k této misi upínaly.

			Jemným šťouchnutím ramene si narovnal helmu. Tamhle, přesně jak si myslel. Zamrkal a naklonil se dopředu, jako by přiblížení se ke slabě zářícímu monitoru a k nesmírné temnotě, rozprostírající se mimo trup ponorky, mohlo učinit tuto chvíli ještě skutečnější.

			Tenhle ponor byl poslední. Musel být.

			Jeden pohyb rukama a ponorka se trochu vzdálila od stěny příkopu a zastavila se, vznášejíc se v prostoru. Ču vypnul vnější reflektory. Potom vypnul i vnitřní červené osvětlení a vychutnával si prázdnotu.


			Nastal klíčový okamžik. Byl vyústěním několika desetiletí výzkumu a investic. Žádný jiný národ se nikdy nepokusil o tak důkladný průzkum mořských hlubin, jaký prováděli Ču a jeho kolegové, což byl také důvod, proč 96 procent oceánského dna zůstávalo neprozkoumané a nevyužité. Jenom samotný trénink na hloubkový ponor zabral, poté co na univerzitě v Tchien-ťinu zkonstruovali ponorku, čtyři roky. V porovnání s tím bylo pět dní této průzkumné mise ničím.

			Tento ponor, který měl na starosti Ču, byl posledním pokusem v rámci mise. Američané, jak tým věděl, je jistě brzy poctí „přátelskou“ návštěvou, nebo to pro ně možná udělají Australané. Čínská expedice se pohybovala příliš blízko americké základny v Guamu. Byl tak trochu zázrak, že se zatím nikdo nepřišel podívat, co že to tu vlastně dělají. Buď jak buď, čas rychle utíkal, jak pro loď COMRA, tak pro její posádku, jak se Ču obával.

			Myslel na nadporučíka Lo Weie, stojícího za zády jeho ženy, netrpělivého, kouřícího jednu cigaretu za druhou. Myslel samozřejmě také na ni a na to, že je nucena kouř vdechovat. Téměř cítil, jak posádka zkoumá její obličej se stejnou pečlivostí jako své monitory. Tušil také, co si myslí, ale co nikdy nahlas nevysloví: Jak by nás mohl zklamat, když ví, jaké by to pro nás všechny mělo důsledky?

			Ču je nezklamal.

			Objev sám byl nečekaný. Na obrazovce poblíž Čuovy pravé ruky krátce modře blikla zpráva a obraz se poté přepnul do módu mapy. Byly zde známky ložiska zemního plynu, ale jak se objevovala další data, náhle si uvědomil, proč ho to táhlo právě sem. Posunul ponorku o další kousek a třídil výsledky výsadku miniponorek, které pomohly týmu zmapovat celý rozsah nálezu. Jednalo se o autonomní podmořská vozítka, která byla ve své podstatě mini-torpédy, jejichž zvukové exploze umožňovaly senzorům hlavní ponorky lépe porozumět tomu, jaké bohatství se skrývá pod mořským dnem. Díky zvukovým vlnám byl počítač schopen „vidět“ ložisko, pohřbené kilometry pod zemskou kůrou, v jeho celistvosti. Technologie mini-torpéd byla převzata z nejnovějších systémů amerického námořnictva pro lov ponorek, software pro mapování podzemních zdrojů zase pocházel z výzkumu k dizertační práci studenta bostonské univerzity. Nikdo z nich se o své roli v této historické chvíli nedozví.

			Po pětatřiceti minutách mapování bylo vše hotovo.

			Dost už temnoty, pomyslel si Ču. Jak se jednou přiznal Liou, přechod z hlubin na hladinu byl nejhorší. Zemřít při něm, to by bylo pravé peklo. Zůstat uvězněn v prázdnu mezi jasným sluncem a záhadnou hlubinou. Ale tentokrát to pro něj bylo potěšení, v prázdnotě už se nemohl dočkat, až předá ostatním své novinky.

			Když otevřel poklop ponorky, spatřil okolo sebe kompletní posádku, která byla opřená o zábradlí a zírala na něj. Dokonce i kuchař se svými zjizvenými předloktími a chybějícím ukazováčkem na levé ruce civěl na Ťiao-lung 3, pohupující se na hladině.

			Zamžoural proti ostrému pacifickému slunci a úzkostlivě dbal na to, aby se v jeho tváři neobjevil žádný výraz. Mezi posádkou, shromážděnou u lodního zábradlí, vyhledal očima Liou. Na samém kraji stál nadporučík Lo a upřeně na něj hleděl s trpkým výrazem a nevyslovenou otázkou ve tváři. Ču se očima vrátil ke své ženě, a když už nevydržel svůj nález nadále skrývat, usmál se na ni. Ta v reakci nezvykle vykřikla a začala skákat s oběma rukama ve vzduchu.

			Ostatní členové posádky se otočili a chvíli na ni zírali, aby vzápětí propukli v jásot. Hned za nimi si slabý mořský vánek pohrával s vlajkou Direktoriátu, která visela na zádi. Žlutý prapor s rudými hvězdami se ve větru jemně třepotal. Čuovi se to zdálo vizuálně dokonalé a perfektně se hodící právě k této chvíli. Když se podíval zpět na konec zábradlí, všiml si, že nadporučík Lo už odešel, aby podal zprávu o výsledcích mise na Chaj-nan.

		

	




		
			Boeing P-8 amerického námořnictva, nad Mariánským příkopem, Tichý oceán

			I z výšky dva a půl kilometru viděli, že lidé na palubě něco oslavují.

			„Kapitán možná vyhlásil párty v bazénu,“ oznámil velitel Bill „Zlato“ Darling od řízení.

			Darling se s posádkou vracel z kontrolního letu Poseidonu P-8 po čerstvé úpravě motorů. Letadlo bylo navrženo pro boj proti hladinovým cílům, v jejich kvadrantu ale žádné cíle nebyly a posádka se tak trochu nudila. Výzkumné plavidlo Direktoriátu mohlo přinést nějaké rozptýlení, alespoň natolik, do jaké míry tento kout Tichého oceánu dovoloval.

			Druhý pilot, Dave „Tesák“ Treehorn, pouštěl na obrazovku živý záznam kamery, umístěné pod trupem P-8, snímající palubu Siang Jang Chung 18. Kokpit Poseidonu, dopravního Boeingu 737, přestavěného na námořní letoun pro lov ponorek, byl dle vojenských standardů prostorný. Vojenští letci ovšem vždy vyžadovali další informace, a Darling proto pravidelně přepínal mezi vstupy ze senzorů letadla, aby se nabažil.

			„Tak co, podíváme se blíž?“ zeptal se Treehorn.

			„Není zrovna fér, aby vyžrali všechnu dnešní zábavu sami. Pokud je to párty, měli by nás pozvat taky,“ odpověděl Darling. „Rozhodně udělej pár fotek té ponorky, ať mají na ústředí co dělat.“

			„Podle záznamů je to vědecká expedice,“ poznamenal Treehorn.

			P-8 plynule klesl na sto padesát metrů a Darling vykroužil v ostrém náklonu otočku, při které si držel loď po své pravé straně. Letadlo tak velké, tak rychlé a řvoucí tak nízko nad hlavami by vyvedlo z míry každého. Teď byla na řadě posádka Siang Jang Chung 18.

			„Siang Jang Chung 18, tady je P-8 amerického námořnictva. Potřebujete pomoc?“ pronesl Darling do vysílačky. „Všimli jsme si, že jste přímo nad docela hlubokou dírou v oceánu, a to není úplně nejlepší místo na šnorchlování.“

			Treehorn se začal chechtat, což slyšel v reproduktorech i zbytek posádky P-8.

			Darling s letadlem vystoupal zpět na tisíc stop. „To stačí, teď už snad uslyší aspoň vlastní vysílačku,“ řekl Treehorn.

			„Minimálně jsme upoutali jejich pozornost,“ řekl Darling.

			„To bych řek. Mrkni na obrazovku. Zvedají ponorku a zároveň se snaží vztyčit plachtu,“ komentoval situaci Treehorn. „Jeden chlap jim právě spadl přes palubu.“

			Pak se z vysílačky ozval hlas. Darling okamžitě rozeznal vojenský tón kolegy z armádního bratrstva.

			 „P-8 amerického námořnictva, tady je Ču Ťin, hlavní vědecký pracovník oficiální expedice Čínské asociace pro výzkum a rozvoj podmořských nerostných zdrojů. Nacházíme se v mezinárodních vodách a jsme zde na vědecké misi. Slyšíte?“

			„Slyšíme, SJC 18,“ odpověděl Darling. „Nerad bych se šťoural v detailech, ale tyto vody jsou podle výnosu o rezervaci Mariánský příkop výlučnou ekonomickou zónou Spojených států. Zůstaňte na příjmu. Navedeme k vám loď pobřežní stráže, aby vás zkontrolovala, jestli tady ilegálně nerybaříte.“ 

			„Nerybaříme. Toto je vědecká mise. Nepotřebujeme povolení. Jakékoliv další vměšování se do této mírové mise bude ze strany Direktoriátu vnímáno jako nepřátelský akt,“ ozval se hlas. „Rozumíte?“

			„No, to se tedy zvrtlo docela rychle,“ řekl směrem k hlavnímu pilotovi Treehorn.

			„Předehra je pro blbce,“ řekl na to Darling.

			„Budeme opravdu volat pobřežní stráž?“ zeptal se Treehorn.

			„Ne. Ručím ti za to, že tady nerybaří, ale nemusíme kvůli nim začínat válku,“ zareagoval Darling.

			„Rozumíme, SJC 18,“ řekl do vysílačky. „P-8 opouští stanici. Jeden vám spadl přes palubu, nezapomeňte na něj.“

			Darling vystoupal s P-8 do výšky tří tisíc stop a snížil tah motorů, takže se velký letoun dostal téměř do stavu beztíže. Potom Darling letoun otočil a zamířil dolů směrem k zádi čínské lodi. Tah při tom snížil ještě víc, takže téměř devadesátitunové letadlo bylo v podstatě neslyšitelné.

			„Ještě jsme tady neskončili. Teď klesnu dolů, a až zvednou hlavy, dva tisíce metrů za zádí vypustíme Remoru,“ oznámil posádce Darling.

			„Ano, pane,“ řekl člen posádky obsluhující zbraně. „Připraven.“

		

	




		
			Siang Jang Chung 18, Mariánský příkop, Tichý oceán

			Nadporučík Lo podal mikrofon vysílačky zpět kapitánovi.

			„Trvá to moc dlouho,“ řekl Lo. „Musíme být pryč dřív, než dorazí loď té jejich pobřežní stráže. Doktore Ču, máte všechno, co váš tým potřebuje?“

			„Ano, hodil by se další průzkum, ale takhle to –“

			Celou lodí otřásl hřmot. Ču se vrhl na zem, ruce na uších. Když nad nimi na plný výkon proletěl P-8 ve výšce menší než sto stop, šedě se nad nimi zablesklo.

			Lo si nemohl pomoci, ale ten manévr musel obdivovat. Zlomyslný, ale smělý. Vědec měl naproti tomu pocit, že bude zvracet.

			Když ustalo hřmění, jeden z členů posádky zvolal: „Něco je ve vodě, za námi je torpédo!“

			„Uklidněte se,“ řekl Lo, který už stál s rukama v bok. „Kdyby to bylo torpédo, byli bychom už mrtví. Je to jen sonická bójka, možná jeden z těch jejich podvodních robotů Remora.“

			„Vědí to?“ ptal se Ču.

			„Ne, tady nahoře není nic zajímavého. Co je pro nás důležité, leží hluboko pod námi,“ odpověděl mu Lo v mírných rozpacích, když se zadíval na robota, který je nyní sledoval v jejich vlastní brázdě.

			Otočil se zpátky na vědce. „A Ču?“ zeptal se Lo. „Vedení se obává o plody vaší úspěšné práce. Běžte se potěšit se ženou. A ujistěte se, že ponorka je zabezpečená.“

			Byla to první laskavá slova, která kdy směrem k Čuovi pronesl.

		

	




		
			Záložní flotila národní obrany, zátoka Suisun, Kalifornie

			Slunce, vycházející nad východní zátokou, dodávalo mlze záři papírové lampy. „Torresi, spals vůbec v noci?“ zeptal se Mike Simmons. Mentor námořnictva trpělivě zkoumal vody před otlučeným hliníkovým člunem a vypadalo to, jako by se díval přímo skrz devatenáctiletého kluka, se kterým se na něm plavil. V ruce měl startovací šňůru přívěsného motoru, kterou držel na volno, ale navzdory mozolnatým dlaním a naběhlým kloubům jemně. Seděl tak, že měl jedno koleno přímo pod bradou, druhou nohu měl líně nataženou směrem k přídi, ležérně, i tak byl ovšem připraven skopnout kluka přes palubu v jediném okamžiku.

			„Ne, ale jsem v pohodě,“ řekl námořník Gabriel Torres. „Než jsem sem šel, vzal jsem si stimulant.“

			Mike si dal doušek z poškrábaného ocelového námořnického hrnku. Prst na pravé ruce, ve kterém celá desetiletí držel svou kávu osmnáct hodin denně, byl už natrvalo ohnutý. Jemně přenesl váhu a člun se pevněji usadil na pravoboku, což přinutilo Torrese chytit se svého sedátka na přídi. Šéf lodních poddůstojníků ve výslužbě vážil o dobrých čtyřicet kilo víc než Torres a ten rozdíl byl znát jak v jejich hlasech, tak v tom, co s nimi dělaly pohyby člunu.

			„Byl jsem v Cow Palace na velké simulaci,“ řekl Torres. „Brazilské. Retro. Karneval v Riu, první dekáda století.“

			„Víš ty co,“ řekl Mike, „jednou jsem v Riu byl. I když ne na karnevalu. Neuvěřitelné. Víc bab než… jak jsem dostal některé z mých chlapů zpátky na loď, to dodneška nechápu.“

			„Hmmm,“ ozval se Torres. Nepřítomně a jenom ze zdvořilosti přikývl a soustředil se na svoje chytré brýle. Jakmile si tuhle zatracenou věc nasadili, všichni byli stejní, pomyslel si Mike. Když jim něco důležitého uniklo, mohli si to prostě přehrát znovu. Mohli si tam vyvolat cokoliv, co jste jim kdy řekli, a přesto si to nikdy nedokázali zapamatovat.

			Brýle od Samsungu se zlatou obroučkou, které měl na sobě Torres, rozhodně nebyly záležitostí námořnictva. Z druhé strany čoček Mike zahlédl záblesk loga týmu Palo Alto. Takže Torres sleduje zápas Áček Palo Alto proti Yankees z minulého večera. Na spodním okraji displeje se zápasem vyskakovalo video, které diváky upozorňovalo na novinky ohledně posledních hraničních sporů mezi Čínou a Ruskem na Sibiři.

			„Ten zápas byl řežba, ale na konci osmý směny se Parsons sesypal,“ prozradil mu Mike. „Bohužel pro Áčka.“

			Torres vztekle sundal brýle a nasupeně se díval na Mikea, který dál sledoval stříbřitou hladinu.

			Mladý námořník věděl, že nic dalšího už říkat nemá. Kdyby na mentora křičel, byla by to jen rychlá cesta k dalšímu hlášení, a to nechtěl. A co bylo důležitější, něco na tom starém muži mu jasně naznačovalo, že i když už byl v důchodu, nejradši by Torrese shodil přes palubu, a že by to snadno dokázal, aniž by rozlil byť jedinou kapku své kávy.

			„Námořníku, jsi ve službě. Sice jsem už civilista a nemám nad tebou velení,“ upozorňoval Mike, „ale ty pracuješ pro námořnictvo. Neprokazuj takovou neúctu k námořnictvu a neschovávej se za ty zatracené brýle.“

			„Ano, pane,“ řekl Torres.

			„Ano, šéfe,“ opravil ho Mike. „Pane je pro důstojníky.“ 

			Mrknul na Torrese, aby věděl, že pokud jde o něj, situace už byla za hranou. Pak se to objevilo, přímo tam. To mámivé kouzlo, které ho dostalo tak daleko a které ho zároveň drží trochu zpátky. Kdyby na palubě nebyl Torres, nejspíš by se volným tempem sedmi uzlů pohyboval přes zátoku, aby nakonec na té správné vlně zakotvil u Jachtařského klubu sv. Františka. Posadil by se v baru a vyprávěl by si s ostatními staré námořnické historky. Po chvíli by mu jedna z rozvedených paniček, které tam vysedávaly, poslala drink, možná by řekla něco v tom smyslu, že se podobá nějakému starému hollywoodskému herci, tomu, co má adoptované děti z celého světa. Mike by potom zavtipkoval, že on má děti také po celém světě, akorát o nich neví, a rozhovor by byl zapředen.

			Vycházející slunce začalo odhalovat obrysy válečných lodí, zakotvených nedaleko od nich. Díky křiku hejna racků nad hlavami vypadala tichá rezavějící plavidla ještě více bez života.

			„Tohle je hromada šrotu, která tady uvízla v tzv. Flotile duchů,“ komentoval Mike to, co viděli, když proplouvali kolem starého tankeru z osmdesátých let a raketového křižníku, který byl vyřazen po první hypoteční krizi. „Spousta lodí tady ale skončila dřív, než nadešel jejich čas. Všechny jsou ovšem vyřazené.“

			„Vůbec nechápu, proč tady vůbec jsme, šéfe. Tyhle staré lodě jsou šrot. Nepotřebují nás,“ řekl Torres. „A my nepotřebujeme je.“

			„A v tom se právě pleteš,“ odpověděl mu Mike. „Může se to zdát, jako když se maluje stará děvka v důchoďáku, ale právě se díváš na bezpečnostní pojistku námořnictva, jakkoli malá v současnosti je. Víš, během studené války udržovali ve Flotile duchů zhruba pět set lodí, jenom tak, pro jistotu.“

			„Bójka na levoboku,“ upozornil ho Torres.

			„Díky,“ řekl Mike a obeplul vybledlý modrý plastový barel, houpající se na hladině.

			„A tady máme náš nejnovější přírůstek, Zumwalt,“ oznamoval Mike, když ukazoval na další z lodí, zakotvených v jedné řadě. „Nezapadala sem v momentě, kdy vyplýtvali šampaňské na tu její ošklivou příď, a nepatří sem ani teď. Nemá historii, nikdo té lodi nevěří. Měli ji proměnit na útes, ale všechno to falešné svinstvo z kompozitu by akorát zabilo všechny ryby.“

			„Proč je ta příď takhle?“ ptal se Torres. „Vždyť je naopak.“

			„To je reverzní sklon, což je technický termín,“ vysvětloval Mike. „Vidíš, v jakém úhlu je hřbet trupu vzhledem ke středu lodi? Jako je čepel ulamovacího nože? To je to, co se stane, když se snažíš zachytit budoucnost, a přitom jsi stále ještě dva kroky za současností. DD(X), tak jim říkali na začátku, jako by tomu to X dodávalo něco zvláštního. Námořnictvo se chystalo postavit novou flotilu pro jednadvacáté století s elektronickými zbraněmi, neviditelnou pro radary, a vším tím okolo. Plánovali jich postavit třicet dva. Ale skončilo to tak, že každá loď stála majlant, všechny ty paprskové zbraně, které kvůli tomu vyrobili, stály za hovno, a tak si nakonec námořnictvo objednalo jenom tři. A když se potom škrtal rozpočet po tom konfliktu v Dahránu, admirálové se už nemohli dočkat, až pošlou ta Zetka přímo sem, do Flotily duchů.“

			„Co se stalo s těmi dvěma zbylými loděmi?“ zajímalo Torrese.

			„Pro lodě existují i horší osudy než skončit tady,“ odpovídal mu Mike a myslel na to, jak byly dvě nedokončené sesterské lodi prodány na rozebrání při poslední finanční krizi.

			„Takže co budeme dělat, až se na to nalodíme?“ ptal se Torres.

			„Na ni se nalodíme,“ opravil ho Mike. „Ne na to.“

			„Šéfe, nemůžete tomu tak říkat,“ nesouhlasil Torres. „Ona.“

			„Ježíši, Torresi, jestli chceš, můžeš lodi říkat on,“ ohradil se Mike. „Ale nikdy, fakt nikdy, neříkej žádné z nich tím hnusným to. Bez ohledu na to, co říkají předpisy.“

			„Dobře, ona, on – to je fuk – vypadá jako LCS,“ řekl Torres. I když byly lodi oficiálně označeny FF, což znamenalo fregatu, každý v námořnictvu jim pořád říkal LCS, což pramení z anglického názvu pro pobřežní bojovou loď. „Na takové bych chtěl být.“

			„LCS, jo? Sníš o tom, že jsi daleko od pobřeží někde u Bali v ‚Loďce, Co Smrdí‘, vítr ti fouká do vlasů rychlostí padesáti uzlů a zaháníš piráty petardami?“ uštěpačně se ho zeptal Mike. „Připrav se už.“

			„Není náhodou váš syn na palubě jedné LCS?“ nedal se Torres. „Jak se mu tam líbí?“

			„Nevím,“ řekl jenom Mike. „Nestýkáme se.“

			„Sorry, šéfe.“

			„Hele, Torresi, tys musel někoho opravdu nasrat, když jsi zůstal trčet se mnou a s Flotilou duchů.“ Bylo jasné, že starý muž se snaží změnit téma.

			Torres na zádi odstrkoval člun od malé bárky. Poslepu uvázal námořnický uzel, a když to starý námořník viděl, potlačil úsměv.

			„Pěkný uzel,“ řekl potom. „Trénoval jsi ho, jak jsem ti ukazoval?“

			„Nebylo třeba,“ odpověděl Torres a poklepal si na brýle. „Stačí mi to ukázat jednou a už je to navždy tady.“

		

	




		
			USS Coronado, Malacký průliv

			Každé z tmavě modrých kožených křesel v důstojnické jídelně USS Coronado mělo zabudovaný systém pro přehrávání filmů, včetně nabíječky chytrých brýlí, bederní opěrky a tvarovaných vyhřívaných podušek, které se zdály pro vojenský život snad až příliš pohodlné – pokud jste v nich ovšem netrávili už druhou hodinu brífinku.

			Poslední přednášející, důstojnice leteckého oddělení lodi, které zahrnovalo tři dálkově ovládané vrtulníky MQ-8 Fire Scout, poděkovala publiku za pozornost a vrátila se do svého křesla. Když se zvedl první palubní důstojník, aby podal operačním důstojníkům své informace, několik hovorů zase rychle ustalo.

			Když stál vepředu místnosti, cítili jste se tak trochu jako kdysi na základní škole, když na vás svrchu shlížel učitel tělesné výchovy. Od námořnictva jedenadvacátého století se očekávalo, že bude založeno zejména na bystrých myslích. Na formě ovšem záleželo i nadále, a první palubní důstojník, velitel James ‚Jamie‘ Simmons, ve formě byl. Měřil sto devadesát tři centimetrů a pořád ještě vypadal jako veslař, kterým byl kdysi na washingtonské univerzitě. Byl ukázkou tělesnosti, která se již mezi technokratickým důstojnickým sborem stala vzácností.

			„Dobré ráno. Dnes to uděláme po mém,“ řekl Simmons. „Žádné brýle.“

			Posádka zasténala při představě, že bude muset vydržet celou přednášku bez toho, aby mohla zároveň sledovat něco jiného, a nebude si ji moci nahrát nahrát.

			Mladá poručice v zadních řadách zakašlala do pěsti: „Stará škola.“ Kapitán Coronada, velitel Tom Riley, stál stranou, a v ruce držel lesknoucí se černý keramicko-titanový hrnek na kávu, ozdobený logem loděnice, která postavila jeho loď. Nemohl si pomoci a té impertinentní poznámce se pousmál.

			Na obrazovce se objevil první obrázek a projektor z něj vytvořil trojrozměrnou projekci. Byl na něm silně potetovaný muž na matně černém elektrickém vodním skútru, střílející jednoruč z útočné pušky směrem k můstku kontejnerové lodi. Simmons tuto techniku převzal od starého admirála, přednášejícího na Naval War College*. Místo obvyklé obsáhlé prezentace plné dokonalých animací používal pro každý bod, o kterém chtěl mluvit, jeden jediný obrázek.

			* Námořní vojenská škola

			„A teď, když mám vaši pozornost…,“ řekl Simmons a přepnul obrázek na mapu jejich pozice u vstupu do Malackého zálivu. Na ní byla spousta blikajících červených teček, z nichž každá označovala místo, kde v průběhu minulého roku zaútočili piráti. „Tímto kanálem proplouvá více než polovina světové lodní dopravy, což z těchto červených bodů dělá záležitost globálního zájmu.“

			Zhruba šest set mil dlouhý kanál, ležící mezi bývalou Indonésií a Malajsií, byl ve svém nejužším bodě široký méně než dvě míle a sotva tak odděloval autoritářský malajsijský režim od anarchie, do které Indonésie upadla po druhé timorské válce. Pro většinu světa byli piráti už jenom vzpomínkou, ale červené body jasně ukazovaly, že tato část Pacifiku je doslova podsvětí. Útočníci používali čluny a podomácku vyrobené drony, aby se chopili čehokoliv, co poté mohli prodat, většinou za účelem financování domobran a bojůvek, roztroušených po celém souostroví. 

			Žádný z gangů se od chvíle, kdy čínské speciální síly z popudu největšího dopravního koncernu země vyhladily přes jedinou noc populaci tří celých ostrovů, neobtěžoval s braním rukojmích. Ani tento čínský zásah ovšem útoky nezastavil. Ještě pořád zbývalo šest tisíc obydlených ostrovů. Když se nyní piráti zmocnili lodě, prostě zabili celou její posádku.

			„Toto jsou úkoly Coronada pro příští tři dny,“ oznámil Simmons. „Jedná se o standardní hlídku. Je ovšem spojena s větší akcí, o níž vás mám na přání kapitána informovat: budeme spolupracovat s eskortou Direktoriátu, což znamená, že budeme součástí skutečného mezinárodního konvoje.“

			První lodní důstojník poté obraz oddálil a aktuální pozice Coronada se tak objevila na jihozápadním cípu větší mapy, zobrazující strategické území celého Tichého oceánu.


			„To mě přivádí k hlavní zprávě dneška. Je dlouhá. Ale je tady jeden bonus: pokud neusnete, dohlédnu na to, abyste dostali dvojnásobek kreditů pro PACE.“ To vyvolalo pár potěšených úsměvů. Program for Afloat College Education byl rychlý způsob, jak získat kredity na námořní univerzitě, a byl mezi mladou posádkou populární.

			„Během tohoto nadnárodního podniku zboříme staré hranice. Je to první společná mise s námořními silami Direktoriátu od té doby, co Washington začal s hrozbami embarga,“ řekl. „Což znamená, že naši přátelé z Chaj-nanu to berou vážně. Jak vidíte na obrazovce, Direktoriát tady bude mít jeden ze svých nových tankerů pro doplňování paliva, což vlastně vůbec není zapotřebí. Chtějí, abychom viděli, že kromě toho, že mají největší světovou ekonomiku, jsou také schopni vytvořit takové námořní síly, aby mohli operovat po celé planetě.

			Pro pochopení toho, proč je tak důležité mít loď, jako je tanker, se musíme vrátit o něco zpět. Začneme s Dahránem před třemi lety. Když vybuchla ta jaderná – tedy, technicky spíše špinavá – bomba, saúdský domeček z karet se sesypal. Během toho, jak Dahrán ‚zářil‘ a zuřily boje o to, kdo stane na saúdském trůnu, světová ekonomika se stále vzpamatovávala z výpadku naftového průmyslu,“ řekl.

			Jeho dalším obrázkem byl graf toho, jak prudce stouply ceny energií. „Ropa konečně klesá z vrcholu ve výši dvě stě devadesát dolarů za barel, který platil po útoku, ale nechtějte vědět, kolik to stálo daňové poplatníky. Berte to takhle: užívejte si života a nepátrejte po tom, protože ten dluh budou platit i vaši vnuci.“

			„Budou platit ramenem,“ řekl poručík Gupal, jeden z nejnovějších lodních důstojníků. Ramen bylo slangové označení pro RMN, renminbi, čínskou měnu, která spolu s eurem doplnila americký dolar v pozici globální měnové rezervy po pádu dolaru po Dahránském výbuchu.

			„Alespoň teď můžeme plout se svou vlastní ropou,“ řekl kapitán Riley. „Když jsem tehdy v době kamenné začínal, trh ovládala ropa ze Středního východu.“

			„To je pravda,“ řekl Simmons. „A těžba břidlicového plynu se vrací na ještě vyšší úroveň, než na které byla před moratoriem po zemětřesení v New Yorku. Dahrán způsobil, že se lidé přestali tolik starat o průsaky spodních vod.“

			Na obrazovce se objevila nová mapa energetických rezerv. Simmons přistoupil blíže k posádce a pokračoval.

			„Kapitán vám právě řekl o klíčové změně, na kterou se teď budeme soustředit. Zápas o nové zdroje energie a zvyšující se regionální napětí zde, zde a zde zažehávají řadu hraničních střetů po celém světě. Fakt, že ropná pole v Jihočínském moři byla zklamáním, klade na Direktoriát nový tlak. Hledání pokračuje,“ řekl Jamie. „Tankery jsou způsob Direktoriátu, jak říct, že jejich zájem v této oblasti je nyní celosvětový.“

			Mapu vystřídal snímek kouřícího dolu v Jižní Africe. „Toto je důl Spiker poblíž hranice Jižní Afriky s Mozambikem. Pamatujete? Všechny tyto trendy se propojují. I obnovený tlak směrem k alternativním zdrojům energie způsobil více konfliktů než spolupráce. Technologie, jako jsou solární panely a trakční baterie, vyžadují vzácné materiály a horniny, přičemž důraz kladu na slovo vzácné,“ řekl Simmons. Na plátně se objevila ikonická fotografie zeleného tanku Čínské lidové osvobozenecké armády, najíždějícího na vůz pro potlačování nepokojů, a davu na šanghajském Lidovém náměstí, který vojáky nadšeně povzbuzuje.

			„Tohle je důležité, dávejte pozor,“ řekl Simmons. „Všichni znáte historii Direktoriátu. Když se světová ekonomika po Dahránu zhroutila, stará Komunistická strana Číny nedokázala udržet věci na uzdě. Jejich velkou chybou bylo, když povolali armádu, aby utišila nepokoje městských dělníků, a mysleli si, že za ně udělá špinavou práci stejně jako v roce 1989. Jejich chyba spočívala v tom, že si neuvědomili, že nová generace více profesionalizované armády a elitních byznysmenů viděla problém jinak než oni. Ukázalo se, že nová elita vidí nepotismus a korupci oněch ‚princátek‘, kteří právě zdědili svou moc, jako větší hrozbu pro Čínu, než jakou představovaly nepokoje. Odstavili je a namísto nich nastolili nový režim Direktoriátu, který je stále populárnější a schopnější než předchozí vláda, a navíc je extrémně technokratický. Obchodní magnáti a armáda si rozdělili role a pravidla. Kapitalismus a nacionalismus jdou ruku v ruce, což se razantně liší od rozporů, které panovaly v dobách komunistické éry.“

			Obrázek se změnil na fotografii jedné z nových letadlových lodí Direktoriátu, uvázané u mola, v pozadí panorama Šanghaje.

			„Pointa je v tom, že Direktoriát změnil Čínu. Převzali režim, utápějící se v korupci, na pokraji občanské války a vytvořili z něj uzavřenou zemi, jednotně kráčející stejným směrem, v níž jdou národní vůdci průmyslu a armády bok po boku jako siamská dvojčata.


			Ale závěrečný posudek nespočívá, jak vás učili ve škole, jenom ve zhodnocení toho, co je vidět navenek; také musíte znát sami sebe a svoje místo v dějinách.“

			Na obrazovce se objevilo znázornění dvou map světa, na první byly britské obchodní trasy a kolonie okolo roku 1914, na té druhé pak současné rozložení amerických sil a základen, nějakých osm set teček, rozmístěných po celém světě.


			„Někdo říká, že bojujeme, nebo spíš nebojujeme, ve studené válce s Direktoriátem, stejně jako jsme to dělali se Sovětským svazem více než před půl stoletím. Ale to nemusí být ten správný úsek historie, ze kterého bychom se měli poučit. Zhruba před sto lety čelilo britské impérium problému, který se v mnohém podobal tomu, co řešíme nyní: Jak ustrážit impérium, když se vaše ekonomika vzhledem k té celosvětové smrskává a vaši obyvatelé již nejsou tolik nadšení z plnění oněch starých závazků?“

			Objevila se série snímků amerických letadlových lodí v přístavu, jako poslední se objevil obrázek CVN-80, nové lodi USS Enterprise, stále ve výstavbě.

			„A je-li to náš případ, potom pochopitelně neexistuje způsob, jak dělat věci postaru a přitom levně. Vezměte si hlavní bitevníky, způsob, jakým si v minulosti, a dokonce i dnes, námořnictva porovnávala svoje síly. Když trvá tak dlouho postavit letadlovou loď třídy Ford, tak i když má americké námořnictvo devět lodí CVN, znamená to ve skutečnosti čtyři v provozu, a ty mají pokrýt celou planetu. A díky množství financí, které nás stojí údržba našich armád v Afghánistánu, Jemenu, a nyní v Keni, jsme si prostě museli zvyknout obejít se bez nich.“

			„Já jsem tedy raději na této lodi, než abych byl na Enterprise,“ řekl Gupal. „Je to jen větší terč pro přilétající Stonefish.“

			„Dejte si pozor na pusu, poručíku, nebo je tohle vaše poslední plavba na této lodi,“ řekl Riley a zapíchl do vzduchu titanový e-doutník.

			„Ano, ano, kapitáne,“ řekl rozpačitě Gupal.

			Od Simmonse se jako od prvního palubního důstojníka očekávalo, že bude tím zlým policajtem, na rozdíl od kapitána Rileyho, takže když si svoje role prohodili, posádku to velmi pobavilo.

			„Poručíku, vtipy stranou, mluvíte mi z duše. Máte pravdu, že DF-21E, protilodní balistická raketa Stonefish, pro nás není skutečná hrozba,“ řekl Simmons. „Ale chci po vás, abyste přemýšleli o různých trendech. Proč a také co je na řadě příště. Takže, co nabízí Číňanům Stonefish?“

			„No, pane, je to jako boxer, který má delší paže než jeho soupeř. Dává jim možnost zasáhnout naše velké plošinové letadlové lodě dříve, než se dostanou Číně na dosah,“ řekl Gupal.

			„Správně, dává jim to volnost v jejich jednání. Takže kdybyste byl Direktoriátem, jak byste s tou volností naložil? A proč, či dokonce, kdy? To jsou otázky, na které mě zajímají vaše odpovědi. Jenom to, že dnes vidíte svět nějakým způsobem, nezaručuje, že bude takový i zítra. Dnes jsou to piráti. Co to bude příště?“ zeptal se Simmons.

			Kapitán Riley přistoupil k Simmonsovi. Usmíval se, ale jeho řeč těla naznačovala, že s přednáškou není tak úplně spokojený. „Děkuji vám, první palubní důstojníku. Klíčem je posouzení těchto hrozeb, lidi. Nebezpečí zde jsou, ale nedělejme z těch chlapů třímetrové obry. A pokud dojde na boxerský zápas, námořnictvo utratilo miliardy na koncept boje vzduch-moře, právě kvůli hrozbám Stonefish a jiným. Vzhledem k tomu, co se odehrává na sibiřské hranici, by mohlo být užitečnější informovat o těchto hrozbách spíše než nás nějakou ruskou loď. Jestli se někdo chystá do války s Direktoriátem, pak je to Moskva.“

			„Ano, pane,“ řekl Simmons. „Nějaké dotazy?“ Rozhlédl se po místnosti a kousal se do rtu, aby se udržel a neřekl nic dalšího.

			Poručík Gupal zvedl ruku. „Pane, v jaké pozici tedy budeme na naší hlídce? Jak máme přemýšlet o zdejších silách Direktoriátu? Jako o přátelských nebo nepřátelských? Nebo obojí?“

			„Jak jsem řekl, válka Číny s Ruskem je pravděpodobnější než válka Číny s Amerikou,“ odpověděl Riley. „A pokud Číňanům přijde na mysl, že by se mohli pustit do křížku s námi, nemají dostatek zkušeností na to, aby to udělali správně. První palubní důstojník měl ve své lekci historie také zmínit, že Čína od čtyřicátých let minulého století v žádné velké válce nebojovala.“

			„To ani americké námořnictvo,“ řekl tiše Simmons.

			Rozhostilo se ticho. Několik členů posádky si začalo nervózně pohrávat se svými brýlemi v klíně a snažili se vypadat zaměstnaně. Poručík Gupal měl ovšem příliš vojenský mozek na to, aby pochopil, že nastalé ticho není jen další příležitostí, jak se chopit slova. Situace, které byly v námořní akademii výzvou, neměly v důstojnické jídelně stejný význam.

			„První palubní důstojníku, myslíte si, že v otázce Ruska a Číny má kapitán pravdu?“ zeptal se Gupal.

			Než se podíval na Gupala, zavadil Simmons pohledem o Rileyho.

			„Direktoriát vydává tvrzení o tom, že Rusové zneužívají práva jejich gastarbeiterů a že se jejich vláda nedrží starých hranic, stanovených dvoustrannými dohodami předchozích režimů,“ řekl Simmons. „Takže kdybych já byl v Moskvě, pravděpodobně bych došel ke stejnému závěru jako kapitán. A zdá se, že Rusové se podle tohoto názoru i chovají. Poslední satelitní snímky ukazují, že ruská tichomořská flotila vyrazila ze své základny ve Vladivostoku, nejspíše proto, aby zmenšila vzdálenost k čínským leteckým základnám a zkomplikovala tak jakýkoliv potenciální nečekaný útok. Jak ukazuje historie, jedná se o správný postup.“

			„A teď, při té vzácné chvíli, kdy mě první palubní důstojník pochválil, rozchod,“ řekl kapitán Riley. „Víme, kde najít světlo, když ho potřebujeme.“


		

	




		
			Americká ambasáda, Peking

			Velvyslanec miloval večírky. Stejně tak velitel Jimmie Links, ale z jiných důvodů.

			Pravdou bylo, že večírky byly jenom záminkou. Tento rozlučkový večírek se konal na jeho počest – zakončoval své dvouleté působení na pozici přidělence obrany – ale bez ohledu na to, z jaké země pocházeli hosté, bez ohledu na jejich hodnosti či vliv, všichni v místnosti měli být podrobeni sběru dat. Brýle, šperky, hodinky, či cokoliv jiného – vše neustále zaznamenávalo a analyzovalo rozhovory. Nasbírat toho co nejvíce a nechat filtry, ať to vytřídí. Příliš se to nelišilo od způsobu, jakým lidé nakupovali na internetu. Postupně zužovali svoje síto, dokud nenalezli slevy.

			Links sledoval překrásnou Číňanku, které táhlo na třicet let, jak klouže po místnosti v šatech z průsvitného SpecTran vlákna, dlouhých až na zem, a všiml si výmluvného pásu tuhé kůže na jejím krku. Noví lidé, vstupující do třípísmenných agentur, beztak neměli jinou možnost. Lidské tělo je s tou správnou technologií výjimečně dobrou anténou. Naštěstí se tomu Links jako americký důstojník, který vstoupil do služeb ještě před politickou změnou, vyhnul, alespoň prozatím. Námořnictvo ho nevynechávalo jen tak jemu pro radost, šlo pouze o to, že zatím nikdo nezjistil, jestli se čip nebude rušit s citlivými leteckými přístroji či s lodními systémy. V určité chvíli tradice tak jako tak prohraje s technologiemi.

			Někdo zaklepal na sklenici a hluk v místnosti se uklidnil v šepot. Links se podíval na své martini s vodkou a zkoumal citrónovou kůru. Otázka nezněla, zda je to nahrávací zařízení, ale čí je.

			„Pozvedněme společně číše a potvrďme tak naše společné zájmy a cíle,“ pronesl přípitek generál Wu Liao, velitel vzdušných sil Direktoriátu, o kterém Links věděl, že se chystá oznámit další vlnu čistek při potírání korupce. Links znal dokonce jména mužů, kteří měli být za tři dny popraveni, a to vše díky Wuově řidiči, který nechal kvůli kouření pootevřené okénko. To jen ukazuje, jak kvalitní sběr dat byl.

			„Připíjím na počest důstojníka námořnictva. Což není něco, co byste často slýchávali z úst důstojníka vzdušných sil jakékoliv armády.“

			Ozval se zdvořilý smích příslušníků patnácti národností. „Společná americko-čínská cvičení, sloužící k nastolení pořádku ve vodách kolem bývalé Indonésie, jsou známkou toho, že naše společná budoucnost bude silná,“ řekl generál Wu. „To samé ovšem nemohu prohlásit o našich severních sousedech.“

			Wuův zlostný pohled směrem k ruskému důstojníkovi, stojícímu v rohu, svedl stejným směrem i pohledy ostatních a zároveň ustřihl veškeré zbytky smíchu. Rus lhostejně přikývl a ležérně si přesunul sklenici z jedné ruky do druhé, jako by se staral spíše o teplotu své vodky než o pronášenou řeč.

			Po přípitku přešel Links k Rusovi. Generálmajor Sergej Sečin byl na sérii večírků pravidelným účastníkem. Pohyboval se se sebevědomím někoho, kdo nosí uniformu po většinu svého života, a neustále se usmíval, jako by právě slyšel košilatý vtip. Sečin strávil v Pekingu více než deset let, musel tedy být ve své práci velmi dobrý, když dokázal udržet spokojené své šéfy a zároveň byl schopen proplouvat vzestupem moci Direktoriátu. Mimo násilné čistky vedení staré komunistické strany se rovněž událo nemálo smrtelných dopravních „nehod“ členů zahraniční diplomacie.

			„Za tamto se omlouvám,“ řekl Links. „To bylo od Wua slabé.“

			„Nová garda Direktoriátu, zejména její jádro, jako je Wu, říká, že ji nezajímá, co si kdokoliv myslí. To je ovšem vede k tomu, že myslí pouze na vlastní plány,“ řekl Sečin. „Komunistická strana měla ty své také a podívejte se, jak to s nimi dopadlo…“

			„Naše povznášející rozhovory mi budou chybět, Sergeji,“ řekl Links. „A ten smog a ta zima.“

			Kolem prošel číšník s podnosem plným nápojů a Sečin na něj odložil svou i Linksovu prázdnou sklenici, aby je vyměnil za další dvě ledově vychlazené vodky.

			„Jednoho dne se všichni přes tuto nepříjemnost přeneseme,“ řekl Sečin a podával sklenici Linksovi, zatímco tu svou již vyprazdňoval a na Linkse kýval, aby udělal to samé.

			„Za vas,“ pronesl Links přípitek s ruským akcentem. Znovu se objevil číšník s dalšími dvěma sklenicemi. Jeho načasování bylo dokonalé, nejspíš šlo o další profesionální špionáž v praxi.

			„Možná že v tom budete hrát nějakou roli…“ Sečin se soustředil na sklenici. „Víte, co je největší americký vývozní artikl?“

			Links přivřel oči. „Největší, nebo nejdůležitější? Někdy to není totéž. Největší v číslech? Ropa a zemní plyn. Nejdůležitější? Demokracie,“ řekl Links.

			„Ne, ne, ne,“ oponoval Sečin. „Je to ve skutečnosti myšlenka. Sen: Star Trek,“ zahleděl se Linksovi upřeně do očí.

			„Když myslíte.“ Linkse by zajímalo, co si o této konverzaci pomyslí počítačový analytik, až ji bude přepisovat. Sečin zkoumal svou, nyní už prázdnou sklenici, a pokračoval vážným tónem. „Star Trek byl televizní seriál, který Američané sledovali v době, když se moje a vaše země držely, jak rádi popisujete ve vaší národní obranné strategii, ‚ve střehu‘.“

			Nemohu říci, že bych ho kdy sledoval,“ namítl Links. „Alespoň ne ty staré díly. Táta mě vzal na pár nových filmů.“

			„Ta vize byla tak pozitivní, posádka složená ze všech národů, vyslaných světovou federací. Američan, kapitán Kirk, byl jejich vůdce. S ním tam byla posádka z celého světa, z Evropy, z Afriky, což je vzhledem k tehdejšímu rasovému napětí ve vaší zemi pozoruhodné. Také, a to je zde možná relevantní, tam byl pan Sulu. Byl představitelem celé Asie, která kvůli americké válce ve Vietnamu udělala z tohoto velmi schopného muže symbol nadcházejícího míru.“

			„Mírumilovný? To se zrovna tady nikomu nepodobá,“ poznamenal Links a nahnul sklenici směrem k Wuovi. 

			„Já vám to dopřeji. Ale to není to, co chci, abyste si pamatoval. Nejdůležitější je, že vy, americký důstojník, a já, Rus, jsme přátelé“, řekl Sečin. „Stejně jako navigátor ze Star Treku, Pavel Andrejevič Čechov byl přítelem kapitána Kirka.“ Ten Čechov ovšem nebyl skutečná osoba, samozřejmě,“ pokračoval Sečin. „Ale mnoho lidí věří, že ta postava byla pojmenovaná podle vynikajícího ruského vědce té doby, Pavla Alexejeviče Čerenkova. Slyšel jste o něm? V roce 1958 získal Nobelovu cenu, to bylo v době, kdy si byla má země stejně jistá svým osudem, jako si je nyní jistý osudem Číny Wu.“

			Sečin mávl sklenicí a označil tak kliku kolem Wua. „Můj názor je, že bez Čechova by si kapitán Kirk ve vesmíru poradil jen velmi těžko. Náš Čerenkov byl klíčem k budoucnosti!“

			Links zachytil pohled číšníka, který přinesl další zásobu vodky.

			„Teď je řada na mně,“ řekl Links. „Ale v tom příběhu – nevznikla Federace hned po třetí světové válce?“

			„Ano, ano…,“ řekl Sečin. „V každém případě byste měl vědět, že ačkoliv pracujeme pro rozdílné strany, nejsme všichni špatní.“

			„Je práce,“ řekl Links, položil prázdné sklenice na číšníkův podnos, vzal si dvě plné a jednu z nich podal Sečinovi, „a jsou přátelé. Vy jste přítel.“

			„Ano, pamatujte na to, prosím. Za pár měsíců, až budete zpátky v teple své kanceláře v Pentagonu, čtvrtý koridor, okruh D… netvařte se překvapeně, my tyhle věci víme. Až se vrátíte ke svým přátelům v námořním zpravodajství, myslete na mě a myslete také na Čechova. Slibte mi to.“

		

	




		
			USS Coronado, Malacký průliv

			Simmons seděl u malého stolu ve své kabině a sledoval každodenní video s přáním dobrého rána od svých dětí. Zatímco Coronado plulo pod hvězdnou oblohou, Claire a Martin, šestiletá dvojčata, si mezi sousty vaflí stěžovali na školu. Jejich hlasy mu sevřely žaludek smutkem.

			„Hodně štěstí s Rileym,“ popřála mu žena. „Nebude to jednoduché, já vím. Ale milujeme tě a nemůžeme se dočkat, až se vrátíš zpátky.“

			Jeho žena se stejně jako každé ráno odhlásila a z rohu obrazovky mu ještě poslala polibek, jakmile se děti rozloučily. A potom byl opět sám uvnitř šedého trupu lodi.

			Přinutil se zvednout a přešel chodbou na můstek. Byl tam Riley a kouřil skutečný doutník. Můstek nebyl oficiálně místem pro kuřáky, ale lodní kapitán prostě mohl kouřit, kde se mu zrovna zachtělo.

			„Nákladní loď, Direktoriát, nákladní loď, nákladní loď, Direktoriát,“ vyjmenovával Riley a ukazoval na směs lodí připravujících se na zítřejší plavbu přes Malacký průliv. „Co vidíte, když se podíváte na ty lodě?“

			„V průlivu bude těsno, pane,“ odvětil Simmons. „Myslím, že pokud posádky Direktoriátu skutečně zvládají své lodě tak dobře, jak si myslíme, všechno bude v pořádku.“

			„To není všechno, co vidím,“ řekl Riley. „Jsme tady my i oni. Pracujeme společně. Co to bylo na té poradě? Víte, jak moc potřebují naši ropu. Nakonec, všichni víme, že se vzájemně držíme pod krkem.“

			„Spíš za koule. Ale je to tak v pořádku?“ odpověděl Simmons.

			„Já to vidím jako povinnost tohohle konvoje. Oni jsou závislí na nás a my zase na nich. Možná různým způsobem, ale výsledek je stejný. Jsme propojení, dokonce i s Direktoriátem. Navíc, Číně dlužíme, kolik že, devět bilionů dolarů?“

			„A ten dluh roste,“ řekl Simmons.

			„Správně. Nejsou naši nepřátelé, jsou to naši největší investoři. Každá z těch lodí tam,“ řekl Riley a zeširoka mávl rukou, „je důvod, proč nejít do války. Lidé milují vydělávání peněz. Zejména Direktoriát.“

			„Obchod je jenom obchod. Víte, jak jsem dnes srovnával naši dnešní pozici s tou britskou před sto lety,“ řekl Simmons. „Kdo byl největším obchodním partnerem Britů před tím, než začala první světová válka? Německo. Nebo pokud byste to radši porovnával s druhou světovou válkou, největšími obchodními partnery Německa byli jeho přímí sousedé, které Německo brzy napadlo, zatímco pro Japonsko to byly Spojené státy.“

			„Nepotřebuji další lekci historie, profesore. Direktoriát je právě teď starostí pro Rusko. Máme ještě pár týdnů a potom budeme na Havaji, což je hrozně daleko od jakéhokoliv sporu, který se rodí někde na Sibiři. Strachujte se spíše o to, abyste se nespálil na sluníčku,“ nestál o další debaty Riley.

			„Uvidíte se tam s Johnem?“ zeptal se Simmons, aby změnil téma.

			„Ano, přiletí tam,“ potvrdil Riley.

			„To je dobře,“ řekl Simmons. „Půjdete spolu surfovat?“

			Riley chvilku počkal a potom beze slova nabídl Jamiemu jeden ze svých vzácných doutníků a pomohl mu ho zapálit. Takže teď to bude zase opravdu vážné, pomyslel si Jamie.

			„Poslyšte, dávejte pozor, ať tomu dobře porozumíte: chápete, co děláte, když odmítáte plnit příkazy a požadavky, které na vás klade Pentagon? Říkám vám to jako přítel, ale také jako váš kapitán. Pokud nebudete povýšen, celá komunita pozemní armády vás bude považovat za mrtvého. Vaši kariéru položí na oltář,“ řekl Riley.

			Simmons si zhluboka potáhl z doutníku a vydechl.

			„Lindsey má těžký případ toho, čemu říká mořská nemoc, což je v jejím pojetí nemoc z toho, že já jsem na moři. Dětem to nevadí, ale ony nic jiného neznají. A to je možná ten skutečný problém.“


			Riley znovu potáhl z doutníku, potom se zastavil a hodil ho přes palubu.

			„Nemyslíte, že celé posádce chybí jejich děti, jejich partneři, psi, a všechno to, co zůstalo na pevnině? Abyste svou práci dělal správně, musíte jí dát všechno; tak to bylo vždy. Myslíte, že se to mé manželce líbí? Taky to nenávidí,“ řekl. „Žádná technologie, kterou vynalezneme, tu vzdálenost nezkrátí.“

			„Já vím,“ řekl Simmons. „Myslel jsem, že to dokážu vybalancovat, nebo spíš, že to musím udělat, abych dokázal, že jsem lepší než táta. Ale když se dívám na videa mých dětí, které vyrůstají beze mě, všechno, na co myslím, je, že jim nechci provést to samé, co udělal táta mně.“

			Rileyho tvář zrudla. „Námořnictvo vás sem poslalo jako mého zástupce z nějakého důvodu. Máte to, co to obnáší. A pokud odmítnete splnit rozkaz, nezničíte jenom svoji kariéru, ale také tu mou. Já se starám o svoje věci. Už nikdy to nebudu dělat pro někoho jiného.“

			Loď se vracela do přístavu a Riley se instinktivně chytil zábradlí. „Jamie, musíte si to ještě naposledy promyslet. Víte, odkud jsem sem přišel. Já musím myslet na loď a na námořnictvo. Budu se starat o celé papírování, dokud se nevrátíme do San Diega. Využijte ten čas k tomu, abyste si to srovnal v hlavě. Nepotápějte svou kariéru jenom proto, že máte ještě nějaké otcovské záležitosti.“

			Simmons přikývl: „Rozkaz, kapitáne.“

			Zamířil do své kabiny a uvařil si čerstvý šálek kávy. To aroma a solný povlak na jeho oblečení mu připomněly otce. A to rozhodlo; tahle plavba bude jeho poslední.

		

	




		
			Námořní základna Jü-lin, ostrov Chaj-nan

			Viceadmirál Wang Siao-čchien zavřel oči na poslední chvíli klidu a palcem přejížděl po povrchu těžké mince ve své dlani. Dokázal na ní rozeznat orlí křídla a reliéf vysokých lodních stožárů. Podle vojenských zvyklostí potřeboval mít svou minci, tak zvanou challenge coin, kterou obdržel od velitele námořních operací amerického námořnictva, aby se s ní mohl prokázat, až se příště setkají.

			Náraz kol letadla o přistávací plochu ho přivedl zpět do stavu plné pohotovosti. Čyřmotorový dopravní letoun Y-20 byl sice upraven pro VIP lety, ale dlouhý let zpět ze Spojených států si i tak vybíral svou daň. Otázkou bylo, proč byla jeho cesta náhle ukončena, to, že neznal odpověď, ho trápilo.

			„Admirále, vítejte doma,“ řekl jeho pobočník, čekající na posledním schůdku. 

			„A?“ odvětil admirál Wang.

			„Máte naplánovanou schůzku, ale ta není určena pro mé oči. Vaše příprava je zde,“ vysvětloval pobočník a poklepal na kovově bílou obálku. „Vytištěná.“

			„Takže jsem jejich terč?“ řekl Wang. 

			„Vy? Terč?“ řekl nevěřícně pobočník.

			„Oceňuji vaši důvěru, ale vy bohužel v Prezidiu nehlasujete. Alespoň se mohu těšit, že by ta schůzka mohla být zajímavější než můj výlet. Američtí admirálové chtěli jenom další ‚strategický dialog‘, čímž prozrazují svou neschopnost rozhodnout se, co jako národ skutečně chtějí a co chtějí od nás. Máte štěstí, že jste zůstal doma.“

			„Mám vzít k vám domů nějaké dárky?“ zajímalo pobočníka. Když byl dolar teď tak slabý, admirál Wang ze svých cest obvykle vozil malé suvenýry pro svou ženu a také pro svou milenku.

			„Ne, nebyl čas nakupovat,“ řekl admirál Wang.

			„Dobře, pane, postarám se o to,“ zareagoval pobočník, který slyšel nevyslovený rozkaz, aby našel vhodné dárky pro ženy admirálova života.

			Oba dva nastoupili do zadní části vojenského SUV značky Geely, které následně s rozsvícenými světly odjelo.

			„A co je nového u generála Fenga?“ zeptal se Wang. 

			„Nejdříve ho vzali na –“ začal pobočník.

			„Tyhle detaily nepotřebuji. Už ho zabili?“ zeptal se přímo Wang. Pobočník přikývl.

			„Dobrá,“ řekl Wang. „Myslel si, že dokáže prodat tomu zvířeti, co řídí Severní Sulawesi, sto tun palných zbraní za dvojnásobnou cenu, aniž bychom to zjistili. Vnímavost k chamtivosti je to, díky čemu můžeme náš program indonéské nestability popírat. Když se Fengova chamtivost stala skutečností, stal se přítěží… Ukažte mi ty papíry, co vám dali,“ řekl Wang.

			SUV zamířilo na dopravní okruh uvnitř jeskynního hangáru, vestavěného do úbočí hory. Samotný ostrov nebyl nic jiného než maskovací síť nad největší ponorkovou a leteckou základnou Direktoriátu.

			„Řekli, že to nemáte otevírat, dokud se nedostaneme pod zem,“ upozorňoval pobočník.

			„Opravdu?“ na oko se zeptal Wang a otevřel obálku. „Podle mé definice pod zemí jsme.“

			Pobočník se snažil vytáhnout malou červenou svítilnu, aby si mohl Wang zprávu přečíst.

			„Celé Prezidium? Tady?“ podivil se Wang.

			Pobočník přikývl. „Přilétají další a další tryskáče,“ potvrzoval.

			„A ty ostatní, ty jsou čí?“ zeptal se Wang. Nemohl si nevšimnout, že mezi zaparkovanými letadly se nachází osm nových čínských upravených verzí dopravních IL-76 a jeden starší, originální model tohoto ruského letounu.

			„Musím se omluvit, ale letectvo nebylo natolik laskavé, aby sdílelo průvodní dokumenty, admirále,“ zdůraznil pobočník Wangův námořní titul.

			Wang se zasmál náznaku frustrace svého pobočníka a pomalu se zahříval, jak v něm stoupal adrenalin z té nejistoty a přebíjel únavu z dlouhého letu.

			SUV zastavilo a Wang začal vystupovat. Ohlédl se na svého pobočníka, protože ten se ani nehnul.

			„Je mi líto, pane. Bylo mi řečeno, že dál už vás doprovázet nemohu.“

			„Vidíte, co se můžete dozvědět,“ řekl Wang. „Najdu způsob, jak vás dolů dostat. Zasloužíte si toho být součástí… zejména pokud se mě chystají zastřelit.“

			„Pochybuji, že dojde až na to,“ řekl pobočník, když Wang vystoupil z auta.

			„Krmili jsme tu bestii tak dlouho, že ji v jisté chvíli musíme pustit z vodítka,“ odpověděl Wang. „Nebo nás pokouše.“

			Wang přistoupil k čekajícímu elektrickému vozíku a pohledem sotva zavadil o velké diesel-elektrické vojenské náklaďáky, zaparkované opodál. Štíty podzemní základny proti střelám a výbušninám jako by polykaly všechen zvuk, při chůzi nerezonovaly ani jeho kroky.

			Řidič vozítka se mu představil: „Admirále, jsem poručík Pching Chaj. Je to pro mě čest vás doprovodit.“ Říkal to pomalu, jako by to byla naučená fráze.

			„Děkuji, poručíku,“ řekl Wang. „Ale raději se projdu. Posledních osmnáct hodin jsem nedělal nic jiného, než seděl.“

			„Pane?“ ozval se Pching, zmatený tím, že admirál nedodržuje plánovaný scénář. „Chůze je zde velmi obtížná.“

			„Ale zkusit to můžeme, ne?“ nedal se Wang.

			Wang se vydal podél luminiscenčních značek na okraji čtyřproudé silnice, klesající mírně směrem dolů. Když ušel asi deset kroků, po jeho boku se objevil vozík, jehož elektrický motor tiše hučel. Mladý důstojník za něj nesl plnou odpovědnost a očividně jej nedokázal opustit. Admirál se na poručíka plného očekávání nespokojeně zamračil, ten si to ovšem vyložil jako impuls ke konverzaci.


			„Admirále, vloni jsem si s velkým zájmem přečetl vaši esej ‚Třetí ostrov řetězce‘,“ řekl Pching. „Byla velmi odvážná. Vizionářská. Ani náhodou mi nepřišla kontroverzní.“

			S každým krokem rostla ve Wangovi touha po tichu. Věděl ovšem, že nervózní poručík nepřestane hovořit, ať už bude jeho reakce jakákoliv.

			„Vítám vaše hodnocení,“ řekl Wang. Pokud kdy někdo potřeboval důvod, proč by měl Direktoriát zrušit politiku jednoho dítěte, byl jím právě tento poručík, pomyslel si Wang. Mladý důstojník žvanil dál. Zprvu bylo obtížné rozeznat, jakým mluví akcentem, ale čím déle mluvil, tím zřetelněji se projevovaly kořeny jeho rodiště. Provincie Chu-pej. Chtěli snad tím, že mu jako asistenta poslali tohoto idiota, něco vyjádřit? Proč byl Wangův vlastní pobočník zanechán na povrchu, a takovémuto hlupákovi bylo umožněno, aby ho doprovázel do samotné svatyně Direktoriátu? 

			„Zmlkněte,“ řekl Wang. „Nastoupím do toho vozíku. Máte pravdu, času není nazbyt.“

			Když vozík dorazil do výtahu, který by pojmul dvě bojové stíhačky, osvětlení se rozjasnilo na úroveň denního světla.

			„Admirále, naše cesta končí tady,“ řekl Pching a završoval nesourodé pojednání o své strategické vizi silových dispozic podél severní hranice.

			„Děkuji,“ řekl Wang. „Díky vám mám hodně o čem přemýšlet. A proto si zasloužíte toto.“

			Mladý důstojník si vzal nabízenou minci, kterou Wang dostal od amerického velitele námořních operací, s náležitou úctou. Najednou ztratil řeč. Konečně.

			Wang si vzpomněl na staré pořekadlo: Ve válce může být užitečný dokonce i idiot.

		

	




		
			Zasedací místnost Prezidia, ostrov Chaj-nan

			Když opouštěl výtah, dopřál si Wang potají jednu tabletu stimulantu. Obyčejně se takovým látkám, které modifikovaly výkonnost, vyhýbal, věděl totiž, že obyčejně také oklamou emoce. Dlouhý let ho ale vyčerpal a on moc dobře věděl, že potřebuje být pokud možno co nejpohotovější.

			Kvarteto členů námořního komanda, které ho doprovázelo, bylo složeno z ramenatých chlapů v přiléhavých neprůstřelných uniformách. Jejich vnější ochranné obleky z kapaliny vypadaly, jako by byly vyrobené ze žraločí kůže. Jejich přítomnost bral pozitivně, byl to pro něj uklidňující důkaz toho, že vliv námořnictva zde zůstal silný.

			U vstupu do rozlehlé zasedací místnosti ji Wang začal pečlivě zkoumat pohledem, stejně jako když pátral z kapitánského můstku po hrozbách na horizontu. Spatřil admirála Lin Po-čchianga se skupinou dalších vyšších námořních důstojníků. Lin, hlavní velitel flotily, patřil mezi nejvlivnější členy Prezidia, společné rady civilního a vojenského vedení Direktoriátu. Na druhé straně místnosti stál shluk armádních důstojníků okolo generála Wej Minga, velitele pozemních sil. Tyto dvě skupiny spolu komunikovaly jen vzácně, což platilo dokonce i o společných schůzích. Pro Wanga byl ovšem rozdíl jednoduchý. Wej a armáda měli vliv ve vnitřní Číně, ale jako součást sil, které se potýkaly s velkými vzdálenostmi, měli Wang a jeho kolegové, důstojníci námořnictva, lepší chápání politiky a moci.

			Pozoruhodný byl ve vojenské velicí místnosti spíše počet civilních obleků. Členové Prezidia se zřídkakdy setkávali osobně, ti civilní si chránili svůj píseček, a ti vojenští zase ten svůj. Původní dohoda byla sepsána narychlo v konferenční místnosti během šanghajských nepokojů, přesto byla z obou stran stále dodržována, neboť každá frakce byla soběstačná a ovládala své vlastní ekonomické a bezpečnostní sféry s maximální účinností a společným cílem růstu a stability.

			Mezitím přišel admirál Lin a pozdravil Wanga ledabylým zasalutováním, které se od jejich společného studia na akademii nezměnilo.

			„Musím se omluvit, že jsem musel tvůj výlet zkrátit, ale vidíš, že tohle je přesně ta velká schůze, na kterou jsi už dlouho čekal.“

			„Ano, když mě povolali, myslel jsem si, že se může stát, že přijdu sem dolů a nikdo už mě nikdy neuvidí, stejně jako našeho přítele, generála Fenga,“ řekl Wang a každé slovo pečlivě vážil. Popraveného důstojníka zmínil proto, aby otestoval, na čem je.

			„Zatímco Fengovy kratochvíle měly žalostné výsledky,“ poznamenal Lin, „cíl tvé operace, destabilizace jihu, byl splněn. Teď ale Prezidium potřebuje, abys je informoval obšírněji. Tvoje názory na věc jsou nejpřesvědčivější uvnitř našich služeb, ale civilisté to teď potřebují slyšet přímo od tebe. Obrátil se na svého pobočníka a pokynul mu, aby ztlumil světla, což byl signál pro započetí schůze. Členové Prezidia zaujali svá místa u stolu ve tvaru U, vyrobeného z černého mramoru.

			Úvod byl krátký a soustředil se na Wangovu klíčovou roli při reorganizaci velitelské struktury Direktoriátu, evidentně šlo o pokus založit mezi civilisty pocit, že je pro ně důvěryhodný. Wang věděl, že jeho efektivita při čistkách v generálním politickém oddělení, při kterých odcházeli staří komunističtí pohlaváři ČLOA, bylo to, čím si tuto pozici vysloužil, přál si ale, aby Lin spíše vyzvedl jeho reputaci jako předního myslitele a schopného námořního velitele.

			„Jak víte, jsem admirál,“ řekl Wang na úvod své prezentace, „dnes bych ale chtěl začít obecným citátem: ‚V krajině, ze které není návratu, se pusť do boje s nepřítelem.‘ Jedná se o citát z knihy Umění války od Sun-c‘, napsané těsně před velkým obdobím válek v naší historii. Poprvé jsem tuto moudrost použil – po téměř dvou a půl tisících let poté, co ji mistr Sun napsal – když jsem jej citoval ve své práci o tom, čemu se říkalo Národní univerzita obrany ČLOA.“

			Připomínka jejich vzájemné starobylé i nedávné historie byla opět promyšlenou volbou, aby si připravil půdu, na kterou je chce zavést.

			Wang zatáhl pravým ukazováčkem za imaginární spoušť a chytrý prsten na něm vyslal bezdrátový signál, který inicioval spuštění prezentace, již mu předem poslal pobočník. Za ním se objevil trojrozměrný holografický obraz Tichého oceánu. Přes mapu zářily červené linie, vyznačující historii čínských obchodních tras a vojenského dosahu v průběhu tisíciletí. Linie se rozpínaly a zase vracely zpět. Ke konci se objevil modrý oblouk, ukazující šíření amerických obchodních tras a vojenských základen v průběhu posledních dvou století. Modré čáry se nakonec rozšířily po celém světě. Následně, když se desetiletí překlopila do současnosti, začaly se červené linky tlačit zase ven a překřížily se s těmi modrými. Wang tuto grafiku nemusel vysvětlovat, každý její význam chápal.

			„Začal jsem starověkou moudrostí mistra Suna, abychom si připomněli, že zatímco bychom si všichni rádi mysleli, že jsme znovu získali naši historickou velikost, ve skutečnosti čelíme situaci, ‚ze které není návratu‘. A vskutku, Američané měli pro popis situace, jako je ta naše, kdy naše síla roste, ale možnosti jsou stále omezenější, příhodnou frázi: Manifest Destiny, zjevné poslání.


			Osud vás žene kupředu, ale svazuje vám ruce. Opravdu, jejich vlastní velký námořní stratég Alfred Thayer Mahan předpověděl, jak jim vzestup k velké moci nedá na výběr. Jak začala jejich ekonomika a potom i vojenská moc růst do světových rozměrů, říkal svým lidem, že bez ohledu na to, jestli se jim to líbí nebo ne, ‚Američané se nyní musí porozhlédnout mimo své hranice. Rostoucí produkce země to vyžaduje‘.

			Musí. Vyžaduje. To jsou slova síly, ale také zodpovědnosti. Nyní musíme čelit požadavkům, které formují náš vlastní osud. Američany osud vedl k tomu, že hledali zemi, poté obchod, pak ropu, nyní ovšem odmítají pochopit, že nové požadavky doby leží stejně tak i na nás. A i když už nepotřebují ani ty zahraniční zdroje energie, na které už jednou dosáhli a vzali si je, stále musíme snášet jejich vměšování se do našich zájmů v Jordánsku, Venezuele, Súdánu, Emirátech a bývalé Indonésii.

			Naposledy jsme to zažili v našich vodách na východě, kde se vměšovali do záležitostí, které jsou daleko od nich, ale blízko k nám.“

			Mapa se zaměřila na Jihočínské moře a objevil se snímek válečné lodě amerického námořnictva, doprovázející filipínské plavidlo pobřežní stráže, které bylo poškozeno v šarvátkách na Červené linii záhy po bombardování Dahránu.

			„Jak si jistě vzpomínáte, diskutovali jsme tehdy o tom, jak odpovědět na to, že se jejich námořnictvo vměšuje do místních záležitostí a povzbuzuje nás k akci. Ale všechny naše argumenty potvrzovaly, že to byla situace, ‚ze které není návratu‘, stejná, jakou mistr Sun popsal ve své knize. To, že se to stalo přímo uprostřed našeho domácího teritoria, znamená, že jsme neměli jinou možnost, než se s tím smířit.“

			Obraz se poté změnil na scénu s dalajlámou, který u Lincolnova památníku hovoří k jásajícímu davu, a potom se objevil nový prezident USA, třesoucí si rukou s posledním ministrem zahraničí komunistické Číny, který se v exilu nějakým způsobem změnil v aktivistu za lidská práva.

			„Jejich vměšování ovšem nekončí u břehu. Jejich neschopnost porozumět naší nové strategické i domácí realitě nám opět nedává možnost volby, neboť ohrožuje to, co jsme v této místnosti vybudovali. Dokonce i dnes, kdy jsme opět jeden celek, vyhrožuje nám jejich Kongres energetickými sankcemi při sebemenším rozmaru a mává kolem sebe ekonomickým mečem jako opilý námořník.“

			Obraz se ponořil hluboko do projekce Mariánského příkopu, prošel přímo skrz jeho skalnaté stěny a odhalil plný rozsah toho, co našlo plavidlo COMRA, zvýrazněný rudou září, aby se následně opět vzdálil a porovnal masivní měřítko nálezu s ostatními známými nalezišti zemního plynu po celém světě.

			„To, co jsme tady našli, určuje nejen budoucnost našeho národa, ale také celou světovou ekonomiku a tedy také naši bezpečnost a stabilitu,“ vysvětloval Wang. „To, co jsme lokalizovali v místech, na která nikdo jiný ani nepomyslel, a na co dokážeme dosáhnout my, sami o sobě, nám dává novou možnost, jak přemýšlet o budoucnosti, o budoucnosti, ve které si můžeme volit náš vlastní kurs.“

			Poté se za ním objevil hologram starého vůdce komunistické strany Si Ťin-pchinga spolu s nahrávkou řeči, kterou pronesl na starém stranickém kongresu v roce 2013: „Jakkoli hluboká bude voda, my ji přebrodíme. A to proto, že nemáme jinou možnost.“

			Obraz dávno mrtvého prezidenta vyvolal v místnosti nervózní šum.

			„Mnoho z vás je s tímto proslovem, který Si nazval ‚Čínským snem‘, obeznámeno. Staří straničtí vůdcové se mýlili v mnoha věcech, ale v tomto měli pravdu. Vzestup Ameriky přišel nejdříve se zajištěním kontroly jejích domácích vod a následně s rozšiřováním její globální ekonomické přítomnosti. A pak už země neměla jinou možnost než svou novou zodpovědnost převzít, což zahrnovalo i ochranu systému před těmi mocnostmi minulosti, které by jej mohly ohrozit. Již jsem se zmínil o jejich mysliteli Mahanovi. Brzy poté, co Spojené státy postavil před nové nároky, následovala válka se Španělskem, jak jistě víte, a Američané se dostali přes Tichý oceán, tisíce mil za hranice svých domovských vod a rozšířili se do Filipín, kde hlídali nejen naše přístavy, ale dokonce i naše vlastní řeky. Podobně jako to řekl Mahan jim, ani my nemáme jinou možnost než tyto nároky uspokojit.

			Wang se rozhlédl po místnosti a hledal známky pochopení, ale i nesouhlasu.

			Civilista na druhém konci místnosti vzal ticho jako výzvu. Čchen Š‘ byl přesedou Bel-Conu, čínského předního výrobce spotřební elektroniky, který vznikl během poslední krize sloučením desítek firem. Jeho role v Prezidiu Direktoriátu spočívala ovšem v rozšiřování své pověsti jako stratéga a vizionáře v podnikání, což přesně odpovídalo hybridní povaze Direktoriátu jako vojenské autority a efektivity inspirované trhem.

			„Admirále, začal jste citací z Umění války, takže vás doplním: ‚Ti, kteří vědí, kdy bojovat, a kdy ne, ti vítězí.‘“ Odmlčel se. „Tady vaši logiku nechápu. Vždy máme na vybranou. Je vůbec vaše stará vize moci důležitá, ve světě, kde si můžeme koupit cokoliv, kdekoliv? Názory, které popisujete, riskují vše, čeho jsme dosud dosáhli.“

			Admirál Wang přikývl. „Pokud jsem to dostatečně nevysvětlil, potom je chyba ve mně, a pouze ve mně.“ Otočil se k mapě a na chvilku se odmlčel, aby si utřídil myšlenky. Podél zdi stáli bez hnutí členové komanda a nervózně drželi své zbraně v pohotovosti. Wang se na ně usmál a pokračoval.

			„Všichni, co jsme zde, jsme vytvořili Direktoriát tím, že jsme z chaosu vytvořili opět pořádek. Rozhodli jsme se jednat. Jednali jsme ale proto, že nakonec žádná jiná volba neexistovala,“ řekl. „Na druhé straně, kdo může prohlásit, že tohle není účel Direktoriátu? K tomuto bodu nás dovedly tisíce let. Chránili jsme Čínu před vůdci strany, kteří drželi zemi zpátky, ale my bychom na další velký krok pokorně čekat neměli.“

			Místnost prořízl mladý ženský hlas. „Touha a schopnost nejsou to samé, admirále,“ řekla Mu-i Ling. Mu-i ještě nebylo ani třicet, ale díky bohatství svého otce byla v čele Weibotu, největšího výrobního konsorcia. „Neřekl generál Sun také, ‚Vyvaruj se přílišné důvěry, neboť ta povede ke katastrofě‘?“

			Zatracené chytré brýle. Starý muž znal možná Sun-c‘ zpaměti, Wang ovšem pochyboval, že by to platilo také pro ni. Všiml si, že člen komanda Direktoriátu nejblíž k němu lehce přesunul váhu. Možná to navzdory jejich uniformám nebylo námořní komando. Nemohli být ze 788. pluku, který chránil Prezidium? Nenechávali ho náhodou oběsit sama sebe, slovo po slovu, kvůli tomu, že ohrožuje status quo, ze kterého tolik členů Prezidia profituje?

			„To je vždy problém. Jak ale Sun také řekl, ‚Nedělej žádné závěry o všech nebezpečích použití vojenské síly. Potom také nebudeš dělat závěry o výhodách použití zbraní.‘“

			Usmála se, viděl ale, že se nedívá přímo na něj a dál hledá ve svých brýlích. Nejspíš zkoumala, jak by mohla zareagovat. Uvědomil si, že tu diskusi musí posunout na jinou úroveň a přestat si vyměňovat citáty. Wang se otočil k širšímu publiku.

			„Ano, jistě, všichni jsme si vědomi toho, že z uvedených důvodů pro nás nikdy nenastane ten pravý čas. Říká se, že náš demografický vývoj není optimální. Říká se, že naše obchodní cesty jsou příliš zranitelné. Říká se, že naše potřeba energie zvenčí je příliš vysoká. Všechna tato tvrzení jsou pravdivá. A pravdivá budou stále, pokud se k našim povinnostem a zjevnému poslání obrátíme zády. To nejhorší, co můžeme udělat, je bát se vlastního potenciálu.“

			Naposledy klikl prstem s chytrým prstenem a v prostoru okolo nich se odehrála známá scéna, kdy tank na Lidovém náměstí drtí vůz pro potírání nepokojů a dav demonstrantů, který zprvu vypadá překvapeně, vzápětí oslavuje fakt, že armáda je na jejich straně. Všiml si několika instinktivních přikývnutí na znamení souhlasu, když si dotyční znovu připomněli moment, ve kterém přetvořili Čínu podle své vize. 

			„Už jsem váš čas zneužil, takže svou prezentaci zakončím třemi otázkami. Za prvé, stejně jako jsme tehdy jednali tak, abychom naplnili očekávání, která měl lid od svých národních vůdců, musíme se zeptat: ‚Co od nás lid očekává tentokrát?‘ Za druhé, co očekáváte, že udělají Američané, až se dozví o našem energetickém objevu? Za třetí, ta nejdůležitější a velmi jednoduchá historická otázka: ‚Jestliže ne teď, potom tedy kdy?‘

			Na tyto otázky znáte odpovědi, a proto také víte, že ve skutečnosti, v plné síle, nemáte možnost volby.“

			Za Wangovým ramenem se objevil admirál Lin a položil mu ruku na záda. Wang si všiml, že jsou obklopeni členy komanda. Možná zašel příliš daleko.

			„Admirále, Prezidium vám děkuje za vaše názory,“ řekl Lin. „Tito muži vás doprovodí ven.“

			Když Wang kráčel chodbou, vklíněn mezi členy komanda, v hlavě si znovu přehrával svou prezentaci. Na svém výkonu pár chyb najít dokázal, byl ale klidný.

			U dveří výtahu stálo komando v tichosti. Wanga zajímalo, kam ho asi vedou. Pak si všiml, že jak se čísla na výtahu blíží k jejich poschodí, roste jejich napětí. Dveře se otevřely a objevila se další ozbrojená formace; tito bodyguardi byli etnicky europoidní a měli na sobě civilní obleky, bylo ale jasné, že se jedná o příslušníky armády. Zatímco obě skupiny se vzájemně ostražitě sledovaly, Wang pozoroval staršího muže uprostřed, kterak se ani neobtěžuje zvednout oči od zastaralého tabletu a dál na něj kliká. V jeho tradičních brýlích se odrážely rudé diamanty a purpurová srdce. Na svůj věk byl překvapivě fit, zdálo se ale, že starý ruský špion je závislý na hrách na zlepšení paměti, ve snaze odvrátit to, co rozvědka Direktoriátu považovala za demenci. Tělo stále silné, mysl ovšem již ne.

			Takže tohle nebylo strategické zasedání, uvědomil si Wang, to byl test. Prezidium bylo již rozhodnuté.

		

	




		
			ČÁST 2

			Zaútoč na nepřítele, když není připraven, objev se tam, kde to nečeká.

			Sun-c‘, Umění války

		

	




		
			Vojenská základna Anacostia-Bolling, Washington, D.C.

			Když Armando Chavez provedl úvodní řez, vydechl. Jak mu před drahnou dobou vysvětlil jeho mentor Dr. Jimenez, klíčem byl pomalý, ale stabilní pohyb ostří, postupující neměnným tempem. Když řez dokončil, sehnul se Armando k zemi a zvedl uschlou větvičku růžového keře, kterou poté umístil do plátěné tašky, přehozené přes rameno.

			Pro někoho s titulem doktora medicíny z Universidad Central de Venezuela byla práce zahradníka krokem zpět. Byla to ale jediná práce, kterou mohl Armando od té doby, kdy před sedmi lety přijel jako uprchlík ze své vlasti, zmítající se v chaosu, dělat. Mohl se rozčilovat, nebo se mohl soustředit na dosažení dokonalosti v drobnostech, které nakonec činí život uspokojivým.

			Když zastřihoval květiny rostoucí u spodní části návěstí, pohlédl na nápis vyrytý v mramoru. Defense Intelligence Agency. Nebyl si jistý tím, co vlastně DIA dělá. Jeho nadřízený Hadid říkal, že je to něco jako CIA, ale pracující pro americkou armádu. Nezáleželo na tom. S úpravami už tady byli téměř hotoví. Hadid jim oznámil, že po přestávce by mohli zastřihnout živé ploty za centrem péče o seniory, patřícím k základně.


			Kvůli bezpečnosti neměli zahradníci přístup do budovy. Když přišel čas na přestávku, ostatní se odebrali do stínu, ale Armando si šel sednout k malému ozdobnému jezírku vedle vstupních dveří.

			Otevřel tablet, který nosil v kapse, aby zkontroloval, jestli nemá nějaké nové zprávy. Obrazovka promítla trojrozměrný balíček od bratrance v Caracasu. Další fotografie jeho vnučky. Má tak nádherné oči.

			Allison Swiggová si ve spěchu z parkoviště zkrátila cestu přes trávník u jezírka a Armandova úsměvu si ani nevšimla. Analytička uvízla v dopravní zácpě na I-295, když se vracela z pracovního oběda v Tysons Corner. A teď přijde pozdě na schůzi.

			Vzájemně si jeden druhého ani nevšimli, ale když kolem zahradníka procházela, jeho tablet rozpoznal RFID čip umístěný v bezpečnostním odznaku Allison. Na dobu dlouhou přesně 0,03 sekundy se vytvořila místní bezdrátová síť. V tom okamžiku se malware, schovaný ve video balíčku z Caracasu, přesunul.

			Zatímco Armando dopíjel svůj ledový čaj, který mu předchozího večera připravila žena, Swiggová se blížila k bezpečnostnímu pultu, který obsluhoval strážný v černé neprůstřelné nylonové kombinéze. Z lesklé šedé keramické vesty, chránící hrudník, mu visela kompaktní útočná puška HK G48. Jediným označením na jeho uniformě byla silueta orla, logo bezpečnostní agentury, která střežila sídlo DIA. Nápis zavěšený nad řadou stříbrných turniketů zakazoval veškerá osobní elektronická zařízení.

			„Ahoj, Steve,“ pozdravila ho Allison. „Jak se má malá?“

			„Docela dobře,“ odpověděl s úsměvem strážný. „Spala celou noc.“

			Do kovové uzamykatelné schránky umístila svůj iTab náramek a vytáhla klíč. Ale odznak zůstal s ní. Když procházela branou, program v odznaku automaticky odeslal do stroje pomocí rádiového signálu její bezpečnostní povolení. A v té samé chvíli, jakmile se otevřelo síťové spojení, paket s malwarem provedl další přesun, který zabral kratší okamžik, než by trvalo přečtení nápisu vyrytého na vstupní zdi:

			Zavázáni k dokonalosti při obraně národa.

			Myšlenka využití skrytých rádiových signálů k přesunu malware do sítí, které nejsou připojené k širšímu internetu, pocházela původně od NSA, jedné ze sesterských agentur DIA. Ale jako všechny virtuální zbraně, jakmile byla jednou poskytnuta otevřenému kybernetickému prostoru, stala se inspirací pro kohokoliv, včetně nepřátel.

			Brána turniketu se uzavřela. Swiggová pospíchala chodbou, a protože šla příliš pozdě, neměla už čas zastavit se jako obvykle u stánku Dunkin‘ Donuts přímo u vchodu do špionážní agentury. Když míjela starou sovětskou balistickou raketu SS-20, jež byla v hale umístěna jako připomínka studené války, paket s malwarem přeskočil do chytrých brýlí dalšího strážného. Když strážný prováděl svoje obchůzky, paket přeskočil do ovládacích prvků, které chladily skříně plné síťových serverů, jež poskytovaly podporu vzdušným operacím nad Pákistánem. Potom se dostal do systémů týmu pro vývoj a výzkum bezpilotních letounů. A tak si soubor krok po kroku budoval svou cestu do různých podsítí, které měly společnou hlavní síť, utajenou síť SIPRNet ministerstva obrany.

			Počáteční průnik nevzbudil mezi automatizovanými počítačovými obrannými mechanismy žádný alarm, ačkoliv neustále sledovaly jakékoliv anomálie. Při každé své zastávce se paket spojil s něčím, co pro ochranné systémy vypadalo jako nějaký nespustitelný, neškodný a nečinný soubor. Tyto soubory také přesně takové byly, ovšem jen do chvíle, než z nich malware udělal něco nového. Každý ze systémů byl za účelem ochrany proti útokům hackerů izolován od vnějšího internetu, jednalo se o tak zvané air gap systémy. Problém s vysokými zdmi spočíval ovšem v tom, že bylo možné využít nic netušícího zahradníka, aby se pod nimi prokopal.

		

	




		
			Šanghajská univerzita Ťiao Tchung

			Hubená dospívající dívka stála za pracovní stanicí a na prstech měla slabě zářící chytré prsteny, na každém článku jeden. Její výraz byl prázdný, oči skryté za matným černým hledím. Řady podobných pracovních míst lemovaly přestavěný přednáškový sál. Za každým stál mladý student inženýrství, každý z nich byl členem 234. informační brigády Ťiao Tchung, jednotky podřízené kybermilici Třetí armády.

			Dělníky sledovali dva důstojníci Direktoriátu, stojící na podlaze arény. Jak studenti kreslili do vzduchu slabé neonově zelené stopy, vypadalo to z jejich pozorovacího stanoviště, jako by potemnělou místnost osvětlovaly tisíce světlušek.

			Univerzitu Ťiao Tchung založil v roce 1896 Šeng Süan-chuaj, úředník pracující pro císaře Kuang-sü. Škola byla jedním z původních pilířů Hnutí za sebeposílení, které obhajovalo používání západních technologií za účelem odstranění bídy. Během následujících desetiletí se škola stala nejprestižnější čínskou technickou univerzitou a začalo se jí přezdívat MIT východu.

			Chu Fang tu přezdívku nenáviděla, podle ní to vypadalo, jako by škola byla jenom ubohou kopií amerického originálu. Dnes její generace předváděla, že časy se změnily.

			První univerzitní kybermilice byly založeny po incidentu na ostrově Chaj-nan v roce 2001. Čínský stíhací pilot se dostal příliš blízko ke špionážnímu letounu amerického námořnictva a obě letadla se ve střední výšce střetla. Menší čínské letadlo se stočilo k zemi a jeho riskující pilot zemřel, americký stroj byl nucen nouzově přistát na čínském letišti na Chaj-nanu. Zatímco obě strany se navzájem zlostně obviňovaly z toho, že kolizi zavinily, komunistická strana vyzvala počítačově zdatné obyvatele Číny, aby v rámci kolektivní odvety zahltili americké webové stránky. Čínští teenageři byli organizováni on-line po tisících a s radostí se připojovali ke kybervandalistické akci, která cílila na vše od Bílého domu po veřejnou knihovnu v Minnesotě. Po krizi se jednotky hackerů staly zásadními centry špionáže, která on-line kradla tajná data od plánů tryskových stíhaček po vyjednávací strategie výrobců nealkoholických nápojů.

			To všechno se událo ještě před tím, než se Chu Fang narodila. Kvůli smogu vyrostla nemocná. Paralyzující kašel jí znemožňoval hrát si venku s ostatními dětmi. To, o čem si Chu myslela, že je prokletí, se ovšem stalo požehnáním. Její otec, profesor počítačových věd v Pekingu, ji začal ve třech letech učit programovat, což byl způsob, jak ji uvnitř stísněného bytu zabavit. Do 234. se Chu dostala poté, co v jedenácti letech vyhrála soutěž v programování.

			Oficiálně vyžadovala příslušnost k milici stejná pravidla jako pro vstup do univerzální armády Direktoriátu, ale Chu by se hlásila do služby dobrovolně tak jako tak. Měla možnost hrát si s těmi nejnovějšími technologiemi a mise, které dostávala od důstojníků, byly obvykle zábavné. Jeden den se měla nabourat do smartphonu nějakého disidenta, další den se měla utkat s IT bezpečností korejské automobilky. Američané, tolik sebevědomí ohledně svých obranných mechanismů, byli ovšem na hraní jasně nejlepší. Pokud jste je dokázali tak zvaně pwn – slovo převzaté z amerického žargonu znamenající převzetí digitálního řízení – důstojníci si vás všimli. Vedla si v tom natolik dobře, že byt, ve kterém nyní s otcem žili, byl mnohem větší než byt jakéhokoliv z otcových kolegů.

			To ale nebyla ta odměna, na které by Chu záleželo, pro ni bylo hlavní, že takto dokáže uniknout fyzickým omezením, která jednou provždy určovala její život. Když byla Chu on-line, měla pocit, že doslova létá. A opravdu, její výbava fungovala na stejných principech jako fly-by-wire řízení čínské stíhačky J-20. Výkonné počítače, na kterých pracovala, vytvořily trojrozměrný svět, reprezentující globální komunikační sítě, jež byly jejím bitevním polem. Patřila k několika málo lidem, kteří se mohli chlubit tím, že skutečně „viděli“ internet.

			Chu svou značku zanechávala tím, že se nabourávala do telefonů civilistů pracujících v Pentagonu. Navzdory tomu, že zaměstnanci měli zakázáno nosit si svá elektronická zařízení do budovy, každý den jich to několik udělalo. Její technika zahrnovala převzetí kontroly nad fotoaparátem a dalšími senzory daného zařízení, čímž dokázala rekonstruovat fyzické a elektronické prostředí jeho majitele. Tato mozaika obrázků, zvuků a elektromagnetických signálů pomáhala Direktoriátu v tvorbě téměř dokonalého trojrozměrného virtuálního ztvárnění interiéru Pentagonu a jeho sítí.

			S potěšením si všimla, že ji její pumpa právě nakopává. Přístup k tomu nejnovějšímu z medicíny bylo další výhodou příslušnosti k jednotce. Malé čerpadlo, implantované pod kůži v blízkosti pupíku, právě vypustilo do jejího oběhu koktejl methylfenidátu a dalších stimulantů.


			Mix, který byl původně navržen pro děti s poruchou pozornosti, přinášel kombinaci soustředění a euforie. Po více než desetiletí si americké děti dávaly takové pilulky jako přípravu před testy a domácími úkoly, což bylo podle Chu směšné. Že její děti používají tento druh energie jenom na to, aby prošly vzděláním, byla jen další známka toho, jak je Amerika slabá. Chu umožnila její pumpa dělat něco skutečně důležitého.

			Když jí bylo před týdnem řečeno, že se má připravit na mnohem rozsáhlejší operaci, než s jakou se kdy dříve setkala, nabourala se do operačního systému svého čerpadla. Byl to risk, ale vyplatil se. Zvýšila tím úroveň jedné dávky o 200 procent. Už žádný ustálený stav vědomí. Teď to bylo, jako byste padali z mrakodrapu a zjišťovali, že dokážete létat, těsně před tím, než dopadnete na zem.

			Chu zvedla paže jako dirigent a v jemných obloucích jimi pohybovala v eliptických gestech, téměř labutích. Pohyb každého článku každého prstu sloužil ke komunikaci s chytrým prstenem pomocí v něm uloženého gyroskopu; jeden psal kód na neviditelné klávesnici, zatímco jiný fungoval jako počítačová myš, jež kliknutím otevírala síťová spojení. Několik různých míst, kliknutí, několik stisknutí kláves, vše najednou. Pro důstojníky, kteří to sledovali, to vypadalo jako složitý balet, zkřížený se soubojem v lechtání.

			Mladá hackerka se soustředila na útok a navigovala paket s malwarem skrz sítě DIA, přitom zároveň bojovala s touhou otřít si rukama v rukavicích kapku potu z nosu. Autonomní obranné mechanismy Pentagonu rozeznaly lehké anomálie jejích síťových přenosů a snažily se její útok identifikovat a zachytit. To bylo ale místo, kde integrace ženy a stroje vítězila nad pouhými „big data“. Chu byla už dva kroky napřed, budovala komponenty systému, a před tím, než byly natolik integrované, že je mohly počítače DIA rozeznat jako hrozbu, je za sebou zase bořila. Její levá paže byla stočená jako pružina, prsty natažené. Potom udělala totéž její pravice, tentokrát zkresleně, řídila obranný kód tak, aby zavřela možnost dalšího externího přístupu, v podstatě vedla programy k tomu, aby se soustředily na zavírání dveří hořícího domu, zvnějšku ale zanechávala žhavé uhlíky, takže si myslely, že oheň je venku.

			Když získala přístup, pustila se do plnění jádra celé mise. Chu natáhla paže do vzduchu a pak stiskla prsty k sobě. Začala vkládat kód, který způsobí rušení signálů amerických satelitů, začleněných do GPS – Global Positioning System. Některé signály GPS tak budou nepřesné o nějaké dva metry. Jiné se ale budou mýlit o dvě stě kilometrů.

			Jistě, celé to prostě vypnout, to by bylo snadné. Tak těžký kalibr si ale nechá na později, dnešek sloužil pro zasetí pochybností a rozšíření zmatku.

		

	




		
			332 kilometrů nad zemským povrchem

			Kdyby to nebylo tak frustrující, bylo by to směšné.

			Méně než milimetrová vrstva navíc na jediném šroubu se chystala vykolejit operaci, která zahrnovala miliardy součástek a kvanta softwaru.

			„Už jste hotov?“ zeptal se podplukovník Chuan Čou s nezaměnitelným ostnem v hlase.

			Klíč, který držel rukou v rukavici major Čchang Lu, byl přesnou kopií klíče HEXPANDA, přesně takového, kterým plukovník Farmer bušil na poklop ISS o půl oběžné dráhy Země dál. Tento klíč byl ovšem navržen díky pirátství vlastenecké hackerské jednotky se sídlem v Šen-cenu a vyroben v čínské vesmírné agentuře CMSEO v Pekingu. Problém spočíval v tom, že na rozdíl od klíče nebyl šroub, který uvízl, perfektní kopií originálního šroubu. Tlačil stále víc a víc, ale šroub se ani nehnul.

			„Skoro,“ řekl Čchang.

			Všiml si dalších tří tchajkonautů, jak se vracejí na vesmírnou stanici Tchien-kung-3. Mají kliku, mizerové.

			Program vesmírných stanic Tchien-kung („Nebeský palác“) byl plánován od chvíle, kdy Čína vyslala v roce 2003 do vesmíru svůj první pilotovaný let. Západní komentátoři se tehdejším kosmickým lodím Šen-čou vysmívali jakožto špatným kopiím amerických lodí Gemini ze šedesátých let. Program se ale rychle vyvíjel, a to i díky slušnému množství souborů NASA, které si našly cestu do rukou čínských inženýrů. Po Šen-čou přišla první vesmírná stanice Tchien-kung, deset metrů dlouhý a osm tun těžký jednoduchý testovací obytný modul, vypuštěný v roce 2011. Byl to ekvivalent Skylabu NASA ze sedmdesátých let. V roce 2015 ho následoval Tchien-kung-2, složený z více modulů, patnáct metrů dlouhý a dvacet tun těžký, srovnatelný s designem první ISS z roku 1990. Brzy poté se vývoj programu zrychlil natolik, že se konečně vyrovnal konkurentům. Západní komentátoři se programu přestali vysmívat a místo toho se podivovali, že za pouhých patnáct let dokázala Čína to samé, co trvalo NASA šest dekád.

			Pětadvacetimetrový a šedesátitunový Tchien-kung-3 byl pýchou národa a jeho umístění na oběžnou dráhu slavila Čína jako oficiální státní svátek. Byl sestaven ze sedmi modulů do tvaru písmene T, přičemž centrální obytný modul poskytoval prostor pro šest tchajkonautů. Čtyři solární panely celou stanici zvětšovaly na celkem třicet sedm metrů a dokovací stanice mohla obsloužit čtyři lodě najednou. Na dvou horních koncích písmene T se nacházely paralelně umístěné laboratorní moduly, navržené pro provádění rozličných experimentů ve stavu beztíže.

			To si alespoň myslel zbytek světa. Modul na levé straně měl jiný účel. A teď se jeho kryt prostě nepřestával třást, a to díky jedinému titanovému šroubu.

			Čchang si uvědomil, že aby vyvinul dostatečnou sílu na uvolnění šroubu, musel by se odvázat, což bylo proti protokolu.

			„Potřebuji se přemístit,“ požádal Čchang.

			„Zamítá se,“ odpověděl Chuan. „Vraťte se, pošlu ven někoho jiného, aby vaši práci dokončil.“

			„Na to není čas,“ namítl Čchang. „Uvolnil jsem se z lana.“

			Čchangovi se podařilo správně nasadit dlouhý klíč a šroub se uvolnil. Snadno odstranil kryt a zjistil, že zírá do zrcadlového povrchu laserových čoček. Zkoumal odraz Země, který se v nich zobrazil, stejně jako svůj vlastní obraz, který překryl poklidnou modř pod nimi.

			„Hotovo,“ oznámil Čchang.

			„Nemyslel jsem si, že byste to v sobě měl, Čchangu. Dobrá práce,“ pochválil ho Chuan a osten z jeho hlasu byl pryč.

			Čchang se znovu zajistil ke stanici a přesunul se k hlavnímu poklopu, zatímco Chuan uvedl zbraně Tchien-kungu-3 do stavu pohotovosti. Posádka stanice si uvědomila, že jsou ve válečném stavu před dvanácti hodinami - když Chuan vypnul živý přenos jejich aktivit z jejich chytrých brýlí. Ale pořád ještě se to zdálo poněkud nereálné.

			Jakmile byli všichni tchajkonauti uvnitř stanice, Chuan zapnul zbraňový modul. Chemický laser oxidů jódu, COIL, byl původně vyvinut v americkém letectvu na konci sedmdesátých let. Dokonce byl i namontován do přestavěného Boeingu 747 Jumbo Jet, takže schopnost laseru sestřelovat rakety za letu bylo možné i otestovat. Američané se ale nakonec rozhodli, že používání chemikálií pro pohon laseru v uzavřených prostorech je příliš nebezpečné. Direktoriát to viděl jinak. O dva moduly dál od posádky se nacházela jedovatá směs peroxidu vodíku a hydroxidu draselného, která se tam právě mísila s plynným chlorem a molekulárním jodem.

			To je opravdu ono, pomyslel si Čchang, když sledoval, jak ukazatele výkonu mění barvu na červenou. Jakmile se jednou chemikálie smíchaly a excitovaný kyslík začal předávat svou energii zbrani, nebylo cesty zpět. Na to, aby to provedli, měli pětačtyřicet minut, potom by už byli bez energie.

			Protokol první válečné střelby lidstva ve vesmíru byl dobře secvičený. Cíle označené v palebném rozkazu byly identifikovány, stanoveny jako prioritní a sledovány po více než rok ve stále přísnějších cvičeních, až si nakonec posádka uvědomila, že neslouží pouze jako podpora pro válečné hry dole na Zemi. Dlouhé hodiny strávené v laboratoři se měly konečně zúročit.

			„Připraven k zahájení odpalovací sekvence,“ řekl Chuan. „Potvrďte.“ Jeden po druhém kontrolovali tchajkonauti stav zbraně ze svých stanovišť. Čchang se dotkl fotografie, která visela na zdi před ním. Jeho prsty spočinuly na fotografii jeho rozzářené ženy a šklebícího se osmiletého syna. Usmívající se Ming, kterému chyběly dva přední zuby, měl na hlavě modrou čepici leteckých sil svého otce.

			Co ale fotka neukázala, bylo to, jak moc rozrušená byla jeho žena, když mu tu čepici předchozího večera dával. Tvrdila, že její synek v ní vypadá jako rekvizita sloužící propagandě Direktoriátu.

			Odtáhl ruku z fotografie a začal se svou částí operace, monitorováním zaměřovací sekvence. Když vykřikl „Připraven!“, překvapilo to i Chuana.

			Celá léta rozčilovaly vojenské plánovače protidružicové hrozby raket odpalovaných ze země, tak si totiž v průběhu studené války zamýšleli Američané i Sověti vzájemně sestřelovat satelity. V nedávné době tyto obavy přiživil také Direktoriát, když vyvinul vlastní protisatelitní střely a poté střídavě svoje rakety testoval a věnoval se nikam nevedoucímu vyjednávání o kontrole zbraní. Pozornost ovšem věnoval zbraním, na kterých teď seděli Čchang s Chuanem. Američané neměli sledovat pozemní zbraně, měli obrátit svůj pohled k vesmíru.

			Čchang se ještě jednou podíval na fotografii a všiml si, že Chuan zaváhal, když jeho prst prodléval nad červeným tlačítkem spouště. Zdálo se, že si ten okamžik vychutnává. Potom Chuan tlačítko stiskl.

			Modul prostoupilo tiché hučení. Žádný třesk děla či výkřiky smrti. Pouze stálé předení čerpadla oznamovalo, že stanice je od nynějška ve válce.

			Prvním cílem byla WGS-4, širokopásmová družice amerického letectva. Měla tvar krabice se dvěma křídly se solárními panely, vážila 3400 kilogramů a do vesmíru ji v roce 2012 vynesla raketa Delta 4, která odstartovala z mysu Canaveral.

			Stála přes tři miliony dolarů a poskytovala americké armádě a jejím spojencům 4,875 GHz široké pásmo, díky čemuž mohla přenášet obrovské množství dat. Procházela přes ni komunikace všeho od satelitů amerického letectva po ponorky amerického námořnictva. Také to byl hlavní komunikační uzel pro americké velitelství vesmírných vzdušných sil. Pentagon měl v plánu vybudovat z těchto satelitů celý systém, aby byla síť méně náchylná k útokům, ale náklady dodavatele se vyšplhaly tak vysoko, že jich bylo v provozu pouze šest.

			Chemicky poháněný laser vypálil z vesmírné stanice dávku energie tak silnou, že pokud by nešlo o infračervené, ale viditelné světlo, byl by paprsek stotisíckrát jasnější než Slunce. O pět set dvacet kilometrů dál zasáhla první dávka družici silou, která zhruba odpovídala síle plamene svářečky. Laser propálil vnější atmosférický štít družice a poté spálil její elektronické vnitřnosti.

			Čchang sledoval, jak Chuan s cvaknutím otevřel své červené pero a na zeď vedle něj jím nakreslil čárku, podobně jako když si letecké eso z první světové války ozdobilo svůj dvojplošník po sestřelu. Tohle bylo nařízeno zdola, měla to být klíčová scéna dokumentárního filmu, který se měl o celé operaci natočit, triumf, který budou sledovat miliardy lidí.

			„A máme tu první,“ řekl Chuan. „Čchangu, pro nás všechny je dobře, že jste neminul,“ řekl a s rozmáchlým gestem opět zavřel pero.

			„Pravda,“ řekl Čchang a potom s úsměvem dodal: „Rád bych vám ušetřil potíže a sám opustil přechodovou komoru. Abych resetoval systém pro cíl číslo dvě.“

			Původně známý jako X-37, USA-226 byl bezpilotní vesmírný letoun americké armády. Maličký raketoplán, který byl zhruba osmkrát menší než ty staré, používala americká vláda do značné míry stejným způsobem – pro provádění rutinních úkolů a oprav ve vesmíru. Mohl se spojit s družicemi a dotankovat jim palivo, vyměnit pomocí robotické ruky nefunkční solární panely a provádět další práce související s údržbou satelitů.

			Ale posádka Tchien-kungu, stejně jako ostatní světové armády, věděla, že americká armáda používá USA-226 rovněž jako vesmírný špionážní letoun. Opakovaně prolétal nad těmi samými místy v té samé výšce, zejména v takové, kterou obvykle používají vojenské pozorovací satelity: několikrát týdně nad Pákistánem, Jemenem a Keňou, o něco častěji pak nad sibiřskou hranicí.

			Když teď maličké americké vesmírné plavidlo ztratilo svou primární komunikační linku přes WGS-4, přešlo do autonomního režimu a jeho počítače při tom marně vyhledávaly jiný naváděcí signál. V tomto přechodném období měl USA-226 za úkol přestat akcelerovat a dostat se na standardní oběžnou dráhu, aby se vyhnul případným kolizím. Výsledkem toho bylo, že se robotické vesmírné plavidlo v zájmu vlastní bezpečnosti zastavilo a stalo se tak snadným cílem.

			Tchajkonauté se posunuli na seznamu o položku dále: na řadě byl americký geosynchronní systém situačního povědomí. To byly satelity, které sledovaly jiné satelity. Americké komunikační kanály byly nyní nefunkční, ale jakmile budou vyřazeny i tyto satelity, Spojené státy zůstanou ve vesmíru slepé, i kdyby dokázaly své sítě opět zprovoznit. Následovalo pouhých pět satelitů, které tvořily americký vojenský Mobile User Objective System, což byl armádní systém, který se podobal globální síti mobilních telefonů. Pět pulzů vyřadilo úzkopásmovou komunikační síť, jež spojovala všechny americké vzdušné i námořní platformy i pozemní vozidla a odpojilo vojáky. Potom přišel na řadu systém amerického námořnictva UFO, který propojoval všechny jeho lodě. Když palubní zaměřovací systém prováděl tchajkonauty krok po kroku algoritmem útoku a zpomaloval jenom v momentě, kdy se skupina satelitů nacházela v podobné výšce, takže je bylo potřeba odbavit jeden po druhém, bylo to až příliš snadné.

			Poslední měl být „obsloužen“, jak suše poznamenal Chuan, satelit sloužící jako detektor nabitých částic. Společný systém NASA a ministerstva energetiky byl spuštěn několik let po katastrofě v jaderné elektrárně ve Fukušimě, aby odhaloval úniky radioaktivity. Palivo poslední salvy laserové palby z Tchien-kungu-3 vybuchlo.

			Když Chuan nakonec zastrčil pero zpět do kapsy obleku, na zdi bylo čtyřicet sedm čárek.

			Bylo jim řečeno, že o ISS bude postaráno „jinými prostředky“. Na druhé straně zeměkoule se po měsících klidu probouzely k životu vícestupňové rakety. Palivové stupně naváděly rakety na kolizní kurzy s blízkými satelity americké vlády i soukromých společností, které fotografovaly povrch. Američtí pozemní dispečeři nemohli svůj drahocenný majetek odklidit z cesty a jenom bezmocně sledovali chaos nad hlavami.

			„Spustím diagnostiku a propláchnu pohonné systémy laseru,“ oznámil Čchang. Neustával v činnosti, aby se vyhnul úvahám nad tím, co se děje dole na zemském povrchu.

			„Dobrá,“ souhlasil Chuan. „Potom se podívejte, jestli dokážete vytáhnout záznamy z útoku, rád bych se na ně později podíval.“ Jak by ne, pomyslel si Čchang.

		

	




		
			USS Coronado, vojenská základna Pearl Harbor-Hickam, Havaj

			Ta káva byla přesně taková jako ta první, ze které mu otec dovolil si usrknout, když mu bylo sedm let. Bez cukru. Žádná smetana. Měla štiplavou, nepříjemnou chuť, ne jako ta vanilková latté, která tak milovala jeho maminka.

			„Když jsi v námořnictvu, nemáš na palubě čas na to, abys tam přidával všechny ty krámy,“ vysvětloval mu otec přesně tím stylem, jakým dával svým dětem všechny rady.

			Jeho kolega na Coronadu, který měl na starosti vaření kávy, nebyl zrovna barista, takže celá posádka můstku usrkávala jeho příšernou kávu a sledovala, jak se kolem nich probouzí přístav. Stimulanty a ostatní proviant od zdravotníků fungoval lépe, ale v námořnictvu se lpělo na tradicích. Hořká káva patřila k ránu stejně jako východ slunce.

			Simmons položil hrnek a sledoval, jak sluneční paprsky ozařují palubu Coronada. LCS právě oslavila své desáté narozeniny, Jamie měl ale stále pocit, že design jejího ostrého trojitého trupu jí dodává futuristický vzhled vesmírné lodě, jako vystřižené z filmů Star Wars. Jeho táta tuhle starou záležitost miloval natolik, že vzal Jamieho a jeho sestru, Mackenzie, na obnovené promítání jednoho z filmů série, když byli ještě příliš malí na to, aby mu rozuměli. Když to zjistila jejich matka, byla opravdu naštvaná. I tak to ale byla příjemná vzpomínka. Vybavil si Mackenzie, jak se vrací domů s prázdným obalem od popcornu a ochraňuje ho jako suvenýr tak, jak to dokážou jen malé děti s těmi nejobyčejnějšími věcmi. Byla to jedna z těch málo šťastných vzpomínek před tím, než jeho otec odešel, před tím, než Mackenzie zemřela.

			Simmons přešel k místu poblíž jednoho z lodních oken, aby si prohlédl poškození, ne větší než čtvrťák. Přejel prstem po epoxidové záplatě. Na poslední protipirátské hlídce prošla sprška střel z kulometu přímo skrz okno a dvěma místy pod ním v hliníkové nástavbě lodi, nyní již opravenými. Nikdo nebyl naštěstí zraněn, ale posádce to připomnělo, že LCS byly navrženy kvůli rychlosti, ne pro těžký boj. Někteří členové posádky později obalili křeslo kapitána Rileyho do hliníkové fólie, aby z něj udělali křeslo „neprůstřelné“, což byl vtip, se kterým u kapitána příliš neuspěli.

			Když Simmons sledoval, jak ranní slunce barví ostatní válečné lodě v přístavu na oranžovo, ten moment si vychutnával, protože věděl, že to je jedna z posledních chvil, kdy velí na můstku. Rileymu řekne, jak se rozhodl, až dorazí do San Diega.

			Seržant třetí třídy Randall Jefferson, mladý námořník sloužící na můstku, se k němu přiblížil a vypadal trochu rozpačitě, když viděl, jak je první palubní důstojník pohroužený ve svých myšlenkách.

			„Pane, omlouvám se, že vás vyrušuji, ale požádal jste mne, abych vás upozornil, když se něco stane,“ oslovil ho Jefferson. „Sonar zachytil pohyb. Jenom se to hýbe nahoru a dolů, hned u lodi. Nejspíš se jedná o nějakou rybu nebo delfína…“

			„Nemusíte se omlouvat, že dobře plníte funkci stráže i v přístavu. Nasadíme REMUS a podíváme se na to.“

			Dal rozkaz, aby do vody vypustili něco, co vypadalo jako neonově žluté torpédo. REMUS, dálkově ovládaná jednotka pro monitorování prostředí, měla původ v komerčním sektoru, stejně jako byl design její mateřské lodi původně navržen jako vysokorychlostní trajekt. Bezpilotní podvodní systém, v podstatě miniaturní robotická ponorka, byl vyvinut ve Woods Hole Oceanographic Institution v Massachusets, především pro civilní použití, jako jsou inspekce přístavních zařízení, monitoring znečištění a podvodní průzkum. Byl to základ pro současné snímky kanálů Discovery a Travel Channel. Ale to, čím šlo natočit dokument o žralocích, stejně dobře fungovalo pro podvodní strážní službu.

			Simmons vstoupil na můstek a stál za Jeffersonem, který nyní ovládal miniponorku pomocí ovladače k první generaci herní konzole Sony PlayStation. Malý ruční ovladač pro ovládání videoher měl být pro námořníky intuitivní, ale pro generaci, která nyní hrála ponořena v trojrozměrném světě, to byla spíš relikvie zašlých časů. Záznam z REMUS se přehrával vedle živého satelitního přenosu pozice lodě, schematické analýzy hladiny a vzdušného provozu kolem nich a vícebarevného kulového grafu, který ukazoval zprávy o posádce a lodních systémech.

			„V termovizi nic nevidím, pane,“ oznamoval Jefferson. „Uvidíme, co ukáže video.“

			„Dejte mi to přes celou obrazovku,“ požádal ho Simmons.


			Kamera se otočila a ukázala na obrazovce šedý stín. Simmons přimhouřil oči a snažil se odhalit tajemství, které skrývala kalná voda.

			„Podívejme se,“ řekl Jefferson. Přiblížil obraz na tmavý tvar, který kroužil pod lodní zádí. Obraz se začínal zaostřovat.

			Tamhle. Bezpochyby. Proti tmavě modrému pozadí se slabě rýsovala silueta potápěče.

			„Nějaký zatracený místní blázen se plete tam, kde by neměl,“ řekl Jefferson.

			Potom se ale potápěč zastavil a zvedl ruce nad hlavu, jako by se pod trupem LCS modlil.

			„Má něco v rukou,“ všiml si Jefferson. Potápěč držel něco, co vypadalo jako víko od popelnice. Lehce kopl nohama a o kousek se přiblížil k trupu Coronada.

			Simmons násilím polkl kávu, která se mu drala krkem vzhůru. „Vyhlašte protiteroristický poplach! Možný teroristický útok, FP stav Delta!“ vykřikl Simmons. „A vzbuďte kapitána. Řekněte mu, že tady máme potápěče, který na trup umisťuje něco jako přísavnou minu.“

			Zvedl sluchátka s mikrofonem a zklidnil hlas, aby lodí nerezonoval ani náznak obav.

			„Tady je první palubní důstojník. Protiteroristický tým na levobok. Otočit kormidla, nabít sonary. Materiální podmínky Zebra,“ řekl Simmons. „PT týme, máme tady potápěče, který se snaží umístit na trup výbušninu. Zneškodněte ho. Uvolnit baterie. Palba povolena.“

			Když námořníci běželi na levobok a snažili se zjistit, kde je potápěč, vypukl chaos. Skrz otevřený poklop můstku slyšel Simmons, jak jsou výkřiky stále zoufalejší.

			„Tamhle je.“

			„Ne, je tamhle!“

			„Jdi mi sakra z cesty!“ zařval poddůstojník Anton Horowitz. Měl stráž u schůdků na pravé straně a teď se prodíral skrumáží na levobok.

			Horowitz se naklonil, jak jen mohl, přes zábradlí a metodicky pálil svou karabinou M4 do vody, kulky při tom vytvořily oblouk šplíchanců od přídě až k zádi. Uvědomil si, že je to sice uprostřed teroristického útoku zvláštní, nicméně se opravdu bavil. K této práci byl převelen před pouhými dvěma měsíci a od kapitána měl přislíbeno, že mu umožní zkusit se dostat k SEALs. Požadované testy DNA a krevní vzorky pro výběr do Navy SEALs už odevzdal a momentálně maximalizoval svůj objemový trénink.

			Na můstku viděl Jefferson na obrazovce stopy po Horowitzových střelách jako drobné bílé čárky, které se po pár stopách zastavovaly. Když přepnul na termovizi, vypadaly jako řada žlutých jehel zapichujících se do vody, jež rychle mizely s tím, jak klesala jejich teplota. Mnoho z nich bylo nebezpečně blízko k REMUSu, ale některé se přiblížily i k potápěči.

			„Pane, nemůžou ho dostat,“ hlásil Jefferson.

			„Otočte REMUS a dostaňte se s ním dvě stě metrů daleko. Potom s ním zamiřte plnou rychlostí na nás,“ rozhodl Simmons.

			„Pane?“ ptal se Jefferson.

		

	




		
			250 metrů nad Tokiem, Japonsko

			Říkali, že Tokio je velké, ale z téhle malé výšky se zdálo, že pokračuje donekonečna. Kapitán třetího stupně Alexej Denisov letěl se svým stíhacím bombardérem MiG-35K rychlostí 875 kilometrů za hodinu, těsně pod rychlostí zvuku, nechtěl na sebe upozorňovat aerodynamickým třeskem. A přesto vypadaly na sebe nahuštěné budovy pod ním, jako by nikde nekončily. Plán ovšem, jak se zdálo, fungoval. Ikona na pravém okraji obrazovky, která měla detekovat hrozby, nic naléhavého neregistrovala. Držel prst na přepínači multifunkční rušičky, ale doposud k jejímu použití neexistoval žádný důvod.

			Důvod byl jednoduchý. Americko-japonská kombinovaná vzdušná obranná síť byla navržena pro hrozby z Číny směrem na západ. A Denisov a dalších dvaadvacet stíhacích bombardérů vzlétlo z Admirála Kuzněcova na východě. Mělo se za to, že ruská letadlová loď se nachází na cvičení v severním Pacifiku, mimo dosah čínských náletů. Ve skutečnosti však čekala na mezeru v satelitním pokrytí a pak se vrhla rychlostí třiceti uzlů po dobu osmi hodin k jihu, právě na hranu dosahu útoku. MiGy letěly rychle a nízko, a jakmile se dostaly nad Japonsko, vystoupaly vzhůru a napodobovaly trasy, kterými létaly běžné lety z letiště Narita.

			Denisovův systém pro varování před radary zaburácel, když se přes něj přelila vlna radaru časného varování v Naritě, tentokrát dost blízko na to, aby překonala stealth* vlastnosti letadla. Denisovova vysílačka zachytila horečnaté volání řídicí věže. Stiskl tlačítko a digitální záznam se začal přehrávat. Znělo mu to jako nějaká hatmatilka, ale důstojník FSB mu na Kuzněcovovi jasně sdělil, že je nutné ji právě v tento moment přehrát.

			* Stealth – technologie zajišťující „neviditelnost“, respektive sníženou možnost identifikace radarem protivníka

			Pro operátora na řídicí věži to znělo, jako by pilot jednoho z tryskáčů vedení společnosti Sony právě dostal infarkt.

			Když MiGy minuly Mijazaki a znovu se otočily k souostroví Rjúkjú, bylo jasné, že obranné ozbrojené síly jdou po nich. Na obrazovce Denisovova radaru byly vidět čtyři japonské obranné F-15, které k nim mířily nejrychleji, jak mohly, ale včas tam být nemohly. Ta lest přinesla Denisovovi jenom pár minut, ale to by mělo stačit.

			Když prozkoumal nebe nad sebou, jestli se nepřibližují nějaké stíhačky, odříkal Denisov rychlou modlitbu za své muže a svou zem. Za sebe se modlit nepotřeboval. Velitel mohl pracovat pouze s jistotou, nikoliv s obavami. Dnes očekával ztráty, ale také úspěch. Poslední snímky cílů ukazovaly, že uvnitř vyztužených hangárů parkuje pouhých jedenáct amerických letadel. Jako obvykle jich zůstávaly desítky pod širým nebem.

			MiGy sestoupily do nízké výšky a zrychlily na plnou rychlost u hladiny moře, okolo patnácti set kilometrů za hodinu, teď už o dost rychleji než je rychlost zvuku. Nový MiG-35K nazývali Američané stíhačkou čtvrté generace plus. Pro radary nebyl úplně neviditelný, ale svou radarovou signaturu dokázal značně redukovat. Teď byla drahá každá sekunda. Jakmile stíhačky dosáhly Okinavy, rozblikala se na Denisovově displeji červená ikonka protiradarového varování. Střely Patriot IV, které Japonci získali od Američanů, sledovaly jeho nízko letící stíhačku. Měly ho v zaměřovačích a mohly ho kdykoliv sestřelit.

			To byla klíčová součást plánu. Zhluboka se nadechl a u čekání si říkal, že rakety jsou hrozba jenom tehdy, pokud někdo stiskne odpalovací tlačítko. Japonské obranné vzdušné síly ovšem neměly povolení k sestřelu cíle, pokud s tím nesouhlasilo civilní vedení země. Hazard spočíval v tom, že tento souhlas nesměl přijít včas. Dvě dekády téměř každodenního čínského narušování japonského vzdušného prostoru snad snížily citlivost japonské obrany, navíc se počítalo s tím, že jejich komunikační kanály budou díky kybernetickým útokům mimo provoz. Tak alespoň zněl plán.

			Další a jediný důvod, proč na této první misi s volnýma rukama neminout cíle, sdělil svým mužům Denisov během předletové přípravy. „Chystáte se vypálit nejdůležitější střely svého života, které by navíc mohly být vaše poslední. Tak si na nich dejte záležet.“

			Během letové komunikace už žádná výzva k útoku neproběhla. Jediné zvuky ve vysílačkách teď byly digitální nahrávky hlasů pilotů amerických stíhaček F-22 Raptor, kterým odpovídala dohlížející loď, jež každoročně monitorovala z Havaje cvičení RIMPAC. Cokoliv, co by mohlo vytvořit nejistotu a zpoždění reakce Japonců a Američanů, byť jen o několik sekund.

			Tichý postup ikonky na displeji v jeho helmě mu říkal, že dorazil na místo: Letecká základna Kadena. Jeho válka začínala tady.

			Periferním pohledem zachytil Denisov rychlý pohyb, čtyři šedé šipky vyrazily vpřed od jejich letky. Byla to salva Sokolů, vypálených jejich druhým vojem. Šlo o jakýsi druh miniaturizovaných řízených střel v podobě elektromagnetické zbraně, jež používala pulzy řízené energie k vyřazení protivzdušné obrany a komunikačních systémů. Sledovaly předprogramovaný kurs, každá měla svůj vlastní, a za nimi zůstával pás elektronicky mrtvé zóny.

			Pokud první střely jeho letu byly tiché, další vlna destrukce bude ohlušující. Denisov vypustil na nechráněná letadla amerického letectva, odstavená poblíž základny na tři a půl kilometru dlouhé ranveji, čtyři tříštivé bomby RBK-500. Když svůj MiG naklonil, všiml si letadla F-35A Lightning II, ve spěchu taženého z hangáru, aby mohlo vystartovat proti nim. Jeho MiG byl navržen tak, aby byl pro F-35 soupeřem, a piloti obou stran byli odjakživa zvědaví, jak by si stroje v přímém souboji proti sobě poradily. To ale bude muset počkat na jindy. Za Denisovovými zády se otevřely RBK kanystry a z nich se uvolnily stovky tříštivých bomb o velikosti plechovky piva. Objevily se drobné padáčky a plechovky klouzaly k zemi.

			Když elektronické pojistky detekovaly výšku deseti metrů, plechovky jedna po druhé explodovaly. Stovky explozí rozřízly vzduch nad základnou a vyhodily do vzduchu desítky nejvyspělejších stíhacích letadel amerického letectva.

			Další nálet provedl Denisovův wingman a shodil tři průrazné antiranvejové bomby. Vyztužené špice masivních bomb se zavrtaly téměř pět metrů pod betonový povrch ranveje a poté vybuchly se silou více než patnácti set kilogramů trhaviny. I když omezené množství amerických tryskáčů mohlo v chráněných vyztužených hangárech přežít Denisovovo bombardování, žádný z nich nebude schopen se z největší americké letecké základny v Pacifiku zvednout celé dny, možná týdny.

			O šest kilometrů dál se dva zadní MiGy-35K oddělily z letky a otočily se prudce zpět, aby se hnaly směrem ke středu imaginárního X. Toto X bylo umístěno uprostřed největší základny amerického námořnictva v Japonsku. Devět tisíc námořníků, kteří tam žili, mělo být před pěti lety přesunuto na základnu v Guamu. Politické spory mezi americkým Kongresem a japonskou vládou o to, kdo bude hradit 8,6 miliardy dolarů, potřebných k tomuto přesunu, ovšem celý transfer zbrzdily. Čas nyní vypršel.

			Dvě letadla letěla vedle sebe, ve vzdálenosti ne víc než sto metrů. V určeném místě MiGy vypustily čtyři termobarické bomby KAB-1500S, každá z nich vážila něco přes třináct set kilogramů. Bomby se otevřely, aby vypustily masivní oblak výbušného plynu, který byl následně zažehnut samostatnou náloží. Byla to největší exploze, jakou Japonsko zažilo od Nagasaki, která navíc zanechala nad základnou podobný houbovitý oblak prachu a kouře, zatímco tryskáče odletěly pryč.

			Denisov konečně vypnul falešný audio záznam a nařídil své letce návrat. Nálety na letecké základny, pozemní základny, a dokonce i na americkou letadlovou loď zakotvenou u pobřeží byly úspěšné. Díky zpožděné reakci protivzdušné obrany ztratil jenom pět letadel. Úžasné.

			Nebyl si jist, zda Američané ocení tu ironii, s jakou Rusové zopakovali ten samý plán útoku, který před nějakými osmdesáti lety použili Američané proti Japoncům, plán Doolittle nicméně fungoval. V hlase se snažil zakrýt úlevu a nařídil zbývajícím stíhačům, aby se otočili směrem k čínskému pobřeží.

			To byla druhá část, kterou okopírovali z náletu Američanů z doby prvních měsíců jejich předchozí války v Pacifiku. Přílet z nečekaného směru a provedení útoku v jednom směru jim umožnil zasáhnout na dvojnásobnou vzdálenost, než jakou protivníci považovali za možnou. Ruské námořnictvo svou úlohu splnilo. Teď jim zbývalo věřit, že čínská letadla pro doplňování paliva za letu budou na svém místě, tak, jak bylo domluveno.

			Nálet nebyl Denisovův nápad, ale stejně tak nebyl původní nálet za druhé světové války nápadem Jimmyho Doolittlea. Historie možná nazve tento nálet rovněž podle jeho velitele, pomyslel si. Denisovův nálet, to mu v uších znělo příjemně.

		

	




		
			USS Coronado, vojenská základna Pearl Harbor-Hickam, Havaj

			Z paluby Coronada spatřil Horowitz na hladině náhlé zavlnění tam, kde se otáčel REMUS, skoro jako to, co by rybář muškař považoval za známku přítomnosti ryby. Přimělo ho to se na chvilku zastavit, ale potom se opět soustředil na střelbu. Nábojnice se odrážely od paluby do vody, krátce zasyčely a potom se potápěly pod hladinu.


			„REMUS se vrací, pane,“ ohlásil Jefferson na můstku. „Co teď?“

			„Chci, aby vytáhl toho potápěče za prdel,“ odpověděl Simmons.

			„Rozkaz, pane!“

			Jefferson lehce posunul joystick doprava a potom doleva, jak se snažil potápěče dostat do středu obrazovky. Potom rozjel REMUS na plnou rychlost.

			Horowitzova M4 na palubě klapla na prázdno, zásobník byl prázdný. Aniž by se podíval, sáhl do váčku, který měl u opasku, pro nový zásobník a pokusil se ho vrazit do pušky, ale vyklouzl mu při tom z ruky do vody. Těch třicet dávek, které mohly být rozhodující, bylo ztraceno.

			Horowitz začal nad vodou klít tak, jak to dokáže jen námořník, ale zarazil se, když spatřil obrys rychle se pohybující směrem k lodi. Bezva, už ne jen teroristi, teď ještě torpédo!

			Na ovládací stanici REMUSu se promítal jeho podvodní pohled. Potápěč byl právě uprostřed upevňování miny na trup, když ho nějaký šestý smysl upozornil na to, co přijde. Otočil se přes rameno. Posledním snímkem na Jeffersonově videu byl potápěčův překvapený výraz za brýlemi, těsně před tím, než Remus narazil do jeho čelisti a poté ho s sebou vláčel k trupu lodi za ním.

			Na palubě ucítil Horowitz náraz REMUSu a následně uviděl masivní výtrysk vody v podobě bílé vodní stěny. A potom ticho.

		

	




		
			Ruby Empress, Gatúnské jezero, Panamský průplav

			Arnel Rayes odloupl stroupek černé barvy ze zábradlí Ruby Empress, ropného tankeru, plujícího pod kyperskou vlajkou.

			„Líbí se mi modrá, víš, modrá jako odpolední obloha, a jako malý kluk to bude milovat,“ řekla jeho žena. Arnel chtěl říct, že ani jako novorozence, ani jako dospělého muže ho barva zdi nebude vůbec zajímat. Nejlepší ale bylo naoko s ní souhlasit se vší láskou k ní, kterou dokázal dát dohromady, zejména když on stál na palubě lodi v Panamském průplavu a ona byla doma v Manile.

			„Bude to modrá, má lásko. Budu zpátky za dva týdny a pak mu můžeme vymalovat,“ řekl. „Máme spoustu času, vždyť víš.“

			„Času moc není, když jsi pryč. Je toho tady tolik, co je potřeba udělat. A to jsme se ještě ani nebavili o jeho jménu,“ řekla do telefonu Anna-Maria. „Broučku, já vím, že tvá matka si myslela –“

			Potom hovor vypadl.

			Měl starost, aby si Anna-Maria nemyslela, že jí hovor zavěsil, ale když se jí pokoušel zavolat znovu, neozvalo se z telefonu nic. Dal si ho tedy zpátky do kapsy a odtáhl se od horkého palubního zábradlí. Jeho náladě nepomáhalo ani to, že plavba skrz Panamský průplav byla ta nejpomalejší část cesty, protože lodi musely stát ve frontě na plavební komory.

			Když Reyes šplhal zpátky nahoru po sérii žebříků, zaregistroval na můstku nějaké pozdvižení. Na palubě bylo všechno vzhůru nohama, ale vysílačky se nezastavily. O dvě lodi vepředu se převrátila Siang-chu-men, čínská obchodní loď. Bylo to šílené. Co si kapitán Siang-chu-men myslel, že se stane, když bude zrychlovat uvnitř tranzitní zóny? Z vysílačky se ozýval křik, který požadoval po Siang-chu-men, aby potvrdila příjem a zastavila. Ale žádnou odpověď nedostával.

			Reyes běžel nahoru, aby se podíval. Bylo to jako sledovat zpomaleně havárii vlaku. Siang-chu-men se pohybovala rychlostí pouhých čtyř uzlů, pomaleji, než když si jdete zaběhat. Ale díky síle sto dvaceti tisíc tun se loď pomalu bořila do zdymadla, drtíc přitom jeho vrata.

			Reyes si nebyl jistý, jak dlouho bude trvat čínským společnostem, které Panamský průplav provozovaly, než tu spoušť opraví, jejich investice byla ovšem zřejmě právě spláchnuta do kanálu.

			„No, mých sto osmdesát miliard dolarů to není,“ poznamenal Reyes k jednomu z členů posádky, který jen těžko potlačoval smích.

			V každém případě bude dálnice, propojující dva největší oceány, na nějakou dobu uzavřená. Sáhl do kapsy. Bude lepší, když znovu zavolá ženě.

		

	




		
			USS Coronado, vojenská základna Pearl Harbor-Hickam, Havaj

			Když Horowitz přišel k sobě, vznášel se na zádech ve vodě. O pár metrů dál bylo vidět střep ze žlutého kovu a hned za ním bylo tělo potápěče, plovoucí ve vodě čelem dolů.

			Podíval se nahoru na Coronado a snažil se vzpomenout si, jak se sem dostal. V uších mu zvonilo a hlava ho bolela víc než při té nejhorší kocovině při propustce v přístavu. Spatřil prvního palubního důstojníka, jak ho z můstku sleduje. Z vody důstojníkovi zasalutoval a ten se usmál a zasalutoval mu zpět.

			Člun vytáhl Horowitze a černě oděné tělo z vody. Námořníci ho vytáhli na palubu s úsměvem, ale s tělem zacházeli s obavami.

			Člun zastavil vedle Coronada a potápěče potom vyzvedli na heliport na zádi lodi. Horowitz se vyškrábal za ním a připojil se k hloučku, který se kolem těla rychle shromáždil. Všichni poblíž těla mluvili potichu, jako by se báli, aby ho hlasitým hovorem neoživili.

			„Nestrkej do mě,“ ohradil se námořník. „Musím si to nafotit.“

			„To nemůžeš,“ zašeptal jiný. „Je mrtvý. Znáš pravidla.“

			„První palubní přichází,“ zasyčel jeden hlas a hlouček se rozestoupil, aby umožnil Simmonsovi projít.

			„Nic není lepšího než si ráno trochu zaplavat, Horowitzi,“ poznamenal Simmons s úsměvem. „Jste v pořádku?“

			„Ano, pane,“ odpověděl mu Horowitz. „Totéž ale nemůžu říct tady o mém parťákovi z bazénu.“

			Námořník stáhl potápěči masku a odhalil tak jeho vypoulené oči. Horowitzovi se zvedl žaludek. Levá strana mužovy čelisti byla zkrvavená a zaražená dovnitř, zatímco zbytek mrtvého těla byl neporušený. Měl ostříhané blond vlasy a vypadal skoro jako spící Viking.

			„Dostali jsme toho pravého?“ zeptal se jeden z námořníků. „Nevypadá jako jeden z těch džihádistů, které jsem viděl dřív.“

			Někdo podal Simmonsovi rozbitou potápěčskou masku. Opatrně ji obracel v rukou, aby se nepořezal o střepy z tvrdého plastu, a potom si klekl na zem, aby si potápěče zblízka prohlédl. Na bradě měl jemnou jizvu a nos byl rozpláclý, jako by byl mrtvý muž pravidelně boxoval.

			„Otočte ho,“ poručil Simmons.

			Když muže otočili, Horowitz si všiml, že potápěčův oblek nebyl z neoprenu, ale z něčeho silnějšího. Potom si uvědomil, že ten muž nepoužíval ani konvenční potápěčskou výbavu.

			„Pane, to je uzavřený rebreather,“ řekl Horowitz. „SEALs je používají, aby nevypouštěli bubliny. A ta kombinéza má nějaké termální maskování.“


			Simmons přikývl a zkoumal vybavení, které svlékal z těla. Potápěčské hodinky, připevněné k zápěstí mrtvoly, vypadaly elegantně, evidentně byly vojenské. Na ochranném krytu měly čínské znaky.

			Když první palubní důstojník beze slova sprintoval zpátky na můstek, námořníky to trochu zarazilo.

			Loď nebyla velká a Simmons tak byl na můstku během pětadvaceti sekund. Byl tam teď i Riley, sice stále ve spodním prádle, ale na hlavě měl modrou baseballovou čepici USS Coronada se zlatě vyšitými insigniemi velitele nad okrajem. Jefferson si znovu přehrával video z REMUSu. Když Simmons vtrhl do místnosti, Riley se na něj otočil. Simmons projekci záznamu neobcházel, ale vstoupil rovnou do ní a rozvlnil tak obraz.

			„Dostali jste ho?“ zeptal se Riley.

			Simmons ho ignoroval a díval se přímo na důstojníka pro komunikaci.

			„Dostaňte na drát PACOM, hned! Připravte zprávu OPREP-3 Pinnacle.“ Jakákoliv zpráva s označením Pinnacle v identifikačním řádku byla automaticky označena jako relevantní nejen pro celé námořní velení, ale také pro národní vojenské velicí centrum, jež monitorovalo události pro sbor náčelníků a prezidenta.

			„To je na jednoho potápěče trochu přehnané, první palubní důstojníku. Nejdřív upozorníme sonarovou loď, která je ve službě, a zjistíme, jestli má nějaké další informace,“ nesouhlasil zcela Riley.

			„Moc pomalé. Musíme poslat Pinnacle, hned, pane,“ trval na svém Simmons. Komunikační technik se podíval ze Simmonse na Rileyho. „Pánové, nic tady nefunguje. Nedokážu se dostat na síť dokonce ani s vlastním telefonem. Vypadá to, že vypadl kompletní rozsah.“

			Na hlavní palubě pod nimi si Horowitz mnul bolestivou spodní část krku. Naštvaně do své M4 vrazil další zásobník, o který si řekl jinému námořníkovi. Jeho zbraň zůstala ležet na palubě, kde ji také našli. Roztržitě si přejel rty jazykem a uvědomil si, že má navzdory tomu, že je promočený až na kost, žízeň. Už někde četl, že to je běžné, když utrpíte šok, ale teď o tom mluvit nehodlal. Spadnout přes palubu a stěžovat si na to, jak jste vystrašený, se mu zdálo jako nejlepší způsob, jak se nechat vyhodit od přijímače do SEALs.

			Horowitz se rozhlédl po přístavu po ocelové zdi amerického námořnictva, kterou tam postavili. Nemohl se dočkat, až vyrazí na moře a on se bude moci pomstít tomu, kdo to udělal.

			A potom se zdálo, že se USS Abraham Lincoln, letadlová loď s jaderným pohonem, zakotvená přímo naproti, zvedla o metr nahoru, jako by sto tisíc tun těžkou loď zvedlo k nebi nějaké kouzlo. Tlaková vlna výbuchu ho odmrštila na zeď.

			Když se vyškrábal zpátky na nohy, zíral Horowitz s očima dokořán, jak plavidlo třídy Nimitz usedá zpět na hladinu a z paluby se mu valí oranžové plameny a černý kouř. Sledoval, jak se začíná trup lodi rozpadat asi ve dvou třetinách délky od přídě.

			„Do prdele. Reaktory,“ zamumlal Horowitz.

		

	




		
			Molo 29, přístav Honolulu, Havaj

			Co to sakra je? Celý následující den neměli nic vykládat. Když poprvé uviděl, jak klesá rampa, Jakob Sanders vytáhl svůj tablet, aby překontroloval průvodní doklady. Golden Wave, 220 metrů, plující pod liberijskou vlajkou. Loď typu Ro-Ro přepravující auta ze Šanghaje. Doklady byly už předvyplněné, ale vykládat se loď měla až za dalších čtyřiadvacet hodin. Teď se ovšem zdálo, že mu chce zkazit den.

			I když stál ve strážní boudě na sousedním parkovišti, až sem cítil dopad dvojité kovové rampy na molo. Sanders si vždycky myslel, že velké roll-on, roll-off lodě mají estetický vzhled asi jako když narazíte supermarket na vrchol lodi. Ale v tom byl ten vtip. Mohla převážet 550 vozidel a ta mohla vyjet přímo z lodi až na jeho parkoviště. A potom na něm čekala, až je někdo odveze k jednomu z mnoha prodejců na ostrově.

			Sanders se pokusil vysílačkou zavolat šéfa, ale z té se neozvalo kromě praskání statické elektřiny nic. Zavrtěl hlavou a zkontroloval čas a datum na svých hodinkách Casio G-Lide. Ano, bylo to v pořádku. Vykládali příliš brzy. A co je důležitější, poslední aktualizace hodinek z webu ukazovala, že záznamy pobřežních bójek jsou slibné a měly by se objevit pořádné vlny. Ještě pět hodin na parkovišti a potom bude volný a zpátky ve vodě na Kewalosu. Pokud budou vlny na surfování opravdu takové, jak slibovaly hodinky, potom by to mohl být jeden z těch dní, kdy nezáleží na tom, kam jste chodili do školy, nebo že na pevnině oblékáte černou polyesterovou uniformu.

			Řada vzdálených výbuchů odvrátila jeho pozornost od hodinek. Vrhl se na zem a hlavu si zakryl rukama, chatrné kovové stěny jeho budky se chvěly. Po několika sekundách si klekl a otevřenými dveřmi hledal palivovou nádrž vedle mola 29. Žádný oheň. Modrá obloha ukazovala, že bouřka to taky nebude. Potom se znovu začalo třást molo a ozvalo se hluboké dunění jako při zemětřesení. K sakru, nechtěl, aby ho tady smetla voda, pokud z toho bude tsunami.


			Z kopců se ozvaly další vzdálené výbuchy, ale jejich hluk přehlušily stovky motorů, startujících uvnitř Golden Wave. Co to dělají? Copak necítí to zemětřesení? Mohly by přijít ještě další otřesy.

			Sanders si vzpomněl, že v oznámeních pro veřejnost, která sledoval jako kluk, se říkalo, že v případě zemětřesení máte zůstat ve dveřích, ale teď se jenom podíval na chatrné stěny chatrče a raději vylezl ven. Cítil, jak se rozléhají další výbuchy, a za Golden Wave uviděl stoupat kouř, ale hmota obrovské lodi mu zakrývala dění v přístavu.

			Z rampy sjel jeden z těch nových SUV od Geely. Možná se jen snaží dostat auta ven, než přijde další zemětřesení. Ale kde se je chystají zaparkovat? Udělali by líp, kdyby je nechali uvnitř lodi, než aby s nimi jeli ven.

			Sanders sledoval, jak další a další SUV sjíždějí z rampy a parkují. Vždycky mu přišlo, že Geely vypadá jako roztržený Range Rover Defilade. Ale byly tak levné, že si skoro mohl jeden dovolit. Lak stál ovšem určitě za starou bačkoru. První tucet jich byl ve slušné stříbrné nebo modré barvě. Zbytek jich ale byl ve vybledlé matně zelené.

			Potom uslyšel pronikavý skřípot, jako by něco dřelo o ocelovou palubu lodi. Za posledním SUV se postupně objevilo něco, co vypadalo jako telefonní sloup, a ukazovalo to směrem k rampě. Za touto tyčí se nacházela zelená masa, která s hlukem pomalu mířila na vrchol rampy a pak se naklonila dolů.

			Do hajzlu, to je tank! Z rampy potom sjel další tank a za ním osmikolové vozidlo, které vypadalo jako jeho mladší bratr.

			Sanders uviděl na tancích rudé hvězdy. Kde se berou na nákladní lodi čínské tanky? V dokladech o nich nic nestálo. A kdo by si je k sakru kupoval? Nebyly tady kvůli cvičení v Camp Schofield?

			Jakob se rozhlédl a uvědomil si, že je sám.

			Jeho další pohyb spočíval v tom, že vytáhl telefon a začal vše nahrávat na video. Za to bude pár piv, možná že to dokonce dokáže prodat na viz-netu.

			Potom se do vzduchu vzneslo něco, co vypadalo jako šest pivních sudů, a zamířilo to k centru města. „Drony?“ zašeptal Sanders.

			Každý ze zavalitých dohledových dronů Pigeon měl skutečně rozměry padesátilitrového sudu piva a na spodní straně malý rotor. Všechny vzlétly, aby si našly nejvyšší body na Honolulu, kde by mohly přistát. Z těchto bodů se chystaly Pigeony nasávat elektromagnetické a digitální signály a potom zahltit ostrovní vlny elektronickým rušením.


			V tu chvíli uslyšel Jakob na molu další ránu. Byla to rampa lodi Hildy Manor, další Ro-Ro lodi, zakotvené za Golden Wave. Nic z těchhle kusů šrotu nebylo autorizováno. Neměly papíry a spousta z nich už byla těsně před rozpadnutím. Neměl žádnou možnost, jak umístit auta ne z jedné, ale ze dvou lodí na svoje odstavné parkoviště, natož pak hromadu tanků.

			Držel telefon na délku paže a znovu proklínal svou stupidní práci, tentokrát proto, že si nemohl dovolit chytré brýle.

			„Jakob Sanders na molu 29 v Honolulu,“ řekl do miniaturního objektivu na telefonu. „Máme tady neautorizovanou dodávku, jak můžete vidět,“ pokračoval Sanders. „Nějaké dodávky, Geely, a podívejte se na tohle, tanky! Čínské tanky. Nejsem si jistý, co je to dnes za cvičení, ale to zjistíme. Vsadím se, že jste nikdy v životě nic podobného neviděli. Ani já. Sledujte nás i nadále.“

			Sanders odložil telefon na parapet ve své chatrči tak, aby dál natáčel celou scénu, a potom se smělým krokem vydal směrem ke Golden Wave. Debilní námořníci. Prostě si zůstanou na molu, dokud se to všechno nevyřeší.

			V době, kdy Sanders mířil k rampě, jež spojovala molo s parkovištěm, doslova cítil sílu motorů tanků v hrudi. Tanky se pohybovaly pomalu, krok za krokem, a testovaly rampu.

			Záblesk pohybu a ohlušující zařinčení ho přiměly bleskově otočit hlavu. Přes bok Evening Resolve, 150 metrů dlouhé nákladní lodi, registrované v Ta-lien, někdo shazoval velké kovové panely, které přistávaly na molu. Potom se nad Evening Resolve začalo formovat miniaturní letectvo. Sandersovi ty kvadroptéry připomínaly špionážní drony, které používali paparazziové pro šíření klepů o jakékoliv hollywoodské hvězdě, která byla natolik tupá, aby pořádala svatbu pod širým nebem. Elektrické drony V1000 ve skutečnosti sdílely společnou minulost s komerčními systémy, ale jejich hbitost a stealth technologie je učinily tím, proč si je vybraly tajné čínské služby pro zásahy při „eliminaci rizik“ v Africe a bývalé Indonésii.

			Tanky znovu přidaly plyn a získaly si tak Sandersovu pozornost. Zvedl pravici v univerzálním gestu pro zastavení.

			„Halt! Vstupujete na soukromý pozemek. Potřebuji, abyste ihned zastavili vozidla.“

			Vedoucí tank zpomalil a zastavil na spodku rampy, pouhé tři metry daleko. Sanders se podíval dolů a zvýšil hlas, nyní již sebevědomější, když ukázal, kdo tady má slovo.

			„Dobře. Nevím, o co tady jde, ale musíte otočit svá vozidla a zajet s nimi zpět do lodi… ihned.“

			Z motoru vyšlo trochu kouře a tank náhle poskočil kupředu. Při pohledu na obrazovku jeho telefonu to vypadalo jako symbolický akt statečnosti. Ve skutečnosti to jediné, na co mohl Jakob myslet, bylo utéct, utéct nejrychleji, jak dovedl, aby se dostal mimo dosah té šedesátitunové bestie. Ale nohy ho prostě neposlouchaly.


		

	




		
			Základna námořní pěchoty, zátoka Kaneohe, Havaj

			Kapitán Charles Carlisle ztrácel se svým šéfem posádky trpělivost. Jinými slovy, byl to jen další den v ráji s někým ještě mnohem vybíravějším, než byla jeho snoubenka.

			25milimetrový kanón na jeho stíhačce F-35B Lightning II se po každém vertikálním přistání ve stylu vrtulníku zasekával. Tento týden to bylo už počtvrté, nikdo ale nemohl přijít na to, proč. Autonomní počítače údržby letadla měly upozorňovat na jakékoliv mouchy v systému, ale to, že se software rozrostl na více než čtyřiadvacet milionů řádků kódu, jenom potvrdilo, že Murphyho zákon vždy porazí Mooreův zákon.

			„Nevím, co ti k tomu mám říct, Červe,“ řekl Miller, šéf civilní posádky, a použil při tom volací znak, který si Carlisle vysloužil poté, co během survival* fáze pilotního tréninku ztratil své příděly a žil pouze z červů. „Já tyhle letadla nenavrhoval, já je jenom opravuju.“

			* Výcvik přežití

			Červ zavrtěl hlavou. Nikdy nepochopil, proč námořní pěchota dává těm nejlepším pilotům na světě ty nejdražší zbraňové systémy na světě, aby pak jejich údržbu svěřila tomu, kdo dá nejnižší nabídku.

			Červ se nejprve chystal udělit mu další přednášku o tom, co by se mělo kupovat za 1,5 bilionu dolarů – jako například fungující zbraň – ale nakonec jenom zadržel dech a poslouchal. Divné. Řada dunivých ran, jako na basu. Potom uslyšel bzučení vrtulí. Přicházelo to od Pearl Harboru a mířilo to směrem k letišti na poloostrově Mokapu. Letcův obličej zbledl, když spatřil blížící se letku vrtulníků a maličkých čtyřvrtulových dronů.

			„Vytáhni palivovou hadici, hned!“ zakřičel Červ.

			Šéf posádky se mu už chystal oponovat, ale pak uviděl výraz v jeho tváři a také si všiml letky. Miller vypadal staře, ale na zemi byl dřív, než první vlna raket zasáhla komplex hangárů na druhé straně ranveje, dlouhé 2400 metrů.

			„Vstávej, Millere! Zvedni se!“ křičel Červ.

			Miller ležel na břiše a sledoval, jak čtyři kvadroptéry klesají a útočí na komunikační věž na konci ranveje. Těsně před tím, než V1000 vypustily salvu mikroraket, znovu se zážehy zaujaly formaci, takže vypadaly jako ohnivé křížky na čtverečkovaném papíře při piškvorkách.

			„Jdu na to!“ řekl Miller. Dalo by se pochybovat o jeho schopnostech, ale nemůžete popřít jeho statečnost, pomyslel si Červ.

			Když dva muži pracovali na tom, aby vytáhli palivovou hadici z F-35, Miller přerývaně mluvil a lapal po dechu.

			„Čínské?“ ptal se.

			„Záleží na tom?“ odvětil Červ. „Dostaň mě nahoru a já ti jich sem pár pošlu, aby ses v nich moh trochu pošťourat a zjistit to.“

			Sledovali, jak bezpilotní vrtulníky metodicky postupují od budovy k budově a zasahují jedno letadlo za druhým. To, že po celou dobu zůstaly v X formaci, dělalo celý útok ještě hrozivější. Několik mariňáků na ně střílelo z pušek, ale jediné, čeho dosáhli, byla raketová palba v odpověď. Červova F-35 naštěstí stejně jako její předchůdce Harrier nepotřebovala ke vzletu použít momentálně smrtící ranvej. Letadlo mělo uprostřed trupu zdvihové dmychadlo, které dokázalo tryskáč zdvihnout do vzduchu jako vrtulník, jakmile hlavní motor vyvinul tah přes 180 kN.

			Kompromis umístění druhého motoru uprostřed letadla spočíval v tom, že námořní verze F-35 nemohla nést tolik zátěže, ale Červův stroj by tak jako tak létal nalehko. Dobrá zpráva byla ta, že cvičení, při kterých se připravoval, byla zaměřená na živou palbu. Špatná zpráva byla ta, že to bylo pro přímou leteckou podporu, takže měl naložené jenom makety střel vzduch-vzduch a kanónu nemohl plně důvěřovat.

			Červ vylezl do kokpitu a podíval se dolů na Millera, polovinu hlavy zabořenou do kombinace helmy a počítače s mnoha senzory, ve které jeho hlava vypadala trochu jako hlava nějakého brouka. Zakřičel a ukazoval při tom na trup: „Kanón? Kanón?“

			Miller vylezl po žebříku nahoru ke kokpitu a naklonil se k Červovi, který díky tomu ucítil ostrou směs pachů potu a leteckého benzínu. „Asi sto dávek, než se zasekne,“ křičel. Sakra. Při rychlosti palby kanónu to znamenalo maximálně tři sekundy střelby.

			Červ rychle zkontroloval displeje v kokpitu, aby se ujistil, že letadlo provádí předletové testy. Alespoň něco fungovalo tak, jak mělo.

			Na sekundu, možná dvě, si Červ povolil myšlenku na snoubenku. Nejspíš teď někde surfovala a dostávala tak ze sebe černé myšlenky, které v ní vždycky nechaly její noční můry. Večer se měli sejít na skleničku v hotelu Moana Surfrider. Neřekla mu ovšem, ve kterém z barů bude. Nikdy mu to neříkala. Musel ji najít a potom by společně popíjeli koktejly Mai-Tai a snili o tom, jaké by to asi bylo, vzít se tam. Slíbil jí pohádkový konec toho jejich příběhu.

			Když se zavřel kryt kokpitu, obraz v mysli mu zmizel. Červ zvedl na šéfa posádky tam dole palec a artikuloval jediné slovo.

			Odplata.

		

	




		
			USS Coronado, vojenská základna Pearl Harbor-Hickam, Havaj

			Protitanková střela, vypálená z nedaleké nákladní lodi, zasáhla USS Gabrielle Giffords, zakotvenou poblíž. Bylo to zbytečné, Giffords už nabírala vodu díky explozi pod čarou ponoru, stejně jako většina válečných lodí amerického námořnictva v přístavu.

			„Je už ATHENA on-line?“ křičel kapitán Riley. Program Automated Threat Enhanced Network Awareness byl něco jako nervový systém lodi, který vázal senzory a síťové uzly se softwarem, který byl natolik blízký umělé inteligenci, nakolik to námořnictvo na palubě válečné lodi umožnilo. Autonomní lodní systém pro řízení bitev umožňoval menším lodím, jako bylo Coronado, sledovat cíle a koordinovat se s ostatními silami rychleji, než by to zvládla lidská posádka.

			„Téměř připraveno,“ hlásil jeden z členů posádky. „Pořád to nabíhá.“

			„Probuď tu mrchu, hergot! Chci cíle. A chci, aby tahle loď byla chráněná,“ pronesl nespokojeně kapitán Riley.

			„Pane, i když ATHENA naběhne, v přístavu bude mít potíže,“ upozorňoval ho Simmons.

			„My už máme potíže,“ odvětil kapitán Riley.

			„Tok dat by ji mohl zahltit. Pokud ATHENA spadne, stáhne s sebou zbytek lodních systémů, nebo se s ohledem na rozsah, s jakým se potýkáme, dostaneme pod přátelskou palbu,“ řekl Simmons. „Nechte bojovat posádku. Věřte jim.“

			Kapitán Riley přimhouřil oči tím způsobem, jakým to dělal, když měl někdo jiný pravdu. „Dobrý nápad, první palubní,“ řekl. „Pokud ATHENA naběhne, držte ji v pozorovacím režimu.“

			Poskytlo to kapitánu Rileymu, stále ještě v negližé, šanci vydat rozkaz, který toužil vyslovit celý život. „Uvolnit baterii hlavní zbraně! Útočte na nepřátelskou loď, na toho hajzla, co střílel po nás,“ křičel.

			Hlavní, 57mm kanón Coronada se probudil k životu. Věž se otočila, ukázala obviňujícím prstem směrem z levoboku a vypálila přes přístav na nákladní loď Direktoriátu, ze které se stále ještě vinula kouřová stopa po raketě.

			Po sedmi dávkách se palba hlavního kanónu zastavila. A mezi posádkou můstku se rozšířilo poznání, že drobné pětilibrové granáty jsou příliš malé na to, aby způsobily na sto tisíc tun těžké nákladní lodi, dvakrát větší, než byly rozměry bitevní lodi za druhé světové války, nějakou skutečnou škodu. LCS měla hlavní kanón uzpůsobený pro honbu pirátů, ale o nic víc.

			Od nákladní lodě a dalších dvou lodí v přístavu se začaly objevovat žluté linie svítících střel, směřujících ke Coronadu. Jejich palba nepřinesla nijaký zvláštní efekt, ale získala si pozornost druhé strany. Dávky z těžkých kulometů začaly zvonit o nástavbu Coronada. Námořník, snažící se odvázat přední část lodi od pacholat na molu, zmizel v rudém obláčku.

			Simmons vytáhl v otevřených dveřích můstku dalekohled a rychle jím přejel po přístavu. Zamračil se. Viděl, jak se z nákladních lodí spouští menší lodě. Nejméně devět lodí námořnictva se potápělo a čtyři další byly v sevření něčeho, co vypadalo jako abordáž. Rychle se pohybující černá šipka, svého druhu helikoptéra, vyslala salvu raket na můstek USS Pickney. V dálce se po silnici, která byla nejblíže pobřeží, pohybovala zelená pásová vozidla. Předpokládal, že nejsou přátelská. Když uslyšel, jak kapitán Riley řve do jeho sluchátek „Přeřízněte sakra někdo ta kotvící lana!“, dalekohled zase odložil.

			Přední paluba Coronada byla prázdná. Krvavé skvrny na palubě označovaly, kde byli zasaženi další dva námořníci, kteří se snažili uvolnit loď. Simmons sebou trhl, věděl totiž, že aby se dostali z téhle zóny smrti, budou potřebovat každého jednotlivého námořníka.

			Horowitz, který se blížil k přídi Coronada, vzhlédl nahoru k můstku. Došly mu 5,56mm náboje do M4 a nyní podával munici námořníkovi, který pálil z kulometu M249 na nedalekou nákladní loď.

			„Jdu na to!“ křičel Horowitz. Zaběhl do blízkého průchodu a vytáhl požární sekeru. Běžel k lanu, ale uklouzl na kaluži krve a rozsekl si ostřím sekery dlaň. Nemohl si pomoci a jenom se smál. Smál se té absurditě, kdy se uprostřed přestřelky sám nakrájí na kusy.

			Horowitz se po břiše plazil k lanům a zůstával u země, aby se vyhnul palbě. Když tam dolezl, vyskočil na nohy, rozmáchl se sekerou vysoko nad hlavou a švihl s ní dolů, aby přesekl tlusté zapletené kevlarové lano, držící Coronado u mola.

			Mělo to jenom malý efekt, sekera rozdělila jenom několik pramenů. Zvedal ji znovu a znovu. Po chvíli sotva popadal dech, paže ho pálily a v uších slyšel jenom bzučení. V jedné chvíli zasáhla sekeru kulka, ale Horowitz ji navzdory bolesti v rukou udržel.

			Na palubu vylezl jeden z lodních robotů SAFFiR (Shipboard Autonomous Firefighting Robots) a byl okamžitě zasažen. Robot velikosti dítěte před tím, než se svalil přes palubu do vody, vystříkal po celé palubě oblak chemického zpomalovače hoření. „Ještě naposled,“ řekl si s bručením Horowitz, „a mizíme odsud.“

			Nevšiml si protiletadlového vozidla Direktoriátu PGZ-07, které se vynořilo zpoza rohu nad molem. Když nemělo ve vzduchu žádné cíle, trénovalo si PGZ svůj dvouhlavňový 35mm kanón na amerických lodích v přístavu, přičemž Coronado byla ta nejbližší z nich.

			„Do hajzlu,“ zaklel Simmons, když sledoval, jak Horowitzovo rozdrcené tělo padá do vody.

			„Cíl na pravoboku. Sundejte toho parchanta! To je ten, co nás právě zapálil,“ křičel kapitán Riley.

			Lodní 57mm kanón Mk 110 se otočil pryč od nákladní lodi směrem k vozidlu Direktoriátu, a to tak rychle, jak jen dokázal střelec pohnout joystickem. I když na stotisícitunovou loď neměl hlavní lodní kanón velký dopad, s lehce obrněným dvaadvacetitunovým vozidlem si poradil snadno. To explodovalo a poslalo hořící střepiny skrz budovu za ním.

			Simmons byl v plné pohotovosti, naslouchal své posádce ve sluchátkách a zároveň jim uděloval příkazy. V jedné chvíli slyšel křik, vzápětí zase nezaujatý popis toho, jak se přehřívá nebo je poškozeno nějaké lodní vybavení. Posádka ukazovala, že pod tlakem pracuje dobře, což byl ostatně důvod, proč je při výcviku tolik dřel.

			„Musíme zmizet, kapitáne. Ústí přístavu je ale zablokované,“ řekl Simmons.

			„Slyšeli jste ho, dostaňte nás odsud,“ řekl kapitán Riley.

			Simmons v kapitánově hlasu rozeznal falešnou sebedůvěru. Oba dobře věděli, že Coronado si bude muset cestu z hořícího přístavu vybojovat.

			Náhlý bzučivý hluk přiměl všechny na můstku k tomu, aby se přikrčili. Kvadroptéra se objevila přímo před okny můstku a nervózně se tam vznášela jako vosa, která hledá cestu dovnitř.

			Hlavní kanón Mk 110 se otočil, aby na V1000 zaútočil, ale kvadroptéra vletěla pod oblouk jeho palby, tančila a poskakovala s divokými pohyby kanónu, jak se na ni střelec zoufale snažil joystickem namířit a sestřelit ji.

			Posádka na můstku ztuhla a očekávala salvu průrazných mikroraket ve tvaru šipek. V1000 se otočila, takže byly na okamžik k vidění prázdné raketnice, a uháněla přímo nahoru, mimo dosah.

			Členové posádky se po sobě podívali, jako by právě unikli zásahu blesku. Potom se kvadroptéra objevila ve vzdálenosti fotbalového hřiště a zanořila se mezi dva dlouhé sklady. Vyskočila zpátky nahoru a zamířila ke zpravodajskému vrtulníku čtvrtého kanálu KITV, který přiletěl, aby natočil video toho, co bylo označeno za výbuch plynu v přístavu. V1000 vypálila střelu vzduch-vzduch TY-90 a ta zasáhla vrtulník mnohem dříve, než dosáhla své maximální rychlosti Mach 2.

			Ponorný motor na přídi Coronada tlačil loď pomalu od mola a Stapleton, první strojní důstojník, jemně pohyboval joystickem kupředu. Coronado zařvalo, motory se ze stavu nečinnosti probudily do akce a vodní trysky rozproudily přístavní vody. Poslední kevlarové lano se začalo rozplétat a poté s lupnutím prasklo. Jak začala loď nabírat rychlost, z nákladní lodi k ní zamířila další protitanková střela a vybuchla v hangáru pro vrtulník. Pro posádku to byl pocit, jako by někdo narazil do stěny nástavby popelářským vozem, ale loď se pohybovala dál.

			Simmons se díval přes komunikační stanoviště, jak palba z těžkého kulometu projela lodním trupem a roztrhala námořníka, který seděl uvnitř. V jediném okamžiku se smísily jiskry s krví. Můstek zasypala další palba a vysklila jeho okna, která byla dostatečně silná na to, aby vydržela sílu rozzuřeného oceánu, ale proti průrazným střelám byla bezmocná. Padl na podlahu a zakryl si hlavu, zatímco střepiny padaly všude kolem něj.

			Když Simmons otevřel oči, spatřil vedle sebe kapitána Rileyho, jak vzpřímeně sedí na svém zničeném kapitánském křesle. Krev prosakovala jeho košilí a na podlaze pod ním vytvářela kaluž.

			Do kapitánského křesla udeřila další salva. Simmons se horečně rozhlédl kolem sebe, aby zjistil, kdo že loď řídí. Nikdo. Stapleton ležel na hromádce vedle svého křesla a loď zvolna klouzala směrem k opačné straně přístavu. Fungoval jenom jeden z 3D bitevních displejů a ATHENA promítala útržkovité záznamy z chaosu, který se zhostil místnosti.

			„Kormidlo! Někdo musí řídit tu zatracenou loď,“ zakřičel Simmons. Ke kormidlu přiběhl Jefferson a zatlačil joystick kupředu. Při jednom z mnoha cvičení, která námořníci nenáviděli, si dal Simmons záležet na tom, aby každý člen posádky na můstku dokázal obsluhovat i ostatní stanoviště, jen pro jistotu.

			Riley se snažil zvednout na loktech, ale sklouzl zase zpátky. Simmons si k němu klekl a rozpáral mu kapitánskou košili, potom ale nevěděl, kde má začít. Celý Rileyho hrudník byla krvavá kaše a jeho srdce s každým úderem bojovalo o holý život na šedé palubě. Riley vykašlal krev.

			„Vraťte se zpět k velení vaší lodi…, kapitáne Simmonsi,“ řekl Riley s náznakem úsměvu.

			Dylan Cote, lodní lékař, přiběhl na můstek, ale uklouzl na zakrvácené podlaze. Po čtyřech dolezl ke kapitánovi a odstrčil Simmonse stranou.

			Když se Cote snažil zastavit krvácení, Simmons se opatrně zvedl a postavil se za Jeffersona u kormidla. Kapitánské křeslo bylo plné zubatých děr a on ještě nebyl připravený na to, aby v něm seděl.

		

	




		
			Základna námořní pěchoty, zátoka Kaneohe, Havaj

			Červ hned po startu tvrdě naklonil svou F-35B. Tryskáč se jemně přesunul do přímého letu a on se snažil získat nějaké informace o situaci, přesně jako ho to učili v letecké škole.

			Systém elektro-optické distribuční clony AN/AAQ-37 posílal do jeho helmy data z vizuálních i infračervených senzorů umístěných kolem celého letounu, což mu umožňovalo vidět „skrz“ letadlo pod něj. A to, co viděl, byl chaos. Během cvičné mise jednou letěl v pohoří Sierra Nevada v Kalifornii oblastí lesního požáru, tohle bylo ale horší. Všechen kouř a nečistoty ve vzduchu vytvořily vír temnoty s prosvítajícími skvrnami jasného slunce. Čínské drony se v nízké výšce zapichovaly dovnitř a zase vylétaly ven z kouře a na ploše ležely spolu s troskami námořních helikoptér stíhačky jeho letky rozlámané na kusy, jako kousky puzzle. Prozkoumal nebe nad sebou a kolem sebe a potvrdil si fakt, kterého se obával: byl jediným americkým stíhačem ve vzduchu.

			Začal kontrolu ostatních systémů tryskáče. Z vysílačky nešel zvuk. Zdvojený palubní GPS navigační systém nefungoval, ukazoval mu, že letí nad Maui, zatímco on zatraceně dobře věděl, že tohle je Oahu. Na displeji blikaly elektronicky generované falešné cíle, aby vzápětí zase mizely. Letadlo mělo díky nejnovějšímu softwaru a milionům řádků kódu být pilotovým kopilotem, schopným takové automatizace a interpretace, jaká nebyla v bitevníku nikdy dříve možná. Ovšem v této chvíli měla stíhačka problém uhnout sama sobě z cesty, jak si Červ pomyslel.

			Námořní letci létali celé generace pouze s kulomety a srdcem, řekl si. To mohl teď také.

			V blízkém rohu letiště spatřil jednu z malých čínských kvadroptér, jak svým automatickým kanónem kropí odstavené letadlo Osprey s překlopnými rotory. Nejprve se podlomilo pravé křídlo a pak se přes nemotorné letadlo MV-22 převalil jeho masivní motor a dopadl na zem.

			Červ jednou rukou zpomalil tryskáč a druhou zaměřil pomocí dotykové obrazovky před sebou kvadroptéru. A pak ji uviděl.

			Ta vzpurnost byla nezaměnitelná i na takovou vzdálenost. Zvětšil si pomocí optiky v helmě obraz a vytvořil si tak na obrazovce uvnitř kokpitu obraz v obraze. Příslušnice námořnictva pálila na dron, který ostřeloval Osprey, svou pistolí. Stála tam s rozkročenýma nohama, opřená o stále ještě kouřící motor, aby měla pevnou mušku. Vystřílela celý zásobník a skrčila se, aby si dobila.

			Když vytahovala zásobník z váčku na své letecké kombinéze, kvadroptéra se snesla do výšky pouhých několika palců a kroužila okolo ní. I ona se otočila a Červ viděl, jak zvedá pistoli, aby vypálila další dávku. Přál si, aby se palebný protokol jeho kulometu urychlil.

			Vypálila a vrhla se na druhou stranu vraku, snažila se to udělat rychle, aby zůstal mezi ní a kvadroptérou, jako by hrála smrtící „škatulata, hejbejte se“. Potom uklouzla na kaluži oleje, který vytékal z vykuchaného Ospreye, vykloubila si levou nohu a zhroutila se na zem. Pistole jí vyklouzla o pár stop dál.

			„Sakra!“ vykřikl Červ.

			Kontrolka zbraně se rozsvítila červeně. Je aktivní.

			Když se Červ snažil zamířit, tryskáč se o trochu posunul. Pak ale kvadroptéra prudce stoupla. Dostala se do hry a přesunovala se, aby mohla na upadlou mariňačku vystřelit shora.

			Červ pomocí tahu polohovacích trysek pošťouchl stroj nahoru a letadlo se ve vzduchu roztančilo. Když manévroval, aby dron zaměřil, na displeji v helmě se mu zobrazil obraz mariňačky, která se snažila dolézt pro svou pistoli. Ta uvízla pod doutnajícím křídlem zničeného F-35 o kousek dál. Ježíši, ta má teda koule, pomyslel si Červ.

			Prst už měl na spoušti a teď ji lehce stiskl. Tryskáčem ta vypálená dávka zacloumala. Obraz na displeji helmy se rozmazal do exploze kouře a plamenů a dron prudce zahučel dolů do hořícího vraku Ospreye.

			A kde je ona?

			Ze sluchátek se náhle ozvalo zavrčení a přes jeden z displejů přeběhl barevný záblesk. Varování palubní detekce radaru bylo nezaměnitelné, zaměřil ho protivzdušný obranný systém.

			Analýza ukázala, že radar, který ho zaměřil, nebyl americký systém, ale H-250, vylepšený mobilní typ Direktoriátu.

			„A sakra,“ zaklel Červ. „To nemůže být pravda.“

			To, že ho zamrazilo i navzdory potu pod leteckou kombinézou, nebylo kvůli hrozbě sestřelení. To, co to znamenalo, bylo mnohem horší, nějak totiž dostali na zem pod ním svoje hlavní síly.

			Kolona obrněnců Direktoriátu zamířila na pásech od Golden Wave a Hildy Manor přes zaparkovaná auta a nechala molo 29 za sebou. Potom se rozdvojila a dvě linie teď postupovaly dál ve dvou různých směrech. Jedna kolona tanků typu 99 a podpůrných vozidel spěchala, aby se spojila s výsadkovými jednotkami Direktoriátu, které se řinuly z trojice Airbusů A380s Harmony Airways, která právě přistála na mezinárodním letišti v Honolulu. Druhá obrněná linie mířila po North Nimitz Highway ven z města.

			Červ věděl, kam mají namířeno.

			Pro všechnu historickou hodnotu při převzetí Pearl Harbor byl skutečnou cenou Camp H. M. Smith. Ústředí tichomořského velitelství bylo navrženo tak, aby v něm v době míru pracovali úředníci, nikoliv pro odražení invazních sil. Příslušníci námořnictva tam budou bojovat do poslední kulky, tím si byl Červ jistý. Neexistoval ale způsob, jak by mohli zastavit kolonu tanků. A potom bude velitelství a řídicí centrum celého Tichého oceánu v… čem? Byl ten správný termín v rukou nepřítele? Bylo to nesrozumitelné, nepochopitelné.

			Červ znovu zkontroloval stav kulometu: sedmdesát jedna dávka.

			Sestoupil s letadlem až k zemi a hnal se přes celou ranvej. Když míjel vrak Ospreye, uviděl, jak zpoza něj vyskočila postava. Mávala. To je ale bojovnice.

			„Tahle mariňačka se odsud potřebuje dostat, hergot,“ řekl Červ a znovu se nachytal, jak mluví se svým tryskáčem, což se stávalo pokaždé, když potřeboval potlačit strach.

			Displej odhalil útočnou helikoptéru čínské výroby Z-10, přibližující se k ranveji. Nebude to trvat dlouho a zjistí, kde je ta žena, která byla navíc evidentně dostatečně bláhová na to, aby na ni začala střílet. Kolegyně od námořnictva ho potřebovala a on se během výcviku učil, že nesmíte nikdy, za žádných okolností, nechat mariňáka bez pomoci.

			Byly tady ale také ty tanky, mířící ke Camp Smith. Nezbývalo mu dost střeliva na to, aby zneškodnil všechny tanky, ale několik nízkých přeletů by je mohlo zastavit. Snad by mohl zasáhnout velicí vozidlo nebo zneškodnit vůdčí tank.

			Zvedl tryskáč k nebi, získal dalších sto padesát metrů a hledal odpověď a větší rychlost na další nálet.

			Jeho možnosti byly jasné. Jeho volba jasná nebyla.

		

	




		
			P-8 amerického námořnictva, Tichý oceán

			„Všechno to ruší, vypněte to,“ řekl velitel Bill „Zlato“ Darling. „Budeme se soustředit na Foxglove dva, ne na celou válku.“

			Darling nemohl uvěřit tomu, jak snadno mu právě vyšlo z úst slovo válka. Ale bylo to tak. V Tichém oceánu byla Amerika ve válce, a jak předpokládal, tak nejen tam. A už po pár minutách války mohl zodpovědně říci, že hlavní problém bude vyfiltrovat užitečné informace z toku, který se na ně odevšad valil jako z požárních hadic.

			„Rozumím,“ řekl Hammer, námořní letový důstojník, který měl v letadle na starosti komunikaci. „Zase to nahodím, pokud rušení přestane.“

			Darlingova P-8 byla na lovu devadesát mil od formace amerických lodí. Ponorka typ 93A, označená jako Foxglove 2, číhala někde poblíž. Útok na Pearl Harbor byl v plném proudu, ale pro Darlinga a jeho posádku byl úkol stejný jako na každé jiné hlídce: nalézt a stíhat. Tato konkrétní ponorka se držela několik dní za USS George H. W. Bush. Včera to byla jen další obtíž při jejich letových operacích. Dnes to byla bezprostřední hrozba, kterou museli během několika dalších minut eliminovat, nebo budou celý život čelit vědomí, že selhali při ochraně velké letadlové lodě s více než čtyřmi tisíci námořníků na palubě.

			Při lovu na ponorku Direktoriátu naštěstí pomáhala Darlingovi další posádka. Nukleární útočná ponorka třídy Virginia, USS John Warner, hnala ponorku pryč od útočné skupiny letadlové lodě k linii sonických bójí P-8. Až se k Foxfglove 2 dostane, bude po ní.

			Z hlavní linky bitevní komunikační sítě se jim do sluchátek ozvalo houkání, zvuk byl zdeformovaný rušením.

			Sakra, Hammře, vypni tu –“ řekl Darling.

			Přerušil ho jiný hlas. „Hydrofony. Sonické bóje právě zaměřily Foxglove 2,“ řekl Hyde, jeden z členů posádky, který měl na starosti systém akustických senzorů. „Míří pryč od útočné skupiny letadlové lodě rychlostí dvanácti uzlů.“

			Darling prudce sklonil P-8 dolů, aby se dostal blíže k hladině, přidal plyn a naklonil letoun směrem k průsečíku, který se zobrazoval na displeji před ním. Rychlost letadla se přiblížila téměř k pěti stům uzlům a posádka odpočítávala sekundy k momentu, kdy mohli začít na ponorku pálit.

			„Na sto padesáti metrech uvolním Mark 54 –“ hlásil druhý pilot, Tesák Treehorn.

			„Pozor, blíží se střela. Stonefish míří na Bushe,“ přerušila je Jekyllová, další operátorka letadla, mající na starosti senzory. „Zatraceně, ti hackeři z NSA měli přece zařídit, aby se tyhle věci ani neodlepily od země.“

			Poblíž horizontu rostly z oblasti okolo Bushe směrem k nebi slabé bílé proužky kouře. Obranné systémy flotily začaly pálit desítky raket RIM-161 SM-3, navržených pro sestřelení přilétajících balistických raket Stonefish po jejich vstupu do atmosféry.

			„ATHENA na Bushovi jich ukazuje šestadvacet. Naše protivzdušné rakety odpovídají,“ podávala Jekyllová přímé zpravodajství z bitvy.

			„Mark 54 vypuštěn,“ hlásil Tesák. Letoun se po vypuštění torpéda mírně zvedl, zatímco torpédo s roztočenou vrtulí dopadlo se šplouchnutím do vody a hnalo se k ponorce.

			Komunikace protivzdušné obrany, která jim šla do sluchátek, byla náhle srozumitelná, pak se ale rychle vrátilo původní rušení. Tesák zvedl k očím dalekohled a pokoušel se sledovat dráhy desítek protiletadlových střel, které spěchaly vstříc hlavicím, klesajícím v oblouku k letadlové lodi a jejím eskortním plavidlům.

			„Odkud je vypustili?“ zajímalo Tesáka. „Z Číny,“ řekl Darling.

			„Jasně, vole, já vím,“ zlobil se Tesák. 

			„Překvapivé útoky nemají jen jedno překvapení. Myslíš, že to jsou atomovky?“


			„Ne. Kdyby to byla atomovka, poslali by jenom jednu,“ řekl Darling.

			„Stonefish dorazí za 15 sekund,“ řekla Jekyllová a stres se snažila zamaskovat falešnou ospalostí v hlase.

			„Mark 54 zásah, Foxglowe 2 zničena,“ oznámil Hyde.

			„Deset sekund,“ hlásila Jekyllová.

			Pracujte na sonických bójkách, Hyde,“ řekl Darling. Zničení ponorky ho neuspokojilo, Typ 93 koneckonců nebyl hlavní hrozbou. Cítil se víc než nespokojeně, cítil se k ničemu. Jeho letadlo ani posádka momentálně nemohla nijak pomoci.

			„Počkat, jednu mám – sakra, je to dost blízko k nám,“ řekl Tesák s dalekohledem u očí. „A už je tady… přistání do moře.“

			„Do prdele, devadesát mil mimo cíl. To je teda dost vedle,“ řekl Darling. „Možná že ty Stonefishe zase takový strašák nejsou.“

			Tesák nepřestával zírat do dalekohledu. „Tesáku?“

			Záblesk na horizontu dal Darlingovi odpověď. „Zásah… zásah, zásah,“ hlásila Jekyllová.

			Darling děkoval bohu, že jsou tak daleko od výbuchu, vzápětí ho zaplavila vlna viny.

			„Dostaňte na síť Johna Warnera,“ řekl Darling, „a zjistěte, jak chtějí pomoct. Potřebujeme okolo operační zóny nastavit perimetr ze sonických bójí.“

			„Aktualizace z ATHENY Stockdale,“ zmínila Jekyllová jednu z doprovodných lodí. „Potvrzuje, co jsme už viděli. Minimálně tři Stonefishe zasáhly Bushe. Loď je teď, ehm, off-line.“

			„Nemůžu naladit Johna Warnera,“ hlásil Hammer. „GPS je zase off-line.“

			„Tady je to stejné. Kontroluji poslední pozici Warnera,“ oznamoval Darling. Snažil se nedívat na Tesáka, který si pohrával s helmou a potají si utíral slzy.

			Když byla P-8 v náklonu, Darling si všiml něčeho ve vodě. Přimhouřil oči a přál si, aby byl s letadlem níž, aby viděl. Tesák znovu zvedl dalekohled, i když se na displeji objevily trosky v detailu.

			„To je moc daleko na to, aby to bylo z Bushe nebo z jedné z jeho doprovodných lodí,“ řekl Darling. „Co je to? Naše ponorka Direktoriátu?“

			„Ne, poslední pozice Foxglowe 2 je na mřížce daleko odsud,“ řekl Tesák a zapíchl prst do obrazovky v kokpitu.

			„Do hajzlu,“ zaklela Jekyllová a nervózně si klepala prstem na koleno. „To je místo dopadu toho Stonefishe, který jsme viděli. Takže neminul. To je to, co zbylo z Johna Warnera.“

		

	




		
			Základna námořní pěchoty, zátoka Kaneohe, Havaj

			F-35 se otočila přídí vzhůru a pak se převrátila ve vývrtce, což poskytlo Červovi poslední pohled na oblohu skrz spodek letadla.

			Jedenasedmdesát dávek. Červ označil cíl a cítil, jak se tryskáč nepatrně posunul.

			Když vykružoval oblouk zpátky k vraku Ospreye, uviděl, jak vzpurná mariňačka vyskočila a začala utíkat.

			Jenom jedenasedmdesát dávek.

			Červ našel Z-10, jak sto metrů od ní ostřeluje kouřící hangár. Jedna z kvadroptér lokalizovala mariňačku a vydala se za ní, aby přilákala pozornost vrtulníku. Červ naklonil příď dolů a přidal plyn. Jemnými korekcemi nastavil zaměřovač v helmě přímo na Z-10. Lehce zvolnil, aby zůstal zaměřený, a pak stiskl spoušť.

			Salva, která vyletěla z kanónu F-35, šla vysoko, přeletěla přes Z-10 a roztrhla ranvej hned za ní.

			Čtyřicet sedm dávek.

			Běžela rychleji a ani rachot v nebi za ní ji nepřiměl se otočit.

			Červ vypálil delší salvu a celý tryskáč se rozvibroval jako ladička na piáno. Z-10 sebou trhla do strany a potom se zlomila v půlce, aby vychrlila plameny a smetí v téměř dokonalém kruhu. Když Červ zatáhl za řídicí páku, aby zastavil sestup, trup na protest zasténal.


			Běžkyně nebyla nikde vidět. Dokázala to a on splnil svou první povinnost: nenechat mariňáka bez pomoci.

			Červ zatlačil páčku tahu až na doraz a co nejrychleji se snažil akcelerovat směrem ke Camp H. M. Smith. Když bude mít kolona obrněných vozidel Direktoriátu nad hlavou něco z amerického letectva, snad bude na vážkách, a možná, že ji to dokonce donutí přesměrovat se na jiný cíl. Nic jiného nabídnout nemohl. Kanón byl prázdný. Přistát na přezbrojení nepřicházelo v úvahu. Bude obtěžovat kolonu Direktoriátu tak dlouho, dokud to bude možné, a pak se na severu poblíž jednoho z parků vytratí.

			Když se F-35 řítila pryč, robotická kvadroptéra se otočila a vypustila střelu vzduch-vzduch. Potom se v klidu vrátila ke svému původnímu úkolu a dál ničila řadu Ospreyů na ranveji.

			Ještě než Červ uslyšel alarm, palubní systém AN/ASQ-239 Barracuda se automaticky aktivoval. Deset miniaturních antén, umístěných na hranách křídel F-35, začalo sledovat radar nepřátelské střely. Červovo hledí mu promítlo, že jde o TY-90, rakety typu vystřel a zapomeň, takže i když robot, který ji vypálil, byl už zaměstnaný něčím jiným, byla stále hrozbou. Raketa se k němu naváděla a on prudce strhl řízení F-35 doprava, směrem ke kráteru Ulupau na konci základny. Když bude mít aspoň trochu štěstí, mohl by zmizet v členitém terénu okolo staré vyhaslé sopky. Byl by se hanbou, kdyby se stal prvním pilotem námořnictva, který byl sestřelen dronem.

			Červův osud byl ovšem rozhodnut již o několik měsíců dříve. Během údržby došlo k výměně části mikročipů. Pro letadlo, které bylo nacpané tisíci čipy, které řídily všechno od avioniky po spoušť fotoaparátu, to nebylo nic zvláštního.

			První mikročipy, které poháněly všechno od raných počítačů po trysková letadla šedesátých let dvacátého století, měly všechny svoje součástky obnažené. Na přelomu jednadvacátého století ovšem mikročipy obsahovaly miliony tranzistorů na plochách, které se počítaly na pouhé čtvereční milimetry. A každý čip byl dále rozdělený do několika podjednotek, nazývaných bloky, z nichž každá obsluhovala různé funkce. Stejně jako čipy uvnitř smartphonů měl například procesor v kameře palubního kulometu bloky, které dělaly všechno možné od ukládání políček videa po převod souborů do různých formátů.

			Když průmysl výroby mikročipů vzlétl, vyrostl z pouhé hrstky podniků na více než dva tisíce výrobců, většinu z nich v Číně, a každý z nich vymýšlel každý rok tisíce nových typů. Jejich návrhy zaměstnávaly tisíce lidí na mnoha místech, každý tým pracoval na jiném bloku, někdy ho budovaly úplně od nuly, někdy byl vývoj zadán někomu jinému a jindy se kupovala hotová řešení od specialistů třetích stran. A každý z návrhů těchto bloků byl integrován do milionů čipů, které se vyskytovaly ve všem možném od toustovačů po rakety Tomahawk.

			Výsledkem byla nebezpečná kombinace: Čipy se staly natolik komplexními, že žádný jednotlivý technik nebo tým techniků nemohl rozumět tomu, jak všechny jejich části ve skutečnosti fungují; proces vývoje byl natolik rozdělený, že nebylo možné kontrolovat všechny lidi do něj zapojené; a čipy byly vyráběny a prodávány v tak hojných počtech, že ani jejich malé procento nemohlo být testováno, o což se ani většina kupujících, včetně velkých amerických zbrojařských firem, nikdy nesnažila. Efektivita vždy porazí bezpečnost.

			Po dlouhou dobu se vojenští analytici obávali jakéhosi centrálního vypínače – čipu, který by na povel vypnul celý počítačový systém. Ale v Červově letadle se stal pravý opak. V každém z dvanácti mikročipů se uvnitř jednoho z bloků maličký kus technologie vzbudil.


			F-35B byla chráněna svým tvarem a stealth materiály, takže její radarový obraz se smrskl na velikost malé kovové pěsti. Ale když raketa Direktoriátu zalila letadlo svým radarovým signálem, aktivovala tím maličkou anténu, zabudovanou do devátého bloku každého z dvanácti mikročipů, které spojovaly systém displeje v Červově helmě s palubním řídicím systémem. Dokonce i když výrobci provedli po nákupu mikročipů bezpečnostní sken, tato jejich vlastnost jim unikla. Každá z antén byla mikroskopická, skrytá na ploše jednoho čtverečního milimetru, aktivovaná pouze specifickou frekvencí přilétající rakety. I když každá z antén měla sama o sobě jen malou energii, jejich kombinace dokázala vyslat dostatečně silný signál, který byl ve výsledku využit pro navádění střely.

			Když se Červ snažil zrychlit a zmizet, střela zachytila signál a začala stíhačku pronásledovat.

			Červ sestoupil směrem k palmám kráteru Ulupau ve snaze zakrýt letadlo před radarem střely. Když ho přetížení zatlačilo do sedačky, zabručel, a potom prudce zakličkoval. To by mělo stačit na to, aby raketu setřásl. Ale ať udělal cokoliv, dnes to nepřineslo žádný výsledek, raketa sledovala každý jeho pohyb.

			V poslední chvíli Červ pohlédl na hodinky, které mu jeho snoubenka darovala k jednatřicátým narozeninám, digitální chronograf Breitling Aggressor. Tím pohledem si nejen naposled připomněl svou lásku, ale jako lékař také označil čas své smrti.

			Raketa jela po prozrazeném signálu jako po kolejnici, vrazila do boku F-35 a rozlomila tryskáč na dva kusy, které spadly do moře.

		

	




		
			USS Coronado, vojenská základna Pearl Harbor-Hickam, Havaj

			Simmons věděl, že výsledek příštích pár chvil bude buď, anebo: Vyhrát, nebo prohrát. Žít, nebo zemřít.

			Jak se Coronado vzdalovalo od mola, vysklenými okny a dírami v hliníkové nástavbě po střelách začal dovnitř proudit čerstvý vzduch. Vzduchem kroužily jenom vrtulníky a drony Direktoriátu. Jeden z vrtulníků právě střemhlav bombardoval odkrytou hangárovou palubu USS Boxer. Obojživelná útočná loď, užívaná patnáctou námořní expediční jednotkou, vzplála a založila požár na lodi kotvící za ní, nějakém dopravním plavidle, které Simmons nedokázal rozpoznat.

			Zvuk podobný motorové pile a gejzír jisker, které vytryskly z lodi, upoutaly Simmonsovu pozornost zpět. Lodní dělo Mk 110 se zabývalo jedním z menších průzkumných dronů, jenž se snesl pod linii jeho palby.

			Simmons si nevšiml, že by nějaká jiná loď plula pryč od svého kotviště; to činilo Coronado ještě nápadnějším cílem.

			„Plný výkon. Dostaňte to na pětadvacet uzlů,“ poručil Simmons. „Až proplujeme kolem památníku Arizona, zvyšte rychlost na čtyřicet, a jakmile budeme v průplavu, zvedněte to na plnou rychlost. Ať se děje, co se děje, plujte tak rychle, jak je to možné.“

			„Ano, kapitáne,“ řekl Jefferson bez zaváhání. Dobrý muž. Za normálních okolností by tak rychlá plavba 130 metrů dlouhé lodi uvnitř přístavu vedla k rychlé brutální kolizi, nemluvě o vojenském soudu. Teď ale to jediné, na čem záleželo, byl únik ze smrtící pasti.

			Coronado se hnalo kupředu, až se chvíli zdálo, že trup trimaranu se pohybuje jinou rychlostí než nástavba na něm. Simmons doufal, že se loď nerozpadne. Nedalo se odhadnout, jak velké škody napáchaly dopady raket a předchozí zásah REMUSe. Vliv náhlého zvýšení tahu motorů zvedl příď do větší výšky než záď, jako když se zvedne motorce přední kolo, ale když se loď dostala na klidnější hladinu, rychle se srovnala a proplouvala kolem doutnajících vraků a potom kolem starých památníků Arizona a Missouri. První z lodí už byla potopená, na druhé nebylo, jak se zdálo, ani škrábnutí. Coronado mělo perfektní možnost vystřelit na jednu z nákladních lodí Direktoriátu, ale Simmons se o ni nezajímal. LCS byla rychlá, ale další její vadou na kráse byl fakt, že při vysoké rychlosti se její dělo tolik kymácelo, že to ani nestálo za výstřel.

			Coronado zrychlovalo kolem okraje zálivu, když tu náhle vybuchl kompletní sklad munice USS Lake Erie, raketového křižníku třídy Ticonderoga. Tlaková vlna s Coronadem zacloumala, až ho málem převrátila, automatika řídicího systému to ale stihla napravit. Vodní trysky ovšem dál nabíraly rychlost a loď opouštěla přístav rychlostí osmačtyřiceti uzlů, zatímco třicet metrů za ní dopadl poslední reaktivní granát Direktoriátu.

			„ATHENA, poškození? Stav posádky,“ vyštěkl Simmons do mikrofonu.

			„Sys loď tor může ztratit,“ odpověděl počítač. „Par plot takticky znamená off-line režim.“

			„Co to sakra je? Cortezi, poškození a stav posádky,“ zavolal Simmons a rukama si u úst dělal ruličku proti rušivému větru, který se proháněl po můstku.

			Poručík Horatio Cortez, taktický důstojník, který byl nyní prvním palubním důstojníkem, se na něj podíval a přikývl. Potom se zdálo, že se bývalý hráč póla na námořní akademii dívá přímo skrz svého nadřízeného. Nebyl to strach ani neúcta, jenom se soustředil na obraz uvnitř svých taktických chytrých brýlí Oakley. Krvavá skvrna rozmazala levou čočku, ale zevnitř bylo možné spatřit vizualizaci datového toku lodi.

			„ATHENA ještě monitoruje loď, ale je poškozeno něco v komunikačním hardwaru. Nástavba – no, však to vidíte, pane. Jednomu z motorů uniká chladicí kapalina, takže budeme muset brzy zpomalit. V přední části je třicet centimetrů vody, ale je to pod kontrolou. Hlavní dělo už má jenom patnáct dávek a řízení palby je pochybné. Komunikační kanály stále nefungují,“ řekl Cortez.

			„Ztráty?“ ptal se Simmons a díval se na kapitánovo křeslo. Coronado mělo v zájmu účinnosti málo posádky i za normálního stavu. V době míru byla ztráta kohokoliv z posádky velký problém. Během války mohla být pro loď i celou posádku smrtící.

			„ATHENA ukazuje dvanáct mrtvých v akci,“ hlásil Cortez. „Jedenáct zraněných.“

			„Zatraceně,“ mumlal Simmons, a když si uvědomil, že nechal mikrofon zapnutý, začal s ním zápolit, aby ho vypnul.

			„Kam teď, pane?“ ptal se Jefferson. Simmons si všiml temné mokré skvrny na temeni Jeffersonovy hlavy, ale nebyl si jist, je-li to krev jeho, nebo někoho jiného.

			„Pane?“ tiše se někdo zeptal.

			Co zas? Otec mu říkal, že takové je velení, neustálý sled otázek. Prudce se otočil. Byl to zdravotník, Cote. Do prdele, jak mohl zapomenout na kapitána? Pak si všiml Coteho obličeje a uvědomil si, že už na tom nezáleží.

			„Okamžik, pane,“ řekl Cote. „Sundejte si košili.“


			Simmons se na Coteho podíval se směsicí vzteku a nechápavosti. „Teď ne,“ řekl Simmons.

			„Pane, nechte mě dělat svou práci,“ řekl Cote.

			Simmons si rychle stáhl uniformu přes hlavu a ucítil ostré bodnutí za pravou lopatkou, měl tam nějaké zranění, kterého si předtím nevšiml.

			Cote vytáhl z váčku u pasu malou stříbrnou lahvičku s aerosolem a postříkal mu ránu. Bolest okamžitě zmizela a Simmonsovo rameno se uvolnilo.

			„Dobře, Cortezi, až bude Cote hotov, pomozte mu dostat kapitánovo tělo dolů. Tohle si nezaslouží,“ řekl Simmons. „Jeffersone, dáme pod hladinu tažný sonar, ať vidíme, co se tam děje. Zkusím se spojit s PACOMem, ať zjistíme, co k čertu chtějí, abychom udělali. Všichni zůstanou na stanovištích.“

			Zatímco si Simmons zastrkoval košili, Cote si svého nového kapitána prohlížel. Beze slova odepjal z pásku tvrdé plastové pouzdro a zkoumal desítky různobarevných pilulek uvnitř. Držel ho takovým způsobem, jako by šlo o malou Bibli.

			„Tady, pane,“ řekl Cote. „To je –“

			„Prostě mi to dejte,“ řekl Simmons a spolkl tři tabletky. Věděl, co jsou zač podle jejich barvy: zelený modafinil pro výdrž a soustředění, oranžový beta-blokátor pro uklidnění nervů a žlutý desmopresin pro posílení paměti a zadržení moči, aby nemusel opouštět můstek.

			Když Cote a Cortez nesli tělo ke dvířkám, alarm z taktického displeje je přiměl se zastavit. Nechali Rileyho tělo na prahu a běželi zpět ke svým stanovištím.

			„A kurva, hydrofony,“ řekl Jefferson, když se začaly objevovat výsledky pozorování sonaru. „Ve vodě je torpédo, pane. Na pětačtyřiceti stupních. Je blízko, tři tisíce metrů.“

			V té chvíli si Simmons uvědomil, že jeho první velení lodi nemělo být příliš dlouhé. Samozřejmě že jim Direktoriát nedá žádnou šanci. U ústí nejspíše číhala nějaká ponorka typu 93, aby potopila kohokoliv, kdo dokáže z Pearl Harbor uniknout. Všechno, čeho dosáhl, bylo dostat Coronado z jedné pasti do druhé.

			Simmons se snažil zůstat v klidu. „Přidejte znovu na maximální rychlost. Jestli nás chtějí dostat, budou si muset trochu máknout.“

		

	




		
			ČÁST 3

			Veškeré válčení je založeno na klamu.

			Sun-c‘, Umění války

		

	




		
			Duke‘s Bar, Waikiki Beach, zvláštní administrativní oblast, Havaj

			Byla bohyně.

			Siao Čeng věděl, že u dívky, jako je tahle, by doma ve Wu-chanu nikdy neměl šanci. Když chodil na základní školu, zastával názor, že být obklopen tolika chlapci a tak málo dívkami je dobrá věc. Ale v osmnácti si Siao uvědomil, že to znamená, že i to nejošklivější káčátko si může vybírat z přehršle nápadníků. A on nebyl ten typ, který by si dívky vybíraly. Nosil silné brýle s černými bambusovými obroučkami, neboť byl ve své jednotce jediný, jehož zrak nezareagoval dobře na povinnou operaci pro jeho zlepšení.

			Bohyně měla splývavou modrou sukni a upnutý bílý top. Přes rameno měla přehozenou koženou kabelku ve stylu batohu.

			Když vstoupila do baru, narovnala si na nose sluneční brýle s bílými obroučkami a rozpustila si vlasy barvy ebenu. Siao si musel poručit, aby znovu začal dýchat. Na Honolulu už byl nasazen tři měsíce a stále ještě mu činilo potíže sebrat kuráž na to, aby promluvil na ženské příslušnice mariňáků ve své jednotce.

			Když procházela místností, skupinka námořníků na ni zavolala lámanou angličtinou, aby si s nimi šla vypít drink. Ignorovala je a Siaovi poskočilo srdce.

			Jako zjevení pokračovala ve své cestě napříč přeplněným barem a usmívala se na ostatní dívky, které u stolku popíjely vodku nebo bílé víno s rozličnými vojáky Direktoriátu. Byly to prostitutky, většina z nich sem přiletěla z Číny. Ale tahle byla očividně něco jiného. Siao Čeng si uvědomoval, že na ni zírá, ale mladý mariňák Direktoriátu si nemohl pomoci. Zastavila se u baru a sluneční brýle si posunula na temeno hlavy. Způsobem, jakým držela tělo, dávala jasně najevo, že ji není možné koupit. Bylo nutné si ji získat.

			Celou následující hodinu ji pozoroval. U někoho tak překrásného bylo pozorování až dost.

			„Další rundu!“ zakřičel z barové stoličky vedle Siaa Čenga Po Taj a strčil Siaa loktem do žeber. Mikrofon na Poových identifikačních známkách, které měl kolem krku, přenesl příkaz do malého překladače na jeho zápěstí. Zařízení velikosti krabičky karet o chvilku později nahrubo přetlumočilo jeho hulákání do angličtiny a plechovým hlasem je předneslo. Po patřil do Siaovy čety a byl jeho nadřízeným, který na něj obvykle dohlížel.

			Devět přetékajících skleniček rychle dorazilo, jako by barman objednávku předvídal.

			„Pijte, vy kundy,“ zakřičel Po z plných plic a chytil potom Siaa do mírné kravaty. Překladač začal jeho oplzlý příkaz tlumočit, než ho Po umlčel opileckým políčkem.

			Siao se přikrčil a vypil panáka. Byla to teplá tequila, kterou málem vyzvrátil.

			„Dobrá, už dost snění o místních děvkách. Potřebuju vědět, jestli se můj nejlepší kulometčík nebojí holek, protože pokud jo, co asi bude dělat, až pro nás přijdou Američani z Kalifornie s naducanou dvouhlavňovkou?“ Gestem znázornil pár obřích prsou.

			Velký seržant odtáhl Siaa k bohyni a posadil ho vedle ní na stoličku jako oběť. Siao vstal ze stoličky. Třásla se mu kolena. Musel odsud vypadnout. Jít kamkoliv, jen ne tam, kde ve skutečnosti být chtěl.

			Jeho nohy byly nejisté. Otočil se k odchodu, ale zakopl o stoličku. Mrštná a opálená paže se natáhla, aby ho chytila za rameno dřív, než stihne spadnout. „Opatrně, mariňáku,“ řekla.

			Ona se mě dotkla! Siaovi se chtělo křičet.

			Co jenom říct? Jak že se to řeklo na Havaji „ahoj“, jak že se to učili? O-la-ha? Ne – chtěl, aby ho slyšela říct jeho vlastní slova, i když nevěděl, jaká by měla být.

			Ale dřív, než stihl bohyni cokoliv říct, spadly jí brýle na podlahu a ona sklouzla ze stoličky a sehnula se, aby je zvedla, přičemž poskytla Siaovi nezapomenutelný pohled.

			„Musím si je jít umýt. Mohl bys mi potom koupit drink?“ zeptala se.

			Siao tiše přikývl a ona se na něj před tím, než zmizela v zadní části přeplněného baru, usmála. Začal lovit v kapse nějaké bankovky, aby mohl barmana požádat o další sklenici bílého vína, chtěl, aby na ni sklenice už čekala, až se vrátí.

			„Do hajzlu!“ hlasitě zaklel. Zavrávoral a spěchal zpátky ke stolu, u kterého předtím seděl. Peněženka musí být tam.

			Siaovi parťáci z čety zaregistrovali urputný výraz na jeho tváři, když klesl na všechny čtyři a začal přede všemi v restauraci lézt pod stolem a hledat svou peněženku. Tamhle. Peněženka ležela pod tortilou ze sójových lupínků, politá pivem. Nacpal si ji do zadní kapsy a postavil se.

			Ostatní námořníci se mu chechtali. Někdo vysokým štěkotem napodoboval psa.

			„Kamarádíčku, jestli potřebuješ kondom, já jich mám spoustu,“ pošťuchoval ho Po.

			Siao se od surových gest Poa odvrátil a tlačil se davem zpátky k baru a uklouzl při tom na slizu z rozlitého alkoholu a piva. Zvládl to bez pádu a ocitl se u tmavého vchodu na toalety. Bylo to správné místo, kde na ni má počkat? Bylo tady tišeji. Vrhl pohled přes rameno, aby se ujistil, že ho nepřišel žádný z jeho kolegů znovu zesměšnit.

			Vzduch byl čistý. Když se otočil, byla tam, stála dost blízko k němu, aby ji políbil, kdyby měl kuráž.

			„Zapomněl jsi mi vzít drink?“ zeptala se.

			Siao zrudl, podíval se na špičky nohou a pohled se mu znovu naplnil jejím poprsím. Položila mu ruku na přezku opasku a lehce zatáhla. Zapřel se a ona zatáhla o trochu silněji.

			„To nevadí, nepotřebujeme ho. Pojď se mnou,“ řekla a vedla ho pryč od záchodů. „Někam, kde je to klidnější.“

			„Ano, to bude lepší,“ zamumlal, ne ale dost hlasitě na to, aby to zachytil jeho překladač. Šel za ní dolů po vlhkém schodišti, které vedlo z hlavní místnosti baru do černě vydlážděného skladovacího prostoru.

			Když došli po schodech až dolů, uvědomil si, že je vyšší než on. Když ale zabořil obličej do jejích ňader, rozhodl se, že ten rozdíl ve výšce je dokonalý.

			Levandule a pudr. Zdálo se, že veškerá krev, která se mu nahrnula do tváří, teď mířila do rozkroku. Cítil, jak se do něj vlévá nová odvaha. Po měl pravdu! Měl jsem si vzít kondom, když jsem měl možnost.

			Vzdychla, přidržela si ho blíž a prodlužovala ten moment.

			Jeho tělo ztuhlo a pak, když se stranice bílých slunečních brýlí zabořila těsně za jeho čelist a přerušila jeho krční tepnu, se zkroutilo.

		

	




		
			University of Wisconsin, Madison

			Když Vernalise Liová uviděla, jak do zadní části posluchárny vstoupili dva muži v padnoucích šedých oblecích, uvědomila si, že měla poslechnout varování své matky.

			Místo toho jí ale řekla, že by měla přestat číst Wikipedii, protože to, co se stalo japonským Američanům v roce 1940, se v jedenadvacátém století znovu nestane. Lidé byli lepší než tehdy. Nebo si to aspoň myslela.

			Pokračovala v přednášce a podvědomě s každým slovem přidávala více a více jihokalifornského akcentu.

			„Odtud je vidět, že energetický systém, montovaný do stojanů, má svá omezení. Jaká? Prostorová, samozřejmě,“ řekla.

			A co jestli se narodila v Pekingu? Vyrůstala ovšem v Santa Monice.

			„A výhoda? Hustota. Použitím systému ukládání energie v kapalném stavu můžeme spolu s komfortním designem adresovat průmyslové aplikace využívající pulzní napájení tam, kde současný design selhává.“

			Na střední škole hrála plážový volejbal. Univerzitní ligu!

			„Dnes přepínači trvá impuls čtyři milisekundy a my pracujeme na zvýšení měrného výkonu. A tím se dostáváme zpět k otázce, jak ukládat energii. Vždy se vrátíme k hustotě energie, a tady je odpovědí kapalina.“


			Sledovala, jak si ti dva muži sedají. Obleky byly evidentně levné, nejspíš z Dockers, ale na tom nezáleželo. Pokud by chtěli splynout s davem, nosit oblek kterýkoliv den kromě promoce nebyl ten pravý způsob. Pak si všimla, že nemají chytré brýle, takže si dokonce ani přednášku nenahrávají. Byli tady prostě jenom proto, aby se ujistili, že studenti jsou na místě? To by ji nepřekvapilo, celý kampus věděl, že se blíží odvod.

			„Další prvek řeší znečištění v přepínačích, které vždy, zdůrazňuji, vždy, vede ke zkrácení životnosti a kapacity. Navíc opět maximalizujeme špičkový výkon, což dělá ze znečištění hlavní příčinu degradace těchto světlem aktivovaných přepínačů.“ Tak o co jim jde? Nikdo nechodí na přednášky o matematické dynamice pulzních energetických systémů pro zábavu.

			„Dobře,“ řekla a začala se balit. „Víte, kde mě najít, pokud budete mít nějaké otázky.“

			„Rád bych vám jednu otázku položil, pokud vaši studenti souhlasí, ovšem,“ ozval se profesor Leonowsky, který přišel před chvílí a seděl teď v první řadě. Svoje chytré brýle měl posazené na vrcholu holé hlavy a usmíval se s lehkostí někoho, pro koho byl časový tlak povinných hodin dávnou vzpomínkou.

			„Přátelé, ještě jsme tady neskončili. Máme všichni ještě pár minut? Samozřejmě že máme,“ řekl Leonowsky a jako obvykle si odpověděl na vlastní otázku.

			„Jistě,“ řekla Vern a skrývala své třesoucí se ruce za zády. Proč vám očekávání toho, že budete obviněni z neznámého zločinu, způsobovalo, že jste se cítili vinni, i když jste věděli, že jste nic neprovedli? Čínsky mluvila jen s obtížemi, minimálně s hrozným americkým přízvukem, jak jí nikdy nezapomněla vyčíst matka.

			„Pojďme k praktickým otázkám. K čemu je dobrá baterie, založená na kapalině, o velikosti domu, s pouze krátkodobou kapacitou?“ zeptal se Leonowsky. „Pro tohle neexistuje využití, alespoň jak to vidím já. Vy nějaké vidíte?“

			Byl členem komise pro udělování definitivy a často pokládal na přednáškách odborných asistentů ostré dotazy, takže nikdo z nich neměl šanci zapomenout na jeho roli vrátného v budově jejich budoucí kariéry.

			„To nevíme. Zatím,“ řekla Vern a ze všech sil se snažila nezakoktat se. „Jenom říkám, že nemůžeme předvídat, jaké potřeby nám přinese budoucnost. Možná to budou větší simulace, nebo…“

			Muži vzadu na ni upřeně hleděli. Ani nemrkli.

			„Jen si nejsem jistá. Ale to, že neznáme žádné využití dnes, neznamená, že nějaké nenajdeme později. Když byly vynalezeny počítače, šéf IBM se domníval, že celosvětový trh je místem celkem pro pět počítačů. Víme, jak to dopadlo,“ řekla Vern.

			„Samozřejmě, ovšem ne každý vynález lze srovnávat s počítači,“ podotkl profesor Leonowsky.

			Čert vem definitivu, Vern prostě chtěla pryč z místnosti, pryč od těch mužů. Shlédla dolů ke svým sandálům a pak znovu k nositeli své budoucnosti. „Moje odpověď je taková, že vám nejspíš budu muset dát lepší odpověď,“ řekla Vern. 

			„Myslím, že to bude nejlepší,“ řekl Leonowsky.

			Studenti se vyhrnuli z místnosti. Vern byla ze svého výkonu na rozpacích, ale ulevilo se jí, když viděla, že muži jsou pryč.

			Profesor Leonowsky byl zaměstnán dvojicí studentů prvního ročníku postgraduálního studia. Když si pospíší, podaří se jí zmizet, aniž by musela s kýmkoliv mluvit. Právě teď se potřebovala najíst a tak na půl hodiny si oddechnout někde v teple. Možná v Turks and Caicos.

			Byla skloněná nad kabelkou a zápolila s přezkou, když se jí pár centimetrů před obličejem objevila písmena FBI.

			Vzhlédla. Jeden z obleků stál před ní. Držel opotřebovanou černou koženou peněženku, která odhalovala odznak a průkaz. Druhý muž stál u dveří a blokoval jediný východ z místnosti.

			„Slečna Vernalise Liová? Potřebujeme, abyste šla s námi.“

			Doktorka Liová, opravila ho v duchu. Ale neobtěžovala se ho opravovat nahlas.

			„Žádná pouta?“ trpce se zeptala. „Ani mě nebudete prohledávat? Mohli byste mít v univerzitních novinách pěkný titulek: ‚Čínská špiónka mezi námi zatčena!‘“

			Agent zavrtěl hlavou a položil jí ruku na rameno. Mluvil šeptem, s těžkopádnou ohleduplností někoho, kdo je zvyklý nestarat se o to, co si o jeho slovech myslí ostatní.

			„Slečno Liová, tak to není. Ani trochu. Jsme tady kvůli vaší ochraně. Všechno, co jste dnes říkala, je důležitější, než si umíte představit.“

		

	




		
			Fort Mason, San Francisco

			Kapitán Jamie Simmons si z čela setřel pot. Jet autobusem a pak muset jít ze zastávky do kopce nebyl způsob, jaký si jako důstojník námořnictva představoval pro svůj návrat domů po devíti měsících na moři. Alespoň byl ale doma.

			Domovem pro něj teď byla důstojnická ubikace ve Fort Mason v přístavní čtvrti San Francisca. S výhledem na záliv to bylo místo k nezaplacení, dokonce i ve válce. Námořnictvo by mělo operovat okolo na moři, ale zřetelně se teď soustředilo na souši. Příslušníci Marines strážili z kontrolních stanovišť přístup civilistů na Bay Street. Na rohu Laguna Street a Bay Street stála dvě pískově zbarvená protivzdušná Humvee, ježící se raketami. Z každého z nich mířila významně směrem na západ čtveřice raket AIM-120 SLAMRAAM. Na druhém břehu byly na kopci Hawk Hill umístěny další baterie raket a radarová stanice ve výstavbě. Direktoriát se zatím nevydal za okraj tak zvané Východní tichomořské zóny stability, takže jediná akce příslušníků Národní gardy, jež byla doposud k vidění, byly jejich odpolední zápasy ve fotbale s dětmi ze sousedství.

			Na chodníku před Jamieho domem se seskupil malý hlouček. Ve většině případů šlo o lidi, kteří nic nevěděli. Narovnal ramena, donutil se k úsměvu a vydal se za nimi. Spatřili jeho kapitánské insignie a jejich pohledy se zastavily na jizvě přímo nad jeho pravým okem. Potřásli mu rukou. Někteří ho dokonce objali. On byl ten hrdina, který velel jediné lodi, která si probojovala cestu z Pearl Harbor. Každý potřebuje naději a tihle lidé ji získávali už jen tím, že se Jamieho dotkli. Rozhodli se ignorovat fakt, že všechno, co se stalo od toho dne, bylo stále horší a horší, jak pro Jamieho, tak pro Ameriku.

			Otevřely se dveře a z nich vyběhly jeho děti, skočily mu na nohy a zůstaly na něm viset v láskyplném sevření.

			„Claire, Martine, tak moc jste mi chyběli,“ zvolal Jamie. „Tolik jste vyrostli!“

			Na každé paži zvedl jedno dítě a jemně se zakymácel, jako by byl zase na moři. Hlouček na chodníku ustoupil, aby mu udělal místo. Věděli, jaké to je.

			Martin se naklonil k Jamieho uchu. „Tati, udělal jsem ti uvnitř ceduli na uvítanou. Přinesls mi něco?“

			Jamie se smutně usmál. „Promiň, dnes ne,“ řekl. „Ukaž mi tu ceduli.“

			„Já ji udělala první,“ snažila se získat si jeho pozornost Claire.

			Potom přišla Lindsey a Jamie postavil děti na zem.

			Své tmavě hnědé vlasy měla kratší, než jak si ji pamatoval. Postavila se na špičky a on ji políbil, vychutnávajíc si to, jak mu její vlasy hladí tvář. Tato chvíle byla něco, co nemohla zachytit žádná simulace.

			Také vypadala hubenější, nejspíš ze starostí, kterými si prošla. Byla dokonce hubenější, než když ji poprvé potkal poblíž washingtonské univerzity při běhu v tehdejším jarním deštivém ránu po Burke-Gilmanově stezce. Stačilo, aby si všiml jejího úsměvu. I když byl už unavený ze cvičení posádky, nepřestával běžet za ní, a když konečně o čtyři míle dál zastavila u fontánky, zeptal se jí na jméno.

			„Tady,“ řekla Claire a zatahala ho za ruku. „Pojď se podívat na tu ceduli, co jsme udělali.“

			Martin pečlivě zkoumal tátovu uniformu. „Líbí se mi ty stuhy. Dáš si nějaké lupínky?“ zeptal se.

			„Později si něco dáme,“ řekl Jamie. „Teď bych rád viděl tu ceduli.“

			Martin s Claire vedli tátu do spoře zařízeného obývacího pokoje bez koberce, jenom s gaučem a jedním křeslem.

			„Zatím nic moc,“ omlouvala to Lindsey. „Zbytek je pořád ještě v San Diegu.“

			„Aspoň je tu spousta místa na oslavy,“ řekl Jamie a rozhlížel se po pokoji, když se k němu začali blížit hosté. Uniformy námořnictva, páry v oblecích a koktejlkách a spousta dětí. Před válkou jste na takové párty moc dětí neviděli, pomyslel si Jamie. Teď je každý chtěl mít pořád u sebe.

			„Všichni čekali na tenhle okamžik. Já jsem čekala. To je součástí života v námořnictvu, je to tak, kapitáne?“ řekla Lindsey a vychutnala si slovo kapitán.

			Jamie opětoval její úsměv a přitáhl si ji blíž. Manželky obvykle byly jenom na slavnostech při povýšení, ale tentokrát se všechno dělalo za chodu, když se připravovali na ty sračky, ve které se změnila úleva z mise na Guamu.

			„Tati, tamhle!“ zavolal Martin. „Žádné líbání!“

			Jamie došel přes řadu objetí a potřesení rukou na místo, kde visela cedule s nápisem ‚Vítej doma, táto!‘ o rozměrech jeden krát dva metry. Celá byla pokrytá fialovou a zelenou barvou, ty byly u jeho dětí nejoblíbenější, takže bylo jasné, že se na ní nikdo jiný kromě nich nesměl podílet.

			„No teda, to je paráda,“ řekl Jamie.

			Klekl si a obě děti silně objal, bojoval s deroucími se slzami. Pak ucítil slabý, štiplavý zápach. Bylo to pronikavé pižmo života stráveného na ocelových lodích a dřevěných pilířích mola obalených v kreozotu, smíšené s pomalu prohrávaným bojem s rozkladem a hnilobou. Stále na kolenou se Jamie pomalu ohlédl a spatřil černé kožené pracovní boty. Byly staré, obnošené, pomačkané a děravé. Stále ale zářily, jak se v nich odráželo osm žárovek lustru. Boty byly jemně vytočené od sebe, možná deset stupňů vlevo, patnáct vpravo. Zajišťovaly připravený postoj, jako by se svět mohl každým okamžikem zhroutit nebo vymrštit vzhůru. Než stihl rozeznat přítomnost otce Jamieho mozek, zareagovalo jeho tělo a vstříklo mu do žil ledovou dávku adrenalinu.

			„Šéfe?“ řekl Jamie a pomalu vstal. „Co tady děláš?“ Než mohla přijít odpověď, přiskočila k nim Lindsey. „Tvůj otec k nám chodí každý víkend od chvíle, kdy jsme sem dorazili. Pomáhá nám se vším od opravy pedálu Martinova kola po hraní si s dětmi, abych si já mohla dát sprchu,“ řekla Lindsey. „Opravdu nám moc pomáhá.“

			Mike jen napřáhl svou pravici. Mělo to být uvítací gesto, ale díky velikosti ruky to vypadalo jako náznak útoku. Hřbet ruky byl do ruda poškrábaný, ale zdálo se, že z pórů mu stále vytéká směs oleje, dehtu, tuku a rzi. Chybějící špička malíčku byla jen dalším důkazem toho, že tyto ruce jsou především nástrojem.

			„Ahoj, Jamesi,“ řekl Mike. Díval se na Jamieho a pohledem povzbuzoval syna, aby řekl, co si skutečně myslí.

			„Je to opravdu velká pomoc, když je tady,“ řekla Lindsey a stále ještě se snažila ten okamžik zjemnit.

			„Přál bych si, abych se mohl podílet na té ceduli, ale aspoň jsem mohl pomáhat s opravami. Díky kyberútokům Direktoriátu lednička nemluví s telefonem a záchod bez instrukcí svého pána z Pekingu neví, jestli se má spláchnout, nebo sám vyčistit. Nedokážu spravit ty digitální věci, ale aspoň dokážu uklidit a zařídit některé věci jako náhradu,“ řekl Mike.

			Jamie pustil děti a potřásl mu rukou, náhle bez toho sebejistého stisku, který očekával.

			„Děti, běžte ukázat kamarádům to pískoviště, co vám děda udělal,“ řekla Lindsey.

			Celou další hodinu se Lindsey od Jamieho nevzdálila. Vždy v tomhle byla dobrá, v takovém tom prázdném tlachání. Jediné, na co mohl myslet on, byl otec, kráčející po obvodu jejich dvorku, dohlížející na jejich děti s plechovkou koly v ruce.

			Párty se brzy začala rozpadat, hosté nezapomněli připomenout svou přítomnost, ale zároveň si uvědomovali, že by neměli zdržovat.

			Když zašla Lindsey dovnitř, aby uklidila, Jamie už se dál rozhovoru s otcem vyhýbat nemohl. Oba muži vzali své drinky a postavili se na zadní terasu, jejich siluety byly od sebe nerozeznatelné. Dívali se na Fort Mason Green, směrem k molům, která kdysi hostila jazzové koncerty a ochutnávky vína. K molům se tiskla dvojice zjizvených pobřežních bojových lodí (LCS) a čtyři hlídkové čluny Mark VI. Jejich drobné siluety ještě zdůrazňovaly nepřítomnost velkých válečných lodí, které tam měly být také.

			„Zatraceně pěkný dům, kapitáne,“ řekl Mike. „Nemůžu říct, že bych kdy měl za sousedy admirály. Musím pohnout s povýšením.“

			„Co se to tady děje?“ ignoroval Jamie otcův pokus o nezávazný hovor.

			„Napadlo mě, že by Lindsey mohla ocenit pomoc,“ řekl Mike.

			„Opravdu? Vždyť ji ani děti neznáš. Ani jsi nám nepřišel na svatbu,“ řekl Jamie.

			„Válka mění věci pro nás pro všechny,“ řekl Mike.

			„To bych řek.“ Jamie se podíval na jeho klouby velikosti vlašských ořechů, o kterých věděl, že jsou tvrdé jako kámen. „Myslím, že jsem tě nikdy v životě neviděl pít limonádu.“

			Oba dva se napili ze svých sklenic a čekali, až promluví ten druhý. Ticho občas přerušil smích a křik dětí.

			„Námořní kříž je pekelná věc, Jamesi,“ řekl Mike, aby změnil téma.

			„Je za to, že jsem dostal Coronado ven,“ řekl Jamie. „Riley zemřel přímo přede mnou v Pearl.“

			„Pořád nechápu, jak jsi to s LCS dokázal,“ řekl Mike. Každé slovo zavrčel s opovržením. „Lepší lodě to nesvedly.“

			„Pomalu, náčelníku, Coronado je pořád moje loď,“ řekl Jamie. „Nebo aspoň to, co z ní zbylo.“

			„No, udělala z tebe kapitána, to jí budeš vždycky dlužit,“ řekl Mike. „Máš ponětí, co s ní teď budou dělat?“

			„Možná z ní udělají památník nebo muzeum, až skončí válka,“ řekl Jamie. „Anebo z ní udělají psí známky. Všechen ten kov, který na ně potřebujeme, musí odněkud být… Mohli bychom vyspravit díry, které jsme schytali v Pearl, ale zásah raketou v Guamu zničil celou strojovnu.“

			„Nepatříš sem s ní. Ty patříš na moře.“

			„Že to říkáš zrovna ty,“ zamumlal Jamie.

			„Zase s tím začínáš?“ řekl Mike. „Dobře, zasloužil jsem si to. Nebyl jsem ve věcech doma tak dobrý jako v práci.“

			„Mohls být,“ řekl Jamie. „Pokud by ses snažil jenom z poloviny tak jako v práci, při starání se o vlastní děti. Obě dvě.“

			„Zatraceně, neházej tu vinu na mě,“ ohradil se Mike. „I kdybych byl doma, nemohl bych ji zachránit.“

			„Mackenzie. Říkej jí jménem,“ zavrčel Jamie.

			Mlčky se pozorovali a na dvoře za nimi si hráli Martin s Claire na honěnou.


			„Dobrá, tak jak je to opravdu s flotilou?“ snažil se Mike znovu zavést hovor k jednoduššímu tématu.

			„Existuje slovo pro to, když něco děláš pořád znovu a znovu, a čekáš, že to přinese rozdílné výsledky,“ řekl Jamie. „Určitě jsi slyšel, že potopili Forda a Vinsona. V té samé minutě, ve které jsme překročili jejich Východní tichomořskou zónu stability, jako by dostali varování. Obě letadlové lodě, a dokonce i ponorky. I po tom jsme na ně tlačili, ale situace se ještě zhoršila.“

			„Co se to sakra děje? V těch lodích je příliš síly na to, aby je prostě takhle rozbili.“

			„Hračky letectva jsou všechny hacknuté a neodlepí se od země a Direktoriátu patří nebesa – satelity, vesmírné stanice, všechno. Můžou sledovat každý náš krok a každý cíl, kdy si jen zamanou. Věděli jsme, že jednou budou schopni to udělat hladinovým lodím, ale teď už se neschovají ani ponorky. A když se neschovají –“

			„Změní se ze žraloků na návnadu,“ doplnil Mike.

			„Jenom jaderné ponorky nechali na pokoji,“ zmínil Jamie ponorky, nesoucí balistické rakety, tvořící strategické jaderné síly.

			„Na ty střílet nebudou, ne, pokud nechtějí, abychom snížili jejich populaci na polovinu,“ řekl Mike. „Měli jsme to udělat, když se Číňani poprvé objevili v Pearl. Po tom, co ty nálety udělaly se základnou pětadvacáté pěchotní divize na Havaji a všem těm mariňákům na Oahu. Zasraní řezníci. Vyloženě si říkali o to, abychom je zpražili atomovkou. Pořád ještě bychom to měli udělat.“

			„Opravdu doufám, že se to nestane,“ řekl Jamie.

			„Stane, to si pamatuj,“ řekl Mike. „Říkám ti, měli jsme na ně hodit atomovku v okamžiku, kdy se věci začaly posouvat na jih. Aspoň že měl předseda sboru náčelníků tu slušnost, že odstoupil, když tak zvaný vrchní velitel vycouval jako slečinka.“

			„To je jen historka, kterou si vymyslel potom, co ho vyhodili,“ řekl Jamie. „V době, kdy národní velení zjišťovalo, co se děje, to už celé proběhlo. Potom se strategické počty změnily, použití jaderných zbraní by byla jenom pomsta vedoucí k sebevraždě. Sakra, když si vezmeš, jak hluboko se dostali Číňani do našich komunikačních sítí, nikdo ani netušil, jestli by skrz ně vůbec povel k odpálení jaderných zbraní prošel. Možná bychom jim tím akorát dali záminku k tomu, aby udeřili jako první.“

			„Měli bychom to prostě udělat, a to hned. Prostě hodit bomby na Peking, na Šanghaj, a nezapomenout na Chaj-nan,“ vedl si svou Mike. „Žádná diplomacie, nic z těch keců o ‚reinterpretaci světa‘ od těch eunuchů z televize. Měli bychom nechat jejich města zazářit.“

			„A co Moskva?“ zeptal se Jamie. „Tu bychom měli taky vyhodit do vzduchu? A co Paříž, Řím a Berlín, za to, že se k nám nepřidaly v boji o oceán daleko od nich, když už bylo stejně po všem? A Tokio, za to, že nám laskavě pomohli vyčistit naše základny a potom nás požádali, abychom odešli? Pokud bychom jeli podle tvého plánu, zářil by celý svět, včetně nás.“ Hlavou při tom pokývl směrem, kde se stále ještě honily děti.

			Mike naklonil svou plechovku koly k neosvětlenému mostu Golden Gate Bridge a k černé prázdnotě, která oddělovala San Francisco a Marin.

			„Ti chamtiví bastardi by si klidně mohli koupit Golden Gate,“ řekl Mike.

			„Myslím, že už to před čtyřmi lety udělali,“ reagoval Jamie.

			„Ne, to byl Carquinez Bridge, kvůli mýtnému nebo něčemu podobnému,“ osvětlil věc Mike.

			„No, to ještě není konec. Havaj se taky nevzdává. Odpor tam vzrůstá. Spousta vojáků, kteří unikli útoku Direktoriátu, bojovala v Iráku a Afhgánistánu. Ti viděli gerilový boj zblízka a já jsem slyšel, že si to teď chtějí sami vyzkoušet,“ řekl Jamie.


			„Odplata je děvka,“ řekl Mike.

			Oba se odmlčeli a poslouchali dětský smích, linoucí se ze tmy při jejich hře.

			„Lindsey si během toho všeho vedla opravdu dobře,“ chválil Mike snachu. „Spousta lidí doslova zapomněla řídit, takže když Čína vyřadila GPS, zůstali úplně paralyzovaní. Automatické řízení přestalo fungovat, a když neměli nikoho, kdy by si sedl za volant, uvízli na místě. Stejně jako Amerika. Ale ne tvá žena; přál bych si, aby v téhle zemi bylo víc takových, jako je ona,“ řekl Mike.

			Jamie se zastavil v polovině doušku a mlčky hleděl na otce. Jak jen bylo možné, že je tady? Jak jen bylo možné, že ví lépe než Jamie, jak si vede jeho žena?

			„Stačí se podívat na tuhle oslavu,“ pokračoval Mike. „Nikdy by sis nepomyslel, že loď jejího muže byla jen před chvílí rozstřílená na kusy a prohlášená za ztracenou. Silnější nebo lepší ženu nenajdeš. A víš, jak to vím?“

			„Jak?“ zajímalo Jamieho.

			„Nenechala mě stát u dveří,“ řekl Mike.

			„To proto, že tě nezná,“ řekl Jamie.

			„Jamesi, já se snažil. Je to už čtrnáct let, co jsme se viděli naposled. Jsem teď jiný člověk, díky tvé mámě, kvůli smrti tvé sestry, kvůli spoustě věcem,“ řekl Mike.

			„A tak si prostě přijdeš. Jako bych na všechno mohl zapomenout,“ řekl Jamie. Oba dva se na sebe v tichosti dívali.

			„Dobře, jak chceš, ať je po tvém. Aspoň jsem to zkusil. Tak jako tak bych měl jít,“ řekl nakonec Mike. „Zítra musím brzy vstávat.“

			„Nemusíš teď brzy vstávat každý den?“ ptal se Jamie. „Práce Posádky mentorů, co?“

			Vlna prvních ztrát zdecimovala nejen flotilu v první linii, ale také její lidský kapitál. Program mentorů byl zahájen proto, aby bylo možné využít odborné znalosti vysloužilých námořníků, kteří už měli příliš vysoký věk na to, aby mohli být povoláni do aktivní služby. Staří poddůstojníci v důchodu byli rozmístění napříč celou flotilou, aby pomohli s výcvikem nováčků.

			„Nepřišel jsem bojovat v téhle válce jako nějaký zatracený mentor,“ řekl Mike.

			„Tak kde tě nechali pracovat?“

			„O tom nemůžu mluvit,“ řekl Mike. „Ani s tebou.“

			„Některé věci se prostě nemění,“ řekl Jamie s hořkou pachutí na patře.

			„Uvidíš sám. Věci se opravdu mění,“ řekl Mike, otočil se a odešel, aby se rozloučil s dětmi.

		

	




		
			Velitelství Direktoriátu, Honolulu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Teď čekám, sirý, steskem hněten, kdy konec můj se dostaví.

			Puškin se měl dát k vojenské rozvědce, pomyslel si plukovník Vladimir Andrejevič Markov. Důstojník ruských Specnaz si nalil další šálek horkého čaje a ponořil se znovu do světa poezie, jediného úniku od stohu poznámek z kanceláře generála Jü Si-laje. Sbírka Puškinových básní už s ním procestovala Čečensko, Gruzii, Ukrajinu, Tádžikistán, Súdán a Venezuelu. A nyní si probíjely svou cestu ke hřbetu knihy vlhkost a špína další válečné zóny, oslabovaly jej a uvolňovaly tak z vazby list za listem.

			Dveře jeho kanceláře se rozletěly, roztřásly chatrný stůl a rozlily po něm čaj. Rychle jej utřel rukávem, aby se ho do knihy nedostalo ještě více.


			„Co je!“ zařval v angličtině, jediném jazyku, kterým se spolu mohli dorozumívat.

			Jeho pobočník, poručík Ťien Čchin-tchung, stál v pozoru před ním. „Mariňák Direktoriátu je mrtev, pane,“ řekl Ťien. „Mladý vojín ze stočtyřiašedesáté brigády.“

			„To je válka; měl byste počítat s tím, že lidé umírají,“ řekl Markov.

			Byly to tři týdny od chvíle, kdy dorazil do tohoto bývalého prázdninového ráje. Jeho jmenování bylo součástí alianční dohody: byl zde kvůli styku s Direktoriátem, aby zajistil ruskou přítomnost, a údajně také proto, aby zde předával své těžce nabyté zkušenosti v boji proti povstalcům. Doposud mu ale nenaslouchal nikdo kromě Ťiena, který byl nasazen, aby ho špehoval, tím si byl Markov jist.

			Na svém prvním brífinku pro generála Jü kladl Markov důraz na informaci, že pro poražení povstalců není důležité své nepřátele rozdrtit, ale pochopit je.

			Možná to bylo chybou v překladu, možná, že byl generál jenom příliš tupý na to, aby to pochopil, Jü si ovšem jeho doporučení k empatii přeložil jako projev slabosti a schůzka se díky tomu nevydařila. Jü očividně nesouhlasil s tím, že mu byl poslán poradce pro jeho velení, jelikož to vyžadovalo, aby přiznal možnost, že se také může mýlit. Na konci schůzky mu generál Jü zdvořile poděkoval, ale oznámil mu také, že má více než dost zkušeností s „technikami dohledu nad populací“ ze svého působení při zadupání posledního povstání v Tibetu do země. Markov se poté nahlas zamyslel nad tím, jak asi dlouho potrvá generálovi, než si uvědomí, že se potýkají s něčím jiným, než je odpor stoupenců posledního dalajlámy.


			Po této výměně názorů byl Rus pečlivě zaměstnáván a vysílán na rozličné mise mimo základnu, nikdy už ale nebyl přizván k aktuálním jednáním velení. A při každém opuštění základny mu byl po boku Ťien a držel se za ním jako stín. Ne tolik, aby ho ochránil před problémy, ale tak, aby se ujistil, že žádné nezpůsobí.

			„Místní zprávy velitelství to označují za atentát ze strany povstalců,“ pronesl nyní Ťien.

			Markov zvedl obočí. „Atentát na řadového vojáka? Jediná věc, která by měla menší efekt, by byl atentát na štábní poručíky.“ Markov obrátil břímě, které na něj naložil Jü, v dar; škádlení Ťiena byla jedna z mála radostí, které během tohoto nasazení prožíval.

			„Nějací mariňáci se nejspíše zbavili slabého článku,“ řekl Markov. „V každém vrhu je jeden nejslabší a tomu se v obtížných misích, jako je tato, nedaří dobře.“

			„Jeho jednotka tvrdí, že toto není ten případ a skeny jejich tvrzení potvrzují,“ řekl Ťien.

			„To, že nějakého seržanta napojíte na sken mozku, vám ještě neukáže, co se ve skutečnosti stalo. Seržanti tráví celé své kariéry tím, že se učí lhát důstojníkům,“ řekl Markov. „Pojďme.“

			Pobočník se hlasitě ohradil, že není důvod, aby bez rozkazu opouštěli základnu. Markov ho odstrčil stranou a vyburácel z místnosti.

			U Duke‘s Baru byli za méně než pět minut, jeli tam jedním z obrněných vozidel Wolf. Generál Jü trval na tom, aby je jeho vyšší důstojníci používali pokaždé, když se vypraví do Honolulu. Kdyby se Jü obtěžoval ho poslouchat, Markov by mu vysvětlil, že se jedná o použití ochrany silou oproti informovanosti o situaci, tedy o klasickou chybu.

			Markov minul hlídky Direktoriátu a prošel prázdným barem, Ťien ho následoval několik kroků za ním. Když došel ke schodišti, zavřel oči a nechal své ostatní smysly, aby vstřebaly, co mohly. Bylo tam zatuchle a vlhko, sladko-slaná vůně téměř zaschlé krve se mísila s pachem starého piva. Otevřel oči a rozhlédl se po místě činu. Tělo sedělo opřené o zeď, téměř jako by si tam nějaký opilec dával šlofíka. Potoky rudé krve byly rozlité okolo krku mladého námořníka, jehož tvář byla nyní navždy uzamčena ve výrazu šoku.

			Markov se při myšlence na to, co by z toho udělal Ťien, pousmál a pomalu a intenzivně zkoumal tělo. Žádné rány kromě té na krku, očividně nedošlo k zápasu. Žádné známky sexuálního traumatu.

			„Poručíku,“ obrátil se na svůj stín, „kolik lidí ve válečné zóně by se obtěžovalo zabitím obyčejného vojáka vydlabáním díry v jeho krku?“

			Nečekal na rutinní odpověď, že vše, co se vymyká obvyklým zvyklostem, mají na svědomí povstalci. Protentokrát měl možná poručík pravdu; kdyby to byli námořníkovi kolegové, kdo to udělal, byli by ho zmlátili do bezvědomí a tělo by ukryli pod surfem. Tohle už jednou viděl.

			Přesto to byl na povstalce podivně osobní způsob, jak někoho zabít. Zabití z intenzivní blízkosti.

			Markov upřeně hleděl na lepkavou podlahu. Kdo jiný, než někdo, koho ten skrček znal, se k němu mohl dostat tak blízko, aby ho zabil bez zanechání jakýchkoliv modřin či známek boje? Byla to krutá vražda, ovšem s pomocí delikátní zbraně. Snad nějaký kuchyňský nůž? Musel to být někdo, komu chtěl námořník na tmavém schodišti v zadní části kolaborantského baru být velmi nablízku. Žena? Jedna z místních? Nebo snad muž? Možná jeden z jeho jednotky, který ho zabil, aby se neprovalilo jejich tajemství?

			Válka jen zřídkakdy nabízela odpovědi, objevovaly se pouze otázky. To byl důvod, proč ji měl Markov tolik rád.

		

	




		
			Stanice modré linky metra, Pentagon

			V Pentagonu každý čeká. Čekáte na stanici metra, abyste se dostali na eskalátor. Čekáte ve frontě na odznak. Čekáte u bezpečnostních bran. A když jste uvnitř, čekáte u stanovišť bezpečnosti, abyste se mohli přesunovat v rámci prstencových koridorů pětiboké budovy. Později čekáte ve frontě před jídelnou a před toaletami.

			Daniela Aboyeho to deprimovalo. Tohle místo plné čekání na lidi s kyselými obličeji, připravujícími se vysvětlovat, proč prohráli.

			Podal svou čerstvě vytisknutou a ještě teplou identifikační kartu strážnému, třímajícímu samopal.

			„Děkuji,“ řekl strážný. „Jen trochu trpělivosti a budete v pohodě.“

			Aboye prudce zvedl hlavu a zadíval se strážnému do očí. Kolik už je to let, co naposled slyšel dialekt Dinků z Jižního Súdánu? Aboye mu odpověděl s úsměvem jazykem, který nepoužíval už léta.

			„Díky, bratře. Daleko od domova?“

			„Od domova? Domov mám teď tady,“ odpověděl strážný tím samým jazykem. „A ty taky, jak vidím.“

			Aboye přikývl, vděčný za to, že potkal krajana. Možná to bylo dobré znamení. Prošel kontrolním stanovištěm a připojil se do další fronty. Takové náhody už ho dávno nešokovaly. Potom, co byli jeho rodiče zabiti ozbrojenci Džandžavídu, týdny a týdny putoval s prázdným žaludkem a krvácejícími chodidly. Oprah říkala jeho skupině válečných sirotků „Ztracení chlapci“. To jméno nesedělo. Daniel o sobě neuvažoval jako o ztraceném. To, že dokázal vybudovat tak nepochopitelně spokojený život na vrcholu takového smutku, se zdálo tak nepravděpodobné, že to muselo být něčím nevysvětlitelným, něčím mnohem větším, než je on sám. To byl také důvod, proč tak snadno zvládl studium inženýrství na Stanfordu. Bylo to předvídatelné, pravý opak života, jakým do té doby žil. Danielova schopnost rozlišovat mezi tím, co je předvídatelné a co vyžadovalo šťastnou náhodu, tak poháněla jeho vzestup v investičních firmách s rizikovým kapitálem v Silicon Valley; věděl, které technologické start-upy podpořit a kterým se raději vyhnout.

			Když se konečně dostal přes bezpečnostní sekvenční tělesné skenery a systémy pro rozpoznávání DNA, přistoupila k němu drobná zrzavá žena ve světle šedém kalhotovém kostýmku, a když se před ním zastavila, její gumové podrážky zapískaly.

			„Pane Aboye, jsem Catherine Hinesová, zvláštní asistentka náměstka ministra obrany pro akvizice, technologie a logistiku,“ odříkala svůj titul podobným stylem, jako by dražitel na aukci oznamoval vzácnou položku. „Můžeme si promluvit v kanceláři,“ řekla a nečekala na odpověď. „Pojďte za mnou, prosím.“

			Ušli 317 kroků – Aboye to počítal – a neminuli jediné okno.

			Když dorazili do její kóje, sedli si a ona se na něj podívala, jako by čekala, že jí začne vysvětlovat, proč je tady.

			„Máme pořád v plánu sejít se s ministryní Caliburneovou? Bezpečnostní kontroly byly docela dlouhé a tak doufám, že jsem jí nezpůsobil nepříjemnosti,“ řekl.

			„Obávám se, že došlo k jakémusi nedorozumění, pane Aboye. Máte schůzku se mnou,“ řekla. „Ministryně obrany dnes dokonce není ani v budově.“

			Okamžitě vstal a dal tak vyniknout svým sto osmdesáti centimetrům výšky a zadíval se nahoru na zaprášené desky sololitu a LED světla, která byla v řádcích jako brambory na poli. Odmlčel se a pak se na ni podíval.

			„Pokud se nemám sejít s ministryní Caliburneovou, proč tady tedy jsem?“ zeptal se.

			„Ministryně Caliburneová byla potěšena, když obdržela senátorovu poznámku o tom, že vám našel úlohu, ale neměl vám to slibovat,“ řekla. „Způsob, jakým se věci dějí v Silicon Valley, se ne vždy kryje s tím, jak to funguje zde. Jsme ve válce.“

			„Nemluvte se mnou, jako bych nevěděl, co je válka, prosím,“ řekl.

			„Omlouvám se, nemyslela jsem to nijak zle,“ řekla. „Měla jsem na mysli to, že velmi oceňujeme, že chcete přispět k válečnému úsilí, máme ale procedury, kterými se musíme řídit, ať už se nám líbí nebo ne. Radila bych vám promluvit si s některou ze dvou velkých firem uvnitř Beltway a zjistit jejich možný zájem na nějakém druhu partnerství. Budou mít také nejlepší prostředky pro průchod jakýchkoliv projektů skrz různé kanceláře v budově a samozřejmě také přístup do příslušných výborů Kongresu. Musím vás ale varovat ohledně marží, které s největší pravděpodobností nebudou takové, na jaké jste zvyklý.“

			„Mně nejde o smlouvy nebo o vydělávání peněz!“ zvýšil Daniel hlas. „Přišel jsem sem proto, abych něco vrátil zemi, která toho udělala tolik pro mě.“

			„Á, pokud je tohle vaše motivace, potom zvažte náš model zapojení obyvatel do národní gardy. Radila bych vám, abyste ten koncept prozkoumal. Nebo zkuste promluvit se senátorem, jestli by bylo možné vstoupit do speciální pracovní komise.“ Rychle, ale významně se podívala na hodinky a potom rozšířila oči a zaklonila hlavu, což byl mezi byrokraty jasný signál toho, že schůzka skončila.

			„Chápu. Děkuji za váš čas a vysvětlení,“ řekl Aboye. A odešel.

		

	




		
			Kaka‘ako, Honolulu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Lehce přitiskla čepel k tělu a soustředila se na zapomnění, které jí to přinášelo. Teplá krev kapala stále rychleji a ona věděla, že se znovu dostala k tomu dokonalému okamžiku moci, kdy jediné, co musela udělat, bylo vložit svou plnou váhu na ostří a zajet s ním do hloubky. Cítit se znovu tak pod kontrolou bylo elektrizující; v tom okamžiku by se mohla zcela ztratit.

			Carrie Shinová se s povzdechem přiměla k tomu, aby otevřela oči. Podívala se na svou paži a řez stiskla prsty.

			Paže ji bolela, ale byla to známá bolest, hrozná, ale uklidňující. Poprvé za celé měsíce se cítila znovu soustředěná. Když zápolila s ručníkem, aby zastavila krvácení, uvědomovala si, že teď už zvládne cokoliv.

			To její kartáč na vlasy za to mohl.

			Obyčejný černý plastový kartáč. Jejich byt byl plný všelijakých připomínek: byly tam jeho fotky, jeho surf, jeho kolo. Ale potom našla na kartáči několik jeho vlasů. Jeho nenahraditelných částí.

			Neřezala se už tři roky - od chvíle, kdy ji při tom nachytal. Cítila se trapně, bála se, co si pomyslí, ale on ji jen držel. A řekl jí, že už se sama nikdy nemusí zraňovat. Byl tady, aby ji ochraňoval. Kdo by ji mohl ochránit lépe než muž v uniformě? Koupil jí drahý švýcarský korektivní krém, který dokázal zakrýt jizvy, a nikdy o tom už znova nemluvil.

			A kde je teď?

			Čas zbavit se oblečení. Trochu krve se jí dostalo na bílé tílko, ale naštěstí ne tolik, aby si toho ve tmě kdokoliv všiml. Začala své svršky krájet na kousky velikosti karet a pak se zastavila.

			V mysli jí znovu vytanul obličej jejího snoubence. Potom obličej jejího otce, kterého nenáviděla tak, jak milovala svého budoucího muže, z důvodů, jež byly podobné a zároveň děsivě odlišné.

			Nacpala kousky oblečení do igelitové tašky, ruce se jí třásly tak, že stěží dokázala v pravé ruce udržet dvacetilitrový džbán a levou rukou přidržovat tašku otevřenou.

			Znovu se zastavila.

			Vytáhla kousek látky a otřela si jím ránu na paži. Znovu do tašky. Pak sluneční brýle. Jako poslední šla do tašky peněženka.

			Jednou už zvracela, bylo to, když polevil nával adrenalinu v momentě, kdy její klíč odemknul venkovní dveře. Na slabých nohou se odpotácela na záchod a tam dávila a zvracela deset minut, potom si lehla na podlahu a omdlela.

			Když se probrala, věděla, co musí udělat. To bylo před devíti hodinami.

			Teď se jí ze zápachu sava zvedl žaludek; na okamžik se cítila zranitelná. Myslela na svého snoubence. Na co myslel těsně před tím, než zemřel? Uklidnila se a chystala se nalít savo do tašky. Potom by ji se všemi ostatními odpadky odnesla do spalovny budovy.

			Černé vlasy na kusu tílka ji zastavily. Okamžitě si uvědomila, čí jsou. Sáhla do tašky a položila je na kartáč.


			Moje bolest, tvoje bolest, jejich bolest, všechno namíchané dohromady.

		

	




		
			USS Zumwalt, loděnice námořnictva, Mare Island

			Mike sebou škubl pokaždé, když uviděl číro na Brooksově hlavě. Kde si ten kluk myslí, že je, v armádě? Ať si příslušníci speciálních sil nosí pyžama a oblékají si, co chtějí; uniforma námořnictva ale byla jen a právě to: uniforma.

			Námořnictvo ale toho kluka s čírem potřebovalo. Takže místo toho, aby křičel na Moua, což byla jeho přezdívka pro kluka s účesem Mohawků, kterému bylo sotva dvacet, vybil se na Davidsonovi. Tomu bylo sedmdesát a byl to snadný cíl, znali se totiž opravdu dobře. Byli oba stejně staří, ale pořád dobře stavění; při špatném světle si o nich mohli myslet, že jsou dvojčata. Davidson sloužil s Mikem v první válce v Zálivu. Oba dva měřili od té doby ubíhání let tím, jak tomu druhému hrubne kůže a šedne strniště, aniž by si všimli stárnutí u sebe samotného, až si oba uvědomili, že při pohledu na toho druhého se v podstatě zhlížejí v zrcadle.

			„Tu barvu musíš seškrábat na celém povrchu – tví vnuci by ti mohli říct, jak na to, sakra,“ řekl Mike. Davidson to samozřejmě věděl, ale muselo to být řečeno. To nebyl hněv, to bylo představení pro Moua.

			„Když se potom dostaneš na samotný povrch, hladký jak čerstvě oholená… hergot, teď jsem se v tom ztratil. Pak tam dáš epoxid, úplně stejně, jak jsem ti to ukázal před asi tak dvěma sty lety. Pak se tady Mou přichystá, aby tam připojil anténu a připekl ji UV pistolí a ty to pak dokončíš dalším epoxidem.“

			Davidson s Brooksem instalovali nové antény pro radar se syntetickou aperturou, které vypadaly jako obří samolepky. Byli zatím teprve v půlce.


			Davidson protestoval: „Problém je v tom, Mikeu, že to poškrábeš, to není z oceli jako můj pták. Ta nástavba je vyrobená z –“

			„Davidsone, je mi jedno, jestli je loď vyrobená z koláčků od skautek. Seškrábej tu zatracenou barvu, dokud to nebude připraveno na epoxid. Víš dobře, jak to má vypadat, a já na ty tvoje kecy nejsem zvědav, takže prostě udělej svou práci!“

			„Věc se má tak, že kompozity jsou tak –“ řekl Davidson.

			„Sakra, víš co, Davidsone? Začínáš znít jako jeden z nich. Možná by ses měl Moua zeptat na nějaké módní tipy,“ řekl Mike.

			Brooks si sundal respirátor a ukazoval na čerstvé tetování na tváři, malý piktogram s jeho iniciálami v tom novém počítačovém písmu. Pronikavě se zahihňal. „Mohl bych vám páprdům sehnat nějaký šukání,“ řekl Mou.

			Mike se naklonil k obličeji mladého námořníka. Brooks před horkým dechem svého nadřízeného ucukl.

			„Směješ se, Mou? Je ti moje námořnictvo k smíchu? Kdyby to bylo před pětatřiceti lety, zatáhl bych tě do podpalubí, sundal řemen a nakopal ti zadek. Posádka mentorů tady není proto, aby tě pobavila. Poslouchej, co má tenhle člověk na srdci,“ řekl Mike. „Tihle ‚páprdové‘, jak jsi nás nazval, makali no lodi, když tys ještě nebyl ani flek na tátově Playboyi.“

			Mladý námořník vypadal zmateně a zeptal se: „Co je Playboy?“ Davidson se zachechtal, Mike se otočil směrem k němu a začal mluvit klidným, rozvážným hlasem.

			„Davidsone, zavři hubu, sakra. Možná že má účes, který vypadá, jako by měl na hlavě ptačí hovna, Mou je ale chytřejší, rychlejší a lepší než ty,“ řekl. Otočil se zpátky na mladého námořníka. „Ale Mou, když jsme byli v tvém věku, měli jsme společně tolik šukání, kolik ty neseženeš za celý život – sedm dní v týdnu a nejspíš včetně tvojí mámy.“

			Mike znovu zvýšil hlas – až na úroveň, kterou používal, když stál na palubě lodi. „Tenhle rozhovor skončil. V osm dorazí nový kapitán, takže hni zadkem, ať je nahoře uklizeno. Bůh pomáhej staříkovi s lodí, jako je tahle, a posádkou, jako jsi ty.“


			Mike přešel k zádi lodi, zhluboka se nadechl a snažil se zkrotit své divoce bušící srdce. Evidentně už ztratil tu schopnost být na posádku takhle tvrdý, aniž by to zvýšilo jeho vlastní krevní tlak. A ten patřil mezi věci, na které si teď musí dávat větší pozor.

			Zadíval se směrem k loděnici námořnictva na Mare Islandu. Ležela hned za zátokou Suisun, kde kotvila Flotila duchů, a vznikla v roce 1854 pod velením Davida Farraguta. Farragut si získal slávu během bitvy u Mobile Bay v občanské válce, když vydal rozkaz: „K čertu s torpédy, plnou parou vpřed!“ Mike cítil, že takové věci ho spojují s celými generacemi námořníků. U těch samých mol opravovali klipry po jejich dlouhých cestách, když vezli okolo Mysu Horn ‚devětačtyřicátníky‘ během kalifornské zlaté horečky, vyrobili tady některé z prvních ponorek námořnictva na přelomu minulých století, během druhé světové války zde bylo zaměstnáno nějakých padesát tisíc dělníků. Po konci studené války byly doky na Mare Islandu zavřeny, ale teď je Amerika potřebovala znovu, takže se v nich ještě jednou probudil život. Mike se za děti, jako je Mou, a za to, co jednou historikové budou psát o námořnictvu, cítil zodpovědný.

			Davidson k němu přišel s krabičkou cigaret v ruce. „Cigáro?“

			„Myslel jsem, žes přestal,“ řekl Mike.

			„Jo, to jo, ale znám ve Vallejo chlápka, který je pořád prodává,“ řekl Davidson. „Napadlo mě, že by to mohl být zajímavý závod mezi raketou Stonefish a rakovinou plic.“

			Mike si vzal nabízenou cigaretu a nechal si ji zapálit Davidsonovým plynovým zapalovačem.

			„Tyhle kluci jsou dělníci na prd,“ řekl Mike.

			„Máš pravdu, ale nemusíš po nich tak jezdit,“ řekl Davidson. „Vědí, co je v sázce.“

			„To je právě to – opravdu to vědí? Dokážou dělat věci, které se já už nenaučím,“ řekl Mike. „Vědí ale, co by znamenalo prohrát tuhle válku?“

			Oba sledovali staršího muže, také mentora, jak nejistě nese podél zábradlí na pravoboku lepenkovou krabici. Pak k němu přiběhl kluk s krátkými špičatými dredy a navedl ho dovnitř do lodi.

			„Jsou úplně stejní, jako jsme v jejich věku byli my. Plní sebevědomí a plní sraček,“ řekl Davidson.

			Mike si zhluboka potáhl z cigarety a pak ji odcvrnknul do vody za zádí.

			„Jestli Direktoriát vyhraje, ale nechá jim všechny ty jejich brýle a skupinové simulace, poznají vůbec rozdíl?“ zapochyboval Mike. „Vždyť víš, když mají ty brýle nasazené, mohou být kdekoliv na světě.“

			„Tys to nikdy nezkoušel, že ne?“ zeptal se ho Davidson.

			„Mám docela rád skutečný svět, to stačí,“ řekl Mike.

			„Jak to jednou zkusíš, všechno je jiné,“ řekl Davidson a škrábal se na ochablém opáleném bicepsu. „Nebo to tak alespoň vypadá. Kdybych teď měl na nose brýle, mohl bych vyletět na vršek hangáru a dívat se přímo na nás. No, to bych mohl udělat, než začala válka. Teď už to tak dobře jako předtím nefunguje. Vsadil bych se, že spousta kluků to chce vyhrát jenom proto, aby ty jejich brýle zase fungovaly tak, jak byli zvyklí.“

			„Pozor! … Vyrovnat!“

			Kapitán Jamie Simmons vystupoval po můstku, na tak velkého muže měl nezvykle tiché kroky. Zastavil, aby pohlédl na hrozivý vzhled USS Zumwalt, a zasalutoval.

			Loď byla masivní: 186 metrů dlouhá. Kdybyste vedle ní položili Washingtonův památník, pořád by byla o 17 metrů delší. Její nástavba nad vodou neměla pravé úhly, což ji činilo padesátkrát méně viditelnou na radaru než jakoukoliv loď před ní, zatímco pod vodou měla v tomto ohledu vlastnosti stealth ponorek. To ale nebylo to, co dělalo její exteriér tak impozantní; byla to ironicky nepřítomnost jakýchkoliv zjevných zbraní. Zumwalt měla ořezaný vzhled, který vypadal, že musí skrývat nespočet ničivých zbraní.

			Simmons ovšem věděl, že loď tak divoká, jak vypadala, není.

			Když byla loď představena jako předvoj americké flotily jedenadvacátého století, ukázalo se, že je místo toho jakýmsi nechtěným sirotkem. Třída DD(X) byla koncipována na počátku devadesátých let dvacátého století. Její design, který měl přinést revoluci v námořní válce, zahrnoval veškeré druhy inovací, od speciálního tvaru s negativním sklonem přídě po integrovaný pohonný systém, který využíval elektromotor s permanentním magnetem a získával tak desetkrát více elektrické energie než normální motory. Loď třídy DD(X) byla vysoce automatizovaná, takže pro svou obsluhu potřebovala jenom polovinu posádky předchozích válečných lodí. Tento nový design, měnící pravidla hry, měl také umožňovat, aby byla loď vybavená podobně novými zbraněmi, z nichž nejzajímavější je elektromagnetické dělo, jež by mělo mít větší dostřel než jakákoliv jiná zbraň v historii. Americké námořnictvo doufalo, že Zumwalt, první z lodí, jež byly později přejmenovány na třídu DDG 1000, vstoupí do historie, stejně jako USS Monitor, první pancéřová loď občanské války, nebo jako HMS Dreadnought, první skutečná bitevní loď. Zumwalt měla rozbít veškerá dosavadní pravidla pro stavbu lodí a přinést tak novou éru námořní války.

			Takový byl plán. Zatímco Jamie absolvoval na Naval War College, příběh Zumwaltu se začal vyučovat jako případová studie toho, jak nestavět lodě. Design seskupoval příliš mnoho riskantních inovací do jednoho projektu, navíc se na konci dvacátého století nejnovější odborné znalosti ve stavbě lodí přesunuly ze Spojených států do Asie a obranný rozpočet, zaměřený na pozemní války na Středním východě, nemohl utáhnout stavbu bitevních lodí, z nichž každá stála více než sedm miliard dolarů. Námořnictvo plánovalo zakoupit dvaatřicet kopií Zumwaltu. V roce 2008 už nestálo o žádnou. Nakonec byly schváleny pouze Zumwalt a dvě další, a to jen díky přímluvě mocné senátorky u výboru pro čerpání prostředků, který pohrozil, že nebude-li projekt dokončen, bude mařit veškeré další kontrakty námořnictva. Nebylo to kvůli záchraně lodí; snažila se zejména udržet ve svém okrsku v provozu loděnici.

			Skutečná loď, která opustila doky, byla revoluční, to jistě, ale trpěla všemi dětskými nemocemi něčeho, co vzniklo jako první kus svého druhu. Na moři byla nestabilní; systémy často selhávaly; pohonný systém byl náchylný k náhodným výpadkům a nedodával dostatek výkonu. Do trupu tekla skrze špatně smontované sváry voda. A protože se ve skutečnosti postavilo jenom pár lodí této řady, nové revoluční zbraně, jimiž měly být vybaveny, nebyly nikdy ani vyrobeny.

			Když byl obranný rozpočet při fiskální krizi po Dahránu razantně seškrtán, admirálové byli rádi, že mohou Zumwalt poslat do důchodu do Flotily duchů. Jednu ze dvou sesterských lodí vykuchali a přeměnili na plovoucí laboratoř při technické univerzitě v Newport News ve Virginii; druhá byla použita pro testování nové generace palubních protipožárních robotů.

			„Pane, posádka USS Zumwalt je připravena.“

			Simmons pomalu postupoval podél řad námořníků a civilních techniků, které na jeho inspekci svolali. Každému námořníkovi věnoval sebejistý, uklidňující úsměv. Za ním se vlekl jeho první palubní důstojník, Horatio Cortez, jenž ho následoval opatrnými kroky a stále ještě se občas chytal za protézy levé nohy a levé paže na jejich okrajích.

			„Jak si vedeme, Cortezi?“ zeptal se ho Simmons při chůzi.

			„Děláme pokroky při vypárávání systémů a novém zapojování, ale dělat to ve stejnou dobu, jako instalujeme nový neporušený a netestovaný hardware, to dělá celou věc stále těžší,“ konstatoval Cortez. Námořnictvo, které teď bylo se zpožděním posedlé strachem z hardwarových útoků, nařídilo, aby Zumwalt neměla na palubě žádný z předválečných potenciálně nebezpečných systémů. Skutečnost, že Zumwalt a ostatní lodě z Flotily duchů nebyly posledních pár let vylepšovány nejnovějšími systémy, se náhle přeměnilo v jejich silnou stránku. „Pořád se jen snažíme, aby stará a nová výbava dobře spolupracovala.“

			Pak se Simmons náhle zastavil a ostře se otočil, aby stanul tváří v tvář muži stejné výšky. Námořníci podél celé formace se jemně naklonili dopředu, aby zjistili, co způsobilo to zdržení.

			„Cortezi?“ otočil se Simmons zpět na svého prvního palubního důstojníka a snažil se zakrýt svůj evidentní vztek.

			„Pane?“ nechápal Cortez.

			„Copak jste se nedíval na soupis posádky?“ zeptal se Simmons.

			„Ano, pane. Použili výběrový algoritmus NAVSEA, založený na kombinaci kvalifikace a zkušenosti,“ řekl Cortez. Podíval se na kapitána a potom na starého námořníka před ním. V brýlích mu zablikaly růžové a modré záblesky. Díky brýlím se Cortez mohl pomocí bezpečné verze softwaru PeopleView od Google dostat k záznamům námořnictva. To znamenalo, že nikdy nezapomene jméno, ale když se díval z jedné tváře na druhou, program nepotřeboval. Cortez se pousmál a potom úsměv skryl za svou umělou ruku, když předstíral zakašlání. Algortimus námořnictva považoval za vhodné přiřadit šéfa poddůstojníků Micheala Simmonse na loď, které velel jeho syn.

		

	




		
			Haleiwa, Oahu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Žena otevřela špinavou rukou plastový sáček se sendvičem. Modří a zelení dinosauři, kteří jej zdobili, jí dodali jemný pocit nepohodlí. Její prsty ušpinily malý ovladač ke garážovým vratům, který vytáhla. Snažila se ho otřít o své černé tričko, ale látka byla tak umazaná od potu a hlíny, že jen rozetřela bláto po celém povrchu.

			Přestaň. To je jedno, jestli je to čisté, řekla si. Baterie byly pořád nabité. Na tom záleželo.

			Kývla na skloněného muže vedle ní, což byl signál k tomu, aby začal natáčet na svou GoPro kameru, kterou měl připevněnou na pušce.

			Zadržela dech a palcem přejela přes tlačítko Otevřít. Vydechla.

			„Ať všichni naši nepřátelé s křikem zhynou,“ pronesla. Byla to věta z pořadu, který dříve sledovala, dnes se zdála vhodná.

			Stiskla tlačítko.

			O sto metrů dál postupně vybuchly čtyři podomácku vyrobené bomby, nejdřív ta na čele konvoje a potom další směrem k jeho zadní části. Obrněné vozidlo Wolf, jedoucí v čele, se převrhlo v plamenech. Další tři obrněné vozy v konvoji zmizely v ohnivém květu. Čtvrtý vůz zůstal nedotčen a jeho řidič se sehnul pod přístrojovou desku.

			Major Carolyne „Conan“ Doyleová z amerického námořnictva dala otvírač garážových vrat zpátky do plastového sáčku na sendviče a strčila ho do kapsy kalhot. V tomto druhu války se nesmělo ničím plýtvat.

			Všechno se tolik lišilo od toho, co viděla v Jemenu z pilotní kabiny bojového letounu MV-22K Osprey. Tady všechno svědilo, všechno rezivělo a všechno se muselo najít ve smetí. Neexistovaly tady žádné dodávky munice nebo náhradních dílů, které jste potřebovali. A místo vládou poskytnuté bojové obuvi bojovali v sandálech a teniskách ve skupině složené z několika uprchlíků z dobytých základen a z těch, kteří měli to štěstí, že nebyli v den útoku na místě.

			Ve špinavých civilních šatech a s taktickým scénářem, ze kterého opisovali, si povstalci brzy uvědomili, že se stávají přesně těmi mizery, kteří stráví většinu své profesionální kariéry bojem. Odtud pocházel jejich název, Mudžahedíni Severního Pobřeží, nebo také MSP, jak označovali barvou ve spreji, když byli ve spěchu.

			Byl to ten nejčernější humor, jméno nevzniklo z obdivu nebo dokonce respektu – na něco takového ztratili v poušti příliš mnoho přátel – ale díky tomu, že měli stejný cíl: stát se tím, co druhá strana nenáviděla, nebezpečím, které mohlo číhat na každém rohu, noční můrou, která zkrátka nemizí, soupeřem, se kterým nelze hrát podle pravidel.

			Doyleová zvedla levou paži a zamávala na kamiony vepředu. Z její pravé strany přišly dva rychlé výstřely. Finn, penzionovaný specialista námořnictva na komunikaci, který strávil spoustu času na základně v provincii Marjah v Afghánistánu v rámci nasazení z aktivních záloh, střílel svou karabinou M4 do okna spolujezdce nepoškozeného vozu. Silné neprůstřelné sklo zásahy kulek vydrželo, ale rozšířily se po něm praskliny jako pavučina.

			Nicksová, štábní seržantka armádní policie z pětadvacáté pěchotní divize, která se vypracovala v odzbrojovacích operacích v Iráku a Sýrii, sprintovala k vozu, vyskočila na stupátko a opakovaně bušila na rozbité okénko pažbou své pušky tak dlouho, dokud se v něm neobjevil malý otvor. Do kabiny jím protlačila zábleskový granát a seskočila dolů. Granát vybuchl se zábleskem světla o ekvivalentu milionu svíček a ohlušujícím třeskem o síle 180 decibelů. Bednu těchto granátů, které používají jednotky SWAT při čištění místností, získali z opuštěné policejní stanice. Zábleskové granáty byly technicky nesmrtící zbraní, jelikož své cíle pouze omráčily a omámily, ve skutečnosti je ale nijak nezranily. To platí, pokud nejsou použity uvnitř uzavřené kabiny automobilu.

			Nicksová vyskočila zpátky nahoru, prostrčila otvorem v okně hlaveň pušky a šťouchla do jednoho z těl, aby následně vypálila jednu dávku.

			„Čistý!“ zařvala Nicksová hlasitěji, než si myslela, měla totiž stále špunty v uších.

			„Nic?“ zašeptal Finn Doyleové, která se přehrabovala v zadní části náklaďáku.

			„Zatím ne, pořád hledám,“ řekla Conan.

			Finn zkontroloval čas. Mají tak dvě minuty, než dorazí drony. Tohle bylo pro přepad nové místo, takže mají možná ještě o něco více času. Vzhledem k tomu, jak nechráněný konvoj jel, zdálo se, že síly Direktoriátu nepočítaly s tím, že by mohly být zasaženy. Nebo to mohla být past, do které je chtěli nalákat, a oni teď zahazovali drahocenné sekundy před tím, než dorazí síly na protiútok.

			„Dojdu pro kola,“ řekla Nicksová a zmizela v lese.

			„Musíme jít,“ vylezla Conan ze zadní části vozu se dvěma kovovými bednami velikosti krabic od bot.

			„Všechny modré?“ zeptal se Finn.

			„Myslím, že ano,“ řekla Conan. „Měly by tam být také nějaké zelené a červené.“

			„V tuhle chvíli beru cokoliv,“ řekl Finn.

			Nicksová se vynořila z lesa a vedla dvě horská kola, zamotaná do tlustých vlněných pokrývek, plných skvrn od plísně. Z nosu jí kapal pot.

			„Na co čekáme?“ zeptala se Nicksová.

			„Na nic, jedeme,“ řekla Conan. „V dalších autech nic?“

			„Máme několik desítek zásobníků, pár cihel nanoplexu a proteinové tyčinky,“ řekl Finn.

			„To bude stačit. Tohle bylo opravdu o fous,“ řekla Conan. MSP byli neustále v pohybu. Na kolech, když to bylo možné, pěšky, když museli. Neměli čas na to, aby strávili celou noc odpočinkem, ani na pořádné jídlo. Ale vše, co skutečně potřebovali, bylo uloženo v kovových krabicích v zadních částech náklaďáků.

			„Hra skončila, děcka!“ zakřičela Conan. „Zpátky do školy!“

		

	




		
			Pentagon, prstenec B, čtvrté patro

			Jako letec strávil velitel Bill „Zlato“ Darling celou kariéru sledováním horizontu. Ale až do okamžiku, kdy byl přidělen ke štábnímu úřadu námořnictva v Pentagonu, si neuvědomil, že považuje nebe za samozřejmost. Teď to byly dva týdny od chvíle, kdy naposledy viděl slunce.

			Po pravdě řečeno, jednou ho skoro viděl. Před týdnem ho stavební objížďka donutila projít přes vnitřní dvůr Pentagonu. Bylo to ve dne a on věděl, že někde tam nahoře, skryté za sítěmi, které bránily průniku signálu a které teď obepínaly celou budovu a způsobovaly, že vypadala jako zabalená do hedvábného kokonu, slunce je. Pro budovu Pentagonu se nyní rozšířila přezdívka Christo City, založená na pojmenování nedalekého vojensko-průmyslového komplexu, známého jako Crystal City, a na činnosti renomovaných umělců, kteří balili monumenty do látek.

			Ale i kdyby byla Darlingova práce jakkoliv důležitá, pořád ještě musel také jíst. Možná to bylo pilotem v něm, ale než by si nechal doručit jídlo dronem, to by raději umřel hlady. Někde musíte stanovit hranici, pomyslel si, když vedle předl vlak ze systému iRobot Majordomus a vezl jejich krabice, podobné medovým plástvím, naplněné tortillami a sendviči.

			Vedle nápojového automatu před vchodem do nového úřadu námořní rozvědky našel Jimmieho Linkse. Oba se znali už z námořní akademie, ale jejich kariéry nabraly zcela opačný směr. Jelikož ani jeden z nich nebyl zrovna nadšen z toho, že museli pracovat v Pentagonu, mohli se vzájemně během krátké společné chůze politovat.

			„Darlingu, neměl jsi čekat,“ řekl Links a snažil se při tom znít jako žena v domácnosti ze starých reklam, využívaje pilotovo jméno.

			„Originální,“ řekl Darling*.

			* darling = miláčku

			„Dneska je náročný den,“ řekl Links. „Pojďme dál. Jsem asi tak šedesát sekund od soulože s automatem.“

			Darling se podíval přes upatlané sklo automatu a povzdechl si.

			„Možná ta tyčinka Snickers a dvě z těch mango přesnídávek a potom bys mohl mít dostatek ingrediencí na pár pěkných chvilek,“ řekl Darling.

			„Já věděl, že vy kluci od letadel jste perverzní,“ řekl Links.

			Vyrazili, ale Links se po pouhých několika krocích zastavil. „Do hajzlu, zapomněl jsem peněženku.“

			„Běž si pro ni, já nic nechci,“ řekl Darling.

			„Pojď se mnou, můžeš zkusit tu novou DIA analytičku, tu, o které jsem ti říkal,“ řekl Links.

			„Ještě jsi ji nikam nepozval?“ zeptal se Darling.

			„Já s ní musím pracovat, takže se radši podívám, jak zamete s tebou,“ řekl Links.

			Vedl ho do své kanceláře, nejdříve musel projít přes sken sítnice, potom protáhl čtečkou svou přístupovou kartu a nakonec vyťukal číselný kód. Když vešli do zabezpečené cely, dveře se za nimi s magnetickým cvaknutím zamkly.

			Prošli skrz vnitřní dveře s mléčným sklem, na kterém byl nápis Neakustický Protiponorkový Boj. Kliku pokrýval čerstvý sádrokartonový prach.

			Links odvedl Darlinga do své kóje, fádního, sterilního místa. Jedinými dekoracemi byla trojrozměrná topografická mapa Oahu a na připínáčku visící čínská maska proti znečištěnému vzduchu s rozmazanou rtěnkou.

			„Takže to je to místo, kde se odehrávají ta kouzla?“ zeptal se suše Darling.


			„Tady se děje zatraceně málo kouzel, jak se obávám,“ řekl trpce Links. „Pořád nemáme dost vodítek k tomu, jak zjišťují naše ponorky.“ Úvodní raketové útoky, které zasáhly tichomořské letadlové lodě, byly pro flotilu šok, ale způsob, jakým nepřítel nalezl a zničil ponorky námořnictva, byl mnohem znepokojivější záhadou. Americké rozvědky věděly, že v konstrukci hladinových lodí je Čína dohání, ale věřily, že pod vodou mají Spojené státy výraznou převahu. Už od dob studené války platilo, že pokud americká ponorka nechtěla, abyste ji našli, tak jste ji nenašli. Soupeř ale nějak zjistil, jak oceán zprůhlednit a udělat z něj pro ponorkovou flotilu, která měla poskytovat Spojeným státům rozhodující převahu, smrtící prostor.

			Darling se posadil a zareagoval na náhlou změnu Linksovy nálady tichou výzvou: „Řekni mi o tom něco.“

			„Ani nevím, kde bych začal,“ řekl Links. „Nepřestávám myslet na to, co nám tenkrát při výcviku řekl ten přednášející. Byl to starý strážný od CIA, v Afghánistánu byl při obou našich misích, jak během studené války, tak i potom po 11. září. Přirovnal úkol zpravodajských služeb ke skládačce puzzle, až na to, že nemáš to víko od krabice, takže nevíš, jak má vypadat výsledek. A nikdy nemáš všechny kousky najednou, vždycky jich máš jenom několik. A co je ještě horší, vždycky je tam spousta dílků z jiných skládaček.“

			„Začněte s detekcí a potom pokračujte se zacílením,“ navrhl Darling. 

			„Celý čas trávíme tím, že se díváme zpátky a snažíme se pochopit jak,“ řekl Links. „Jeden názor je takový, že Direktoriát používá vlastní ponorky, které stínují ty naše. A nám se prostě nedaří je jakkoliv detekovat.“

			Když si Darling vybavil ztrátu lodi John Warner díky čínské balistické raketě, ztuhl v křesle.

			„Ani náhodou,“ řekl. „Ponorka Direktoriátu, kterou jsme sledovali, byla od Warnera moc daleko na to, aby ho mohla jakkoliv bodově zaměřit. A nebyly zjištěny žádné stopy přenosu. Kdyby jejich ponorka sdělovala pozici Warnera na Chaj-nan, zachytili bychom to. Kromě toho byla ta ponorka příliš zaneprázdněná tím, aby nám utekla, než aby měla čas dělat ještě něco dalšího. V době, kdy odpalovali ten Stonefish, už se potápěla. Dostali jsme ji, to je jedna z věcí, kterou jsem si jist.“

			„Mohli použít vaše komunikační kanály, aby Warnera sledovali, možná dokonce i samotnou ATHENU?“ zeptal se Links. „Zachytili jste náznak něčeho takového?“


			„Ne, nic takového. Už jste přemýšleli o shromažďování velkých dat z environmentálních senzorů, podobně jako ti rybáři zjišťovali polohu našich raketových ponorek na Bangoru před pár lety? Nebo co třeba detekce z vesmíru? Sledování infračervených vln nebo něčeho, jako je Bernoulliho jev, ze zakřivení vody?“ řekl Darling. „A co Ouija deska*?“

			* Spiritistická pomůcka při vyvolávání duchů


			„Všechno jsme vyloučili. Ten environmentální senzor vypadává, protože si nejdřív musíš danou oblast osadit. Známky něčeho takového neexistují, a Číňani navíc sledují provoz našich ponorek všude, bez ohledu na to, kde jsou. Oregon za nás zaplatil cenu testování té teorie o Aleutských ostrovech. Detekce z vesmíru je teorie, která by mohla fungovat, ale nikdo neví, jak by to Číňané mohli dokázat. NAASW teď jako možnost podvodní detekce zkoumá radar se syntetickou aperturou,“ řekl Links. „Během studené války byly nějaké pokusy uvést to do praxe při sledování sovětských jaderných ponorek, ale ty se někde zasekly. A co je důležitější, nemůžou pokrýt oceánskou oblast bez toho, aby z vesmíru vysílali tolik energie, že bychom ji zachytili.“

			A co třeba naopak?“ navrhl Darling. „Co magnetická detekce trupů ponorek? To je funkční teorie analytické sekce, kterou jsme stanovili u pisoárů v prstenci B.“

			„Ne, to je další technologie z časů studené války, kterou jsme zkoušeli, a nevyšlo to,“ řekl Links. „Jenom to nefunguje z vesmíru. Aby se na takovou vzdálenost vytáhlo cokoliv kovového, na to je tam příliš mnoho zpětného odrazu vln. Hlavice Stonefish by jim musely pípnout při každém kousíčku kovu na dně oceánu. Navíc je tady záhada, jak mohli sledovat ponorky a letadlové lodě, ale vyhnout se při zásazích doprovodným lodím,“ dokončil myšlenku Links.

			„Možná, že doprovodné lodě jim nestály za námahu. Možná, že Číňané neměli dost raket,“ řekl Darling.

			„Kdepak. Myslíš, že by chtěli ušetřit pár babek, když přitom sejmuli také všechny naše raketové křižníky?“ řekl Links.


			„Takže jestli je to tak, potom je to něco, co jim umožňuje sledovat nukleární reaktory,“ řekl Darling.

			„Jo, a to nás vrací zpátky, jak říkáme my zpravodajci, na první políčko ve hře,“ řekl Links.

			„Takže skutečná otázka zní, co je tak zvláštního na nukleárním reaktoru,“ řekl Darling. „Pokud chceš nějaký najít z opravdu velké vzdálenosti, musíš být schopen nasbírat cokoliv, co se z něj line. Ale, do prdele, na velkou vzdálenost to nikdy nebude emitovat nic jiného než slabé Čerenkovovo záření.“

			„Co jsi to řekl?“ zeptal se Links se záchvěvem v hlase.

			„Čerenkovovo záření,“ řekl Darling. „Copak jsi prospal na námořní akademii hodiny jaderné fyziky? To je to, co dodává jaderným reaktorům to jejich modravé záření, jde tam o nějaké nabité částice, procházející skrz moderující kapalinu rychlostí vyšší, než je fázová rychlost světla. Nějaký Rus jménem Čerenkov to objevil před zhruba sto lety. Dostal za to Nobelovu cenu.“

			„Star Trek. Ty mizero,“ zašeptal si Links pro sebe. Třesoucíma se rukama hodil svou peněženku na stůl. „Oběd je na mě. Musím letět, něco mě napadlo.“

			„Jasně, člověče. Doufám, že ta tvoje DIA analytička stojí za to.“ Darling zdvihl peněženku a chystal se vstát, když uslyšel, jak se bezpečnostní dveře s těžkým žuchnutím zavřely.

		

	




		
			Hotel Moana Surfrider, Waikiki Beach, zvláštní administrativní oblast, Havaj

			„Paní Shinová, sem, prosím,“ řekla hlasová krabička, překládající čínštinu strážného do angličtiny. Strážný byl muž, ale zařízení bylo nastaveno tak, aby hovořilo digitalizovaným hlasem, který odpovídal pohlaví osoby, ke které hovořilo. Carrie si nebyla jistá, jestli šlo o vtip, nebo jestli nějaký vědec Direktoriátu dospěl k závěru, že když uslyší žena hlas jiné ženy, vycházející ze statného, ozbrojeného námořníka Direktoriátu, bude pro ni více uklidňující, než hlas muže.

			„Dobře, dobře,“ řekla Carrie. Rozpřáhla paže a zaklonila hlavu, jako by byla ukřižovaná, dlouhé vlasy jí sahaly až do pasu.

			„Vybrali jsme vás pro speciální bezpečnostní prohlídku,“ řekl mariňák. Byl zhruba stejně vysoký jako ona, ale měl dvakrát tolik svalové hmoty. Výmluvné akné a tlustý krk ukazoval, díky čemu tak zmohutněl. Tolik jejich mariňáků vypadalo přesně takhle.

			„Rozumíte?“ ptala se hlasová krabička. „Jo,“ odvětila Carrie.

			„Direktoriát oceňuje vaše vyhovění,“ řeklo zařízení. To byla poslední fráze, kterou tyhle krabičky vyplivovaly. Nemohla říct, jestli to strážný skutečně pronesl, nebo to byla jen uložená, automaticky nastavená fráze.

			Tampóny s chemikáliemi ji při tom, jak se pohybovaly po jejích pažích a nohou, lechtaly. Bylo to, jako by ji prozkoumával pavouk.

			„Jsem kompletní,“ řekla hlasová krabička.

			Otevřela oči. Tampón nezčervenal, jak by se stalo, kdyby detekoval výbušninu. Místo toho byl světle hnědý. Strážný se tázavě díval na tampón, nejistý, co ta barva hlíny znamená.

			„To je v pořádku,“ řekla Carrie. „To je make-up, z mojí ruky. Řízla jsem se při vaření.“ Prsty si přejela po tvářích, jako by si na ně nanášela make-up, a kratičce se usmála.

			Hlasová krabička to přeložila mariňákovi, který přikývl, na chvilku se zastavil a potom zamumlal frázi, kterou bylo sotva slyšet.

			„Děkuji vám za vyhovění,“ řekla krabička. Od té chvíle už mariňák sledoval další osobu v řadě.

			Pomalu odcházela a snažila se uklidnit, přičemž si nevědomky mnula tenké stroupky na paži. Tahle kontrola alespoň nebyla tak hrozná jako ta na autobusové zastávce; tam ji strážný přinutil ohnout se a mluvit přímo do jeho hlasové krabičky, kterou měl připevněnou na pásku. Přes ulici zahlédla kousek Waikiki Beach a na chvíli myslela na svého snoubence a na procházku při západu slunce o jeho narozeninách. Té noci foukal vítr.

			Ze vzpomínek ji vytrhlo hvízdání pneumatik na asfaltu za ní. Uskočila doprava na chodník. Hybridní elektrický osobní obrněný vůz Wolf tiše klouzal kolem ní a mariňák Direktoriátu, obsluhující kulomet na střeše vozu, jí nesměle pokynul.

			Napumpovaná adrenalinem rázovala cílevědomě mezi čtyřmi sloupy hlavního vchodu hotelu a třásla se bez ohledu na teplotu a vlhkost, která tam panovala.

			Před válkou by musela použít vchod pro zaměstnance. Zářivý hotel byl vystavěn pouhé tři roky po americké anexi v roce 1898 na půdě, která původně patřila havajské královské rodině, takže fakt, že jak hosté, tak personál používali hlavní vchod, byl součástí propagandy Direktoriátu týkající se toho, že čínské síly zde sice byly z podobných důvodů, pro zajištění bezpečnosti, ale na rozdíl od Američanů oni ukazují respekt ke „skutečným“ občanům Havaje. Direktoriátu opravdu záleželo na tom, kdo byl na ostrově první. Ale ať jste byli domorodí, hapa (smíšeného etnického původu), nebo z pevniny, stále jste museli projít detekční kontrolou ještě venku na ulici.

			Uvnitř hotelové lobby s podlahou z tvrdého dřeva postávali čínští vojáci, námořníci a mariňáci s několika civilisty, popíjeli a hovořili spolu. Stejně jako tomu bylo v dobách druhé světové války, starý hotel se stal jakýmsi rozcestím před tím, než se námořníci vydají trávit své volno na břehu. Prošla halou a vyšla ven na zadní verandu. Ze svého místa, půjčovny sportovního vybavení, neviděla na oceán, ale slyšela ho. To pro ni znamenalo mnoho.

			„To bylo úžasné,“ pronesl mužský hlas a vytrhl ji z myšlenek. Anglicky mluvil bez překladače. „Pro ty, kteří to opravdu umí, to musí být nádherný sport.“

			Opřel stále ještě vlhký surf o zeď. Krátce se zastavil, když ustoupil, a ujišťoval se, že surf nespadne na zem.

			„Je toho spousta, co se dá dokázat, i když si to zkusíte jen na hodinu,“ řekla Carrie. „Vsadím se, že jste si vedl skvěle.“

			„Většinu času jsem strávil ve vodě vedle prkna, ne na něm,“ řekl důstojník. Byl ve formě, na břiše pekáč buchet, žádné nafouklé svaly díky chemikáliím, jaké měla spousta ostatních. Vlasy měl sestřižené nakrátko, ale stylově. Tipovala, že je měl ostříhané u profesionálů a nikoliv na armádní „montážní lince“.

			„Sport králů není pro každého,“ řekla a mrkla na něj. „Vím, že nemám hostům pokládat otázky, ale kde jste se naučil anglicky? Mluvíte výborně.“

			„UCLA, kde jinde?“ řekl a zdvihl dva prsty ve znamení, které se používalo spolu s univerzitní hymnou UCLA.

			„Do toho, Medvědi,“ řekla s jemným úsměvem.

			„Poslouchejte, opravdu rád bych využil lekci,“ řekl důstojník. „Promiňte, měl bych se představit. Mé jméno je Feng Wu. Přátelé v LA mi říkali Franku.“

			Carrie se zadívala dolů na svůj tablet.

			„Mohu vám zamluvit jednoho z hotelových instruktorů, to není problém. Jsou skvělí. Několik z nich jezdilo před vším tímhle profesionálně,“ řekla Carrie.

			Frank se naklonil blíže a pokapal mořskou vodou pult. Usmál se a odhalil perfektní běloskvoucí zuby.

			„Vsadím se, že jste skvělá učitelka,“ řekl.

			„No, nejsem moc dobrá…,“ protestovala.

			„Můžu vám zaplatit, dát vám extra kartu na příděly, nebo cokoliv jiného si budete přát.“

			Carrie si lehce stiskla strup na paži.

			„To nebude zapotřebí. Pomáhat je vlastně součást naší práce,“ řekla. „Každý z nás nabízí hostům své služby. Jenom jsem si myslela, že byste ocenil někoho zkušenějšího.“

			„Kdy můžeme začít?“ zeptal se.

			„V pondělí večer by měla být odlivová vlna nejlepší,“ řekla Carrie. Lehce naklonila hlavu, což mu poskytlo pohled na její šíji.

			„To je dlouhá doba! Co třeba zítra večer?“ navrhl. Také se na něj usmála a dívala se mu do očí.

			Nebylo to jenom její krásou, že měla tak pozoruhodný pohled; bylo to také tím, že byla první z místních, kdo se od té doby, co dorazil na Havaj, podíval přímo na něj. Všichni ostatní se snažili v jakési směsi ostychu a strachu přímému očnímu kontaktu vyhnout. Ona to neudělala; místo toho byla prostě – že by normální? Více se podobala americkým dívkám, které si pamatoval z doby před vším tímhle.

			„Pokud se chystáte stát mým studentem, musíte se naučit mi důvěřovat. Uvidíme se v pondělí. Měsíc bude v úplňku, uvidíte, jak je to úžasné,“ řekla. „Znám jedno místo; je klidné a na téhle straně ostrova neexistuje lepší zlom.“

			„Takže rande,“ souhlasil Frank.

		

	




		
			USS Zumwalt, loděnice námořnictva, Mare Island

			Jamie Simmons měl takhle z vody dojem, že Zumwalt už nevypadá tolik jako plovoucí smrt, ale spíše jako jedna z těch barabizen v plovoucích přílivových městech tam, kde bývala Indonésie, kde lidé spojovali kusy plechu, plastu a dřeva do zvláštních tvarů, aby si stvořili domovy.

			Co si o Zumwaltu myslela viceadmirálka Evangeline Murrayová, to Simmons říci nedokázal. Sotva s ním během prohlídky lodi z vody promluvila. Její oči se ovšem nezastavily. Začínala lodi rozumět, jak Simmons cítil, a to způsobem, o jaký se on nikdy ani nepokusil. V jednom místě se nechala v člunu přivézt až k trupu a potom položila ruce na loď, jako nějaká léčitelka, a zavřela oči. Co slyšela nebo viděla, to on nevěděl. Co ale věděl, byl fakt, že její status v rámci námořnictva byl bezkonkurenční. Byla první ženou, která ještě před válkou velela útočné skupině letadlových lodí. Důležitější ale bylo, že měla štěstí a v době, kdy válka začala, sloužila jako prezidentka na Naval War College, což mimo jiné znamenalo, že se vyhnula raketám Stonefish, vyšetřování Kongresu a následnému zdecimování důstojnického sboru.

			Dala pokyn, aby se s člunem vrátili k molu.

			„Kapitáne, než vstoupíme na palubu, ráda bych řekla, že je pro mne ctí se s vámi setkat,“ řekla. „Právě teď v této zemi nemáme příliš mnoho hrdinů, již nám mohou být inspirací. Vaše vedení a zkušenosti jsou neocenitelné a já chci, abyste věděl, že pokud to s touto lodí nevyjde, osobně se postarám o to, aby váš talent nebyl promarněn.“

			„Děkuji vám, admirálko,“ řekl Simmons.

			„Vlastně mi říkají, že bychom teď někoho, jako jste vy, měli využít spíš ve Washingtonu než tady venku,“ řekla admirálka Murrayová. „Přežil jste, když se to nikomu jinému nepodařilo; to má pro naše válečné úsilí obrovskou cenu.“ Simmons ani nemrkl a neustále s ní udržoval oční kontakt. Hodnotila teď kromě lodi i jeho? Byl to jeden z těch okamžiků, které jsou buď, anebo. Lindsey, nebo moře. Bezpečí, nebo povinnost.

			„Máte pravdu, madam. Já sem nepatřím,“ řekl Simmons.

			Příkývla a svraštila obočí.

			Simmons ukázal směrem ke Golden Gate Bridge. „Admirálko, tahle loď, stejně jako jakákoliv jiná loď z těch, co máme, musí být na otevřeném moři, tam, kde se bojuje,“ řekl. „Tam patříme.“

			Řekl to instinktivně, potom se ale zarazil a kladl si otázku, zda spíše než názor svůj nevyjadřuje názor svého otce.

			Drobný úsměv odhalil admirálčiny zuby, nezvykle zažloutlé, neboť většina lidí jejího věku si je už nechala vybělit nebo rovnou vyměnit. „To je zatraceně dobře řečeno,“ řekla admirálka Murrayová. „A teď mě prosím představte posádce.“

			Nechtěla posádku rušit při práci, a tak ji nepřivítali zvukem bocmanské píšťalky, jak velila námořní tradice.

			„To, co mě opravdu zaujalo, je všechna ta kamufláž,“ řekla admirálka Murrayová, když kráčeli po palubě.

			„Možná to jako kamufláž vypadá, skutečnost je ale taková, že všechny ty konstrukce a plachty jsou opravdu nutné. Dopadli jsme nakonec tak, že jsme museli celý povrch odshora až dolů opravit,“ řekl Simmons.

			Když se přiblížili k hloučku členů posádky – někteří z nich byli náctiletí, jiní o desítky let starší – lezoucímu po lešení, admirálka řekla: „Řekněte mi něco o posádce. Jaké to je s těmi věkovými rozdíly?“

			„Generační mix má své silné stránky i své slabiny. Máme zde zbytky posádek z flotily před začátkem útoků. Dostal jsem možnost vybrat si ty nejlepší z mé předchozí posádky, za což musím poděkovat vám, jestli to dobře chápu. Pak jsou zde odvedenci, někteří z nich nikdy neviděli moře, natož aby se po něm plavili,“ řekl Simmons. „Co ale znají, to jsou počítače; už od narození vyrůstají s brýlemi v té či oné podobě. Vidí problémy jinak než běžní námořníci, dokonce i jinak než námořníci, kteří byli u námořnictva, když válka začala.“

			Simmons ukázal na dvojici teenagerů s tetováními na obličejích, která byla částečně ukrytá za titanovými brýlemi od Applu. Chlapci hovořili s jedním z mentorů.


			„A pak tady máme naše nejzkušenější námořníky, mentory, mnoho z nich vstoupilo do námořnictva už před první válkou v Zálivu,“ řekl Simmons. „Když uvážíme, jaký mají mladší členové posádky smysl pro historii, mohli stejně tak sloužit na Noemově arše, pro ně v tom není žádný rozdíl.“

			„Myslím, že budeme muset změnit ještě hodně věcí v našem uvažování,“ poznamenala admirálka Murrayová, „a nemyslím tím jenom lidi u námořnictva. Všude je to teď stejné. Lidé, kteří by před pár měsíci ani nepřemýšleli o tom, že by mohli mít něco společného, nyní nemají na výběr a musí spolupracovat, ať už si jsou nuceni společně pěstovat potraviny na dvorku nebo se musí spojit při práci na jedné lodi. Mimochodem, jak se vede mentorům? Z ostatních lodí dostáváme občas trochu rozporuplné zprávy.“

			„Na Zumwaltu upřednostňují, když se jim říká páprdové. Mám své pochyby, madam, ale starší chlapi všechno pevně řídí. Navíc znají lépe než kdokoliv jiný starou techniku a její tajemství.“

			Simmons ji vedl po zádi dál.

			„Opravdu nemůžete oddělovat technologie od lidí. Ale nejde jen o staré vybavení. To, co jsme udělali při modernizaci bezdrátových sítí, nám pomůže rozběhnout náhradu ATHENY, ale také nám to poskytne lepší ochranu před kybernetickými útoky.“

			„Lokální zasíťování bude mít zásadní význam, soustřeďte se na to,“ řekla.

			„Toto jsou vertikální odpalovací komory pro řízené střely,“ pokračoval Simmons v prohlídce.

			„Jaká je kapacita zásobníků?“ zeptala se admirálka Murrayová.

			„Jsme teď na osmdesáti,“ odpověděl Simmons. „Musíme ale přehodnotit, co to znamená, zatímco námořní výzkum pracuje na novém zaměřovacím systému. Bez GPS nám to neposkytuje takový efekt, jaký bychom potřebovali. Aby to mělo nějaký skutečný účinek, museli bychom se vzdát prostoru pro střely protivzdušné obrany.“

			Admirálka Murrayová se k němu naklonila. „Pracujeme na náhradě GPS už léta, ale je to stále stejná písnička – prostě se to nevyvíjí dobře,“ řekla. „Je to teď, nebo nikdy, ale pokud to nebude včas připravené, máte správný přístup. Dožeňte ztrátu přesnosti zvýšením objemu palby. Použijte ten prostor pro cokoliv, čím se můžete trefit. Potřebujeme pokud možno co nejvíce palebné síly.“

			Přikrčili se pod plachtou a postavili se před břidlicově šedou bednu s přední stěnou plnou otvorů. Byla známá pod pojmem Metal Storm a byl to jakýsi elektronický kulomet. Ale místo toho, aby vypouštěl jednotlivé kulky z jednoduché hlavně, jednu po druhé, tady byly kulky naskládány odpředu dozadu uvnitř mnohonásobných hlavní, které celé dodávaly zařízení jeho povrchový vzhled. Elektronická spoušť vypálila všechny náboje najednou, podobně jako římská svíce.

			„Pro blízkou obranu jsme Metal Storm i dvě laserové věže namontovali těsně nad můstek,“ řekl Simmons. „Řízená energie by měla platit na jednotlivé cíle, zatímco Metal Storm je schopná vypálit doslova stěnu kulek, třicet šest tisíc nábojů vypálených v jedné sérii.“ Jemně krabici poplácal. „Pár kluků si taky hraje se softwarem pro urychlení reakční doby.“

			„Určitě ten kód předejte celé flotile – musíme stále tlačit vývoj dopředu,“ řekla.

			„Otázka zní, jak to bude efektivní, a taky kolik protiletadlových raket můžeme vyložit,“ řekl Simmons. „Simulační modely nám ukazují docela širokou škálu možných výsledků.“

			„Asi jsem se nevyjádřila dost jasně,“ řekla admirálka Murrayová. „Chápu, proč chcete mít obě možnosti, když volíte mezi útočnou kapacitou lodi a jejími obrannými systémy. Z našeho hlediska je to ale hra s nulovým součtem. Chci, aby o sobě Zumwalt uvažovala jako o bojové lodi, pokud ji máme používat.“


			„Admirálko, tohle není bojová loď, alespoň ne v tom smyslu, jak se o nich doposud uvažovalo,“ záměrně zklidňoval hlas Simmons. Znovu ho zkoušela. „Bojové lodi počítaly s celkovou hmotností munice, kterou mohly vézt, ale také s vlastní hmotností. Šestnáctipalcové zbraně, ale také šestnáctipalcový pancíř. Dostatečně velké, aby mohly silně udeřit, zároveň ovšem také být silně zasaženy. To my nejsme. Ano, Zumwalt je největší hladinová bojová loď flotily, ale na tyto druhy zásahů není stavěná. Musíme udeřit první a ničit na velké vzdálenosti.“

			„Přesně tak,“ odpověděla. 

			Testem prošel. „Tak mi ukažte, jak se to chystáte dělat.“

			Přešli dopředu, kde se nacházely původní dělové věže o ráži 155 mm. Dělníci tam svařovali armatury na něčem, co spíš než jako obvyklé elegantní upevnění kanónu válečné lodě vypadalo jako zahnutý velký tahač. Na boku bylo vyvedeno oficiální motto programu: Velocitas Eradico (rychlost ničí).

			„To je ten starý prototyp z Dahlgrenu?“ zeptala se admirálka Murrayová.

			„Přesně ten. Pár součástek se potom, co se s programem po předčasném odchodu Zumwaltu do důchodu přestalo, ztratilo, ale většina je původní. Dovezeno po železnici z Virginie.“

			„To je důvod, proč jste tady, kapitáne. Funkční elektromagnetické dělo změní pro flotilu pravidla hry; možná i pro celou válku,“ řekla.

			Dělo představovalo bod zlomu, odklon od více než osmisetleté historie balistické vědy. Namísto použití chemických vlastností střelného prachu pro vystřelování kovových předmětů z dlouhé hlavně toto kolejnicové dělo používalo energii čistě z elektromagnetických sil. Na každé straně hlavně procházel opačně nabitými kolejnicemi silný proud. Když mezi kolejnice (na konci připojené ke zdroji energie) vložíte vodivý projektil, uzavře se elektrický okruh. Stejně jako plyny vyloučené při explozi střelného prachu pohánějí kulku konvenční zbraně, magnetické pole uvnitř smyčky vytvoří výbuch neuvěřitelné síly, zvané Lorentzova, který vymrští projektil ven z otevřeného konce hlavně. Není zapotřebí žádného vznětu, elektromagnetické dělo ale vyžaduje masivní a spolehlivý zdroj elektrického proudu. Bez elektřiny by byla loď s elektromagnetickým dělem něčím jako řadovou lodí z devatenáctého století se zvlhlým střelným prachem.

			„Určitě by bývalo bylo možné použít to v Pearl,“ řekl a myslel při tom na téměř dětskou pistolku, kterou bylo vybaveno Coronado.

			„Umím si to představit. Nemám ovšem v plánu nechat kohokoliv znovu uvíznout v takové smrtící oblasti, v jaké jste byli vy. Jaký předpokládáte, že bude mít dělo vliv na akceschopnost flotily?“ 

			Další test. V srdci je stále prezidentkou fakulty.

			„Dává nám to rychlost a dosah, madam. Jsme schopni vrhat projektily rychlostí větší než dva a půl kilometru za sekundu, takže můžeme zasahovat cíle až do vzdálenosti dvou set devadesáti kilometrů. Je to dvojitý zisk. Projektily jsou rychlejší než jakákoliv raketa a není možné je poškodit nebo sestřelit.“

			Přikývla, ale zdálo se, že čeká ještě na něco.

			„Ale důležitější bude jejich účinek. Projektily jsou malé, ale s takovou rychlostí zasáhnou cíl silou srovnatelnou pouze s projektily starých bitevních lodí Iowa, a ty měly rozměry auta. Také to řeší problém s kapacitou a mířením, který máme u raket dlouhého doletu. I bez přesné lokalizace pomocí GPS jsme schopni stanovit palebný vzor, který pokryje cílovou oblast. To je oblast, ve které se nejvíce projevuje podobnost se starými bitevními loděmi.“

			„Během vývoje tomu říkali Ruka boží,“ řekla admirálka Murrayová. „Tehdy jsem pracovala jako poddůstojnice ve štábu námořnictva v Pentagonu na válečných systémech N-9. Pamatuji si na program tohoto děla; důstojníci toho měli své PowerPointové prezentace plné. Bylo to zajímavé, ale nezastavilo nás to před tím, abychom jim osekali rozpočet, když přišel čas. Jak se potýkáte s tepelnými problémy a s řízením energie, které se tehdy objevovaly? Nemůžete přece uprostřed bitvy vyměnit roztavené kolejnice.“

			„Pro vypořádání se s teplem máme dva způsoby. Tohle není ta původní hlaveň, se kterou tehdy byly problémy. Tahle používá nanostruktury, které teplo odvádí. Samozřejmě, stále musíme být opatrní, ale dokážeme pálit v přepěťových úderech, jak tomu říkáme. Problém s energií je komplikovanější, mám-li být upřímný, admirálko, tohle mě trápí. Elektromagnetické dělo vyžaduje energii o ekvivalentu malého města. Loď měla být navržena s ohledem na tento fakt, víte ale sama, jak přehnané byly sliby a naopak nedostatečná řešení.“

			Žádná jiná hladinová loď kromě Zumwaltu neměla energetický systém, který by mohl generovat, a co je důležitější, také skladovat, obrovské množství energie, potřebné k elektromagnetickým výbojům, které byly podstatou návrhu děla. To je důvod, proč námořnictvo přišlo o své původní nadšení ohledně programu elektromagnetického děla, jakmile se skončilo s třídou Zumwalt. Dokonce i s designem ušitým na míru nové zbrani předpokládaly modely námořnictva, že by každý výstřel elektromagnetického děla potřeboval využívat energii ukradenou ostatním palubním systémům, včetně lodního pohonu.

			„Jsme si všichni až příliš vědomi toho problému se starým obranně-průmyslovým komplexem,“ řekla. „Takže co ohledně něj děláte vy?“

			„Přistupujeme k němu jak z pozice taktiky, tak redesignu,“ řekl Simmons a snažil se při tom nastavit tón hlasu tak, aby nezískala dojem, že se vymlouvá. „Takticky je naším plánem přetavit vysoký příkon ve výhodu přepracováním antidetekčních protokolů. Klíčem je znovu neuvíznout na místě, jak jste zmínila, ale zmizet na otevřeném oceánu. Na straně redesignu máme dobré výsledky s novou baterií založenou na kapalině, která se pro loď právě staví. Poskytuje nám to energii nad rámec původního návrhu, představeného v devadesátých letech. Jako specialistka na baterie na tekuté bázi k nám byla přidělena jedna žena z univerzity ve Wisconsinu. Upřímně, o její znalosti je veliký zájem.“

			Odmlčel se a podíval se přímo na ni.

			„Ale odpověď zní, admirálko, že to dělo je hladové po energii. Obávám se, že pokud nepůjdou věci podle plánu, zůstaneme na místě a zbydou nám jenom ty špatné možnosti.“

			„Kapitáne,“ řekla s důrazem na jeho hodnost. „To je věc, kterou se naučíte, když přejdete z role prvního palubního důstojníka k samotnému velení. Nikdy nevolíte tu nejlepší z možností; vždy si vybíráte tu možnost, která je nejméně špatná.“

			Odmlčela se, aby svá slova nechala vyznít. Simmons myslel na ten den v Pearl Harbor a na to, že tomuto konkrétnímu kroku směrem k moudrosti se ona vyhnula.

			„Kapitáne, věřím vám. A věřím také tomu, že tohle nechtěné dítě, tahle loď, to zvládne. Rizika, která pro nás kdysi byla nepřijatelná, jsou nyní cenou za to, že můžeme stále fungovat.“ Pohled jí potemněl a Simmons spatřil, jak ze staré prezidentky vojenské fakulty povstává válečník. „Potřebuji, abyste tuhle loď připravil, protože potřebuji, abyste ty věci venku zničil, tolik, kolik zvládnete, tak rychle, jak jen to je možné. Chci, aby v Direktoriátu pocítili něco dosud nepoznaného: strach. A vy jim ten pocit dopřejete, kapitáne. Rozumíte?“

		

	




		
			Pentagon, prstenec G, suterén

			Dveře do malé konferenční místnosti se s tichým vzdechem zavřely a každý uvnitř pocítil změnu tlaku. Námořní důstojníci si zacpali nosy a uši si pročistili „výdechem“ se zavřenými ústy, vědci a civilisté se snažili polknout.

			Tento bezpečný prostor byl nově navržen a postaven tak, aby odrazil odposlechy a kybernetické útoky Direktoriátu. O původním Tanku, situační místnosti náčelníků, se uvažovalo jako o zcela bezpečné až do té doby, kdy se zjistilo, že byla ohrožena hardwarem, který získal nákupčí ministerstva obrany levně od floridského subdodavatele, o kterém nakonec vyšlo najevo, že jde o prázdnou společnost, provozovanou dvěma studenty a pouze přeprodávající mikročipy čínského výrobce. Každý říkal těmto nově navrženým komorám Krabice, i když ve skutečnosti šlo o krabici v krabici. Mezi dvěma sadami stěn, napuštěných nanočásticemi, cirkulovala vysokou rychlostí kapalina, jež měla rozptýlit veškeré signály nebo přenosy, které by mířily dovnitř nebo ven. Říkalo se, že ta kapalina je radioaktivní.

			„Dobře, pojďme tedy upustit od formalit; nikdo z nás nechce sedět v Krabici déle, než to bude nutné,“ řekl admirál Raj Putnam, šéf námořní rozvědky.

			Links, sedící vedle Darlinga, si vzal slovo. „Začíná to v Pekingu, pane. Dokončoval jsem svůj úkol na ambasádě – vlastně jsem byl na mém rozlučkovém večírku, když jsem tam byl poslední den. Byl tam ruský důstojník žijící v Pekingu, kterého jsem poznal a který mi čas od času byl nápomocen.“

			„Myslíte tím, že jste se spolu několikrát ožrali a on vás využíval?“ zeptal se admirál Putnam.

			„Ne, pane, znám pravidla,“ řekl Links. „Nejsem očipovaný, ale můžete si zkontrolovat moje brýle a ostatní záznamy. Což nás vrací zpět k tomu večírku. Jak víte, každý je očipovaný nebo nahrává skrz mikrofony v kůži, skrz brýle nebo cokoliv dalšího. Tak jsem předpokládal, že není možnost, že by řekl něco zajímavého.“

			„Ano, sám jsem záznam z vašich brýlí z toho večírku sledoval,“ řekl admirál Putnam. 

			Links střelil po Darlingovi nevěřícným pohledem. Ve chvilce ticha se zdálo, že zvuk pulzující kapaliny se v místnosti zintenzivnil. Pak si Links odkašlal a pokračoval.

			„Co dělá naši konverzaci zajímavou, je kontext. Jak jste viděl, mluvili jsme o Star Treku, starých televizních seriálech a filmech. Se Sečinem jsme mluvívali o spoustě věcí, ale nikdy o science fiction. Obvykle mě prostě zásoboval drby z interní politiky Direktoriátu nebo mě informoval o blížících se povýšeních a podobných věcech. Takže tohle mi uvízlo v paměti,“ řekl Links. „Sečin vysvětloval, jak je hrdý, že jedna z postav, Čechov, byla pojmenována po jednom ruském vědci, Pavlu Čerenkovovi. Upřímně, admirále, prostě jsem si myslel, že je opilý. A potom včera, když jsem slyšel, co se stalo s USS John Warner, mi to docvaklo.“

			Linkse by zajímalo, jak je admirál starý. Šedé vlasy měl oholené až na lebku, stejně jako většina populace Pentagonu, byl to jistý způsob, jak ukázat svou zainteresovanost na válečném snažení. Admirál měl jemnou neposkvrněnou kůži, ale nos jako by byl posetý krátery. Mohl být dost starý na to, aby sledoval první vlnu filmů o Star Treku.

			„Takže jak jdou dohromady opilecké sci-fi příběhy s tím, o čem jste mluvil?“ zeptal se admirál Putnam Darlinga.

			„Myslím si, že to souvisí s tím, jak zaměřili naše podmořská plavidla,“ řekl Darling. „V našem okolí nebyly kromě té ponorky, kterou jsme sledovali, žádné další ponorky ani jiná plavidla Direktoriátu. Nebyla tam ani letadla. Tu oblast jsme měli pod kontrolou my. Nebo jsme si to aspoň mysleli.“


			Darling si, evidentně frustrovaný, kousal spodní ret. „Abych ovšem odpověděl na vaši otázku, musíme tomu dodat nějaký kontext, ten vám ovšem lépe vysvětlí Dr. Shaw z NASA.“

			Otočil se na muže sedícího po jeho levici. Shaw neměl vzhled vědce, byl vysoký, šlachovitý a měl široká ramena, jako mají plavci. Také na sobě měl drahý oblek, lesklý, styl třicátých let se vrátil do módy. A aby byl dojem úplný, měl své štíhlé brýle s růžově tónovanými skly nasazené na temeni, skoro jako čelenku nebo korunku. Zamýšlený efekt, ať už byl jakýkoliv, neměl na admirála vliv.

			Shaw se postavil a začal mluvit, za ním se objevila videoprojekce. Obsah ovšem s atmosférou, kterou nastolil svým vzhledem, neladil.

			„Když proton opustí vakuum a vstoupí do dielektrického média rychlostí vyšší, než je fázová rychlost světla, objeví se nádherný výsledek, který se ukázal být klíčovým pro vědecké pochopení všeho od povahy černých děr po hvězdy. Začněme s matematickými základy.“

			Když Shaw čmáral rovnici, která byla projektována na zeď Krabice, admirál Putnam se otočil ke dvěma důstojníkům a řekl: „Pánové, já nemám čas na obhajobu dizertační práce, my musíme vyhrát válku. Jak tohle souvisí s Čerenkovem a ponorkami?“

			„On k tomu dojde, pane,“ odpověděl Links. „Doktore Shawe, možná, že ta metafora, kterou jste použil pro vysvětlení, by pro nás bylo užitečnější než matematika.“

			„Ach, ano,“ řekl Dr. Shaw. „Jste obeznámen s tím, co se stane, když letadlo prorazí zvukovou bariéru tím, že se pohybuje rychlostí vyšší, než má zvuk: objeví se za ním aerodynamický třesk. Čerenkovova radiace je v jistém smyslu totéž, jenom na částicové úrovni. Co známe jako rychlost světla, je možné jenom ve vakuu. Když světlo putuje skrz rozdílná média, jako je voda, zpomaluje se díky hmotě v těchto médiích. Je tedy možné, aby se nabité částice těmito prostředími pohybovaly rychleji než světlo. Tyto částice ovšem stále interagují s tím samým médiem a excitují jeho molekuly, které uvolňují fotony, jež zůstávají za nimi. To znamená, že za subatomárními částicemi putuje třesk v podobě jakéhosi kužele. V jaderných reaktorech, o které se – jak jsem pochopil – zajímáte, se částice pohybují rychleji než světlo, což dodává jejich chladicí kapalině nádhernou modravou záři, kterou byste mohl znát. To je Čerenkovova radiace.“

			Links mu skočil do řeči, protože věděl, že pokud to neudělá, přijdou o posluchače. „A pane, to může mít spojitost s další záhadou. V protiponorkové skupině jsme se soustředili na ofenzívu Direktoriátu na Pearl Harbor a potom na otevřeném moři. Útok ovšem samozřejmě začal z vesmíru. A když se o tom pobavíte s kolegy z DIA, řeknou vám, že jeden z cílů nedával smysl, konkrétně jistý výzkumný satelit NASA. Usoudili jsme, že rozvědka Direktoriátu se zmýlila a domnívala se, že jde o utajenou špionážní družici. To je důvod, proč je tady Dr. Shaw. Doktore, mohl byste admirálovi řict, na co byl váš projekt v NASA zaměřen?“

			„Původně byl navržen pro sledování Čerenkovova záření kvůli výzkumu vzniku černých děr. Ale protože NASA chtěla Kongresu předvést nějaké ‚hmatatelné výsledky‘“ – Shaw tu frázi umístil do uvozovek i pomocí prstů, jako by chtěl ukázat své opovržení nad aplikovaným výzkumem – „byl také používán pro studium jaderných elektráren a skutečného i potenciálního rozptýlení radiace po událostech, jako byly incidenty ve Fukušimě a Maine Yankee.“

			Darling ho uťal. „Takže jsem si, pane, prošel staré rozpočty Pentagonu pro programy R a D a zjistil, že ve dvacátém století provedl úřad námořnictva pro výzkum pár studií, jež ukázaly, že sledování reaktoru skrze Čerenkovovo záření, které emituje, je teoreticky možné. Ta možnost ale nebyla nikdy prozkoumána. Nebylo to jenom proto, že ten projekt měl malou pravděpodobnost uspět; bylo to také proto, že i kdyby to fungovalo, nebylo by pro to žádné důležité využití. Celá naše ponorková flotila byla jaderná, zatímco ruské a čínské ponorky, jež byly pro nás nejproblematičtější, byly ty tiché, dieselové. Žádné investiční pobídky do tohoto druhu výzkumu se neobjevily. Úřad námořnictva pro výzkum usoudil, že nikdo jiný než my není dostatečně rozvinutý na to, aby to dokázal, a stratégové se obávali, že pokud ten výzkum provedeme, jeho výsledky by mohly uniknout a my bychom pouze prokázali laskavost protistraně.“

			Do hovoru znovu vpadl Links. „Dospěli jsme k závěru, že učinili průlom a objevili, jak sledovat Čerenkovovo záření, což jim umožnilo odhalit a zaměřit naše ponorky, stejně jako cokoliv dalšího poháněného jaderným reaktorem. A to je řešení obou záhad, útoků na moři i zaměření satelitu doktora Shawa. Protože pokud vy i váš soupeř máte stejnou schopnost, postaráte se také o to, aby o ni druhá strana přišla. A o tu schopnost soupeře připravíte, i když ten si zpočátku ani neuvědomuje, že ji má.“

			Admirál se odmlčel na dlouhých deset sekund. Měl ale pevně sevřené čelisti a na spánku se mu objevila kapička potu. Potom z něj vylétla slova v rychlém sledu někoho, kdo tak úplně nevěří tomu, co říká, a tak se snaží je vyslovit tak rychle, jak jen je to možné.

			„Ta teorie zní jako nějaký nepravděpodobný mix opileckých drbů a odpovědí, které teprve hledají své otázky. Což znamená, že je nejspíš správná. A pokud tomu tak je, máme opravdu velmi vážný problém.“

		

	




		
			Ka‘ena Point State Park Beach, Severní břeh, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Majorka Conan Doyleová mířila ke zlomu v útesu, stála na paddleboardu a vedla ho jemnými vlnami. Mikropočítač Boeing D-TAC, který měla připevněný k předloktí, vibroval a oznamoval tak, že se blíží k místu setkání. Standardní černý plastový přístroj byl součástí pohotovostní sady, používané pro komunikaci se sestřelenými piloty, měla ho na sobě i ráno v den invaze. Tři dny po přepadení konvoje se náhle rozpulzoval příchozí zprávou.

			Rychle zkontrolovala hvězdy nad hlavou, břeh za sebou a černočerný oceán v dálce, ale nic neviděla.

			Dekódovala snad tu zprávu špatně? Lehla si na břicho a používala pádlo k tomu, aby udržela desku proti proudu, a jak tlačila na útroby, pocítila ostrou bolest z hladu. Měla si vzít modrou pilulku, než odešla, ale chtěla, aby jim jich zůstalo co nejvíc.

			Mikropočítač ji přivedl na toto místo. Již před tím Nicksová odhalila, že je šance čtyři ku jedné, že jde o past.

			„To je důvod, proč nám bůh dal granáty,“ odpověděla Conan.

			A tak byla tady, nechráněná.

			„Ten pravý důvod, proč tam chceš jít,“ řekla jí Nicksová, „je ten, že si chceš vyprat oblečení.“ To byla pravda. Pádlovala naboso, ale trvala na kalhotách, které nosila už dva měsíce.

			Její pozornost upoutal záškub pod hladinou. Něco se tam pohnulo. Něco velkého.

			Vrozený zvířecí smysl pro to, když se ocitnete vedle něčeho většího a silnějšího, než jste vy sami, jí okamžitě zablokoval bolest a tělem jí projela vlna adrenalinu. Bylo to, jako by si dala celou hrst stimulantů. To nicméně nebyl její styl. Každý byl jiný. Někteří lidé, když jsou rozhození, potřebují stimulanty. Jiní se potřebují soustředit. Pro ni byly nejlepší beta-blokátory, neboť byla přirozeně napjatá až dost.

			Snažila se v klidu udržet na desce a bojovala s vlastníma nohama, aby se jí netřásly. Další tmavý stín pod hladinou. Před ní se objevil malý vír.

			I kdyby měla zbraň, nemohla by vystřelit. Senzorové balóny Direktoriátu by do její oblasti vyslaly hlídku a během hodiny by byla v kaši. Čínští a ruští vyšetřovatelé by si ji podali a napumpovali by do ní spoustu drog. Medici měli svou zlatou hodinu, aby zachránili život. Vyšetřovatelé Direktoriátu měli svou zlatou hodinu, aby život využili. Nebo to tak aspoň slyšela. Lepší než nechat se fyzicky a mentálně po kouscích pronajmout soupeřem bylo zemřít zde, sama, v obřích čelistech.

			Asi šest metrů od nosu paddleboardu nad tmavým stínem zavířila voda. To bylo ono.

			Doyleová si klekla a změnila úchop pádla; teď ho držela jako meč. Byla to ironie, pomyslela si, že Conan nemá po ruce skutečné ostří, když ho nejvíc potřebuje.

			Vodní hladinu prořízla tmavá ploutev. Zvedla pádlo nad hlavu. Alespoň bude její poslední čin jako mariňačky aktem násilí, pomyslela si.

			Vší silou máchla pádlem a z vody se vynořilo těleso doutníkového tvaru. Pádlo se odrazilo od tvrdého černého plastu a Doyleová spadla z desky do moře. Zjistila, že plave vedle dronu a přejížděla po něm rukama, aby se ujistila, že opravdu nejde o žraloka. Tato téměř nezjistitelná plavidla nepotřebovala téměř žádnou elektřinu. Místo klasického motoru jim stačila energie oceánských vln, jež je poháněla kupředu. D-TAC Doyleové znovu zabzučel na znamení, že kluzák s mikropočítačem navázal spojení. Slabý zelený text jí sdělil, že bylo staženo několik souborů, a potom se objevila další zpráva, která jí říkala, co má udělat.

			Aby dokázala otevřít poklop nákladového prostoru, musela nejdřív z plavidla odstranit odpadky, které na něm visely. Dron musel proplouvat Velkou tichomořskou odpadkovou skvrnou. Uvnitř nákladového prostoru našla dvě vodovzdorné tašky. To, že se jejich maskovací vzor změnil a nejdříve tak splývaly s hladinou oceánu a potom s povrchem paddleboardu, naznačovalo, že uvnitř musí být něco důležitého.

		

	




		
			Zasedací místnost Prezidia, Velitelství Direktoriátu, Šanghaj

			Když admirál Wang Siao-čchien prošel holografickým glóbem na vyvýšeném pódiu uprostřed místnosti, veškerý hovor ustal.

			Teď už ho nemusel jeho bývalý spolužák představovat. Většinu z publika nikdy osobně nepotkal, ale všichni znali jeho tvář z posledních aktualizací brýlí. Hlasatelé zpráv ho nazývali „novým Sun-c‘“, architektem nového vítězství, který byl inspirován starobylou moudrostí. Věděl, že to není skutečné posouzení jeho místa v historii, pouze model algoritmů ministerstva informací, který vyšel při testování veřejného mínění jako nejlepší. Přesto to však bylo potěšující, a co bylo důležitější, kladlo to na něj novou zodpovědnost být viděn a slyšen. To byl také důvod, proč byl briefing pořádán raději v Šanghaji než na Chaj-nanu: zajistit, aby se civilní vůdci cítili zapojeni.

			Místnost byla uhlazenější a stylovější než armádní velicí centrum. Také se do něj vešlo mnohem více lidí. Dnes se zde shromáždilo o desítky více účastníků než obvykle; členové jádra Prezidia si přivedli své pobočníky a kumpány. Byl to koneckonců triumfální okamžik, který bylo třeba široce sdílet.

			Když zaujal Wang své místo v přední části místnosti, zaplál za ním velký holografický prapor – nová červenobílá vlajka Spojeného království sebou pleskala v neexistujícím větru, modrá barva Skotska z ní zmizela po druhém referendu o nezávislosti hned po útoku.

			„Jen jediný! V Evropě zůstal s Američany jediný spojenec: už ne tak velká Velká Británie,“ pronesl admirál Wang. Rozpad NATO se blížil už dlouho, ale náhlé rozpuštění aliance prostým diplomatickým hlasováním bylo pro Washington téměř stejným šokem jako překvapující útok Direktoriátu.

			„A co mohou svému Yankee spojenci nabídnout? Ty samé stíhačky F-35, jejichž elektroniku dobře známe, a letadlovou loď, již mají ve společném vlastnictví s Francií, která odmítá nechat ji přeplout hranice Atlantiku.“

			Vlajka ustoupila do rohu jiné vlajky.

			„Kdo stojí po boku Spojených států v Pacifiku?“ zeptal se admirál Wang. „Znovu, jenom jeden spojenec. Austrálie.“ Wang očima přejel své publikum. Většina se zdála pozorná, vyjadřující tak respekt, a teď pro ně už téměř nastal čas na to, aby si nasadili své chytré brýle.

			„Jak je to dlouho, co si mysleli, že naše potřeba jejich nerostů znamenala svěrák, upnutý kolem našich koulí? A k čemu jsou jim teď? Vy jste obratnější obchodníci než já,“ řekl, protože věděl, jak důležité je prokázat tomuto publiku úctu. „Ale i pouhý námořník jako já chápe, že celá jejich ekonomika je založena na něčem, co bez našeho souhlasu nadále prodávat nemohou. Blokáda zůstává neporušená a naše nerostné zásoby jsou více než dostačující. Již brzy nás budou prosit, abychom si vzali to, co nám hrozili odepřít.“ Wang dodal, parafrázuje Sun-c‘: „Přemoci nepřítele bez boje je vrchol dovednosti.“

			Objevila se poslední vlajka, americká. Postoupil kupředu a vlajka za ním se smrskla, ten symbolismus publiku neunikl.

			„Nasaďte si své brýle, prosím,“ požádal je admirál Wang. Sám si nasadil matně černé karbonovo-titanové brýle od Prady, model z limitované edice pouze pro Šanghaj, které mu brzy po invazi na Havaj koupila jeho milenka. Na jeho vkus byly příliš honosné, věděl ale, že pro tuhle příležitost jsou vhodné.

			Do brýlí se jim přes vlajku promítala série obrázků, nasbíraných z obou zpravodajských zdrojů a také ze zdrojů otevřených. Na letišti v Kadeně stála řada zapomenutých stíhaček F-35, základna byla nyní jako součást dohody o neutralitě zpět v japonských rukou. Potom se objevila fronta Američanů čekající před centrem s potravinovou pomocí v Indianapolis, jejíž všichni členové sledovali neonově oranžové krabice na druhé straně vyznačené modrou páskou. Na dalším obrázku byla Sněmovna reprezentantů Spojených států, kde na sebe vzájemně hrozili pěstmi s jaterními skvrnami zákonodárci z druhého kongresového okrsku Západní Virginie a šestého okrsku Washingtonu. Ten byl následován záhonem vadnoucích růží vysázených okolo kopyt známé sochy býka na Wall Street, ponuré připomínky vlny sebevražd obchodníků, která následovala po kolapsu akciového trhu.

			„Tyto obrázky ukazují novou realitu Američanů, se kterou se učí žít. Časem spatří výhodu svého osudu.“

			Publikum bylo poté vyzvednuto vysoko na oběžnou dráhu vedle vesmírné stanice Tchien-kung 3. Jak se dalo předvídat, následovalo kolektivní vydechnutí úžasem. Hleděli dolů na Pacifik a potom následovala další vlna vzdechů, když započal jejich volný pád skrz atmosféru až k Pearl Harbor. Publiku se pomalu nabídl panoramatický pohled na přístav z perspektivy druhé paluby čínské válečné lodi, jež tam byla zakotvená, což jim jednak umožnilo nabrat dech, a také mohli sledovat uvolněné námořníky, kteří tam vypadali stejně doma jako v jakémkoliv jiném domácím přístavu v Číně. Členové Prezidia a jejich hosté propukli v aplaus, nadšení z výpravy i toho, jak skončila, tedy evidentním vítězstvím.

			„Počátek moudrosti ovšem spočívá v nazývání věcí jejich pravými jmény. Toto byla velkolepá přehlídka našich úspěchů k dnešnímu dni. Přesto musíme pochopit jednu věc: Nacházíme se v dočasném, nikoliv konečném bodě. Už nebojujeme žádné bitvy, ale válka je u konce jen stěží,“ řekl Wang. „Americké konvenční síly nedosáhnou na Havaj, natož aby nás napadli zde. Tato fakta ovšem nebrání Američanům, aby takové ambice chovali.“

			Scéna se pak změnila s rychlým bliknutím: Rota amerických mariňáků v pouštních uniformách, směs hanby a hněvu ve tvářích, když se plahočí dolů po schůdcích civilního tryskáče, který byly Spojené státy přinuceny pronajmout si od Brazílie, aby vyprostily svá vojska uvízlá na Středním východě. Následovala válečná loď v sanfranciské zátoce, pokrytá zchátralým lešením a plachtovím, evidentně procházející jakousi přestavbou. Pak časosběrný satelitní snímek loděnice v Connecticutu, jež činila bolestně pomalý pokrok při konstrukci jediné ponorky. Potom smutná tvář holčičky, které otec pomáhá vložit její růžový tablet, ozdobený stužkou, do ručně vyrobené bedýnky. Tablet bude rozebrán kvůli jeho mikročipům, které už z Číny nebyly k dispozici.

			„Kombinace našich úvodních náletů a vašich akcí na straně ekonomiky byly až doposud zničující,“ řekl admirál Wang. „Musíme ale zůstat ve střehu. Před několika měsíci jsem vám říkal, že nemáme na výběr, ale dnes nemají na výběr oni. Jejich důstojnost je žene k domněnce, že to musí zkusit ještě jednou. A tento úder, který připravují, bychom měli uvítat, nikoliv se ho bát. Pouze poté, až selže, přijmou nový obrat v historii a svou i naši roli v ní.

			Má úcta k Sun-c‘ je dobře známa, a proto vše uzavřu citátem, který ukazuje, jak dlouhou cestu ještě musíme ujít. ‚Zajištění sebe sama proti porážce leží v našich vlastních rukou, ale příležitost porazit nepřítele nám poskytuje nepřítel sám.‘“

			Proud dat do brýlí skončil a admirál Wang si svoje brýle sundal. Ucítil, jak ho čísi ruka v gratulaci poplácává po rameni, otočil se a spatřil Wu Chana, ministra obchodu, který se chystal vystoupit po něm.

			„Sterling“ Wu vybudoval své bohatství pomocí herního průmyslu na Macau. Během převratu byl velmi důležitým zdrojem informací a byl tedy dobře využitelný proti vůdcům staré komunistické strany a jejich kumpánům, z nichž mnozí mu byli zavázáni nějakým finančním nebo osobním způsobem.

			Ve Wuově prezentaci sice nebyly tančící dívky, ale pokud jde o šoumenství, nalezli jste v ní v podstatě všechno ostatní. Když mluvil o tom, jak Direktoriát začínal získávat příznivější obchodní koncese ze zemí Latinské Ameriky a Evropy, hudba hrála klidně. Když potom oznamoval, že přípravy pro těžení zemního plynu z Mariánského příkopu jsou napřed oproti plánu, zatímco dovoz mexické a venezuelské ropy už roste, hudba dosáhla crescenda.

			Ministr obchodu se do značné míry držel mimo kompetence admirála Wanga, ale jenom do chvíle, než se dostal k tématu Panamského průplavu. Ten stále zůstával mezi oběma stranami Direktoriátu bodem sváru. Odstavení Američanů od schopnosti rychle přelévat síly mezi oceány byla nutná součást plánu útoku, kterou Wang načrtl na základě analýzy chyb, kterých se dopustili během předchozí světové války Japonci. Jediná další možnost Američanů vedla přes Mys Horn a ten byl vzdálen tisíce mil od jejich vzdušné podpory. Situace tak byla řešena kombinací ponorkových hlídek a odpuštění dluhů jako základu dohody s Argentinou. Obchodní část Prezidia ovšem elegantní vojenské řešení viděla jako ztrátu investic. Kompromis, který obě strany vypracovaly, spočíval v tom, že náklady na opravu kanálu by měly být zahrnuty v požadavcích, jež Brazilci přenesou na Američany.

			Wang přikývl jakoby v empatii s Wuovým nářkem, potom ale přepnul ze sledování prezentace na to, co byla jeho skutečná práce: na vedení války. Krátká zpráva, kterou mu do brýlí zaslal pobočník, ukazovala křest nového raketového torpédoborce typu Lu-jang IV, také ale zmiňovala pokles připravenosti posádky.

			Další na řadě byl ministr informací, mladý technokrat, který zbohatl v softwarovém průmyslu. Celou dobu si nechal nasazené své modře tónované brýle, a když hovořil, nesměle při tom sledoval podlahu.

			„Naše Weibo mikroblogová analýza ukazuje, že pozitivní zpětná vazba se u veřejnosti objevila o sedm procent častěji, než předpovídaly nejoptimističtější modely,“ řekl. „Máme ten druh podpory, který nám umožňuje pokračovat bez toho, abychom se obávali případných neočekávaných projevů disharmonie.“

			Obličej admirála Wanga ukazoval neobyčejný zájem o jeho slova, soustředil se ovšem stále na svou práci a v brýlích studoval nejnovější zpravodajské informace o pohybu amerických lodí.

			„Optimismus ohledně ekonomické budoucnosti je vysoký, posílit znovu stabilitu a harmonii je však pro trvalý růst nezbytné,“ uzavřel svou zprávu ministr informací. S pohledem stále upřeným na zem zamumlal svůj verdikt: „Lidé jsou s námi, neboť vítězíme.“

			„Ne, jsou s námi, protože mají pocit, že válka skončila,“ ujmul se slova generál Wej, velitel čínských pozemních sil. „A tak to také je. Američané jsou…“

			Odmlčel se, podíval se na Wanga a řekl: „Poraženi.“

			Byl to skrytý útok na Wanga, který byl o to pozoruhodnější, že se odehrál přímo před zraky civilních členů Prezidia. Předchozí schůzka jeho vojenských členů na ostrově Chaj-nan byla plná diskusí, jelikož důstojníci se přeli o to, zda konsolidovat své zisky, nebo následovat Wangův návrh a využít své výhody nad Američany a vyprovokovat je k poslední akci dříve, než budou skutečně připraveni. Otázka zněla, jestli byla generálova úsečná odpověď před zraky civilistů osobní, kvůli žárlivosti na aplaus, kterého se admirálu Wangovi dostalo, nebo institucionální, jako součást hry o moc, která probíhala uvnitř armády. Wang očima rychle vyhledal svého pobočníka, aby jej varoval, že to, co se chystá říci, může oběma způsobit problémy.

			„Samozřejmě souhlasím s generálem Wejem v tom, že se všichni koupeme v úspěchu.“ Jemná narážka na to, že vítězství bylo vybojováno zejména na moři, nikoliv díky Wejovým pozemním silám. „Musím ale nesouhlasit s jeho volbou slov. Slovo poraženi implikuje, že tato válka je u konce. Nemůžete přimět nepřítele, aby přijal porážku, a to ani tehdy, když ztratil všechno najednou. Pamatujte na to,“ řekl admirál Wang. „Naše konečné vítězství je postaveno na jejich přijetí porážky. V takové situaci ještě nejsou a není ani pravděpodobné, že bychom něčeho takového dosáhli mírovým procesem.“

			„Jak by s námi mohli bojovat?“ zeptal se Wu, ministr obchodu. „Jejich ekonomika a vojensko-průmyslový komplex jsou natolik závislé na náhradních dílech odjinud, že jsou v této oblasti prakticky ochromeni.“

			„Prognózy ukazují, že během následujících tří až šesti měsíců bychom měli sledovat jejich naprostý kolaps. Což je v mých očích porážka,“ dodal generál Wej.

			„Můžeme v to doufat,“ opáčil Wang. „Historie ovšem ukazuje, že velké mocnosti jen s obtížemi přijímají vlastní úpadek. Mají tendenci upadat velmi chaotickým způsobem.“

			„V tomto bodě by se neodvážili plánovat ofenzívu,“ řekl generál Wej. „Budou snad křtít lodě jenom proto, aby sledovali, jak se potápí? Létat s letadly jenom proto, aby viděli, jak jsou sestřelována? Vědí, že ovládáme nebesa a dokážeme sledovat každý jejich krok.“

			„Jen ať to zkusí,“ řekl ministr informací, opět směrem ke svým botám. „Nové záběry z bojů by byly pro naši oblibu velmi užitečné, stejně jako pro kombinovaný index harmonie. To by byla rána.“

			„Nevidíte, že jsou v situaci, ve které jsme my už byli? Že čelí nepříteli, který operuje s neomezeným přístupem k nebi, vesmíru a oceánu, který může sledovat a znemožnit jakýkoliv jejich pohyb?“ zeptal se admirál Wang. „To ale neznamená, že jsou poraženým národem. Naše další kroky musí vést k tomu, aby se tak stalo a oni to uznali.“

			Vysvětlil svůj návrh strategie, při které by zablokovali námořní obchod Spojených států. Ta zahrnovala rovněž zásobovací trasy přes Atlantik, ve kterém zatím Direktoriát své střely Stonefish z obav, aby nerozpoutal konflikt s Evropou, nepoužil.

			„Náš cíl by neměl být další boj jenom kvůli boji samotnému, ale boj, který má vyprovokovat tu správnou reakci, konečný výpad zbytků amerického loďstva, který umožní, aby válka skončila za našich podmínek. A Američané od nás navíc musí dostat možnost zachovat si tvář, až budou muset přijmout porážku. Jak radil mistr Sun: ‚Musíme našim nepřátelům postavit zlatý most, přes který mohou utéct.‘“

			Odpověděl mu ministr obchodu: „Admirále, otázka, co provést s havajskou oblastí, je tak jednoduchá, jaká by byla u karetního stolku. Nepřátelům zkrátka nevracíme to, o co přišli. Jedině, pokud nám za to nabídnou odpovídající proticenu. Zaslouží si to jak naše potřeby energetické bezpečnosti, tak čest národa. A pokud máte skutečně pravdu a Američané uskuteční před tím, než akceptují porážku, ještě jeden pokus, bude to jen k dobru. Nechcete přece, aby vám protihráč odešel od stolu; chcete, aby u něj zůstal a hrál dál, jednu rozdávku po druhé, dokud nebude jeho peněženka prázdná a jeho vůle pryč.“

			Schůzka potom pokračovala podobným způsobem ještě nějakou dobu. Po osmdesáti minutách přišel Wangův pobočník, přesně jak bylo naplánováno. Admirál se beze slova zvedl a předstíral zklamání z toho, že ho povinnost nutí opustit společnost ostatních. Jeho pobočník zůstal na místě, nahrával vše na své brýle a byl připraven se s admirálem spojit, pokud by to bylo potřeba.


			V jasné, sluncem zalité chodbě, přeplněné asistenty a pobočníky, uslyšel admirál Wang, jak na něj někdo volá.

			Byl to ruský styčný důstojník vojenské plánovací skupiny Direktoriátu. Admirál Wang se usilovně snažil vzpomenout si na jeho jméno a litoval, že nemá své brýle.

			„Admirále, přijměte mé blahopřání,“ řekl důstojník plynnou čínštinou. Jeho uniforma byla již dosti obnošená, avšak bez poskvrnky. „Vím, že jste zaneprázdněný člověk. Jenom jsem vám chtěl říci, jako jeden válečník druhému, že to, jak jste si tam počínal, bylo impozantní. Nejsem si jist, že bych sám dokázal být natolik zdrženlivý.“

			Wang tu poznámku pečlivě vážil. Zkoumal bledé modré oči, posazené daleko od sebe pod čelem, rozděleným v půli slabou jizvou. Tón jeho hlasu byl do jisté míry spiklenecký, takovým tím způsobem, jak se spolu baví dva profesionálové téhož oboru.

			„Nezávidím vám, že se musíte vypořádávat s civilisty, jako jsou tihle, a mezitím musíte zároveň vyhrávat válku,“ pokračoval ruský důstojník, který si očividně užíval zvuk vlastního hlasu. „Což je ovšem, pochopitelně, cena za kompromis, který udělal váš Direktoriát, když rozdělil vedení mezi ty v uniformách a ty, co nosí obleky. V Rusku je to mnohem jednodušší: Cokoliv řekne náš drahý vůdce, to se stane.“

			„Vskutku. Váš vůdce má stále instinkt zabijáka,“ řekl admirál Wang.

			„To vy též, admirále, to vy též.“ Wang přikývnutím poděkoval, důstojník však pokračoval dál. „Co je důležitější, řekl jste jim podstatnou pravdu, ve které s vámi musím souhlasit. Američany nemůžete považovat za vyřízené. Nikdy,“ usmál se generálmajor Sergej Sečin.

		

	




		
			Sandy Beach Park, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Poručík Feng „Frank“ Wu se v teplé vodě, která mu sahala po pás, zastavil a ztuhl.

			Ztratila se mu.

			Pak se znovu objevila. Deset metrů před ním.

			Před minutou na sobě měla černý vršek od bikin. Nyní byla nahoře bez a vábila ho dál.

			To byla veškerá motivace, kterou potřeboval, navzdory tomu, že na surfovacím prkně stál podruhé v životě. Jako syn člena Prezidia Direktoriátu si užíval mnoha výsad, ale surfování mezi ně nepatřilo. Před válkou sice studoval na UCLA, nechtěl ale, aby se k otci donesly zprávy o tom, že si místo studia strojírenství válí zadek na pláži. Ne, vždy si své povinnosti plnil, i dnes, v té ukázce sdíleného patriotismu, kdy všichni druzí synové Prezidia vstoupili do armády. Dědici samozřejmě ne, jeho starší bratr zůstal v bezpečí na Macau.

			Nikdo ale neřekl, že povinnost nemůže přinášet také zaslouženou odměnu. Existovaly lepší věci na práci než ležet v účetních knihách. A učit se surfovat s překrásnou dívkou nahoře bez byla jedna z nich.

			Frank dychtivě pádloval, paže nořil hluboko do vody, takže surf pod ním nadskakoval a rozstřikoval vodu. Síla nebyla ve vodě důležitá. Byl si jist, že přes ruch příboje uslyšel její smích a potom zachytil záblesk její kůže, když se znovu potopila.

			Příboj tříštící se o útes byl stále hlasitější. Voda zde přesto byla stále mělká; kdyby to bylo nutné, mohl se zde postavit. Kromě toho, od námořníků Direktoriátu se čekalo, že se nebudou bát oceánu ani krásných dívek.

			Jsem jeden z těch dobrých chlapů, rád by jí vysvětlil.

			Vynořila se těsně mimo jeho dosah, nahá hruď se jí leskla v měsíčním světle. Potom se znovu potopila a bílý záblesk mu zvěstoval, že už na sobě nemá ani spodní díl plavek.

			Když se Carrie znovu objevila po jeho boku, šlapala vodu a široce se usmívala, málem spadl z prkna. Tady, kde se lámou vlny, už musí být voda hlubší. Alespoň byla klidná.

			Vylezla na prkno a sedla si za něj tak blízko, že cítil, jak mu její bradavky tlačí na záda.

			„Jsme skoro u zlomu,“ řekla. „Musíš to cítit. Je to magie.“ Vysvětlila mu, jak má pádlovat do vlny. Pokud se vlna rozbije o něj, vysvětlovala, měl by se prostě skrčit pod vodu a počkat, až vlna přejde. Musíš být jen trpělivý. „Buď statečný,“ řekla mu. „Pro vojáka jako jsi ty by to nemělo být příliš složité.“

			Byl námořník, ale než ji stihl opravit, znovu se potopila pod hladinu. Přitiskl se k desce, vyklenul záda a pádloval, teď už hladce. Jak pádloval, uvědomil si, že vlny jsou mnohem větší, než jaké se zdály ze břehu.

			V jediném okamžiku zdvihla vlna desku nahoru a směrem k pláži a potom ho vyhodila do příboje. Pokusil se odrazit nohama ode dna. Ale na dno zde nedosáhl.

			Vynořil se, zamrkal, aby dostal slanou vodu z očí, a hledal prkno, ale přelila se přes něj další vlna.

			A kde je ona?

			Když se přes něj začala rozbíjet další vlna, zavřel oči. Zhluboka se nadechl a skrčil se pod vodu, přesně jak mu poradila.

			Potom ucítil na tváři lehký dotek: pod vodou se třepal řemínek prkna. Odstrčil ho stranou, ale najednou se napnul a utáhl se mu kolem krku. Popadl šňůru a snažil se ji odtlačit, cizí ruka ji ale naopak táhla blíž a blíž k jeho hrdlu. Natáhl druhou ruku, ale ta cizí ho nepřestávala roztáčet dokola. Kopal, snažil se vynořit, snažil se nadechnout, plavat a bojovat, všechno dohromady.

			Čím tvrději bojoval, tím pevněji ho mačkal řemínek, jak se přes něj přelévaly další a další vlny.

		

	




		
			Mezinárodní letiště JFK, Queens, New York City

			„Jaký že to chcete list?“

			Admirál Beyer neměl rád, když musel uprostřed války opustit Pentagon. A už vůbec neměl rád, když musel sedět uvnitř soukromého letounu 787-9, který uvnitř vypadal jako noční klub Studio 54 ze sedmdesátých let.

			„Kaperský list, admirále. Moji právníci mi tvrdí, že ho potřebuji,“ řekl Aeric Cavendish. Polohlasně dodal: „Předpokládal bych, že námořník ho ze své námořní historie zná, ale asi ne.“

			Admirál Beyer zaryl prsty do hnědého čalounění sedadla. Vedle něj seděla prezidentova zástupkyně náčelníka štábu Susan Fordová, která admirála sledovala a byla připravená zasáhnout, kdyby na návnadu skočil. Beyer naštěstí nereagoval. Zprávu rozvědky si přečetl a byl tak připraven na velkou dávku nesmyslů.


			Sir Aeric Cavendish se narodil jako Archis Kumar do středostavovské rodiny na předměstí Melbourne. Stal se genetikem a první miliardu vydělal díky několika klíčovým patentům v oblasti regenerace buněk a blokátorů cholesterolu. Kumar si ale brzy uvědomil, že jeho talent spočívá v organizování ostatních vědců k vydělávání peněz a na vlnách biotechnologického rozmachu se vyšvihl na žebříčku nejbohatších lidí světa až na sedmou příčku, což mimo jiné znamenalo, že byl mezi pětadvaceti nejbohatšími jediným člověkem nežijícím v Číně, Rusku nebo na Středním východě. A když se potom zhroutila světová ekonomika, posbíral vše od obchodních podniků po soukromé ostrovy nadměrně zadlužených miliardářů, kteří byli v seznamu pod ním.

			Ať už to byla změna jména tak, aby znělo víc šlechticky, nebo koupě Manchesteru United a přinucení manažera, aby ho postavil do brány v zápase proti Leedsu, miliardář se vrhal do jakéhokoliv rozmaru, se kterým se zrovna probudil. A poslední jeho rozmar spočíval v marnění admirálova času, jak se Beyerovi zdálo.

			„Dobrá, zkusím to tedy převést do těch vašich amerických termínů, jelikož snažit se v obecné řeči námořnictva bylo ode mě očividně nemoudré. Chci lovecký lístek,“ řekl Cavendish. Pravou rukou napodobil pistoli, zamířil nahoru a napodoboval střelbu na limetkově zelený strop svého kočkolapu. „Jen do toho.“

			Beyer těžce usedl do svého sedadla a začal jemně poklepávat prsty. Kdyby Cavendish znal Morseovu abecedu, nejspíš by se z urážek, které na něj sypal admirál, zhrozil.

			„Sire Aericu, řekněte nám prosím, co přesně máte na mysli,“ vyzvala ho Fordová. Cavendish zavřel oči, jaky by si rozmýšlel odpověď. Po pravdě si ji pečlivě rozmýšlel už po několik předchozích dní. Ten nápad možná začal jako rozmar, ale Sir Aeric ho důkladně prozkoumal a prověřil. Věděl, že je to proveditelné, i když se to mohlo jevit jako bizarní.

			„Dilema armády Spojených států je evidentní,“ řekl Cavendish. „Vaše úderná síla ve vzduchu je omezená, zejména když si uvědomíme, že už svým vojenským letadlům nedůvěřujete. Pozemní síly jsou nyní zapojené zejména do ostrahy obchodů a hranic. Ostraha obchodů před loupežemi a hranic před lidmi, kteří už je ani nechtějí překročit, to je ten nejlepší způsob, jak udržet zemi na nohou,“ řekl Cavendish. „Hlavním úkolem vašeho námořnictva, vzhledem k tomu, že nemůže plout kolem toho, co Číňani vtipně nazvali demilitarizovanou zónou – demilitarizovanou pro vás, nikoliv pro ně, samozřejmě – je zamezit korozi. A to je bitva, ve které prohráváte rovněž, je mi líto, že to musím říci.“

			Beyer se podíval na Fordovou a začal se zvedat. „Na tyhle kecy nemám čas. Musím se vrátit na ústředí,“ řekl Beyer. Fordová odpověděla tím, že Beyerovi položila svou ruku na tu jeho.

			„Sire Aericu, zkoušíte admirálovu trpělivost, a teď už i tu mou. A když plýtváte mým časem, plýtváte zároveň časem prezidenta Spojených států,“ řekla.

			„Prosím, omlouvám se,“ řekl Sir Aeric. „Tolik mě to… rozrušilo. Dovolte mi, abych náš rozhovor přerušil a začal znovu.“

			Přišel anglický komorník v tradičním obleku a každému nabídl skleničku šampaňského. Beyer rozhodně nehodlal s tímto mužem pít, nemohl ale najít místo, kam by sklenici odložil, až na hustý koberec, na kterém by se převrhla.

			Cavendishova sklenka byla z poloviny prázdná, když Beyer znovu vzhlédl. Dobrá. Možná, že je ten arogantní bastard nakonec nervózní.

			„Admirále, prosím, musíte to ochutnat, koupil jsem to vyloženě pro vás,“ řekl Cavendish. „Je to jedna z posledních lahví Shipwrecked 1907 Heidsiecks. Tahle láhev byla na nákladní lodi, kterou v první světové válce potopila německá ponorka, a celé další století ležela na dně Baltského moře, díky ledové vodě dokonale zakonzervovaná.“

			„Říkal jste…“ Fordová zbystřila, když se Beyer na nejdražší šampaňské na světě podíval s novým zájmem. Musel uznat, že ho ten dotek starých časů od toho pitomce okouzlil.

			„Toto dilema je nesnesitelné pro vás, ale také pro mě. Abych si plně užíval svůj majetek, potřebuji, aby svět byl zase jako dřív,“ řekl Sir Aeric. „K dosažení tohoto cíle jsem identifikoval pár překážek. Tou hlavní je stanice Tchien-kung, obíhající nad Tichým oceánem, a to, co dělá s vaší akceschopností. Tedy ve smyslu toho, co bych byl rád, abyste byli schopní provádět. Direktoriátu umožňuje efektivně mít v jakékoliv bitvě navrch. A podle toho, co jsem byl schopen zjistit díky svým rozsáhlým kontaktům, jste selhali při všech pokusech zaútočit na ni. To vám, jak se obáváte, nakonec ponechává jedinou možnost, tedy jadernou odpověď, o které si nejste jistí, že s ní uspějete. A navíc by eskalovala tento konflikt takovým způsobem, který by opravdu změnil naše životy na nesnesitelné.“

			„Nemohu potvrdit ani vyvrátit cokoliv z toho, co říkáte, ale pro účely naší konverzace předpokládejme, že máte pravdu,“ řekl Beyer. Cítil, že sklenka šampaňského se ohřívá. Z roku 1907? To by byla škoda, promarnit ji.

			„Z nebes přijde… á, zapomeňte na to,“ řekl Cavendish a z kultivovaného přízvuku sklouzl zpět ke svému vrozenému australskému akcentu. „Podívejte, příteli, pokud chcete své vody dobýt zpět, a já věřím, že ano, budete muset něco udělat s tou zatracenou vesmírnou stanicí. Ale bez toho, abyste vyprovokovali jadernou válku. Pravda?“

			Beyer přikývl. S tím šampaňským to bylo teď, anebo nikdy. Vypil jej jediným douškem.

			„Výborně!“ zvolal Cavendish, už zase s britským přízvukem. „Výměnou za kaperský list, sicut aliter scitur můj lovecký lístek, eliminuji tuto překážku vašich operací v čase dle výběru vaší vlády.“

			„Jak by to mohlo fungovat?“ řekla Fordová.

			„Nejdřív ta část se smlouvou. Moji právníci mi tvrdí, že podle článku jedna, oddílu osm toho fantasticky starého dokumentu, Ústavy Spojených států, budu potřebovat kaperský list, abych mohl být registrován jako oficiální korzár,“ řekl Cavendish. „Víte, možná bych dokázal získat jednu z původních kopií ústavy. Co by to stálo, paní Fordová? Úschova a všechny ty věci.“

			Beyer ho přerušil. To šampaňské bylo opravdu dobré, ale ten malý pitomec už zase plýtval jeho časem.

			„Podívejte se, je mi jedno, co si myslí právníci. To není má práce. Já se starám o to, abychom vyhráli válku,“ řekl Beyer. „Nejsem tady proto, abych vám pomohl odškrtnout si položku ze seznamu věcí, co chcete stihnout před smrtí.“

			„Ale ne, admirále, jsem tady, abych pomohl já vám,“ řekl Cavendish.

			„Jak?“ zajímalo Beyera. „Jediné, co vidím, je chlapík s legračním jménem, sedící v letadle vyzdobeném jako do natáčení porna, popíjející skleničku starého šampaňského v zemi, která se snaží vysvětlit dětem ve školce, jak funguje přídělový systém. Takže co nám chcete nabídnout za ten list, který tak chcete?“

			„Tajnou zbraň, jaké Direktoriát nikdy před tím nečelil,“ zašeptal Cavendish a jemně se dotkl prázdnou sklenkou spánku. „Mou představivost.“

		

	




		
			USS Zumwalt, loděnice námořnictva, Mare Island

			Vern Liová si utřela pot z čela a podívala se znovu. Tamhle. Sundala si brýle a graffiti bylo pryč. Osušila si pot z nosu a brýle si znovu nasadila. Bylo to tam zas.

			Zapotácela se, jako by se loď zhoupla na vlnách. Čerstvá červená barva vypadala jako krev.

			Sledujeme tě, Chink.

			„Vern, jsi OK?“ zeptala se Teri, pětatřicetiletá softwarová inženýrka z Caltechu, která s ní pracovala ve strojovně.

			„Ehm, ne. Chci říct, myslím, že ano,“ řekla Vern.

			„Posaď se,“ jemně jí nakázala Teri. „Chceš stimulant? Už jsme tady nějakých dvacet hodin.“

			„Nevidíš tady něco divného? Cokoliv?“ zeptala se Vern.

			„Jasně, všechno na téhle lodi je divné,“ řekla Teri.

			„Ne, myslím tím, nevidíš něco kolem nás, jako třeba nápis na támhleté zdi?“ upřesnila Vern.

			„Nápis? Ne. Chceš, abych zavolala zdravotníky?“ zeptala se Teri. „Tohle není dobré. Kolik sis jich vzala?“

			„To není těmi stimulanty,“ řekla Vern.

			„Slyšela jsem, že tady koluje nějaká špatná šarže. Mohla by to být sabotáž Direktoriátu; alespoň to tvrdí vládní zprávy. Ale zasvěcení tvrdí, že to někdo řeže pracím práškem, aby vydělal pár babek navíc.“

			Chink. Jaké že je století? Jak se o ní opovažují pochybovat!

			„Hele, posaď se,“ řekla Teri, tentokrát už ne tak jemně. „Co se děje?“

			Vern otevřela pusu, aby vysvětlila, co vidí, potom ale zaťala zuby. Pokud v boji selžou napájecí systémy, loď bude zničena a pravděpodobně také zemře ten, kdo to napsal, ať to byl kdokoliv. A napájecí systémy závisely na tomhle absolventském vědeckém projektu, který Chink vedla. Tak jednoduché to bylo.

			Hodila brýlemi na to místo na zdi. Zasáhly zeď tam, kde by bylo graffiti, kdyby měl někdo odvahu napsat ho tam skutečnou krvavě červenou barvou.

			„Vern?“ řekla Teri. „Klid. Jdu někoho sehnat; ty prostě odpočívej.“

			Vern lezla po čtyřech pro své brýle. Neměly na sobě ani škrábnutí. Jak jen si přála, aby byly zničené. Stiskla tlačítko reset na spánku a počkala, až se znvou připojí k síti na Zumwaltu. Když si je nasazovala, zavřela oči. Když oči otevřela, graffiti bylo stále na místě.

			Probral ji zvuk těžkých blížících se kroků. „Vern, to je šéf Simmons,“ řekla Teri.

			„Doktorko Liová, prý se necítíte dobře,“ řekl Simmons.

			„Jsem jen unavená z toho svinstva,“ řekla Vern.

			„Z toho, co jsem slyšel, byste mohla být ta nejdůležitější osoba na lodi,“ řekl Simmons. „Takže jste součást vybavení a díky tomu jsem za vás zodpovědný. Pojďte se mnou nahoru, nadýcháte se čerstvého vzduchu, najíte se a pak se zase vrátíte do práce.“

			Vern se zasmála představě, že je skutečnou součástkou lodě. Tenhle svět byl tak absurdní. Vlastně to totiž byla pravda.

			„Důležitější než kapitán?“ zeptala se Vern.

			„No, to je pro mě dost komplikovaná otázka, doktorko Liová.“ Mike se zasmál. „Zůstanu u toho, že řeknu, že jste rozhodně důležitější než loď.“

			Vern se znovu zasmála. Teri se na oba nervózně zašklebila.

			Vern starého námořníka zkoumala. Vypadal, jako by za celý život nezažil ani jediný den pochybností.

			„Teri, potřebuji si s šéfem promluvit o samotě,“ řekla Vern.

			„Hm,“ řekla Teri. „Dobře. Půjdu si pro vodu a pak se sejdeme na zádi.“

			Mike ustoupil stranou, aby se kolem něj Teri mohla protáhnout. Navzdory těžkým krokům se na palubě pohyboval s překvapivou lehkostí, alespoň na muže jeho věku.

			„Takže, doktorko Liová, řekněte mi, co se opravdu děje,“ vyzval ji Mike. Vern si sundala brýle a podala mu je.

			„To musíte vidět na vlastní oči,“ řekla.

			„Proč mi to prostě neukážete,“ ptal se Mike.

			„Ale já vám to ukazuji,“ řekla Vern.

			„Ne, já myslím doopravdy,“ řekl Mike.

			„To nemůžu. Musíte si vzít moje brýle,“ řekla Vern.

			Simmons držel brýle před sebou se směsí pohrdání a, jak se zdálo Vern, strachu.

			„Ty mi nepadnou,“ řekl Mike. „Co kdybyste mi to prostě popsala…“

			Vern viděla, že nejistota je pro něj zvláštní pocit a že je mu to velmi nepříjemné.

			„Nikdy jste ještě brýle nezkusil, že ne?“ zeptala se ho.

			Mike se podíval na odřené špičky svých bot. „Ne, nezkusil,“ řekl. „Nikdy jsem v tom neviděl smysl.“

			„Vím, že jste páprda, ale tak starý nejste,“ řekla Vern. Tvář jí zrudla rozpaky a na Mikeově tváři se objevil záblesk hněvu. „Promiňte. Takhle nám řekli, že vám máme říkat. Prosím. Je to důležité,“ řekla. „Souvisí to s lodí.“

			Než se stihl pohnout, opatrně mu brýle nasadila. Všimla si, že má pravé ucho o něco níž než levé a že měl minimálně jednou zlomený nos. Ztuhl, ale když couvla, uvolnil se.

			Ztratil rovnováhu a ona se k němu vrhla, aby ho podepřela v podivném objetí.

			„Ježíši,“ řekl Mike. Bylo to tak skutečné. Slyšel, že je to tolik odlišné od první generace Google Glass díky způsobu, jakým vám promítají tok dat přímo na sítnici. S tímhle jste se ani tak nedívali na svět skrz skla brýlí; bylo to spíš, jako by se celý svět přenesl dovnitř do vašeho mozku. Dávalo vám to pocit, že ho nejen vidíte, ale také cítíte. A to bylo zatraceně zvláštní.

			Vern ho za ruku odvedla ke graffiti. Spatřil lepkavou červeň, o které mu část mozku říkala, že je skutečná, dokonce včetně vůně, druhá část mozku mu ale šeptala, že to skutečné není, že to tam ještě před pár sekundami nebylo.

			„Co to sakra je?“ zeptal se Mike. „Krev?“

			„Ano. Alespoň to jako krev má vypadat,“ řekla Vern.

			„Kdo to zatraceně udělal?“ řekl Mike. Zašilhal a stáhl brýle na špičku nosu a zase zpět. Zase dolů a znovu zpátky.

			„To je ta nejnechutnější věc, co jsem kdy viděl. Je to zbabělost,“ řekl Mike. „Vidí to ještě někdo jiný?“ Všimla si, že se mu zrychlil dech a na krku mu naběhly žíly.

			„Nemyslím si. Je to jen v mých brýlích,“ řekla Vern a začínala se zase dostávat do formy. „Nedělejte si starosti. Tyhle sračky taky jednou přestanou.“

			Mike ustoupil zpět a prohlédl si ji.

			„Ne, doktorko Liová. Musím s tím něco udělat. Tyhle sračky se na mé lodi dít nebudou,“ řekl Mike. „Kapitán o tom musí vědět. A první palubní důstojník taky.“


			„Sakra,“ řekla Vern. „Co když si pomyslí, že jsem hrozba a donutí mě odejít? Musela jsem nechat FBI sledovat dům vlastní matky, kvůli všem těm výhrůžkám poté, co jsem sem odešla pracovat. Lidé usoudili, že jsem utekla do Číny.“

			Mike zašoupal botou po palubě a zavrtěl hlavou. „Víte, doktorko Liová, jak to chápu já, vy byste byla ta poslední, kdo by opustil palubu Zumwaltu, bez ohledu na to, co by bylo napsáno na graffiti ve vašich brýlích. Ať se vám to líbí nebo ne, jste teď součást lodi. A aby bylo jasno: Já se o svou loď postarám.“

		

	




		
			Velitelství Direktoriátu, Honolulu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Hlaveň pistole mířila přímo na plukovníka Markova.

			To už je počtvrté, co musím snášet tohle představení, pomyslel si.

			Generál Jü Si-laj zbraní lehce zatřásl, jako by nemohl pochopit, proč ji Markov s díky nepřijal. „Víte, že jsem ji našel s prázdným zásobníkem?“ zeptal se generál. „Svůj poslední náboj vystřelila přímo na mě.“

			„Ale jak jste to přežil bez úhony?“ hrál Markov svou roli a uchopil pistoli.

			Generál se posadil na okraj stolu a rukou si přejel po čerstvě oholené pokožce hlavy. Než začal vyprávět svůj příběh, posunul se, takže dřevěná deska pod jeho vahou zasténala. Jü zosobňoval obraz válečníka, který stejně jako tolik generálů před ním prodával po většinu své kariéry. Byl stavěný jako zápasník těžké váhy: oholená lebka, hluboko posazené oči pod hustým obočím, které vystupovalo nad výraznými lícními kostmi a velkým ostrým nosem. Ale Markov se už dávno naučil neplést si vzhled válečníka se skutečnými vojenskými schopnostmi.

			„Jako ve všech bitvách to byla kombinace umění a štěstí. Ten americký generál námořnictva byl válečník. Věděl, že ho nemůžeme nechat naživu. Koneckonců byl zodpovědný za jejich nejdůležitější základnu pacifického velení. Když jsem vešel do místnosti, bylo v ní dost zakouřeno. Ale já byl připravený,“ řekl generál Jü. „Pistoli jsem měl tasenou. ‚Granáty?‘ křičeli za mnou. ‚Ne!‘ zakřičel jsem na ně. ‚Ne!‘“

			„A proč ne?“ zeptal se Markov.

			„Čest,“ řekl jen generál Jü. „Byl to válečník stejně jako já a zasloužil si zemřít v boji. Bylo tam tolik kouře a v rohu byly jiskry a malý požár od jednoho z těch fosforových granátů, které už vybuchly. Jejich nebo náš, nevím. Bylo cítit, jak se pálí plast. Kadidlo bitvy, je to tak, plukovníku? Sotva jsem něco viděl. Cítil jsem ale nebezpečí. Vystřelil a já výstřel opětoval.“

			„Kolikrát?“ zeptal se Markov, jako na povel.

			„Jenom jednou,“ řekl generál Jü. „Jeden výstřel byl vše, co jsem potřeboval.“ Položil si ukazováček mezi oči, aby vyjasnil, že neminul.

			„Generále, jsem ohromen,“ řekl plukovník Markov. Po prvním čtení měl pochyby, ale ten příběh byl vlastně pravdivý; Markov si to zkontroloval u jednoho z členů komanda, kteří byli toho dne s generálem Jü. Zbraň byla skutečně vypáčena z mrtvých rukou velitele námořní základny, kterého zabil sám generál. To mu ale nezískalo Markovův respekt.


			Podal pistoli SIG Sauer P226 zpátky generálovi, který byl možná dobrý ve vedení malé jednotky v zápalu přestřelky, ve válce, kde nikdo nedodržoval jeho pravidla, byl ale mimo. Markov si vždy myslel, že z Američanů se mohou stát divocí povstalci, silně totiž věřili své národní legendě. Když se v nákupním centru King‘s Village na Waikiki objevil první sebevražedný atentátník, uvědomil si Markov, že měl pravdu. To byl důvod, proč Jü stále dokola opakoval ty zatracené příběhy o úvodním útoku na Honolulu. Byl to jediný den téhle války, který mu dával smysl.

			„A teď k obchodu. Musíme se s problémem, který řešíme, potýkat rozhodně,“ řekl generál Jü.

			Stejně jako generál, kterého jste zastřelil,“ řekl Markov.

			Jüovy prsty se pohnuly a sevřely pistoli.

			„Přesně tak. Alespoň bojoval se ctí. Ztratil jsem dost svých mužů. Každý večer nahrávám zprávy pro jejich rodiče, ženy, nebo třeba bratry. Pro kohokoliv, kdo po nich zůstal. Zaslouží si vědět, že jejich milovaný zemřel, když vykonával něco důležitého. Slyšet to ode mne.“ Generál se odmlčel. Markov se podíval na velkého muže, který se zdál o něco slabší, když myslel na svůj večerní rituál. Už to viděl předtím. Jü si bral ztráty, způsobené povstalci, osobně. Byla to chyba, kterou dělalo příliš mnoho taktických vůdců, kteří si neuvědomovali, že mají důležitější povinnosti a že jejich zodpovědnost leží někde jinde.

			Mohutný důstojník se vzpamatoval a práskl s pistolí zpátky na polici. „Je čas to zastavit! Být neúprosní při hlídkách, sledovat je až tam, kde se ukrývají, a vystavit přesnou cenu za každého mého muže, kterého zabijí.“

			„Generále, moje hodnota pro vás spočívá v mé otevřenosti,“ řekl tiše Markov. „Nechte mě tedy říct, že toto je celé špatně. Ti lidé zde ovládají náš osud; vy neovládáte ten jejich. To je lekce, kterou mi tvrdě uštědřili povstalci při mých osobních zkušenostech. Víte, dokonce i Američané se to naučili během svých vlastních několika válek.“

			„Jejich poučení z neúspěchu je to poslední, z čeho bychom se měli učit,“ řekl Jü. „Nepotřebujeme si z nich udělat přátele. Potřebujeme, aby se nám podvolili, a to může vyžadovat, abychom prokázali větší odhodlání.“

			„A obětovali stále více mužů?“ zeptal se Markov.

			„Šanghaj je znepokojena optikou těch útoků vzhledem k blížící se obchodní konferenci ASEAN. Posílají delegaci na vysoké úrovni k návštěvě plánovaných lokalit,“ řekl generál Jü.

			„Lokalit? Myslíte tady? Delegace Prezidia míří na Havaj?“ divil se Markov.

			„Ano, a syn jednoho z nich se právě teď rozhodl zmizet,“ řekl generál Jü. „Ten idiot je námořní poručík, jehož otec je ministrem obchodu…“

			„O důvod víc nenechat se nalákat do povstalecké léčky,“ řekl Markov. „Nepotřebujete další bombu v autě nebo žhářský útok, právě teď, když se blíží delegace. Neprovokujte povstalce.“

			„Provokovat?“ zeptal se generál Jü. „Vy naši novou situaci nechápete, stejně jako oni nechápou tu svou. Nechte mne vypořádat se s těmi zločinci po mém. Plukovníku, vaše práce je najít poručíka, nic víc, nic míň.“

			„Dobře tedy, pane,“ řekl Markov. Když odcházel, rozhlédl se po místnosti po dalších brutálních trofejích z invaze. Na polici ležela ohořelá helma pilota F-35. Ve skleněné vitríně, v níž se nacházela také ona pistole, byla poskládaná americká vlajka, která vlála nad základnou Camp H. M. Smith. Prasklá šedá keramická vesta policejního SWAT týmu na Honolulu byla připevněna na zdi vedle živé taktické mapy vojenských hlídek Direktoriátu ve městě.

			Generál sbíral všechny totemy svého úvodního vítězství a mezitím nebyl schopen rozpoznat, že se řítí k porážce v jiném druhu války, pomyslel si Markov.

		

	




		
			Pineapple Express Pizza, Honolulu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			První, čeho si všimla majorka Conan Doyleová, byl ten pach. Teplá mozarella, sladká vůně rajčatové omáčky a štiplavý zápach čerstvé havajské marihuany. Ústa se jí zalila slinami a ona si stiskla břicho, aby potlačila bolest ve střevech.

			Vešli uličkou, vedoucí z Ala Moana Boulevardu a vydali se do sklepa. V okamžiku, kdy vstoupili na poslední schod, byla vůně jídla pryč.

			„Smrdí to tady jako hovno,“ řekla Nicksová.

			„To je tráva?“ zeptal se Finn.

			„Ne,“ řekla Conan. „Spíš to budeme my.“ 

			Vlastník restaurace, Skip, přišel o pár minut později dolů s pizzou s kančí klobásou a ananasem. „Nepřesvědčím vás, abyste si dali brokolici s naší speciální omáčkou?“

			„Sjet se je to poslední, co můj tým potřebuje,“ řekla Conan. Existovaly stovky způsobů, jak namíchat do pizzy marihuanu. Skipova specialita spočívala v tom, že ji spařil v másle a olivovém oleji, což zabraňovalo její štiplavé chuti, aby přebila chuť čerstvé rajčatové omáčky.

			„Vy v uniformách jste všichni stejní, pořád ve stresu, jenom na pilulkách. Vy se ale vrátíte k místním specialitám, až ďábel zmizí,“ řekl Skip. „Máš nějaké nové záběry?“


			„Už jsem to nechala v mrtvé schránce,“ řekla. „Budeš muset počkat, až se sem vrátí Spojené státy, abys to viděl.“

			„Pokud ten den vůbec přijde.“

			„Přijde,“ ujistila jak jeho, tak sebe.

			Podal jí platíčko černo-červených puntíkovaných pilulek. „Berušky. Jako zákusek.“

			„Díky, brácho,“ řekla Conan.

			„Musím se vrátit; nechal jsem tam Sharon,“ řekl Skip a zamával jim na pozdrav.


			Když Skip stoupal po schodech nahoru, Conan kývla na Nicksovou a Finna. „Víte, co máte dělat. Já budu na stráži u dveří.“

			Vytáhla tlustou, matně černou brokovnici Mossberg pro potlačování nepokojů, součást výbavy honolulské policie, pootevřela sklepní dveře a prostrčila skrz ně hlaveň. Druhou rukou si vzala kousek pizzy.

			Nicksová s Finnem odsunuli stranou jakési sudy s moukou a zvedli z podlahy rošt, který zakrýval otvor do kanalizace. Chvíli zápasili s armaturou a potom do potrubí vložili žlutě pruhovanou trubici s kolejničkami kolem ní. Versatrax 300 používala na Honolulu správa kanalizací pro inspekce potrubí, ale když na něm nyní byla páskou připevněna výbušnina nanoplex, dostal kanalizační robot další využití. Ve vojenské hantýrce to bylo VBIED, což anglicky znamenalo něco jako improvizované výbušné zařízení na bázi vozidla.

			Nahoře se ozval hlasitý hovor. Za nimi se ozvaly tiché kroky a Conan se stáhla zpátky do místnosti.

			„Je to vevnitř?“ zašeptala Conan. „Někdo tady je. Přestaňte se flákat.“

			„Robot je uvnitř a míří k cíli,“ řekla Nicksová. Sedla si se zkříženýma nohama a mohla by i meditovat, nebýt brýlí a ovládacích rukavic, které si oblékla, aby provedla Versatrax kanalizačním systémem.

			Všichni uskočili před hlasitým dívčím hlasem nahoře na schodech. Skipova dcera ječela na jednoho ze zákazníků.

			„Právě se objevilo červené světlo z kontrolní rozbušky,“ řekla Nicksová. „Časovač nastaven.“

			„Nelíbí se mi to,“ řekl Finn. „Měli bychom je teď prostě zasáhnout. Zneškodnit přinejmenším velitele sektoru.“

			„Ne, ze Šanghaje, Soulu a Tokia má dorazit honorace, vzpomínáš si? Zasáhneme cíle, které nejsou z ostrova, a celý svět zjistí, že stále bojujeme,“ řekla Nicksová.

			„Jak chceš,“ řekl Finn a vzal si z podnosu další kousek pizzy. „Prostě tam nejdřív dostaňte toho robůtka.“

			„Rozumím,“ řekla Nicksová a rukama stále dálkově naváděla robota, mávajíc jimi, jako by hrála s neviditelným dítětem paci, paci, pacičky. „Nejdřív mě ale nakrm kouskem té pizzy.“

			„Copak jsem tvůj táta? Nakrm se sama,“ řekl Finn.

			„Nemůžu. Dám ruce z ovládání a naše malé překvapení někomu vyhodí do vzduchu záchod,“ řekla Nicksová. „A vím moc dobře, že dobytkovi jako jsi ty nemůžu věřit, že to nesníš dřív, než budeme hotoví.“

			Při dívčině křiku se ztišili. Zase Skipova dcera, ale tentokrát očividně vystrašená. Ohlédli se tam, kde měla být Conan a očekávali její rozkazy.

			„Do prdele,“ řekl Finn. „Šla nahoru.“

		

	




		
			USS Zumwalt, loděnice námořnictva, Mare Island

			Chodbou se rozléhal smích. Na palubě Zumwaltu to nebyl zrovna dobrý den, takže Mike pro takové veselí neviděl žádný důvod.

			Jeden z protipožárních robotů odpálil v jídelně během jídla ve dvě hodiny ráno svou nálož zpomalovače hoření. „Vypadá to tam, jako by tam proběhly orgie stáda slonů,“ řekl námořník, který šel za ním.

			Pak se ráno objevil větší problém. Loď měla testovat nový námořní systém ODIS-E (Objective Data Integration System – Enhanced), náhradu za předválečnou ATHENU. Ale jediné, co zatím systém dokázal, bylo vyhazování pojistek.

			Zničený výraz na synově tváři hovořil za vše. Když nedokázal zakrýt své zklamání ani kapitán lodi, pak bylo jasné, že tento neúspěch znamená něco zlověstného. Co si taky mysleli, když pojmenovali řídicí systém lodi podle příběhu o řeckém chlapíkovi, který byl deset let ztracen na moři? Nikdo už neznal historii a nikdo také evidentně nevěděl, jak sestrojit funkční síť. Mike se víc obával o tu věc s pojistkami. Náhradních dílů bylo málo a nemohli si prostě od jejich čínského výrobce jen tak objednat další.

			V chodbě ustoupil Mike z dohledu a poslouchal. Zaslechl hluboký smích, ten druh, který je umocněn velkým břichem. Následoval rozezlený ženský hlas:

			„Měl byste se omluvit za mnohem víc než jenom za to,“ křičela žena. „Jestli nepřipevníte to stínění sem a sem, tak vám způsobím něco mnohem horšího, než jsou vaše bolesti hlavy.“

			Byla to doktorka Liová.

			„Musíte pochopit, že nic z toho, co víte o střelném prachu a dělových koulích nebo o čemkoliv dalším, co jste dělal kdysi dávno, není už dnes relevantní,“ řekla. „Jestli nebudete stínit napájecí kabely, ta energie, která se z nich uvolní, což většinou –“

			„To už stačí, dámo,“ řekl jeden z členů posádky. „My to chápeme. Proto jsme tam už nějaké stínění dali. Jestli to chcete změnit, dejte to do rozkazu a my to uděláme. Vaše práce není ta jediná, na které záleží. Mimochodem, kdo bude ověřovat vaši, ehm, práci?“

			„Ověřovat mou práci? Co to má znamenat?“ zeptala se.

			„No přece ujistit se, že je to udělané dobře. Že je na to spoleh, však víte. Nebo že by to už v Pekingu prověřili?“ Další smích. „Možná že pro vás to není dost dobré, ale je to zatraceně to nejlepší, co právě teď Amerika dokáže. Další dodávka po železnici do Oaklandu nedorazí dřív než, kdy že, příští týden? Takže v této chvíli je to dobré dost.“

			Mike si nedokázal spojit hlas s tváří. Ať to byl kdokoliv, mluvil trochu nezřetelně, jako by používal do čelisti implantované naslouchátko. Byl čas zjistit, o koho jde.

			Mike vystoupil zpoza rohu a odkašlal si.

			„Slyším tady spoustu smíchu. Je tady něco legračního?“ řekl. „Podělte se se mnou. V poslední době jsem se moc nenasmál.“

			„Žádné obavy, šéfe,“ řekl Parker, poddůstojník druhé třídy ve věku okolo pětatřiceti let. „Už jsme si s tím poradili; jenom tady opravujeme nějaké stínění na tom elektrickém děle.“

			„Elektromagnetickém děle,“ řekla Vern.

			„Jistě, dámo, nazývejte si tuhle sračku ze Star Wars jak chcete,“ řekl Parker. Mike se na námořníka podíval. Parker zřejmě využíval nabídku námořnictva na hormonální vylepšovací terapii zdarma. Jeho kůže byla vypjatá a suchá, jeho krk a bicepsy ale byly děsivě silné, vypadal jako kulturista v pátém měsíci těhotenství. Mike zavrtěl hlavou na výraz nesouhlasu. Člen posádky mentorů měl vést novou generaci válečných námořníků, ale také napravovat nové poddůstojníky, jako byl Parker. Zásahy raket Stonefish zdecimovaly důstojnický sbor a vlna povýšení, vedoucí k vyplnění uvolněných míst, povznesla až příliš mnoho mužů a žen, kteří nebyli zrovna na výši. Mike naprosto chápal, proč se Parker v postupu zastavil dokonce pod hodností, kterou míval sám. Stát se šéfem poddůstojníků vyžadovalo víc než jen strávit nějaký čas ve službě; také vás k tomu museli vybrat vaši kolegové.

			„Jmenuje se doktorka Liová,“ řekl Mike Parkerovi. „Vaše nadřízené budete oslovovat jejich tituly.“ Otočil se k Vern. „Plní, co potřebujete, doktorko Liová?“ zdůraznil Mike slovo doktorka.

			„Než spustíme palebný test, potřebujeme na napájecích kabelech větší stínění,“ řekla Vern.

			Mike se na ni podíval a potom se otočil na Parkera. Aniž by si dělal hlavu z hloučku mladších mužů, přistoupil až k němu, takže stáli těsně u sebe. Ať byl jakkoliv velký, přesto Parker postrádal Mikeovu schopnost zastrašovat.


			„No, tady Parker je znepokojen ohledně osudu Ameriky a její flotily,“ mluvil Mike na Vern, ale díval se při tom do očí námořníkovi a dával tak najevo, ať se ani neopováží nesouhlasit. „Takže když uviděl, že jste taky Američanka – k sakru, dokonce civilistka, která se snaží podat pomocnou ruku naší flotile – nabídl se Parker, že to pro vás svaří dobrovolně, protože makat s železem, to je něco, pro co má vášeň,“ řekl Mike a dvojsmyslně pochválil námořníka, který trávil v posilovně příliš mnoho času.

			Vern, zjevně podrážděná, si mnula kořen nosu. „Nemůžete tady svařovat kovy. Je to elektromagnetická zbraň. Musí se použít plast, jinak ta elektromagnetická energie… Chcete být tím chlapíkem, který vyhodil loď do povětří, protože nepochopil budoucnost? Nebudu vám to vysvětlovat.“

			„Dobře, dobře,“ řekl Mike. „Parkere, máte teď jediný úkol: Najděte víc izolace a nainstalujte ji tam tak, jak to ona chce. Jen si dejte pozor, ať rozumíte tomu, co říká. Jestli budete muset oškrábat plast z vaší milované posilovny, uděláte to. Jestli budete muset použít všechny plastové misky na jídlo, co jsou na lodi, uděláte to. Rozumíte? Jestli budete muset kvůli tomu, co potřebuje doktorka Liová, uplácet, podvádět nebo krást, tak to uděláte.“

			Otočil se na ostatní. „Vím, že to tady Parkerovi nemusím říkat, ale jestli ještě někdo zpochybní patriotismus svého kolegy, vlastnoručně ho rozsekám a nakrmím s ním racky. Teď se vraťte do práce.“

		

	




		
			Pineapple Express Pizza, Honolulu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Mariňák Direktoriátu byl dvakrát tak velký jako majitel pizzerie a rozhodně se nedržel zpátky. Po každém úderu se ozvalo zoufalé vydechnutí, jak se Skipovým plicím nedostávalo vzduchu.

			Překladač u pasu mariňáka byl lhostejný k násilí a hovořil svým digitálním monotónním hlasem.

			„Vaše dcera půjde s námi na maškarní,“ řeklo zařízení.

			Jiný mariňák držel Sharon. Držel jí ruce za zády a nutil ji vypínat hruď. Hlava jí visela dolů, takže její černé vlasy jí zahalovaly tvář.

			„Je jí teprve patnáct,“ lapal po dechu Skip. „Zůstane tady –“ Další dva rychlé údery. Zapraštění Skipových žeber přimělo Sharon k dalšímu výkřiku.

			„Drž hubu!“ řekl mariňák anglicky a tvrdě ji zatahal za ruce. Conan se sehnula zpátky na schodiště.

			Obří mariňák se napřáhl a mohutným kopem poslal Skipa skrz oblak mouky dolů za pult. Očima pod obočím pokrytým bílým práškem spatřil Conan, jak vykukuje skrz poklop nad schodištěm.

			Pomoc, naznačil Skip ústy. Vypadalo to, jako by se ani nemohl nadechnout dost na to, aby promluvil.

			Conan stiskla pažbu zbraně a skrčila se zase mimo dohled.

			Mezi mariňáky se objevili další Číňané.

			Conan zavřela oči. Byli tam čtyři mariňáci Direktoriátu. Ona měla v zásobníku osm dávek po deseti ranách. Mohla rozstřílet restauraci na kusy během pár sekund.

			Skip se zvedl z kleče a zaútočil na mariňáky. Z vlhkého zvuku dopadu jeho hlavy na tvrdý žlutý obklad zdi se Conan zvedl žaludek.

			A dost.

			Zdvihla zbraň a odjistila ji. Bude se muset dostat blízko, aby širokým záběrem zbraně nezasáhla v restauraci nikoho dalšího. Odpočítávala.

			Tři. Dva. Jedna.

			Vydechla. Teď.

			A pak ztuhla. Tohle nebyl cíl mise. Znovu zbraň zajistila.

			Skip se pokusil vstát z podlahy, ale podařilo se mu to jenom na všechny čtyři. Vyplivl lepkavou karmínovou slinu, která se smísila s krví, která mu crčela z rozbité lebky. Potom mu na spánek dopadl další kopanec.


			Sharon naříkala: „Nedotýkejte se mě!“ Pak se ozval tlumený výkřik. Conan tiše a bosky uháněla zpátky po schodech dolů. „Co se to do prdele nahoře děje?“ zeptal se Finn.

			„Vy jste v pohodě. Kryla jsem vás,“ řekla Conan. „Pár zákazníků bylo jen trochu divokých. Musíme ale vypadnout zadem.“

			Finn položil svou ruku na Conaninu paži. „Co se tam do prdele děje?“ zeptal se znovu.

			„Řekla jsem, jdeme. To je rozkaz,“ odsekla Conan.

			Finn, Nicksová a Conan vyklouzli zadním vchodem do uličky a plížili se tmou. Pomalu se blížili k místu, kde je měli vyzvednout, k ocelovému kontejneru na odpadky o pár bloků dál. Vlezli dovnitř a zakryli se vlhkými a plesnivými krabicemi a hliníkovými plechovkami, které zakryly tepelné signatury jejich těl.

			„Deset sekund do výbuchu,“ zašeptal Finn a začal odpočítávat.

			„A teď,“ řekl. Nic.

			„No, aspoň ta pizza byla –“ řekla Nicksová.

			V dálce vybuchla exploze a tlaková vlna zatřásla kontejnerem.

			Dalších pár hodin čekali na ranní vyzvednutí v tichu, které prolomilo jen občasné houkání sirén. Právě se blížil rozbřesk, když se Finn rozhodl, že to znovu vytáhne na světlo.

			„Conan, myslím to vážně,“ zašeptal Finn. „Co byl zač všechen ten hluk nahoře? Jsou Skip a Sharon v pořádku?“

			„Jo, jsou v pořádku,“ řekla tiše Conan. „Soustřeď se na naši misi.“

		

	




		
			Ústředí Wal-Martu, Bentonville, Arkansas

			„Tento akt je z právního hlediska natolik diskutabilní, že jej lze jednoznačně považovat za neamerický.“ To, o čem se chystal Jake Colby mluvit, mu vymýšlel analytický software a potom to kontrolovalo právní oddělení a oddělení vztahů s veřejností. Obě oddělení Colbymu, CEO Wal-Martu, radila, že nejefektivnějším přístupem bude využít situace a vykreslit návrh Bílého domu na využití starého dokumentu z roku 1950 jako něco, co odpovídá scénáři Direktoriátu.

			Právní akt*, který prošel na začátku korejské války, dal prezidentu Spojených států pravomoc, aby přiměl jakoukoliv americkou společnost podepsat jakoukoliv smlouvu nebo objednávku, kterou považoval z hlediska národní obrany za nezbytnou. CEO teď vysvětloval akcionářům, že se Wal-Mart připojil ke koalici předních nadnárodních společností, které se budou za použití jak soudů, tak lobbingu v Kongresu snažit zablokovat vzkříšení tohoto aktu.

			* Defense Production Act

			„Prohrát je neamerické!“ zakřičela na něj sedmdesátiletá žena v džínovém kalhotovém kostýmu. Věděl, že ji nemůže ignorovat. Lee-Ann Tildenová byla multimiliardářka, která vlastnila čtyři procenta jeho akcií v oběhu, a přesto stále ještě pracovala v obchodě v Tulse na zákaznickém servisu.

			CEO se pokusil zopakovat základní východisko své řeči, že status korporace jako právnické osoby znamená, že jí vláda nemůže nařizovat, co dělat, a to ani v čase války.

			„Právnické osoby?“ odsekla Tildenová. „Pane Colby, víte sám, že je to blbost, a taky víte, že Sam by této zemi chtěl pomoct, jakýmkoliv způsobem by mohl.“

			Než stačil odpovědět, přerušil ho jiný hlas. Se švýcarsko-německým přízvukem. Jeden z institucionálních investorů, v tomto případě reprezentující suverénní investiční fond z Kataru, který si po zhroucení cen akcií (jež nastalo poté, co Amerika ztratila Havaj) koupil 17procentní podíl. „Madam, oceňuji originální praxi tohoto podniku, kdy je možné, aby na těchto fórech promluvil kdokoliv, ale vy zkrátka nedokážete pochopit nadnárodní charakter, jaký dnes podnik má. Globální základna akcionářů musí přijít jako první. Tento koncern není zainteresován na válce jakéhokoliv národa. Bez ohledu na to, kde vznikl, jde o globální maloobchodní řetězec, který je ve svých aktivitách a záměrech definitivně neutrální,“ řekl. „Touhy strýčka Sama nebo čehokoliv, čím je vaše zastaralá představa vlasteneckého patriarchy v legračním klobouku, jsou nyní irelevantní.“

			Colby sebou při tomto faux pas manažera fondu a při současném zamručení davu trhl. Jak typické. Internacionálové milovali výnosy společnosti, ale nenamáhali se porozumět její historii. Měla na mysli Sama Waltona, ty idiote. K čertu, vždyť psací stůl tohoto zakladatele společnosti byl vystaven v muzeu na druhém konci ulice! Ještě na něm ležely papíry, na kterých pracoval v den, kdy zemřel, jako by si jen odskočil na kafe.

			„Dámy a pánové, pokusme se soustředit,“ zvolal CEO. „Problém není jenom americká vláda, překračující své pravomoce, jakkoli omezené dnes jsou. Balancujeme na ostří nože. Direktoriát už naši firemní síť obsadil dostatečným množstvím detektorů a virů na to, aby nás zbavili kontroly nad firmou, pokud se jim znelíbí, jak si češu pěšinku.“

			„V tom případě nemáme co ztratit,“ řekla Lee-Ann. „Budeme hlasovat.“ Při revoltě Lee-Ann nedošlo ke „ztrátám na životech“, ale přesto to byl významný moment. Ukázalo se, že volební blok suverénních investičních fondů není schopen zastavit skupinu menších investorů, jakmile je zmobilizována. A na konci schůzky už akcionáři nehlasovali o tom, zda se budou bránit přídělovému systému americké vlády. Wal-Mart namísto toho vyhlásil Direktoriátu válku.

			Když Colby sledoval tisíce slavících lidí v sále, pomalu se mu vytrácela barva z tváří. Zorné pole se mu zúžilo do úzkého tunelu a myslí mu projely dvě myšlenky. Ta první se týkala toho, že bude těžké po tomto debaklu získat další práci. A ta druhá byla, že Amerika má teď nový druh logistické páteře, jaká ve válce ještě nikdy nebyla k vidění.

		

	




		
			USS Zumwalt, loděnice námořnictva, Mare Island

			Mike našel Vern shrbenou, jak něco dělá s tlustým svazkem kabelů, který vedl za přepážkou. Ve vzduchu visel těžký odér ozónu, připomínka toho, že musela přepážku rozříznout, aby se dostala přímo k tomuto místu. Co vlastně přesně dělala, to bylo nad jeho chápání. Líbilo se mu ale, jak ji to změnilo. Měla titul Ph.D., Mike ale viděl, že uvnitř byla pracant podobně jako on.

			Ostatní techniky ostře odvelela do jiných částí lodi, aby mohla pracovat na vlastní pěst. „Mikeu, to ty ji učíš takhle mluvit?“ řekl jeden z nich cestou pryč.

			Na palubě trávila více času než v datacentru na břehu, a pokud věděl, loděnici neopustila už týden. Už ani nemluvila o svém životě před Zumwaltem. Znal ten pocit, i to, jak může být všeobjímající.

			Postavil vedle ní láhev studené vody. Aniž by dala najevo, že o něm ví, dál se dívala do tabletu na klíně. Stál opodál a sledoval, jak ohýbá krk, aby se podívala za přepážku. Vytáhl LED svítilnu a klekl si vedle ní, kolena mu při tom zapraskala.

			„Pomůžu vám,“ řekl. „Trochu světla.“

			Usmála se a pokračovala v práci, zatímco jí svítil tam, kam mu svou úsečnou dikcí říkala. Musel se k ní naklonit tak blízko, že musela pochopit, že už je to dost dlouho, kdy měl volnou chvilku na to, aby se osprchoval. Každopádně neucukla.

			Po nějakých pěti minutách se Mike chystal odejít.

			„Nechte si tu svítilnu,“ řekl. „Musím se vrátit nahoru. Vytahují věž toho děla a dnes je zatraceně mlhavá noc. Pokud budete cokoliv potřebovat, prostě zakřičte.“

			Vern neřekla ani slovo; prostě dál zírala do tabletu a do tmy za přepážkou.

			Nejistě vstal a opatrnými kroky odcházel pryč.

			Když se skrčil a prolézal poklopem, mohl by přísahat, že ji slyšel říct: „Děkuju vám.“

			Zastavil a otočil se.

			Jedenáct kroků zpátky k ní ve dřepu se Mikeovi zdálo jako dlouhá cesta. Potřeboval něco vědět a teď byl ten pravý čas se zeptat.

			„Doktorko Liová, můžu na minutku?“ řekl Mike.

			„Teď?“ zeptala se Vern.

			„Ano, prosím,“ řekl Mike.

			„Takže?“ řekla Vern.

			„To, co musím říct, nebo se na to zeptat, pro mě opravdu není jednoduché, ale je to něco, co bych rád věděl,“ řekl Mike.

			Vstala, posunula si brýle na temeno hlavy a otřela si ze špičky nosu kapičku potu.

			„Tohle je těžké říct, takže to prostě řeknu úplně přímo,“ řekl Mike. „S napájecím systémem toho děla něco není v pořádku. Je to tak? Je to ten důvod, proč tak tlačíte na posádku i na ty hochy u počítačů? Víte něco, co oni nevědí, že?“

			Čekal, že ho pošle pryč. Místo toho viděl, jak se usmála.

			„Máte pravdu, neprojde to testem,“ řekla Vern.

			„Do hajzlu,“ řekl Mike. „To kapitána zabije.“

			„A možná i nás všechny,“ řekla Vern. „Budeme to muset zjistit.“

			„Musím mu to říct,“ řekl Mike.

			„Máte o něj starost,“ řekla Vern.

			„Jestli nebude loď bojeschopná, tak je v hajzlu,“ řekl Mike.

			„Koneckonců je to váš syn, proč byste neměl být ten, kdo pro něj všechno zařídí?“ řekla Vern.

			„No, doktorko Liová, budu se o něj tedy starat i dál, máte pravdu,“ řekl Mike.

			 „Nezapomněl jste se mě náhodou zeptat ještě na něco?“ popichovala ho Vern.

			„Ehm, co by to mělo být, doktorko Liová?“ zeptal se Mike.


			„Ta velká otázka,“ řekla Vern. „Ta nejdůležitější.“

			Mike se na ni tázavě podíval.

			„Bude to vůbec někdy fungovat?“ řekla Vern.

			Usmál se. „No, myslím, že to záleží na vás.“

			„Dejte tomu čas,“ řekla Vern. „Stařík, jako jste vy, by měl vědět, jak zachovat trpělivost.“

		

	




		
			Fort Mason, San Francisco

			Jamie Simmons vklouzl do postele, v hlavě mu toho ale vířilo tolik, že nedokázal hned usnout. Myslel na všechny lodě Flotily duchů, naskládané v zátoce. Ukazovalo se, že jeho vlastní loď, ta, kterou země potřebovala nejvíc, je tím slabým článkem. Ležel na zádech a zkoumal hranici mlhy, která teď byla na úrovni vozovky mostu Golden Gate. Její nárůst byl téměř nepostřehnutelný, dokud ovšem nezakryla z dohledu něco velkého. Neexistoval způsob, jak ji dostat pryč. Neměla pravidelnost přílivu a odlivu, a proto byla o to efektnější, když vás připravila o výhled na něco, co jste považovali za samozřejmé, jako například ten most.

			Lindsey, kterou vzbudilo hlasité bublání v trubkách, se omámeně převrátila. „Ty jsi tady. Neslyšela jsem tě přijít,“ řekla.


			„Jo,“ zašeptal, „nechtěl jsem tě vzbudit. Co to je s těmi trubkami?“ zeptal se.

			„Záchod,“ řekla a chystala se vstát. „Zase je rozbitý.“

			„Sakra,“ zaklel. „Ráno se na to podívám.“

			„Kdy? Vždycky jsi pryč tak brzo,“ řekla.

			„Tak až se vrátím domů,“ řekl.

			„A to bude kdy, Jamie? Dokážeš spravit loď, ale záchod, to už je moc?“ řekla. „Určitě to někomu dává smysl, ale mně už tedy ne.“

			Existovalo staré námořnické rčení, které říkalo, že lodě jsou jako milenky: překrásné, lákavé, záhadné, vyžadující spoustu pozornosti a samozřejmě také ničící manželství.

			„Podívám se na to hned,“ řekl. Osten v jeho hlase jí přiměl, aby se zvedla na lokti a pozorovala ho.

			„Můžeš to říct, Jamie,“ řekla. „Cokoliv chceš, prostě to řekni.“ Políbil ji na čelo a nedůvěřoval ničemu, co by mu mohlo vyjít z úst. Jeho těžké kroky mluvily za něj. Stejná frustrace, kterou cítil v práci, byla teď také součástí domova.

			Po půlhodině marného zápasu se záchodem to vzdal a vrátil se do ložnice, kde našel v posteli s Lindsey spící děti. Musel je vším tím rachocením s nářadím, které mu pod dřezem nechal otec, probudit. Sedl si do starého koženého křesla v rohu místnosti a v šeru je pozoroval, s nadějí, že zvuk pravidelného dechu té trojice odplaví stres a frustraci pryč. Obával se, že to, co by chtěl spravit ze všeho nejvíc, spravit nepůjde.

			Když se probudil, bylo už po páté ráno. Sakra. O hodinu zaspal.

			„Spravils ten záchod, tati?“ zeptal se ho ospale Martin.

			„Ne, synku, pořád je rozbitý,“ řekl.

			„Zavolej dědu! Ten to umí spravit,“ řekla Claire.

			„Měl bys mu zavolat,“ řekla Lindsey a ostražitě si ho prohlížela.

			Zavrtěl hlavou, až senzory v místnosti rozpoznaly jejich pohyb a začaly postupně rozsvěcovat světla nad hlavou. „Řekl jsem, že to spravím, tak to spravím.“

			„My chceme dědu!“ zakřičeli Claire s Martinem.

			„Ještě není čas vstávat, děcka,“ řekla Lindsey a vyháněla je z postele. „Zpátky do pokojíčků.“

			„Nebudeme mu volat,“ zašeptala Lindsey, když procházela kolem a odváděla děti dolů.

			Odešel do koupelny a osprchoval se. Pod neúprosnou studenou sprchou proklínal sám sebe. Do chvíle, kdy mají vyrazit na moře, zbývalo příliš málo dní na to, aby zažívali noci jako byla tahle. Vypnul sprchu a zachvěl se. Jestlipak se jeho táta cítil takhle, když bezmocně sledoval, jak se rozpadá jeho spojení s rodinou? Nebo prostě jen nebyl ochoten to napravit? V tom byl ten rozdíl; jeho táta to nechtěl ani zkusit. To musel být ten rozdíl. Jamie nebyl ochoten se vzdát.

			Jsem lepší člověk než můj táta, řekl si Jamie a zamrkal, aby vypudil únavu a studenou vodu z očí. Dokonce i během mých nejhorších dnů.

		

	




		
			Honolulu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Carrie si otřela ruce o přední díl starého černého svetru, který nosila na pláž. Pak si vzala do koupelny svůj batoh a zavřela dveře.

			Vytáhla z něj stále ještě vlhký spodek plavek, hodila ho do sprchy a vypláchla z něj horkou vodou písek. Potom se v koupelně plné páry svlékla a pozorovala se v zamlženém zrcadle. To nahé tělo, které viděla, jehož krásu zkreslovaly kapičky na zrcadle, mohlo být kohokoliv. Byla anonymní.

			Když vyšla z koupelny, vytáhla z batohu malou sadu na make-up. Dvakrát poklepala na jeho tlačítko a kryt vyskočil. Olízla si pravý ukazováček a přejela jím po okraji výlisku. Tamhle.

			Zvedla ruku proti světlu a uviděla vlas. Vytáhla plastový kartáč svého snoubence ze šperkovnice na poličce. Jemně si foukla na prst a vlas spadl na kartáč. Potom dala kartáč zpátky do skříňky.

			Carrie si sedla na záchod a zavřela oči. Teď je uviděla znovu. Potom spatřila snoubence a nakonec svého otce.

			Na levém stehně si udělala dvoucentimetrové řezy a obrazy mužů zmizely. Oči měla stále zavřené a neviděla tak krev, která kapala na modrou dlaždici u jejích nohou. Z jejího rozpoložení ji vyrušilo zařinčení nůžek o zem. Potlačila výkřik bolesti a dlaněmi začala utírat krev. Přesunula se k umyvadlu pro ručník a pak se zastavila. Mlha na zrcadle ustoupila právě natolik, aby si Carrie pohlédla do očí.

			Nejsem anonymní, řekla si. Jsem smrt.

		

	




		
			Tiskárna Wal-Martu, Ogden, Utah

			V mnoha ohledech se to podobalo sledování staré kopírky Xerox v akci. Tenká vrstva grafenových čipů byla nanášena válcem, který se pohyboval od jednoho konce stolu ke druhému. Grafen byl tvořen atomy uhlíku ve stejné šestiúhelníkové struktuře, jakou má chovatelské pletivo, byl lehký, silný a byl to výborný vodič. Co ale bylo nejdůležitější, byl vyroben ze stejných atomů uhlíku jako vše od tuhy po uhlí, takže u něj nebyl problém se zdrojem. A skutečně, pro grafen, který stroj vyráběl právě teď, byl použit kouř z uhelné elektrárny.

			Při tom, jak laser pomocí malého plamínku spojoval části dohromady, bylo cítit pach spáleniny. Potom se válec přehnal v opačném směru a zanechal za sebou další tenkou vrstvu, opět včetně použití laseru, tam a zpět, stále znovu.

			Do každé mikroskopické vrstvy vyřezal laser v prášku nové tvary. Pomalu se začal rodit tvar, který se podobal stohu papírů. Jak laser spojoval všechno dohromady, měnil se do formy složitého mřížoví, podobného včelím plástvím. Válec se zastavil, natáhla se robotická paže, otočila objekt o třicet stupňů, vložila do něj elektrický vodič a potom pokračoval válec další vrstvou. Za deset minut bylo hotovo. Znovu se natáhla robotická paže, tvar zvedla a proud vzduchu odstranil zbytky prášku, který ulpěl na povrchu. Paže poté vložila objekt do kartonové krabice. Když jich bylo v krabici šedesát, zazněla houkačka.

			Přiběhl dělník, člověk, a rychle krabici zavřel, zabalil ji do balicí pásky a utěsnil ji. Připlácl na ni nálepku s čárovým kódem a jiný dělník naložil krabici na robotický vysokozdvižný vozík, který sám odjel uličkami. Tam, kde se kdysi skladovali zahradní trpaslíci a dětská kola, připravená k distribuci do všech poboček řetězce, stály nyní krabice s náhradními díly, produkty reverzního inženýrství, od kulometných pásů přes závěsy kol až po díly k motorovým spojkám, které byly potřeba na Mare Islandu. Mimo sklad čekal osmnáctikolový nákladní vůz s průvodními doklady na různé položky, které se budou následujícího dne distribuovat a doručovat.

			Uvnitř zatím 3D tiskárna pokračovala ve své práci. Byl do ní nahrán nový softwarový balíček a zařízení tak začalo budovat zcela rozdílný objekt. Proces měl efektivitu montážní linky, ale s flexibilitou, jež umožňovala na požádání vyrobit jakýkoliv výrobek, který bylo možné vymodelovat pomocí počítačového programu.


			A co bylo ještě lepší, tiskárna se mohla sama množit. Protokol, který protlačili akcionáři kolem Lee-Ann, požadoval, aby každý desátý kus byl součástkou další 3D tiskárny. Ty pak byly se slevou prodávány firmám, které původně patřily do zásobovacího řetězce Wal-Martu. Do světově největšího obchodního řetězce byla zaseta semena jak revoluce ve výrobě, tak i nového vojensko-průmyslového komplexu.


		

	




		
			Klub Lotosový květ, bývalá francouzská koncese, Šanghaj

			Rituál mohl být smrtící. Rituál ale také nabízel svou vlastní ochranu. Pokud jste den po dni postupovali podle stále stejných vzorců, ti, co vás sledovali, věděli, že nemáte co skrývat.

			Takže to už byly tři roky, co ruský generálmajor vzdušných sil Sergej Sečin navštěvoval klub Lotosový květ. Tu samou dívku. Nikdy se jí nezeptal na jméno. Znaj ji jen pod jejím číslem: Třiadvacítka.

			Třiadvacítka nosila vlasy, černé jako uhel, ostříhané do špičatého rozcuchu, který nevypadal neupraveně, ale smyslně. Mohla pocházet z Tibetu, ale jistý si nebyl. Nikdy se jí neptal, nikdy ji neobtěžoval předstíranou konverzací. Možná proto se zdálo, že se její tmavé oči vždy, když Sečina spatřila, tedy každé dva týdny, trochu rozjasnily. To stačilo. Už nebyl žádný mladík.

			Samozřejmě byla očipovaná. Jeho čínští kolegové mohli mít veškerý biofeedback, jaký chtěli, veškerou snahu starého muže byť jen na prchavý okamžik uniknout stárnutí a rozkladu. V klubu Lotosový květ to ale také znamenalo, že je napojená na obrazovky na všech čtyřech zdech místnosti i na jejím stropě. Ty pulzovaly barvami v závislosti na její úrovni vzrušení. Ať si brala jakékoliv pilulky, tak fungovaly, protože světelné exploze, které každou návštěvu zakončovaly, se nepodobaly ničemu, co kdy Sečin viděl. Bylo to jako polární záře v ložnici.

			Recepční odvedla Sečina do obvyklé místnosti a nechala ho samotného. Sečin jednou zaklepal a potom vešel.

			Ale nebyla to obvyklá Třiadvacítka.

			Dívka pod fialovou přikrývkou měla modré vlasy a ostré severské rysy.

			Sakra. Musela ji poslat Moskva. Pokud to byl pokus ho zabít, nebyl to ten způsob, jaký očekával. Otočil se k odchodu.

			Ať si mě zastřelí do zad, zbabělci. „Be‘ ‚IH mej ‘Iv?“ řekla.

			Ztuhl.

			Klingonština. Právě na něj promluvila klingonštinou. „Co jsi říkala?“ zeptal se.

			„Be‘ ‚IH mej ‘Iv?“ opakovala.

			Teď byl překvapený. Na Direktoriát nebo jeho vlastní zpravodajské služby to bylo příliš rafinované.

			Vskutku: „Kdo opustí krásnou ženu?“

			Sedl si na postel a jednu ruku jí položil na nohu.

			„Takže máme společný jazyk? O čem budeme mluvit?“ odpověděl klingonsky.

			„Pojď sem,“ řekla. „Je mi zima. Potřebuju, abys mě zahřál.“

			„Když nebudeš opatrná, takové nevhodné řeči mohou způsobit, že starý muž ztratí hlavu,“ řekl.

			„Možná ti můžu pomoct.“ Potom stáhla přikrývku a odhalila svá ňadra. „Můžou být větší, jestli chceš,“ řekla. „Nebo menší. Jakkoliv si budeš přát.“ Na noční stolek položila zařízení o velikosti krabičky od sirek.

			Miomorfické operace prsou byly stále běžnější a v Číně také ne příliš nákladné. V Rusku to bylo tabu a tím pádem také vzácnost. Ten, kdo operaci prováděl, musel být velmi talentovaný.

			„Není potřeba,“ řekli Sečin jen tak pod vousy. „Jsou dokonalé tak, jak jsou. Opravdu.“

			Rychle se svlékl a nechal své svršky na hromádce v nohou postele.

			„Ještě ponožky,“ zahihňala se.

			„Co je s nimi?“ řekl, když na ni lezl. „Mohl by sis je sundat,“ řekla.

			„Nikdy. Takhle můžu rychle zmizet,“ řekl s mrknutím.

			„Ne tak rychle, prosím,“ řekla. Přetáhla přes něj přikrývku. Pak přes ně přetáhla další přikrývku, vyrobenou z tenké metalické tkaniny.

			Dala mu ruku přes ústa, její oči byly náhle chladné a vážné a Sečin si uvědomil, že si s ní nejspíš příliš neužije. A také se nemusí chystat zemřít. To byla ta dobrá stránka. Takový je svět rozvědky, pomyslel si.

			Vytáhla ruku zpod pokrývky a on uslyšel slabé cvaknutí. Co uslyšel pak, ho ohromilo. Místností se rozlehly zvuky Sečina a předchozí Třiadvacítky. Skutečně zním takhle? Jako divočák s kopím v boku, pomyslel si.

			„Náš společný přítel z Federace posílá své nejlepší nahrávky,“ zašeptala mu do ucha.

			Takže Američané ho slyšeli taky.

			„Tak mi řekni tohle: proč mě neposlouchal, když na tom záleželo?“ zajímalo Sečina. „Tím, že jsem jen vyslovil jméno Čerenkov, jsem riskoval všechno. Mohl udělat aspoň něco.“

			„Dělá něco teď a ty můžeš taky,“ řekla. 

			„Počkej, jsi očipovaná?“ zeptal se jí.

			„Jsem, ale ne od Lotosového květu. Pořád jsem tady nová holka,“ řekla. „Chtějí počkat, jestli se osvědčím, než do mě budou investovat. Teď mi řekni něco o Čerenkovovi, a nemyslím tím ty sračky o Star Treku.“

			Vzduch pod pokrývkou se rychle ohříval a Sečin cítil, jak mu z tepla a její blízkosti rudne obličej. Sledoval, jak potůček potu vykroužil zatáčku mezi jejími ňadry a pohybuje se k obrovskému tetování, které měla kolem pasu.

			„Bylo to vyvinuto před třemi lety v ruské nadaci pro pokročilé výzkumné projekty mimo Moskvu, našem ekvivalentu vaší DARPA,“ řekl. „Jedná se o detekci jaderných reaktorů z vesmíru.“

			„Jak to funguje?“ zeptala se.

			„Teď na to není dost času. Příště ti přinesu něco, co jim můžeš vzít,“ řekl. „Předpokládám, že tvoji nadřízení budou taky chtít vědět, proč tohle dělám.“

			„Myslíš, proč jsi se mnou v posteli?“ řekla.

			„To snad pochopí. Američané nejsou tak prudérní,“ řekl.

			„Dobrá, tak proč?“ zeptala se.

			„Náš drahý vůdce ve svém vysokém věku tak moc chce mít vliv, že nevidí, že se to jednoho dne obrátí proti Rusku. Amerika a Rusko měly v minulém století svůj vliv, a ten teď skončil. Jsem tady dost dlouho na to, abych věděl, že Direktoriát je skutečná hrozba, a tahle válka je jenom posiluje. Rusko je jeho pouhý menší bratr, a tak se tak nějak stalo, že uvnitř jeho hranic žije patnáct milionů Číňanů. Pro starého špióna není těžké vidět, že jednoho dne, a bude to brzy, Číňané prosadí své ‚právo chránit‘ své krajany na Sibiři, stejně jako jsme to svého času dělali my se slabými státy na našich hranicích. Takže to je důvod, proč jsem se vašeho důstojníka snažil varovat, za všechno dobré, co se stalo.“

			„Obvykle je to více osobní. Co od toho čekáš?“ zeptala se. Sečin si vzdychl a prstem přejel mezi jejími ňadry.

			„Má drahá,“ řekl. „Nechceme snad všichni to samé? Peníze? Sex? Trochu moci. Spokojím se s čímkoliv z těch tří. Na detailech už netrvám.“

			Obrátila oči v sloup. V té chvíli skončil se zvířecí prudkostí záznam jedné z nocí s Třiadvacítkou. Natáhla se, aby záznam spustila ještě jednou.

			„Neboj, je to upravené, takže to bude vypadat, že začínáme znovu,“ zašeptala mu do ucha, pak se odtáhla, a když se znovu ozvaly vzdechy, podívala se mu přímo do očí. „Nevěřím ti. Viděli jsme tvůj profil. Jsi trochu příliš romantický na takové obvyklé banální příčiny.“


			„,Trochu příliš romantický‘, říká děvka, se kterou jsem v posteli.“

			„Dobře, jak chceš,“ řekla. Její hlas přešel z předení v rozkazovačný tón. „Dej sem ruku.“

			Vzala jeho ruku a položila si ji na pas, přímo k tetování. „Víš, co je tohle?“

			Necítil nic, ale věděl dost na to, aby to odhadl. „Je to jedno z těch nových e-tetování.“

			Na okamžik vypadala překvapeně.

			„Nejsem tak starý, jak by sis mohla myslet,“ řekl.

			Inkoust tetování byl ve skutečnosti derivát elektronického inkoustu, používaného ve starých elektronických čtečkách. Tato modifikovaná verze umožňovala kapalině, vpíchnuté do kůže, aby se chovala jako polštářek nad malinkými vloženými silikonovými čipy, spojenými do tvarů podobných origami. Kapalina a mikroskopické hadovité drátky vytvořily miniaturní síť, vetkanou do její kůže. Zavřel oči a sledoval jeho obrysy, zatímco si broukal střední část Šostakovičovy Páté symfonie.

			„Budeš pro mě muset něco udělat a nebudu ti lhát, bude to bolet,“ řekla nakonec. „Myslíme si ale, že je to nejlepší způsob, jak k nám dostat informace, které nabízíš.“

			„Bál jsem se, že mě o to požádáš,“ řekl. Jemně ho políbila na bradu.

			„Jak bys mohl poznat rozkoš, kdybys nerozuměl bolesti?“ odpověděla a znovu ho políbila.

		

	




		
			Severní tok řeky Kaukonahua, Oahu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			„Drž tempo,“ sykla Conan, když kráčela řekou po kolena ve vodě. „Nebo nestihneme časové okno, abychom se dostali dovnitř okruhu.“

			Finn neodpovídal; jediným zvukem byly jeho sandály čvachtající v blátě.

			Proud byl slabý, z obou stran lemovaný bujnou smaragdovou vegetací s hnědými pruhy. Oba šli se shrbenými zády, vlněné deky těžce visící na bolavých ramenou. Byli v zadní části hlídky, čtyři další Mudžové byli vepředu. Charlie měl pravdu. Nebyl voják jako ostatní, nastal ale čas, aby se v něm probudil. Byl golfovým profesionálem v Turtle Bay Resortu, kdysi hvězdným hráčem Wake Forest Univesity, nikdy to ale nedokázal dotáhnout do PGA Tour. Finn sloužil se starším bratrem Charlieho Aaronem a všichni tři spolu chodili pít, kdykoliv je Aaron na dovolené navštívil. Mudžové používali před dvěma měsíci Charlieho byt jako skrýš a on se dožadoval, aby mohl jít s nimi. Charlie říkal, že když byli malí, dostával od svého staršího bratra co proto, a že by nepřežil, kdyby se po válce Aaron měl dozvědět, že se neúčastnil bojů.

			Rány a škrábance na jejich nohou svědčily o jejich nočním výletu téměř na samotný vršek blízkého vrcholu. Zastavili se sto čtyřicet metrů pod vrcholkem, aby nebyli snadno rozeznatelní na hřebeni, a Conan na hodinu zmizela, zatímco ostatní pracovali na bezpečnostních opatřeních. Conan Finnovi ani ostatním neřekla, proč tam musí jít. Věděli, že si to nechává pro sebe kvůli jejich bezpečnosti, pořád to ale znamenalo, že celý ten výlet pro ně nebyl nic příjemného.

			Teď, při dlouhé cestě zpátky dolů, pršelo. Finn skočil do rozvodněného proudu za Conan a dál se brodil vodou. Tímto způsobem za sebou nenechávali žádné stopy, a to i v případě, že by byli sledováni shora. Ve skutečnosti by se ovšem rozhodl jít řekou tak jako tak. Na patě měl zanícenou ránu a ve vodě to tolik nebolelo.

			Dorazili k malé lávce pro pěší, pod kterou si schovali kola. Ta byla pestrým mixem, nasbíraným po cestě, stejně jako škála jejich zbraní. Finn na tom byl nejlépe, když v prázdninovém sídle, jehož majitelé se pravděpodobně dříve, než skončí válka, nevrátí, ukořistil karbonové sjezdové kolo o velikosti 27,5 palců s odpružením podobným tomu, jaké měly motocykly. Conan jela na třírychlostní silničce vybledlé zelené barvy s úzkým závodním sedlem, kterou našli odemčenou u silnice. Odhadovali, že předtím, než ho začali využívat k vojenským účelům, šlo o hospodské kolo, používané na cesty od baru k baru.

			Skrz porost se po jednom či po dvou trousili na California Avenue. Pohyb v otevřeném prostoru, jako byl tento, musel být kvůli sledovacím algoritmům Direktoriátu, které prohlížely záběry ze vzduchu a ze satelitních senzorů, pečlivě naplánován. Jakékoliv neobvyklé vzorce pohybu se tak staly snadným terčem. Trik spočíval v tom, nalézt vzorce, které byly součástí standardního pulzování města, které měly ale zároveň jemné náhodné komponenty, jež mohly vysvětlovat případné anomálie. Jako například denní rytmus toho, jak děti jezdí na kolech do školy a zpátky.

			Když začal proud dětí, směřujících do základní školy Iliahi, pár po svých, ostatních dovezených rodiči, slábnout, Conan kývla na Finna. Museli se rozdělit, podobně jako na hlídce. Vmísili se mezi opozdilce a potom uhnuli směrem dozadu, kde byla přístavba pro ukládání sportovního vybavení. Už před čtyřmi měsíci dovolil Mudžům trenér Moaki, učitel tělocviku, aby si tam skryli pár beden s granáty, stimulanty a municí. Povstalci tam také čas od času přespávali. Byla to jedna z mnoha tajných skrýší, které v oblasti využívali. Věděli, že pár učitelů je s tím, co dělají, nejspíš obeznámeno, nikdo z nich s nimi ale ani nenavázal oční kontakt.

			„Víš, před tímhle vším jsem dělával triatlon,“ řekl Finn Conan, když čekali v porostu u cesty. „Vstávat v pět ráno, zaběhat si a potom jet dvacet mil na kole. Jo, a taky jsem kempoval. Pro zábavu. To je skoro to samé, co děláme teď, no ne? No nic, kašli na to. Až to bude za námi, přestěhuju se do New Yorku a nikdy už nevylezu ven.“

			Zrovna nasedli na kola, když zazněl výstřel. „Pistole,“ řekla Conan. „Ve škole.“

		

	




		
			Hotel Moana Surfrider, Waikiki Beach, zvláštní administrativní oblast, Havaj

			V tom starém hotelu už byl mnohokrát. Nikdy aby tam přespal, to místo se zdálo jako ideální cíl pro náklaďák naložený třaskavinou. Pokaždé tady byl jenom pro to, aby si zaplaval a vypil si čerstvý džus z ananasu a kvajávy. Pláž byla dokonalá, ta invaze snad stála za to už jen kvůli tomuhle kousku pobřeží, pomyslel si Markov. Kdyby mohl, spal by na pláži, určitě by to bylo lepší než levný motel u letiště, který Číňané přeměnili na kasárna.

			V této chvíli měl pro den na písečné pláži ne úplně dokonalou společnost. Ťien byl jako vždy poslušně o pár kroků za ním.

			Markov měl na sobě uniformu ruské armády, která byla s každým dnem na pacifickém slunci stále vybledlejší. Raději by nosil místní oblečení, ale když to několikrát udělal, pokaždé to vedlo jenom ke sporu s generálem Jü.

			Oba muži prošli halou a zpomalili, aby si trochu užili klimatizovaného vzduchu. Když procházeli kolem skupin námořníků Direktoriátu, vojáků a mariňáků, všiml si Markov, že Ťien je pět metrů za ním. Ten bastard se choval, jako by jen náhodou šel stejným směrem, a zřejmě se před svými krajany cítil trapně, že ho vidí s Rusem.

			Když procházeli kolem jednoho z barů, Markov téměř zastavil, zasažen náhlou žízní. Potom pokušení potlačil a vydal se k původnímu cíli.

			„Ahoj, chlapci,“ řekla žena za pultem se surfy. „Je mi líto, ale vaši kolegové si je všechny vzali. Nemáme už žádná prkna.“

			Překvapil ho banální tón jejího hlasu. Za celou dobu na Havaji se nesetkal s tím, že by na něj místní promluvil bez známky hněvu. Tahle žena ale zněla, jako by mluvila s rodinou z Chicaga, spálenou od slunce. Buď byla na drogách, nebo byla naprostý idiot.

			„Je to dost škoda,“ pokračovala, „protože dnes je to pro začátečníky jako stvořené.“

			Markov přistoupil k pultu a zadíval se jí do očí. „Bohužel, jsem tady kvůli práci,“ řekl. „Sháníme informace o důstojníkovi Direktoriátu, jehož tělo bylo nalezeno na pláži.“

			„Slyšela jsem,“ řekla. „Je to smutné.“

			Destička se jménem na pultu ji identifikovala jako Carrie Shinovou. Markov ji přejel očima, minul prsa a zastavil se u paží, aby hledal stopy po jehle, které by její chování vysvětlovaly. Možná trochu make-upu na předloktí, ale bez toho, aby si mohl prohlédnout pokožku zblízka, si nebyl jistý.

			„Je to smutné. Jak se dostal k jednomu z hotelových surfů?“ zeptal se Markov.

			„Myslíme si, že si ho vzal po zavíračce. Nenapadlo nás, že je budeme muset zamykat,“ řekla Shinová. Klesla hlasem a poklesla jí také ramena, jako by ji i samotná myšlenka na krádež rozesmutnila.

			„Kdy si tady naposledy půjčoval prkno?“ zeptal se.

			„Jednou jsem ho viděla,“ řekla. „Snad před dvěma týdny. Myslím, že to bylo jeho první surfování. Byl opravdu nadšený. Žádal mě o lekci, ale tu jsem mu tehdy nemohla dát. Kéž bych mohla. Sandy Beach Park je na surfování jedno z nejnebezpečnějších míst – pro začátečníka nic moc.“

			Markov zkoumal její opálenou pokožku, která vypadala, jako by vracela část slunečního tepla zpět. Při další otázce se k ní naklonil blíž a překvapilo ho, jak tmavé má kruhy pod očima.

			„Jsou tady ještě další zaměstnanci, se kterými bych si měl promluvit?“ zeptal se. Usmála se a uhnula před ním jemným prohnutím zad.

			„Tento hotel je nejbezpečnější místo ve městě, pro každého. O to jde, nebo ne?“ řekla. „Proč by někdo dělal něco, co by to změnilo, že?“

			„Ano, jistě.“

			„Ještě jsem neslyšela, jak přesně zemřel.“ Povídala si s ním dál a projevovala zvědavost, jaké by se ostatní místní nikdy neodvážili. „Co se mu stalo?“

			„Řemínek od prkna se mu omotal kolem krku,“ řekl Markov. „Stále ale není jasné, jestli šlo o nehodu, nebo ne.“

			„Ó, můj bože. To je příšerné,“ řekla. „Neexistuje nějaké video z pláže? Třeba z kamer, co sledují vlny?“

			„Nic,“ řekl. „Vůbec nic.“ Odmlčel se. „Ovšem jako součást revidovaných bezpečnostních opatření odebereme od zdejšího personálu něco lepšího.“

			„Lepšího než video?“ zajímala se.

			„Mnohem lepšího. DNA“ řekl. „Tímto způsobem můžeme sledovat naše přátele po celém ostrově,“ řekl.

			„Přátele jako jsem já?“ zeptala se.

			„Přesně tak,“ odpověděl.

		

	




		
			Základní škola Ilahi, Wahiawa, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Tělo leželo na zemi, obličejem dolů. Síťový vak s fotbalovými míči, které přinesl čínský mariňák pro děti na hraní, se otevřel a míče se rozsypaly; žluto-růžové balóny se rozkutálely po dvoře a nechávaly za sebou stopy krve.

			Stisk Nicksové na jejím SIG Sauer P220 se na chvilku uvolnil, aby následně stiskla pistoli ještě pevněji. Vrátil se jí sluch a rozšířilo zorné pole, takže se v tom zmatku zase dala dohromady. Přes zvonění v uších křičely děti i jejich rodiče.

			To bylo to, co se jim snažil trenér naznačit, když se Nicksová a tři další povstalci blížili od California Avenue. Trenér se usmíval na pozdrav, mával ale rukama stranou. Nicksová se proklínala, že jí znamení uniklo, když se uprostřed zmatených dětí okolo nich trochu sebrala.

			„Kontakt!“ vykřikl Charlie.

			„Na to je trochu pozdě,“ řekla Nicksová. „Jsi zasažen?“

			„Ne, nemyslím si,“ řekl Charlie. „Musí jich tam být víc, kde jsou?“

			Zpoza rohu tělocvičny vyrazil čínský mariňák a divoce střílel z útočné pušky. Jeden výstřel zasáhl Charlieho do krku. Nicksová měla pistoli už připravenou a instinktivně vypálila dvě rány ráže 0,45 na tři metry vzdálený cíl. Mariňák se otočil a zhroutil se přes modrou sochu hrocha na školním dvoře.

			Z místa, kde byl schovaný mariňák, se ozval vystrašený křik v čínštině.

			Nicksová a dva další povstalci oběhli roh a našli za ním osamělou čínskou civilistku, evidentně členku nových jednotek komunitního rozvoje, které sem byly vysílány, aby oddělily populaci od povstalců, křičící do vysílačky. Měla pistoli, ale ani s ní nepohnula; oba členové jejího doprovodu byli mrtví.

			Táhli ji kolem Charlieho ztuhlého těla a dál ke vchodu do budovy, kde se skryli za dveřmi. Po chvilce přestala žena křičet a Nicksovou zasáhl umrtvující klid, který po souboji zblízka následoval. V uších jí zvonilo, ruce se jí třásly a nohy měla tak pevně vrostlé do země, že by jimi nemohla pohnout, ani kdyby na tom závisel její život. Ten pocit potom zmizel stejně jako vždy, když klesala hladina adrenalinu, ale na chvilku musela vydat veškerou svou energii, aby se dokázala soustředit a myslet na to, co se má stát dalšího.

			„Měla vysílačku,“ vykřikla Nicksová na své kolegy z jednotky, příliš nahlas, protože jí stále zvonilo v uších. „Na druhou stranu nevím, jestli se s někým spojila nebo ne. Musíme ale říct Conan, že tohle místo je passé a musíme ho vyčistit.“

			Podívala se nahoru a spatřila, jak ji zpoza modře natřeného zábradlí na balkóně ve druhém patře školy sledují tři děti. Bezvýrazně zíraly na mrtvá těla a na členy MSP. Potom se, jedno po druhém, začaly dívat k nebi, až všichni mžourali k jihu proti slunci.

			V tom momentě už Nicksové odlehlo v uších a také uslyšela, rachocení blížících se vrtulníků.

		

	




		
			Hidden Valley Estates, Wahiawa, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Conan a Finn proběhli prázdným parkovištěm mormonského kostela, přiléhajícího ke škole, vyskočili na kola a vjeli do porostu stromů, oddělujících kostel od nedalekých domů. Drželi se pod dlouhým baldachýnem husté zeleně, která se táhla přes shluky jednopatrových a dvoupatrových domů bytového komplexu Hidden Valley Estates. Když spatřili čtyřvrtulový dron, blížící se podél silnice ke škole, přikrčili se a skryli se za stromy.

			„Počkej tady,“ řekla Conan.

			„Seru na to, jdeme,“ řekl Finn. „Můžeme se dostat do skrýše, vyzbrojit se a pak je sejmout.“

			Conan zavrtěla hlavou. „Ne, nemůžeme,“ nesouhlasila.

			Z domů začali vylézat jejich obyvatelé, ukazovali a křičeli. Někteří z nich, pravděpodobně rodiče, spěchali ke škole, aby tam byli dřív, než dorazí síly Direktoriátu.

			Finn se otočil, podíval se na ni a snažil se zjistit, o co jí jde. „Conan, naši lidi jsou jedna věc, ale co děti? Jsou tam děti.“

			„Přesně tak,“ řekla tiše Conan.

			„Cože? Co si myslíš, že se stane?“ řekl Finn.

			Neodpověděla, jenom na něj zírala. Finn se pokusil vstát, ale přitlačila ho zase dolů. Zrovna setřásl její sevření, když jim nad hlavami zaburácel pár útočných helikoptér Direktoriátu Z-8K, které se stočily přímo nad hřiště vedle školy. Jeden po druhém z nich vyskákali černě odění členové komanda Direktoriátu. Rozprostřeli se kolem místa výsadku a kůlnu s vybavením měli teď mezi sebou.

			Finn se skrčil zpátky za keř a naštvaně se na ni podíval. „Conan. Znáš naše lidi – budou bojovat. A ty děti a jejich učitelé uvíznou přímo uprostřed té zasrané vřavy.“

			„Vždycky tady existovalo riziko, že se ve škole něco podělá,“ zašeptala Conan. „Proč myslíš, že jsem si ji vybrala?“

		

	




		
			Fort Mason, San Francisco

			„Miluji tě.“

			Jamie věděl, co Lindsey řekne, až projde dveřmi. Říkala to každý večer, i tehdy, když mu bylo jasné, že s tím, aby ta slova vypustila, musí bojovat.

			V poslední době se vracel domů čím dál tím později, vyčerpaný a vyprahlý. Adrenalin opadl už před měsíci; teď ho poháněl koktejl kofeinu, stimulantů a hněvu.

			Loď jemně přistála k hraně doku dokonale provedeným manévrem a on ostře zasalutoval člunu loděnice, který ho vysadil v temnotách na molu 2. To výsada velení mu ušetřila dlouhou cestu domů autobusem a držela ho o tolik delší čas na vodě. Navíc to měl k domu ve Fort Mason už jen kousek pěšky. Jakmile vstoupil na pevnou zem, doma byl za pár minut.

			Jako každou noc se ale zastavil a sedl si na lavičku, pozůstatek doby, kdy tady byla oblast plná festivalů a turistů. Ze svého místa se díval na západ na Golden Gate Bridge. Dnes byl most osvětlený, LEDky, vpletené do drátů, tvořily problikávající obraz vlajky s padesáti jasnými hvězdami. Rozhodl o tom guvernér, navzdory doporučením ministerstva obrany. Most byl symbolem toho, za co bojovali, argumentoval, a neměl by být ztracen v mlze války a zálivu. Ten proslov byl přijat dobře; nebylo pochyb, že s ním přišel jeden ze sociálně inženýrských algoritmů jeho vlastního týmu pro vztahy s veřejností.

			Jamie naposled usrkl ze své kávy, pomalu její zbytek vylil a sledoval, jak se mu rozstřikuje u nohou. Bylo to zvláštně uklidňující a stalo se to rituálem, když se snažil uklidnit mysl po uplynulých šestnácti hodinách v práci.

			„Stát!“ ozval se ze tmy hlas.

			Simmons vzhlédl, ale nikoho neviděl. Byl unavený, ale aby byl unavený tak, že by začal mít halucinace?

			„Identifikujte se,“ přikázala hlídka. Byl to jeden z vojáků Kalifornské národní gardy, která hlídala nábřeží celý den.

			„Pokračujte,“ řekl Simmons. „Kapitán James Simmons. Námořnictvo. Bydlím v pevnosti, dům čtyřicet devět.“

			Strážný oskenoval čárový kód vedle levého nárameníku Simmonsovy uniformy.


			„Děkuji, pane,“ řekl. „Je tichá noc.“

			„Nějaké potíže?“ zeptal se Simmons.

			„Ne, nikdy žádné nejsou,“ řekl strážný, který najednou zněl staře a unaveně. „Co je to za vůni?“ Sevřel svou M4 blíž u hrudníku a zhluboka se nadechl. „Sakra, to je skutečné kafe?“

			„Ano, z paluby,“ řekl Simmons.

			„Věděl jsem, že jsem se nechal naverbovat špatně. Když pracujete jako barista ve Starbucks a země pak přijde o všechnu kávu, no, zkrátka nedokážete pít náhražky, už z principu,“ řekl strážný. „To bylo, když jsem sem vstoupil. Strávil jsem prvních pár týdnů základního výcviku se strašnými bolestmi hlavy. Osobně bych provedl výsadek na pláž, kdyby mi dokázali slíbit čerstvý šálek kávy Kona reserve.“

			„Brzy vám to havajské kafe seženeme,“ řekl Simmons.

			„Děkuji, pane. Přeju vám dobrou noc,“ řekl strážný.

			„Vám taky,“ řekl Simmons a začal stoupat k domovu. Jamie tiše otevřel dveře a vklouzl dovnitř. Bylo jedenáct večer, takže propásl děti i večeři, stále ale ještě byl čas, aby strávil hodinu s Lindsey. Vrzání palubek prozradilo jeho příchod.

			Jídelna byla prázdná. Nahlédl do obývacího pokoje, aby zjistil, jestli neusnula při čtení na gauči.

			„Hej? Linds, jsi vzhůru?“ zašeptal.

			Rozhlédl se po podlaze obývacího pokoje. Kde jsou hračky? Pod nohama kupodivu nic nebylo. Vzpomněl si na horečnaté úklidy, které po něm vyžadoval otec, když byl ve stejném věku, jako byly jeho děti teď. Pohled na hračky, které nejsou na svém místě, skutečně jakýkoliv náznak, že v domě žijí děti, jeho otce vždy vykolejil.

			„Linds?“ zavolal znovu.

			Váhavě šel nahoru. Z jejich ložnice se linula slabá záře.

			Když vešel dovnitř, srdce mu poskočilo a píchlo ho u žaludku. Stála před ním Lindsey, držela skleničku šumivého vína a na sobě měla jenom červenou hedvábnou košilku. Místnost osvětlovaly svíčky z jejich nouzové soupravy. Z růžového kbelíku plného ledu vykukovalo hrdlo láhve šampaňského.

			„Šťastné výročí,“ řekla.

			Vzal si sklenku a políbil ji. Jak jen mohl zapomenout? „Patnáct let,“ řekl.

			„Našla jsem tě, ztratila tě a dostala tě znovu zpátky,“ řekla.

			„Šťastné výročí,“ řekl. „Omlouvám se, že jdu tak pozdě.“

			„Děti spí a dům je jenom náš. Aspoň ještě na malou chvíli.“

			„Musím zítra brzy vstávat,“ řekl.

			„Já vím,“ řekla. „Budeš unavený.“

			„Hodně,“ řekl a svlékal ji z košilky. Milovali se, pomalu a soustředěně, prožívali rozkoš jeden z druhého.

			Potom si lehli na záda a sledovali v temnotách, jak mlha pohlcuje pilíře mostu.

			„Jednoho dne se vrátíš tam ven,“ řekla.

			„Já vím. A vím taky, co jsem ti před tím vším slíbil. Teď ale musím být tam venku. „Víš to, že ano?“

			„Nechystám se ti říkat, abys nejezdil,“ řekla. „Ale jediné, na co myslím, je, že jsme spolu nestrávili dost času. Patnáct let je málo.“

			„Ne, není,“ řekl. „To, co každý den dělám, dělám proto, abych se jednou vrátil. Tak to je, o nic jiného nejde.“

			„Já vím,“ řekla.

			„Můj táta opustil mámu po patnácti letech, vědělas to?“ řekl.

			„To proto jsi na dnešek zapomněl?“ zeptala se.

			Teď to nebyla jedna z těch možností buď, anebo. Mohl se vydat mnoha různými směry. Hněv. Odmítnutí. Podřízení se. Lítost.

			„Moc se ti omlouvám, Lindsey,“ řekl. „Za dnešní večer. Za všechno. Za to, že jsem zůstal u námořnictva, když jsem ti řekl, že končím. Promiň. To je všechno, co k tomu můžu říct.“

			„Prostě to jen nedělej znovu,“ řekla a dlouze ho políbila.

		

	




		
			Hangár 1, Moffet Field, Mountain View, Kalifornie

			To, co Daniela Aboyeho vždycky rozrušilo, byl zápach. Prostor vypadal jako jeskyně, 348 na 94 metry, abychom byli přesní, rozměry tří Superdomů. Ale i toto obrovské prázdno ten pach vyplnil. Pro někoho mimo údolí to byl štiplavý zápach staré pizzy a lidí, kteří byli příliš dlouho bez sprchy. Ale pro kohokoliv místního to byla vůně peněz. Slávy. Moci. Úspěchu. Na start-upové scéně v Silicon Valley se toho za posledních několik desetiletí změnilo mnohé, ale jedna věc zůstávala konstantní. Ten pach.

			A fakt, že právě teď vyplňoval Hangár 1, to ještě umocňoval.

			V roce 1931 přišli otcové města Sunnyvale v Kalifornii s unikátním plánem ekonomického rozvoje. Dali dohromady 480 000 dolarů a koupili téměř tisíc akrů zemědělské půdy, kterou následně prodali americké vládě za jeden dolar. Co z toho dělalo tak dobrou investici, byla topografie toho místa: šlo o jedinou část Sanfranciského zálivu, která se nenořila pravidelně do mlhy. Dohoda zněla tak, že se Sunnyvale stane domovem nově plánované flotily „létajících letadlových lodí“ námořnictva, masivních, heliem plněných vzducholodí, které budou sloužit jako vzdušné základny pro vrtulové dvojplošníky.

			Plán nevyšel tak, jak se předpokládalo, ani pro Sunnyvale, ani pro vzducholodě. V roce 1933 došlo k havárii USS Akron, testovací vzdušné letadlové lodě námořnictva. Plán byl opuštěn a jediným dědictvím zůstal fakt, že letiště bylo přejmenováno po admirálu Williamu Moffettovi, vedoucímu úřadu pro letectví námořnictva, který při havárii zemřel. Ale naštěstí pro město do toho o pár let později vstoupila druhá světová válka a Moffet Field se stalo základnou pro hlídkové letouny a později také domovem amerického testovacího centra satelitů letectva. V padesátých letech se okolo základny a testovacího centra seskupilo několik velkých firem, působících v leteckém průmyslu. Tisíce vědců a techniků, kteří se do slunného údolí přestěhovali, navázali úzké vztahy s místními univerzitami a původní farmářská kolonie se stala centrem zcela jiného odvětví. Plán zakladatelů města na ekonomický růst skrze základnu vzducholodí místo toho zplodil to, co se později stalo známým jako Silicon Valley.

			V devadesátých letech, kdy poklesly výdaje na obranu, byla většina Moffet Field opuštěna a zařízení bylo předáno do rukou výzkumného centra Ames, spadajícího pod NASA. Jako připomínka někdejší přítomnosti armády zde zůstala nejvýraznější budova, největší hangár na světě.

			Části základny byly během následujících let rozprodány soukromým vlastníkům, což začalo koupí Hangáru 1 Googlem, který jej přeměnil na sídlo soukromých tryskáčů. Když poprvé přijel do Silicon Valley a uviděl všechny ty ambice a vize, natož cash flow, Aboyeho to odzbrojilo. Nyní stačilo, aby uskutečnil jediný telefonní hovor, a masivní hangár mu byl plně k dispozici. Larry a Sergej se neptali, co se bude uvnitř dít; věděli pouze, že potřebuje obrovský prostor daleko od zvědavých očí.

			Nyní byl Hangár 1 novým domovem týmu, ačkoliv mu začali říkat Aboyeho archa. Přišel s tím Taj Lamott, hlavní technologický ředitel Uni, který vtipkoval o tom, že jde buď o velikost toho místa, nebo o šílené vize muže, který je všechny svedl dohromady. Daniel byl jedním z prvních investorů do Uni, což byla nyní jedna z předních herních společností v Palo Altu, a byl také tichým společníkem v několika dalších firmách. V ostatních firmách, ačkoliv tam nebyl investorem, bohatě stačila jeho pověst. Ta a jednoduché lákadlo nabídky. Je to příležitost, říkal, být součástí nejdůležitějšího start-upu Silicon Valley všech dob.

			Pravidlo pro výběr bylo jednoduché. Technický ředitel každé firmy, ke které Aboye hovořil, měl vybrat své tři nejlepší programátory nebo programátorky. Omezené počty sloužily zdánlivě tomu, aby projekt zůstal v utajeném režimu, jak po tom volali investoři. Cílem bylo zakrýt své podnikání nejen před zvědy Direktoriátu, ale také před NSA, Národním úřadem pro bezpečnost. I kdyby sítě NSA nebyly ovládané Direktoriátem, o čemž většina lidí pochybovala, stále přetrvával hněv nad skandály z doby úniku informací díky Snowdenovi. NSA stál Silicon Valley stovky miliard dolarů a jeho obyvatelé se mu ani po letech nechystali odpouštět.

			Omezené počty ale také souvisely s hodnotou myšlenky, jejím výnosem a také s její transformační energií. Aboye se svou skupinou nemohli na problém nasadit stovky tisíc programátorů, jako to udělal před válkou Direktoriát s tak zvaným vyhledávacím strojem z lidského masa pro cenzuru, který se proměnil v masivní hackerskou útočnou sílu, která odstartovala celý útok. A ani nechtěli. Všichni věděli, že skvělý programátor byl doslova o několik řádů lepší než ten dobrý. A také ze zkušenosti věděli, že nejlepší způsob, jak vyřešit něco, co bylo považováno za neproveditelné, je pouhé spojení těch správných mozků.

			Někteří z technických ředitelů vyslali své vrcholové manažery, včetně pár miliardářských zakladatelů, kteří si vychutnali šanci znovu se ponořit do práce. Ostatní poslali páchnoucí misantropické kódovací mašiny, které se obvykle skrývaly někde v suterénu. Celkový součet ovšem udělal z Hangáru 1 největší shromáždění géniů od projektu Manhattan.

			Jediným dalším příspěvkem, o který byla každá z firem požádána, byl jeden soukromý letoun. To byla klíčová část krytí. Dobrovolníci se měli ukázat v Hangáru 1, jako by mířili mimo město, a pak se měli rozletět letadly na rozličné obchodní konference a firemní setkání mimo sídlo. Žádný letoun nicméně na žádné takové místo nemířil. Byl to perfektní krycí příběh, dokud se neobjevila ta záležitost s pizzou. Daniel ji vyřešil tím, že vytvořil další start-up se sídlem v kancelářském komplexu přímo přes ulici. Ačkoliv šlo oficiálně o vývojářskou firmu pro zdravotnický průmysl, jeho jediným účelem bylo sloužit jako cíl pro dodávky pizzy.

			Doposud všechno fungovalo. Když Aboye čekal na test, štípl se na vnitřní straně zápěstí, stejně jako když byl chlapec a šilhal hlady. Jak už to bylo dlouho, kdy se naposledy strachoval, kdy se zase bude moci najíst? Třicet let? Čtyřicet? Jeho úzkost teď uvolnila známá bolest.

			V této chvíli toho bylo dost, o co se mohl bát. Řada monitorů podél zdi v jihozápadním rohu řídicí místnosti problikávala v duhových barvách, každý odstín naznačoval jiné selhání.

			„Tady je to,“ řekl technikům seskupeným v kruhu uprostřed místnosti. Společně tam stáli, zírali na posunující se světelný tvar uprostřed jejich skupiny a rukama v rukavicích pohybovali v synchronizovaných rytmech. Zobrazovali datové sítě Direktoriátu jako knihovnu. Holografická budova měla tři poschodí a bíle natřené atrium vpouštělo dovnitř jantarový západ slunce, který osvětloval centrální halu. Hologram zobrazoval šestici Aboyeho týmu uprostřed atria, každého z nich v nevýrazné černé formě, která vypadala jako vyrobená z hustého kouře. Přízračná těla neměla žádné identifikační znaky.

			Aboye sledoval, jak Taj mistrovsky provádí svou část – nejistě stál na kolečkové židli, ale jeho prsty tančili jako prsty dirigenta v ladných pohybech a obloucích. Právě ono stání na židli bylo něco, co mu podle jeho slov pomáhalo se soustředit, i když risk pádu a selhání byl nyní mnohem větší než kdy jindy. I když byl o pár miliard bohatší, stále to byl ten samý Taj, kterého Aboye potkal o devět let dříve během pracovního pohovoru, na němž Aboye řekl Tajovi, že je natolik talentovaný, že si ho s čistým svědomím nemůže najmout. Od té doby byli přátelé a Aboyeho teď napadlo, jestli to nebylo to, co vlastně Taj celou dobu chtěl dělat.

			„Tohle je odrazový můstek,“ řekla Arran Smytheová, nominovaná skupinou na hlavní inženýrku programu, především proto, že měla poměrně klidnou povahu. Mimo hangár pracovala na návrzích sítí pro Amazon. Byla to vysoká štíhlá žena, která se pohybovala s přesnými trhavými pohyby, ať už pracovala v rámci simulace nebo ne. Stejně jako ostatní inženýři a programátoři byla oblečena v přiléhavé šedé kombinéze, kterou používali astronauti. Byl to nápad týmu Tesla. Zpočátku se Aboyemu zdálo, jako by byli trochu marniví, ale postupem času si všiml, že ve svých oblecích vypadají vyšší.

			„Wyc, ty jsi první.“ Hlas Smytheové téměř bublal vzrušením. Aboye věděl, proč byla ona i ostatní tak nadšení. Znovu zažívali radost z uvedení podniku do provozu a zjišťovali, čeho jsou jejich otevřené mysli schopny dosáhnout.


			V holografické projekci se jeden z tmavých tvarů vymrštil z atria knihovny do stínů štosů knih. Potom další.

			„Taji, další,“ řekla Smytheová.

			Kolečka na Tajově židli začala skřípat a on se zlehka otočil sem a tam, když manipuloval s ovládacími prsteny na rukou. Co viděl ve svých brýlích, bylo jen pro něj, ale trhavá gesta svědčila o nějakém problému.

			Na holografické obrazovce vbíhaly černé tvary do atria a zpátky ven a na to, co teď bylo hořící hranicí uprostřed místnosti, házely další knihy.

			„Hrome!“ vykřikl Taj, v srdci stále nevinný malý chlapec. „Krucifix, ta podělaná síť!“

			Skleněný strop knihovny se prolomil a dovnitř začala proudit voda, to reagovaly automatizované obranné mechanismy sítě. Nejdřív přišel hustý déšť, na který se přízraky snažily chrlit oheň, což byla vizualizace jejich programových protiútoků, potom ale přišla obrovská, nekonečná záplava, jako by byla odkloněna řeka a proudila teď přímo do atria.

			Tajova židle se převrátila, on se pokusil něčeho zachytit, ale dopadl tvrdě na kostrč. Převalil se na bok a svíral své zápěstí.

			Hranice v holografické knihovně byla uhašena a černé tvary byly pod vodou. Jeden po druhém začaly blikat, jak se voda rychle valila z poschodí do poschodí. Smytheová vypnula hologram a podívala se na Aboyeho s výrazem podobným studu. Odhalily a porazily je automatizované obranné mechanismy. Kolem nich se mírně rozjasnil kužel světla, který indikoval, že test skončil.

			Aboye se pohnul, aby pomohl Tajovi vstát, ale pak se zarazil. Vztekle si pomyslel, že Taj se možná potřebuje bolestí poučit a snad i trochu povyrůst. Otočil se ke skupině zády a vydal se do temného hangáru, kráčel kolem dalších a dalších řad vrnících serverů a zalévaly ho vlny tepla, které vyzařovaly.

			Došel k východu. Slabě slyšel, jak Smytheová rozdává po místnosti příkazy, ale hukot krve v uších mu bránil v tom, aby jim rozuměl.

			Jakmile byl venku, posadil se, zavřel oči a položil si hlavu do dlaní. Povzdechl si. Co jiného mohl dělat? Nefungovalo to tak, jak očekával.

			Na rameni ucítil ruku. Vyskočil a spatřil Taje s bílým cryopackem na zápěstí.

			„Je všechno v pořádku?“ zeptal se Aboye.

			„Zápěstí nebo projekt?“ zeptal se Taj. „Díky, že ses šel podívat, jestli jsem v pořádku.“

			„Omlouvám se. Neunesl jsem to,“ řekl Aboye. „Víš, jaký občas jsem, a, no, tohle nešlo podle plánu.“

			„Hele, tohle není třeba přikrášlovat. Máme problém. Dochází nám čas a taky peníze,“ řekl Taj.

			„Dám do toho každý dolar, který mi ještě zbyl,“ řekl Aboye. „Začal jsem od nuly, takže o to se nebojím. Bojím se selhání a toho, co by to znamenalo pro tuhle zemi. Kvůli významu našeho poslání potřebujeme uspět. Tohle je klíčové. Ale je tady ještě něco většího. Víš, o co jde?“

			„Jedu na plné obrátky už tři dny. Nemám náladu na hádanky,“ řekl Taj.

			„Potřebujeme se znovu stát zemí, která dokáže rozlousknout těžké problémy, která vidí ctnost v inovacích a odměnu v nebezpečí,“ řekl. „Pokud se nám to nepodaří, pak se obávám, že bude skutečně vše ztraceno.“

			„Danieli, přestaň, nezkoušej na nás pokládat tíhu celého světa. Nikdy to nerozlouskneme, když o tom budeme uvažovat takhle. Všichni jsme se kvůli tomu připojili, ale taky kvůli té výzvě. To je ta zábavná část.“

			Aboye se nezmohl na žádnou odpověď. Místo toho se od Taje odvrátil a pomalu šel po ranveji a zíral u toho na hvězdné nebe.

			Když kráčel po opuštěné dráze, masivní budova hangáru se za ním pomalu smrskávala a mraky postupně ukryly hvězdy nad ním. Poryv mokrého větru zanechal na jeho tváři lehkou spršku a on se uprostřed ranveje zastavil. Cítil se opravdu ztracen a tak udělal jedinou věc, kterou v takových chvílích udělat dokázal. Klesl na kolena a začal se modlit.

		

	




		
			USS Zumwalt, loděnice námořnictva, Mare Island

			„Voní vítězstvím!“ řekl někdo. Následoval smích.

			Vern Liová vykoukla mezerou šířky dlaně v záclonách ze svého kavalce. Záblesky holé kůže. Šedé spodní prádlo. Když se k jejímu lůžku prodral pach strávených potravinových dávek, nakrčila nos. Smísil se s pachem její kombinézy: jejím potem a zbytky epoxidu z nějakých strukturálních výztuh, na kterých pracovala před několika hodinami. Usmála se, ale smích potlačila. Všechno to bylo tak hrozné, že jste se tomu prostě museli poddat. Od chvíle, kdy se naposledy osprchovala, uplynuly už tři dny.

			Zavřela oči a snažila se vecpat do kouta. Ale to, co začalo jako smích, se přelilo do slz tak rychle jako zapnutí brýlí.

			Cítila se hloupě, uvědomovala si totiž, že směs smíchu a slz pochází z toho, jak je unavená a leze jí to na mozek. Před válkou měla v plánu redefinovat to, jak pohánět stroje. Energie, kouzlo baterie, byla podstatou jejich užitku. Dávala strojům život a lidem životní sílu: elektrického ducha. Nebo si to tak aspoň představovala, když na střední škole kouřila trávu. Nyní byla sama strojem. Nelišila se od ostatních zařízení na lodi. Cítila se prázdně, vyčerpaně.


			Vern si utřela slzy a nasadila si brýle, aby zkontrolovala čas: 4:43. 

			Odsunula záclonu stranou a snažila se ignorovat žlutě pulzující číslo 14,3 v rohu zorného pole, které ukazovalo, kolik hodin REM spánku potřebovala, aby se dostala do průměrné kondice. Doufala, že duhový lesk brýlí, které si zkontrolovala při cestě do kuchyně, jí pomůže zakrýt červené oči. Nějak přežila další den.

			V chodbě, nebo průchodu, jak ji posádka nepřestávala opravovat, pokračovala po trase ke kuchyňce.

			„Dobré ráno, doktorko Liová,“ ozval se za ní hlas.

			Mike stál uprostřed průchodu a v levé ruce se mu houpal masivní keramický šálek na kávu. Měl na sobě svou obvyklou údržbářskou oranžovou vestu přes kombinézu námořnické modři, což byla barevná kombinace, díky níž vypadal jako jeden z vězňů ze syrské operace. Ale na tom starém muži pořád ještě něco bylo, to musela uznat. Stárnul tím správným způsobem, vypadal jako lidé z každoročního seznamu časopisu People, desetiletí poté, co se poprvé objevili na jeho obálce.

			„Můžu vás poprosit, abyste se se mnou šla podívat na zásobník děla? Potřeboval bych, abyste se podívala na něco, na čem tam dělám,“ řekl.

			Prázdně se na něj podívala a stále ještě se snažila opravdu probudit.

			„Jestli chcete, dejte si něco k jídlu. Práce může chvilku počkat,“ řekl.

			„Možná pro vás, starý muži. Ale všechno, co potřebuje moderní dívka, je trochu síly vůle a spoustu síly pilulek.“ Vstoupila do kuchyně a sáhla po jasně červené plechovce koly a palcovém balíčku energetických a výživových pilulek.

			Vern kručelo v břiše, nechtěla ale ukázat slabost. Sama pro sebe se usmála. Bylo to stále stejné, ať už jste byli ve volejbalovém týmu na střední škole, na výšce či ve válce: ať vás nikdy nevidí, jak se potíte.

			„Dobrá tedy,“ řekl s lehkým nádechem obdivu. „Snídaně šampiónů, doktorko Liová.“

			Ale když pak Vern šla za Mikem průchodem, přidržela si chladný kov plechovky na čele a snažila se potlačit bolest hlavy, než se dostaví účinek tablet.

			Došli k poklopu, kterému hoši od námořnictva říkali dveře, a Mike uhnul stranou, aby ji nechal projít jako první. Pomyslela si, že by měl být cítit jako starý muž, nebo motorový olej, ale místo toho ucítila citrusy.

			„Nerad bych, abyste dostala kurděje. Za mých časů jsme se o to museli starat,“ řekl a podal jí čerstvě oloupaný pomeranč.

			Podívala se na něj s úsměvem.

			Zásobník děla se rozprostíral pod věží, hlouběji v lodi, a tam teď Vern seděla na obrácené plastové bedýnce. Dívala se, jak Mike něco svařuje a pomalu jedla stroužky pomeranče, vychutnávajíc jejich kyselost. Tento prostor byl stísněný a ona seděla na dosah ruky od Mikea. Dívala se skrz brýle a oblouk svářečky vytvářel obrys starého šéfa podobný obrysu slunce při zatmění. Po krku mu stékaly potůčky potu. Pak se hořák náhle vypnul. Zdvihl si svařovací masku, zamrkal v kouři a uhnul se tak, aby viděla nosič, který držel armatury pro náboje děla.

			„Vidíte, jak je to udělané, doktorko Liová?“ zeptal se Mike.

			Pomalu žvýkala poslední stroužek pomeranče a nebyla si jistá, co tím myslí.

			„Vidíte ty sváry? Chci, abyste se podívala, jak je to udělané,“ řekl. „Nahoře ve věži to můžeme udělat podle vás, ale chybí vám technika, to umění… Pokud prostě roztavíte povrch drátu nebo úchytu a necháte to přilepit k povrchu, mohlo by to stačit někde v laboratoři, ale neudrží to ten druh tlaku, se kterým se můžeme setkat v akci. Jde o to, udělat to hladce, dát si pozor na správný mix materiálů. Ukážu vám jak. Nasaďte si mou masku a dejte mi své brýle.“

			Posunul ji k modré pěnové podložce, na které klečel, a podal jí svářecí rukavice.

			„Tyhle rukavice by vám měly padnout. Musel jsem odhadnout velikost, ale myslím, že jsem to trefil. Takže tohle, co děláme, je strukturální. Nikdo to neuvidí, ale všichni se na to budou muset spoléhat,“ řekl. „Uděláme první pas a uvidíme, jak to půjde.“

			Klekla si a on si sedl na bedýnku za ní a přidržel ji na levém boku, aby jí pomohl udržet pevně ruku, až bude svářet. Tam a zpět, tak dlouho, dokud ji Mike nenechal svařovat bez jeho pomoci.

			„Tady to máte. Uděláte si lázeň, sledujte ji, jak je to vystavěné,“ řekl a vedl jí ruku pomalu přes svár, kde se spojovala nosná armatura s palubou. „Musíme udělat několik pasů a nechat to vychladnout. A znovu. Dobrá technika je věcí praxe.“

			„Proč nepoužíváte laserovou svářečku?“ zeptala se Vern.


			„Protože není důvod být nóbl,“ řekl Mike. „Stará MIG svářečka funguje, tak proč ji měnit? Není třeba učit starého psa novým kouskům, když ty staré pořád odvedou svou práci. Nakonec to taky zjistíte.“

		

	




		
			Klub Lotosový květ, bývalá francouzská koncese, Šanghaj

			Věděl, že se jí nemá ptát na jméno, takže pro tuto chvíli byla prostě nová Třiadvacítka.

			Sečin otevřel dveře a našel ji tam, jak čeká pod přikrývkou. Měla doširoka otevřené oči, nemrkala a sledovala ho tím způsobem soustředění, které měla na svědomí pilulka. Sečinovi připadala tvrdší, a i když stále krásná, o něco méně příjemná. Stinné stránky profesionální existence. Zase jednou zvítězil účel nad potěšením, pomyslel si Sečin.

			Se starou Třiadvacítkou bylo všechno podle toho, jak to chtěl on. S tou novou to bylo podle toho, jak to chtěla ona, nejdříve detaily o programu Čerenkov a nyní informace o obraně Direktoriátu v severním Pacifiku.

			Jakmile se svlékl a poskládal si svršky, vklouzl pod přikrývku. Tentokrát byla oranžová. Potěšení z toho, nacházet se pod jednou pokrývkou s jejím teplým nahým tělem, bylo nepopiratelné. Vychutnal si ten okamžik, kdy se poprvé dotkl její kůže, a ona pak přes něj rychle přetáhla přikrývku.

			Položila si prst na rty a on přikývl. Lehla si a zavřela oči. Sledoval, jak jí při pravidelném dechu stoupá a klesá hruď. Zkoumal její tetování kolem pasu. Byl to složitý věnec z růží a hadů. Poznal kobru a korálovce. Byli tam ještě dva, které nepoznával. Růže byly překrásné.

			Potom zapnula nahrávku Sečina a předchozí Třiadvacítky při milování a začala připravovat tenkou deku, která měla odstínit jejich rozhovor. Cítil, jak mu rozpaky rudnou tváře.

			„Myslím, že je to všechno, po čem pátráte,“ řekl Sečin. „Nemůžu ale garantovat, že jsem to dostal ven čisté. Zkoušel jsem to, ale kvůli tomu všemu bylo nutné –“

			„Jsi v ohrožení?“ přerušila ho a opřela se o loket. Prstem mu přejela po hrudníku a zastavila se na čerstvé jizvě přímo pod pupkem. Byla asi třícentimetrová a pokrytá průzračným chirurgickým lepidlem, používaným k utěsnění rány. Sečin si ten řez provedl sám chirurgickým perem, které našel v mrtvé schránce CIA za stánkem s úhoři na šanghajském rybím trhu Tchang-ťia-wan Lu.

			„Zcela,“ řekl s dramatickým vzdechem, jenž pod přikrývky uvolnil teplý oblak zatuchlého tabáku a vodky. Zklamaná Třiadvacítka nakrčila nos.

			„Teď není čas na vtipy,“ řekla. „Takže ještě jednou, jsi v ohrožení?“

			„Jsem v pohodě,“ řekl. „Jak jsem řekl, pohyboval jsem se rychle, protože jsem musel. Byl jsem ale opatrný. Vždycky jsem opatrný.“

			„Tak pojďme pokračovat,“ řekla. „A ty si můžeš odpočinout.“

			„Naštěstí,“ řekl. „Chceš být nahoře?“

			Zavrtěla hlavou a přesunula se pod něj. Rukou prozkoumala oblast kolem řezu. Trhl sebou bolestí a ona se omluvila.

			„Dobrá, cítím ten čip,“ řekla. „Posuň se trochu doleva. Na tvou levou. Tam.“

			Epidermální elektronická čtečka ukrytá v inkoustu tetování slabě zavibrovala a s lechtáním stahovala Sečinův soubor. Pokusil se ji políbit a ona uhnula.

			„Přestaň!“ zasyčela. „Zůstaň v klidu, v maximálním klidu.“

			Vibrace pokračovaly téměř celou minutu a potom, když ten pocit náhle ustal, se na sebe podívali.

			„To nebylo tak zlé,“ řekl. „Bude to stačit na ukončení války? Některé války jistě začaly z malichernějších důvodů.“

			„Musím jít,“ řekla a snažila se odvalit stranou. „Tohle nemůže počkat.“


			„Samozřejmě že může,“ řekl on. „Mimochodem, když odejdu příliš brzy, nebudou si myslet, že jsi neodvedla dobře svou práci?“

			S rezignovaným pohledem se uvelebila vedle něj. „Můžeš mě jenom držet,“ řekla. Tentokrát se zdálo, že její povel nesouvisí s prací. Chytil ji za rameno a na okamžik ucítil, jak se chvěje.

			„Kdyby ses nebála, nedělala bys to dobře,“ řekl jí jemně.

			Už si začínal myslet, že mezi nimi vzniká jakési spojení, když tu ustala nahrávka a ona z něj okamžitě strhla přikrývku. „Čas vypršel,“ řekla, otočila se k němu zády a začala se oblékat.

			„Samozřejmě,“ řekl.

		

	




		
			USS Zumwalt, západně od ostrova Alcatraz, Sanfranciský záliv

			„Pamatuj, hlavně netref ten most,“ řekl první palubní důstojník Horatio Cortez, když Zumwalt proplouvala kolem Angel Islandu na pravoboku.

			Před dvěma šálky kávy loď poprvé od své opravy odrazila od mola na Mare Islandu. Byla to nervózní chvíle. Kdyby nebylo znalostí členů Posádky mentorů v tom, jak ovládat loď, byli by stále ještě v přístavu, tím si byl Simmons jist; ti výrostci, kteří pomáhali dostat palubní systémy do kondice, neměli ani ponětí o tom, jak dostat válečnou loď do pohybu. Zumwalt opatrně vyplula z loděnice na Mare Islandu směrem k ostrovu Alcatraz, kde manévrovala k velmi specifické části zálivu, hned vedle mola eBay Parku.

			Velmi očekávaná návštěva byla načasována tak, aby se shodovala se zápasem San Francisco Giants proti Washington Nationals. Direktoriát dobře věděl, že Američané loď opravují, neboť je sledovali shora; jenom neznali žádné podrobnosti. Veřejná první plavba v den baseballového zápasu, na který dostal vojenský personál lístky zdarma, byl označován za morální vzpruhu. Dorazila dokonce i sama ministryně obrany Marylyn Claiburneová, aby provedla první nadhoz.

			Po svém debutu na nadhazovacím pahorku nicméně nezamířila do soukromých boxů majitelů, kam se odebírala většina hodnostářů. Její další zastávkou byl můstek Zumwaltu, na kterém mohli využít večerního zápasu pro krytí testu nových pohonných systémů lodi.

		

	




		
			Molo 1, Honolulu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Za tohohle musela opravdu bojovat.

			V místním nočním klubu na Ala Moana Boulevard poblíž mola 1 způsobila Carrie téměř rvačku, když se snažila docílit, aby si s ní tenhle mariňák zatančil. Ruská prostitutka, se kterou byl, vypadala jako feťačka, a tak všechno, co potřebovala, byla diskrétně nastavená noha, která ji poslala k zemi tanečního parketu. Místní ochranka, nikoliv ve službě Direktoriátu, vyhnala prostitutku ven ještě dřív, než se vůbec dokázala vyškrábat zpět na nohy. Byl tam její pasák a v tom byl ten problém. Považoval Carrie za konkurenci a chytil ji zezadu za krk, aby ji odtáhl z parketu. Její taneční partner poslal pořádným kopancem pasáka do skupiny námořníků Direktoriátu, kteří cpali peníze a pilulky nahým tanečnicím, které byly na stole jenom v odřených bílých botách.

			Po dalším tanci tělo na tělo ho požádala, aby ji vzal někam, kde by mohli být sami. Dopadlo to tak, že ji vzal do osmikolového obrněného vozu, který vypadal úplně stejně jako ty, které vídávala kolem letecké základny svého snoubence. Skrytí uvnitř svařované ocelové korby seděli ti dva proti sobě v prostoru, který byl dostatečně velký na to, aby pojmul až sedm vojáků. Z ústí klínovité věže 105mm kanónu nad nimi zářilo slabé červené světlo monitoru. Uvnitř byl cítit pot a zkažené jídlo, takže mariňák Direktoriátu se musel cítit, jako by se snažil o soulož v popelnici, ale evidentně mu to bylo jedno.

			Otočil se k ní zády a sáhl dopředu pro hudební přehrávač, zamontovaný mezi přední sedadla. Viděla, jak se mu vlní svaly na ramenou a podívala se také na čtyři duhová tetování plná tygrů, která mu pokrývala záda a paže. Na oholené hlavě se mu skvěla hotová morseovka z jizev, kterých bylo na někoho, komu je sotva pětadvacet, trochu moc.

			„Mám jazz,“ řekl. „Čínský. Dobře?“

			Carrie se zasmála. „Jistě.“

			Skrz otevřený zadní poklop slyšela slabé šplouchání vody pod molem, u kterého bylo vozidlo zaparkované.


			„Tvá angličtina je dobrá,“ řekla.

			„Učili mě rodiče od mých dvou let,“ řekl mariňák. „Kvůli obchodu.“

			Carrie pozvedla skleničku s paj-ťiou, které jí nalil. Chutnalo to jako mizerná vodka.

			„Na tvé rodiče,“ řekla. „Tohle ale není obchod. Děkuju, že jsi mě zachránil… Myslím, že bys teď měl zavřít dveře.“

			„Poklop,“ řekl a proklouzl za ní, aby je zavřel uvnitř vozu. Těžká ocel a vrstva reaktivního pancéřování připevněná z vnějšku náhle způsobily, že se zvukotěsný prostor, který sdíleli, zdál velmi malý.

			Po všech čtyřech se vydala s pružností kočky k němu a obkročmo si na něj sedla. Stále měla na sobě koktejlky z černého hedvábí, její boty na vysokých podpatcích už ale visely na řízení. On měl na sobě jenom černé kalhoty, které se zdály být uniformou Direktoriátu mimo službu, do nočních klubů a barů.

			Klavír, hrající z reproduktorů, nebyl nic moc; znělo to trochu jako Art Hodes, kdyby byl napůl opilým robotem a kardiostimulátor mu běžel na plné obrátky. Carriin otec pocházel z Gary v Indianě, ležícího ve stínu Chicaga, a učil ji o kráse jazzu a hrůze mužů.

			Políbila ho, ucítila z něj jenom alkohol a potom propnula horní část těla dozadu.

			„Máš nějaké zábrany?“ zeptal se. „Já udělám cokoliv.“ Zašklebil se.

			„Samozřejmě že uděláš,“ řekla. „Myslím na svazování.“

			„Můžu si to nahrávat?“

			„Tohle je pro nás, pro nikoho dalšího. Žádné brýle, dobře?“

			Naklonila se dopředu a políbila ho na šíji, potom na ucho a dávala si pozor, aby se její bradavky pohybovaly směrem k jeho obličeji.

			„Tamhle v tašce,“ řekl. „Mělo by tam být něco pro vězně. Opatrně.“


			Vytáhla roli žluté fluorescenční nanoporézní pásky, která se používala na svazování zápěstí. Uvolňovala svou jasnou barvu do pokožky, takže vytvořila vizuální stopu, která oznamovala, že vás sebrali; také se říkalo, že substance je sledovatelná senzory Direktoriátu.

			V červeném světle páska jasně zářila, a když jí začala připoutávat jeho levé zápěstí k hliníkové základně jednoho ze sklopných sedadel, která byla umístěná podél stěny transportéru, tiše se odvíjela.

			„Hej, myslel jsem, že svazovat budeme tebe,“ řekl.

			„Bojíš se?“ zeptala se ho. „Takový velký chlap?“

			Ustoupila, pásku stále držela v ruce, a vyklouzla z šatů, takže byla úplně nahá. „Prohledej mě, jestli chceš, na tomhle povstalci žádné zbraně nenajdeš.“

			„Dobře, ale jen mou levou ruku,“ řekl. „Druhou mi nech volnou. Možná jsi překrásná, ale stále jsi Američanka.“

			Odpověděla tím, že k němu přistoupila, klekla si před ním a políbila ho na pupek. Když viděla, jak potěšeně přikývl, pokračovala v přivazování jeho levého zápěstí k sedadlu. Znovu ho políbila a pak najednou přestala. Na obličeji se jí objevil soucitný výraz, který následoval zářivý úsměv, umocněný červeným světlem.

			Sáhla dozadu do tašky, kde našla nanoporézní pásku, a vytáhla z ní zavírací nůž s pětipalcovou čepelí.

			Jeho pravá ruka rychle vystřelila, ale než ji stihl chytit za zápěstí, položila mu nůž do otevřené dlaně, ostří stále zaklapnuté dovnitř.

			„Vidíš, není čeho se bát,“ řekla.

			Líbala ho, nejdřív na uších, potom na bradě, pak na krku a pokračovala stále dál, dokud nedošla k jeho opasku. Sáhla nahoru a podržela mu volnou ruku, ve které stále třímal zavřený nůž. Přes rytmus klavíru bylo dobře slyšet kovové klapnutí otvírajícího se nože.

			„Co to děláš?“ ptal se. Nůž byl otevřený v jeho pravé ruce, její prsty se omotaly kolem jeho, takže sevřel střenku v dlani.

			Měli ruce spojené dohromady a ona zvedla nůž přímo před své oči a obdivovala zblízka ostrou čepel, jejíž černé eloxované ostří neodráželo ani trochu z červeného světla.

			Pak pokračovala jejich sepnutýma rukama dolů tak, že namířila ostří proti svému hrudníku.

			Pohyb ostří zastavila teprve tehdy, když ucítila jemný tlak špičky na kůži přímo proti srdci. Lehounké bodnutí spustilo jedinou kapku krve. Stalo se to tak rychle, že byl příliš překvapený na to, aby vykřikl, nasál vzduch, který chtěl vypustit v zavytí, ale nemohl. Zavřela oči a dýchala zhluboka, vypadalo to, že si ten okamžik užívá.

			„Vidíš, je to v pořádku,“ předla. „Můžeš mi věřit.“

			„Nemyslím si…,“ řekl on.

			„Neboj se, vždycky budeš mít ten nůž, abys mohl udělat, cokoliv budeš chtít. Teď jen potřebuju mít volné ruce kvůli něčemu jinému, trochu zábavnějšímu. Podívej, dokonce zařídím, abys svůj dlouhý nůž ve všem tom… vzrušení neupustil.“

			Přikývl. A ona začala obalovat pásku okolo ruky, která držela nůž, ostří směřující ven podél malíčku. Potom tu ruku vzala a namířila nůž na svůj krk, přímo na krční tepnu.

			„Vidíš, budeš to mít naprosto pod kontrolou, přesně jako tvoje armáda,“ zašeptala. Čepel v jeho ruce ji potom následovala při pohybu dolů po stejné trase jako před tím, stále jen kousek od krku, dokud se nezastavila u opasku. Vzhlédla k němu a usmála se.

			Pohybem tak rychlým, že bylo těžké ho sledovat, otočila nůž proti němu a švihla ostřím tak, že kůže jeho opasku byla vedví; jeho kalhoty spadly na podlahu OT.

			„Tohle budeš muset nějak vysvětlit svému velícímu důstojníkovi,“ řekla.

			Zasmál se. „Přestaň s těmi hrami. Pojď sem.“

			Sklouzla znovu dopředu a nahoru na jeho nahé tělo. Celou svou vahou přitiskla svoje tělo na to jeho, jeho ruka s nožem ji teď objala a on si ji přitáhl blíž. Rukama ho hladila po tváři a on začal něco říkat.

			„Ššš, teď teprve začíná zábava,“ řekla.

			Carrie mu v mžiku zalepila páskou ústa i nos.

			Instinkt ho přemohl a tak, když rychle klouzal dolů na podlahu mimo její dosah, nepokusil se ji ani říznout. Místo toho se horečnatě snažil přeříznout pásku, která držela jeho ruku na sedadle. Páska držela. Jak se snažil sát vzduch přes pásku, chrochtal a díval se na ni, v očích nejprve vztek a potom téměř prosba.

			Carrie jemně naklonila hlavu a sledovala ho, mlčky pozorovala, jak neobratně otočil ruku s přilepeným ostřím proti sobě v takovém úhlu, jako když se batole snaží samo jíst, ale drží lžičku špatně.

			Nejprve zkusil špičkou nože udělat v jasně žluté pásce, která zakrývala jeho ústa, díru. Ale když se mu pásku nedařilo proříznout a místo toho jen tlačil proti bublině vzduchu, chycené pod ní, rychle vzrostlo jeho zoufalství.

			Podíval se na ni a žalostně zafňukal, když uviděl její bezvýrazný zájem o jeho zápas. Bodl s větší silou a ostrá čepel konečně prořízla pásku, ale také jeho spodní ret a jazyk.

			Zachrčel bolestí, neschopen výkřiku. Proud krve označené žlutou uvolňující se barvou vytryskl štěrbinou v pásce ven. Skrz půl palce dlouhý otvor se pokusil nasát vzduch, ale v ústech se mu hromadila krev, dusila ho a z otvoru v pásce tryskala další směs krve a barviva. Ostřím se pokusil otvor rozšířit a přes úzkou štěrbinu lapal po dechu. Ve svém zuřivém zápase si ani nevšiml tlaku Carriiny ruky na nůž.

		

	




		
			USS Zumwalt, věž elektromagnetického děla

			Před sto lety by vítr, jako je tenhle, vyhrával na lanoví plachetnice nádhernou harmonii, pomyslel si Mike. Na Zumwaltu zněl pětadvaceti-uzlový vítr tak, jako by někdo zapnul klimatizaci. Jen další důvod tuhle loď nenávidět.

			Vrhl další pohled na Vern, která se plazila uvnitř věže děla, aby znovu zkontrolovala, zda se svazky kabelů při otřesech neuvolnily. Během poslední hodiny ani jednou nepromluvila. Někde nad nimi povzbuzovala ministryně obrany Claiburneová posádku, mluvila na ně jednoduchým, suverénním tónem, který Mikeovi vždycky zněl, jako by právě dopila skleničku čistého bourbonu.

			Napětí, které Vern nesla na ramenou, způsobilo, že vypadala jako těsně před kolapsem.

			Mike zavrtěl hlavou a uvolnil jí cestu do věže. Beze slova otevřel poklop věže a nechal malý prostor naplnit slaným vzduchem. Na okamžik se tím místem linula vůně jakéhosi dalekého místa, kam se dostával jen zřídka a pouze ve svých představách, vůně ženy a moře. Pak se vrátil štiplavý pach horkého plastu a ozónu.

			„Tři minuty, doktorko Liová. Měla byste si zabalit věci.“

		

	




		
			Řídicí centrum, USS Zumwalt, eBay Park, San Francisco

			Můstek byl řídicím centrem lodi už za časů Noema, ale stejně jako mnoho dalšího na Zumwaltu, konstruktéři námořnictva se rozhodli vytvořit něco nového, jiného a velkého. Řídicí centrum lodě sahalo přes dvě poschodí, spodní úroveň vyplněná čtyřmi řadami námořníků, sedících u počítačových pracovních stanic, a druhá úroveň s balkónem pro důstojníky, kteří se z něj mohli dívat dolů, skoro jako nějaký vnitřní můstek lodi. Na zdech visely masivní obrazovky z tekutých krystalů, které zobrazovaly polohu lodi a stavy systémů, a právě v této chvíli také třetí směnu zápasu Giants. Byla to právě tahle obrazovka, která upoutala pozornost ministryně Claiburneové. Obraz z kamery na čepici nadhazovače sledoval přimhouřené oči chytače za jeho maskou. Nadhazovač se pak otočil a hodil míč na první metu, čímž se mu podařilo ukončit směnu.

			„Dobrá, pojďme na to,“ řekla.

			Ministryně obrany, která před tím, než byla uvedena do státní správy, pracovala u letectva, ležérně držela v pravé ruce doutník. Bylo součástí jejího stylu, že v mnohém vypadala víc mazácky, než ti mazáci, které cestou na vrchol skopla dolů. Simmons si všiml, že jde o skutečný doutník, žádný z těch elektronických, které uvnitř kouřil jeho bývalý šéf. Zdálo se, že admirálka Murrayová je nafialovělým kouřem, který se začal šířit místností, rozhozená, ale tohle bylo poprvé, kdy během jeho velení někdo uvnitř Zumwaltu kouřil. Neměl tušení, co s doutníkem potom udělá. Na palubě lodi nebyl žádný popelník.

			Test byl navržen tak, aby zjistili, jak rychle dokáže Zumwalt přejít do špičkového výkonu a jak dlouho jej vydrží. Během rekonstrukce to byl problém, protože takový výkon nemohli udržovat po delší dobu bez toho, aby si Direktoriát všiml vlny, která by mohla prozradit nové možnosti lodi.

			Simmons kývl na Corteze, který začal vyštěkávat rozkazy k převedení energie z lodních systémů do kabelů mířících na břeh.

			„Víte, kapitáne Simmonsi,“ řekla ministryně Claiburneová, „prezident Conley to dnes sleduje v operační místnosti. Nejen vás, samozřejmě, je velký fanoušek Nationals. Před měsícem měl na návštěvě v Bílém domě jejich nejlepšího nadhazovače, T. D. Singha.“ Jeden z jejích vojenských poradců, armádní major, který se na Simmonse mračil zpoza silných černých vojenských chytrých brýlí, se objevil po jejím boku s prázdným šálkem na kávu. Claiburneová si do něj odklepla popel z doutníku.

			„Děkuji vám, ministryně Claiburneová. Dnes večer máme štěstí, platí nám za to, abychom sledovali zápas,“ řekl Simmons a skrz kouř se na ni usmál.

			„Tak nějak, kapitáne,“ řekla ministryně Claiburneová. „Vezměte si tohle.“ Podala mu dres San Francisco Giants podepsaný celým týmem. Střelila pohledem po svém pobočníkovi, aby podal pero. Byl tam v mžiku a našlapoval kolem ní, když si vzala dres zpátky, přidala na něj vlastní podpis a vrátila ho Simmonsovi.

			„Noste ho ve zdraví,“ popřála mu.

			Simmons jí poděkoval s pobaveným úsměvem, a když se otočila, podal dres Cortezovi a na obrazovkách začal sledovat výrobu energie na lodi. Na palubě stála posádka vedle kabelů, které se jako hadi vlnily z lodi do vody a po dně zálivu vedly na molo poblíž stadionu.

			„Jsme na devětadevadesáti procentech kapacity,“ řekl Cortez. „ATHENA je on-line, máme zelenou.“ Po selháních softwaru ODIS-E padlo rozhodnutí vrátit se k řídicímu systému ATHENA. Musela být z bezpečnostních důvodů izolovaná, nepropojená s ostatními loděmi, ale alespoň si byli jisti, že funguje.

			„Spustit přenos,“ nařídil Simmons.

			Na můstku zablikala světla a admirálka Murrayová uskočila. O mikrosekundu později probliklo na břehu osvětlení na stadionu a pak se vrátilo k normálu. Lodní systémy nyní pokrývaly svoje potřeby, stejně jako potřeby svého sousedství. Posádka Zumwaltu slyšela ze stadionu jásot. Věděli, že nepatří jim; čtyřiačtyřicet tisíc lidí uvnitř slavilo skok zadního polaře, kterým obral Nationals o homerun. Cítili se ale, jako by jim patřil.


			Místnosti se zmocnilo napjaté ticho. Claiburneová po většinu času sledovala hru – Giants byli na pálce, připraveni zvýšit své aktuální vedení 5:3. Simmons se svými důstojníky monitorovali obrazovky pod nimi na spodní palubě, okna do stavů lodních systémů. Členy posádky, kteří zběsile řešili závady v softwaru nebo zjišťovali, jak se zbavit nahromaděného tepla, nebylo vidět, jejich úmornou práci nicméně odhalovaly uklidňující červené, modré a zelené obrazce na monitorech. Zumwalt pokrývala kolísavé potřeby stadionu, ale za určitou cenu. Sebeobranné mechanismy se zapínaly a vypínaly, sekundární systémy kolabovaly a samotná ATHENA začala také zlobit.

			Cortez upoutal Simmonsovu pozornost a poklepal si na ucho. Do sluchátek zaduněl Mikeův hlas.

			„Kapitáne, nedokážeme to udržet v chodu už ani minutu,“ řekl Mike. „Máme problémy s řízením tepla u baterie. Ventilátory jedou na plný výkon, ale jenom se to ohřívá stále víc.“

			„Nemůže doktorka Liová udělat něco se softwarem? Jakékoliv vylepšení?“ ptal se Simmons.

			„Zatím ne,“ řekl Mike.

			„Nechte mě s ní promluvit,“ řekl Simmons.

			„Zrovna tady bojuje s jedním strojem,“ řekl Mike. „Nemyslím, že může přestat.“

			„Vydržte,“ řekl Simmons do mikrofonu.

			Ukazováčkem přikryl mikrofon a velitelským hlasem se obrátil k místnosti.

			„Dobrá práce, všichni. Prezident o svůj zápas zatím nepřišel. Máme ale ještě jednu hru, kterou musíme sehrát. Mluvili jsme před tím s admirálkou Murrayovou a je čas na točený nadhoz.“ Nebudou mít k dispozici další podobné testy, takže je důležité, aby pochopili, jaké má loď limity.

			„První palubní, vypněte ATHENU,“ řekl Simmons. „Potom vytáhněte výkon na sto deset procent.“

			Mike začal křičet, ale Simmons prostě vypnul kanál a vulgární protesty, proudící mu do ucha, ustaly.

			Do místnosti se začal dostávat slabý pach pálícího se plastu, bojující s delikátní vůní doutníku ministryně Claiburneové.

			„Ventilátory na maximum,“ řekl Cortez.

			Do Simmonsova ucha znovu zaburácel hlas jeho otce. Instinktivně ucukl, cítil až příliš povědomý pocit.

			„Kapitáne, ztrácíme to. Okolní teplota ve velínu je sto patnáct stupňů. Dva z boxů jsou upečené. Můžete si na ně dát burger. Tady doktorka Liová říká, že –,“ řekl Mike.

			„Rozumím, šéfe. Zaúkolujte tým, ať to vymění,“ řekl Simmons a snažil se před ministryní zachovat klidný tón.

			„Udělal bych to, kdybych měl někoho, koho na to můžu poslat. Tahle zatracená loď nemá dostatek posádky.“

			„Rozumím, šéfe. Udržujte generátor v chodu,“ řekl Simmons, opět směrem k publiku kolem sebe.

			Jeho pozornost upoutal záblesk na monitoru, na kterém běžel zápas. Světla na stadionu na sekundu zhasla a znovu se rozsvítila.

			„Dejte mi doktorku Liovou,“ nařídil Simmons. „Hned.“

			„Ano, kapitáne?“ ozvala se v jeho sluchátku Vern. Slyšel, jak hlasitě dýchá, jako by někam běžela. „Musíme snížit výkon. Nečekali jsme, že se dostaneme přes zkušební prahy. V opačném případě si nejsem jistá, co udělat, abychom uchránili loď od shoření.“

			Světla na stadionu zablikala znovu.

			„Doktorko Liová, máte poslední šanci, abyste mě pochopila,“ zvýšil hlas Simmons a ukázal tak publiku na můstku trochu hněvu. „Na vybavení mi nezáleží. Zumwalt je prostředek, nikoliv cíl. A teď mi dejte výsledky, nebo opusťte mou loď!“

			Pohlédl na admirálku Murrayovou. Její tvář byla jako maska, takže si nebyl jist, jestli si před ní právě nepodřezal větev. Ministryně Claiburneová vypadala, že ji jeho představení ohromilo; tedy alespoň do chvíle, než jí pobočník podal telefon a zašeptal: „Prezident Conley.“

		

	




		
			Moyock, Severní Karolína

			„Ne zrovna naše obvyklá akvizice, že ano?“

			Sir Aeric Cavendish měl na sobě pytlovitou bílou košili přes zbrusu nové přiléhavé technické kalhoty. Pohlédl z okna svého SUV, Cadillacu Cascade, na rozlehlý tábor. Jak jeli dál, ucítil přes leštěnou hliníkovou karosérii vozidla vibrace vzdálené exploze.

			„Pane, na tomto místě není nic, co by bylo obvyklé,“ řekl Ali Hernandez, bývalý poddůstojník z DevGru, zvláštní vývojové skupiny amerického námořnictva, známé spíše pod původním názvem SEAL Team 6. „Už dlouho ne.“

			Jako vedoucí Cavendishova osobního bezpečnostního týmu strávil Hernandez spoustu času zodpovídáním dotazů. Sir neviděl svět stejnýma očima jako ostatní, a právě proto byl tak pohádkově zazobaný. Jeho zvědavost však byla občas zdrcující. Strávit s ním den znamenalo pro Aliho zodpovědět více otázek, než kolik jich dostal za třicet let u útvaru speciálních operací. V některých chvílích to bylo jako cestovat s malým dítětem.

			„Proč všichni stále trvají na tom, aby se tomu říkalo Blackwater?“ začínal znovu Cavendish.

			V jeho případě šlo přece jenom o malé dítě, které by si mohlo koupit cokoli, po čem zatouží, od společnosti supermodelky po asistenci soukromých vojenských jednotek.

			„Sire, vody, obklopující tohle místo, jsou kalné, a proto byl takto pojmenován první zdejší obchod. Takže i přes všechny změny je to jméno, které místní stále používají,“ řekl Hernandez. „Ale jak se na to dívám já, tak je to jako volací znak pilotů stíhaček. I když platí právníky za to, aby přišli s nějakým novým jménem, ta dobrá, která se vžila, se prostě drží.“

			„Měl bych mít volací znak,“ řekl Cavendish. „Jaký byl ten váš?“

			„Můj, sire? Je to Brick, Cihla,“ řekl Hernandez.

			„Předpokládám, že za tím je nějaký příběh, na který se vás budu muset někdy zeptat. Ale teď se pojďme soustředit na důležité věci. Jaký by měl být ten můj?“ řekl Cavendish. „Předpokládám, že sám si ho vybrat nemůžu.“

			„Správně, sire. Nechte mě chvíli přemýšlet, protože to je vážná věc,“ řekl Hernandez.

			„Velmi dobře. Četl jsem bezpečnostní zprávu o téhle transakci, vy taky?“ řekl Cavendish.

			„Ano, pane. To zařízení má osm různých majitelů,“ řekl Hernandez. „Vy byste byl devátý.“

			„To je spousta právníků,“ řekl Cavendish.

			„To ano, pane,“ řekl Hernandez.

			„A jak hodnotíte náš nový název pro tu věc?“ zajímalo Cavendishe.


			SUV nadskočilo, když s ním Hernandez v rychlosti čtyřicet mil za hodinu najel na retardér.

			„Vynikající zábava?“ řekl Hernandez.

			„Řekl jsem lidem, že jsem to koupil, abych z toho udělal studio pro vývoj brýlí. Vše ve jménu špionáže. Ale co kdybychom to přejmenovali na Blackwater?“ zeptal se Cavendish. „Mám na mysli, je to dobré jméno?“

			Přijeli k třípodlažnímu bytovému domu bez střechy, s černými okenními rámy, po jehož fasádě slaňovalo šest černě oděných mužů.

			„Jak to myslíte, pane?“ řekl Hernandez. „Je to jméno, které je v mojí komunitě dobře známé. Pořád štve hodně civilistů. Takže podle mě je dobré.“

			„Velmi dobře,“ řekl Cavendish. „Musíme si udržet krytí, chápete. Co třeba Blackwater Entertainment?“

			Hernandez se zasmál, a jakmile se ocitl na asfaltu letiště, praštil do akcelerátoru. Rychlost elektrického SUV tiše vzrostla na 130 mil za hodinu.

			„Dokonale tichý a neobyčejně rychlý,“ řekl Cavendish, ponořený v myšlenkách se zavřenýma očima. „Stejně jako vesmír.“

			Ali Cascade tvrdě zabrzdil a zajel do hangáru. Dveře se za nimi zavřely. Uvnitř byla téměř dokonalá tma, jen měkké modré světlo zářilo v rozích hangáru.

			„Jsme tady, pane,“ řekl Hernandez.


			Vystoupili a Cavendish se sebevědomím někoho, kdo si je jist, že se vždy najde někdo, kdo splní jeho rozkaz, zvolal: „Světla!“ Světla se rozsvítila a tisíce jasných paprsků se od nich odrazily zpět. Cavendishovu tvář rozzářil zlomyslný úsměv, zatímco Hernandez jen rozpačitě mžoural.

			„Tak, co si o tom myslíte?“ řekl Cavendish. Byla to otázka, na kterou Hernandez ani nemohl začít odpovídat.


		

	




		
			USS Zumwalt, loděnice námořnictva, Mare Island

			Byl zatraceně starý a teď to taky věděl.

			Mike cítil v hrudi slabost. Prvních pár dní to vypadalo jako drobnost a on se přes to přenesl, když zjistil, že řvaní rozkazů sevření uvolňuje. Ale dnes ráno to bylo, jak by se vzbudil přivázaný k posteli. Nikdy by to nahlas nevyslovil, ale Mike si byl jistý, že takhle unavený ještě nikdy v životě nebyl. Bylo to čiré vyčerpání starého muže, zkřížené s hlubokou únavou, kterou znali jenom členové armády a několika dalších profesí, byl to ten druh únavy, kdy cítíte, že vaše zodpovědnost za životy ostatních lidí dalece přesahuje vaše fyzické a mentální rezervy. Byla to taková únava, při které vám nepomůže žádné množství stimulantů ani kávy.

			Zakymácel se, ale u vchodu na můstek se zase pevně postavil. „Šéfe, jste v pořádku?“ zeptal se ho Horatio Cortez, první palubní důstojník. „Vypadáte příšerně. Vzal jste mladé večer do baru? Ukázat jim, jak se to dělalo za vašich časů?“

			„Zbožná přání, pane,“ řekl Mike. „S námi by nemohli držet krok ani na začátku.“

			Corteze Mikeovo žertování nemohlo zmást. Viděl únavu v šéfových zarudlých očích, rychle se omluvil a vrátil se na můstek.


			Mike věděl, že dole u zásobníku děla dokáže najít nějaké zákoutí, kde by se mohl na palubě vyspat. Námořník, dopřávající si krátkého šlofíka v chladném tmavém místě, to byla uctívaná tradice námořnictva, také to ale mohlo znamenat, že s námořníkem něco není v pořádku. Když si lehal proti chladné přepážce, přemýšlel, jak je to v jeho případě, jestli už náhodou není v té druhé kategorii. Pak odplul do spánku.

			Probudila ho ta vůně. Čerstvé mýdlo a fialky.

			Doktorka Liová.

			Otevřel oči a uviděl ji schoulenou na druhé straně přepážky. Uprostřed se jejich nohy překřížily a její chodidla vypadala proti těm jeho tak maličká. Ježíši, jestli tohle někdo viděl, pomyslel si Mike. To spíš čekal, že se probudí a loď bude pod palbou, než aby se probudil po jejím boku. Jak ho našla, to nevěděl.

			Zavrtěla se a prohnula záda jako kočka, potom se posadila. Promluvila, jako by věděla, na co myslí.

			„Konečně jsem se dostala k tomu, abych si dala sprchu, a pak jsem vás uviděla tady dole v té schovávačce“ – usmála se – „a pomyslela jsem si, on ví, co dělá, jenom se stará o vybavení, jak teď tak laskavě nazývá posádku. Tak jsem se rozhodla, že starého moudrého muže napodobím.“


			„Komu říkáte starý muž? Vypadáte úplně stejně unaveně jako já, doktorko Liová.“

			„Dostal jste mě. Nemám, co bych dodala,“ řekla a mnula si oči.

			„A jmenuju se Vern. Jestli spolu máme spát, můžete mi začít říkat křestním jménem.“

			Mike ucítil, jak sebou Zumwalt škubla, a zdvihl hlavu jako ohař. Určitě se snaží znovu nahodit motor, pomyslel si.

			„Poslouchejte, to s kapitánem minulou noc mě mrzí. On ví, že tahle loď není tak dobrá,“ řekl.

			„To je v pořádku,“ odpověděla Vern. „Měl pravdu a taky má právo takhle jednat. Kapitánova výsada, o níž se pořád mluví.“

			„Ne, nemá právo vylévat si zlost na ostatních. Mně samotnému trvalo příliš dlouho, než mi to došlo, takže jsem ho to nemohl naučit,“ řekl Mike.

			Vyhnul se jejímu pohledu a zadíval se na přepážku.

			„Víte, nikdo mi nikdy neřekl, co mám dělat, když ty věci začnou zase hořet,“ změnila vědomě téma tak, aby se mohl vrátit do své komfortní zóny.

			„Cvičení pro zmírnění škod? Nic z toho si nepamatujete?“ zeptal se.

			„Kdyby visel osud lodi na mé schopnosti dělat hasiče,“ řekla, „jsme všichni ztraceni.“

			Mike si uvědomil, že i když seděla, dělala to tak, že měla stále propletené nohy s jeho.

			„Přijdete na to. Prostě jen napodobujte starého muže, jak říkáte.“ Znovu se usmála.

			„No, radši bychom se měli vrátit do práce,“ řekl. „Jsem si docela jistý, že Zumwalt bude co nevidět odplouvat z přístavu, nejspíš do Austrálie.“

			„Proč si to myslíte?“ zeptala se.

			„Odhaduji to z toho, co mi řekl Brooks, ten technik s tím stupidním čírem, o některých softwarových modulech ATHENY. Náklad zbraní je plný, což bychom kvůli dalšímu testu nedělali.“

			„Je Austrálie nebezpečná?“ zeptala se Vern.

			„Jsme u námořnictva – co není nebezpečné?“ řekl Mike. „Znamená to ale, že budeme doprovázet lodě s posilami. Je méně pravděpodobné, že vás zastřelí, když hledáte nejsnadnější způsob, jak se dostat na přátelské území, než když vyrazíte hledat trable. Žádné záruky vám ale nedám.“

			Zumwalt se znovu otřásla a Mike se posadil. Potom natáhl ruku, aby Vern pomohl na nohy. Všimla si hrubosti jeho kůže.

			„Nebojte se,“ řekl. „Až to bude potřeba, budu po vašem boku.“

		

	




		
			USS Zumwalt, loděnice námořnictva, Mare Island

			„Hlášení!“ řekl kapitán Jamie Simmons do interkomu. „Co se děje tam nahoře?“

			Systém nefungoval, dokonce se neozýval ani šum. Vykoukl ze své kajuty do tmy za poklopem. Nic. Žádný klakson. Žádný křik.

			Tma byla téměř dokonalá, až na žluté reflexní pásky podél chodby na podlaze. Zatřásl hlavou, aby zaplašil poslední zbytky spánku, a vydal se průchodem směrem k můstku. Tu cestu znal docela dobře.

			Ostrý úder do čela ho přiměl bolestí zaklít. Skrčil se, příliš pozdě, a zaklekl na jedno koleno, dokud nezmizely hvězdičky, které mu úder kromě bolesti způsobil. Sáhl po přepážce, opatrně se postavil a ucítil něco teplého. Měkkého. Vlasy.

			„Kdo je tam?“ zeptal se.

			„První námořník Oster Couch…, pane,“ ozval se bázlivý hlas. Strach, zřejmý z váhavého vyslovení slova pane, znovu probudil Simmonsovu bolest hlavy. Cítil horko ve tvářích a žaludek se mu bouřil.

			„Tady kapitán Simmons, co tady děláte?“ řekl a snažil se, aby nedal najevo svůj vztek.

			„Vracel jsem se ze záchodu, uslyšel velkou ránu a pak zhasla světla,“ řekl Couch. „Tak jsem čekal. Ale světla už nenaběhla.“

			„Patříte na své stanoviště, námořníku Couchi. Nahoru!“

			„Já nevím, kde to je, pane,“ řekl Couch. „V té tmě, pane.“

			„Najděte to, i kdybyste se měl plazit po čtyřech,“ řekl Jamie. „Mířím na můstek, a jestli vás tady v té tmě najdu znovu, zjistíte, že existují daleko děsivější místa, kam vás námořnictvo může vyslat.“

			„Jsem na cestě, pane,“ řekl Couch.

			Simmons už byl skoro na můstku, když se Zumwalt otřásla a světla se znovu rozsvítila.

			„Cortezi! Co se to s lodí děje?“ zeptal se Simmons.

			„Přepětí, pane,“ řekl Cortez. „Souvisí to s elektromagnetickým dělem, snažíme se zjistit, proč je kvůli němu celá loď bez proudu a offline.“

			„Celá? ATHENA taky?“ řekl Simmons.

			„Ano, pane, všechno,“ řekl Cortez. „Nic ale nehoří a doktorka Liová na tom dole pracuje. Budeme zase v pořádku.“

			„První palubní, když máte můstek, loď je vaše,“ řekl Simmons. Vztek na námořníka Couche se přelil a teď to odnesl Cortez. „Chovejte se podle toho. Nic tady není v pořádku, co se toho týká. Víte, co se stane, když budeme tam venku mít přepětí, jako je tohle?“ Ukázal na oceán, směrem na západ. „Víte? Nejsme nic víc než cíl pro Direktoriát. Nejdřív zmrvíme poslední část testu s admirálkou a ministryní na palubě a teď nejsme dokonce ani schopni otočit tu zatracenou zbraň, aniž by nás zabila? Jaký to je druh lodi, co tady máme? To je vaše práce, Cortezi. Sežeňte doktorku Liovou a spravte to!“

			Kapitán se otočil a spatřil otce, vcházejícího na můstek. Starý šéf měl onen výraz jen lehce zastřený zklamáním, který až příliš dobře znal. Protáhl se kolem otce, aniž by přiznal, že o jeho přítomnosti ví.

			„Budu ve své kajutě,“ řekl Jamie. Byl na odchodu, pak se ale zastavil. „Ruším to. Jdu si dolů promluvit s doktorkou Liovou o její opravě. Cortezi, můstek je váš.“

			Když burácel po schodech dolů, zaslechl za sebou kroky.

			„Kapitáne, doprovodím vás,“ řekl Mike.

			Jamie pokračoval v chůzi a dával si pozor na jakékoliv přesahující zařízení lodi a kabeláž, které by ho mohly znovu udeřit do bolavé hlavy. Na místo, kam se uhodil, si přiložil dva prsty s jistotou, že krvácí. Opravdu krvácel. To musel být pohled, když byl na můstku.

			„Slovíčko, jestli můžu, kapitáne,“ řekl Mike.

			„Při chůzi,“ řekl Jamie.

			„Pane, potřebujete si trochu odpočinout,“ řekl Mike. „Říkám to, protože nikdo jiný si to nedovolí.“

			„Jak bych mohl? Rád bych řekl, že čas, co trávíme v přístavu, je fádní, ale jsme pořád tak daleko od ostré plavby, že to ani nestojí za to, abych to vytahoval,“ řekl Jamie.

			„I tak si musíte odpočinout, kapitáne,“ řekl Mike. „Práce to vyžaduje, i když si to nemyslíte.“

			„Tahle práce?“ řekl Jamie, prudce se zastavil a stál těsně u svého otce. „Téhle práci nerozumíš. Jsem vyšší důstojník a tohle je má loď. Tomu nemůžeš rozumět.“

			„Nemůžu?“ řekl Mike. Obličej mu začal rudnout a ta rovněž příliš dobře známá žíla, vinoucí se mu přes čelo, začala pulzovat. „Nemůžu?“

			„Ne. Já jsem důstojník,“ řekl Jamie, který už se toho pulzování nebál. „Já mám skutečnou zodpovědnost.“

			Mike se naklonil dopředu s úporným pohledem, který naznačoval každému, dokonce i důstojníkovi, že je jen krůček od těžkého úderu jedné z jeho masivních pěstí.

			„K čertu s tebou, Jamie,“ řekl Mike. „Je mi jedno, jestli se přede mnou ztrapníš, ale měl by sis dvakrát promyslet, jestli se chceš znovu ztrapnit před posádkou.“

			Mike se otočil a odsupěl, každý ze vzteklých kroků tlumený protiskluzovou gumovou podlahou v průchodu.

		

	




		
			Restaurace Nautilus, Palo Alto, Kalifornie

			Daniel Aboye si nemohl pomoci a jenom zíral. Před válkou to bylo místo, které pravidelně navštěvovali jeho investoři, typy, které měly majetky tak velké, že přestávaly své peníze počítat. Dnes večer sem přišel s novým úžasem, zejména z toho, jak špatně se zde v tolika ohledech cítí.

			Sledoval tuňáka plovoucího stabilním tempem v nádrži ve stropě restaurace. V brýlích mu indikátor ukazoval, kolik strávníků se o něj ucházelo. Sedm. Rozhodl se, že bude osmý a aukci ukončí. Ostatní přihazující by to rádi interpretovali jako ukázku hloubky jeho peněženky, ale byla to spíš ukázka hloubky jeho znechucení nad tím, že se i uprostřed války stále chovají stejně.

			Když se podíval dolů, byla tam.

			„Když jsi mě požádala o večeři,“ řekl Aboye, „rozhodně jsem nečekal, že vybereš tohle místo.“

			„Mám ráda čerstvé ryby,“ řekla Cory Silkinsová s předstíranou nevinností. „Aspoň něco, co tady kolem nehnije.“

			Aboye si ženu před sebou prohlížel. Vždycky se usmívala, ale ironicky. Před lety na Stanfordu byli v prvním roce studia kamarádi. Chvíli mu trvalo, než si zvykl na její sarkasmy, rychle ale ocenil fakt, že ho nestaví na piedestal, jako to dělali ostatní studenti, jakmile se jednou dozvěděli o jeho příběhu. Místo toho s ním zacházela stejně jako s ostatními: jako s kořistí.

			Když si Cory uvědomila, že jeho jemná povaha je skutečná, stali se dokonce svého druhu přáteli, a on si zase uvědomil, že její kyselost znamená, že si jenom nemůže pomoct, a musí pořád někoho pošťuchovat. Brzy si našla větší a lepší cíle, než byl vytáhlý, ale jistý Aboye. Kromě psaní kódu bylo hlavní Coryinou vášní na koleji dělat si legraci z kreténů. Fakulta, student, na tom nezáleželo; odhalila členy tajného bratrstva poté, co se snažili zakrýt znásilnění, jež se odehrálo při jejich iniciačním obřadu, a vystupovala jako bývalý americký prezident, když používala jeho hacknutý e-mailový účet, aby udržovala tříměsíční konverzaci se starým ředitelem koleje.

			Samozřejmě, Cory dospěla a „uspořádala výprodej jako všichni ostatní“, jak zažertovala při prodeji své softwarové šifrovací společnosti, v obchodě zprostředkovaném Aboyem. Když se jí ptal, co dělala potom, odpověděla mu, že byla na výpravě za sklenicí nejpozoruhodnějšího červeného vína na světě. Myslel si, že jde o další žert, ale ona strávila poslední rok tím, že vše on-line zaznamenávala pro své fanoušky. Před touto chvílí o ní od zprávy o Malbecu v Argentině neslyšel.

			„Tak co tě přivádí zpátky?“ zeptal se Aboye teď.

			„Slyšela jsem, že jsi šel do Washingtonu,“ řekla Cory. „Myslela jsem, že by tě mohli použít, takže jsem se musela vrátit, abych tě zachránila.“

			„Nechtěli se mnou mít nic společného,“ řekl. „Což mě, jak musím přiznat, hluboce ranilo.“

			„Pitomci… Víš, dostala jsem pár neveřejných nabídek, abych odešla. Do Finska. Brazílie. Argentiny,“ řekla. „Ráda bych do Francie, ale myslím, že tam jsem pořád na té stejné černé listině.“

			On slyšel od několika svých přátel to samé. Z obchodní perspektivy mu to dávalo smysl: Američtí boháči byli právě teď zarmouceni samotnými aktivy. Skutečné osobnosti i s jejich intelektuálním kapitálem a bankovními účty byly teď levně k mání.

			„Uvažuješ o tom?“ zeptal se.

			„Ne, upřednostňuji život potulného ochlasty,“ řekla.

			„To je jen dobře, jsi vskutku národní poklad,“ řekl. „Dobrá, Cory, co se opravdu děje, proč jsi mě požádala, abych sem přišel?“

			Číšník jim beze slova přinesl víno. Ani jednomu nebylo třeba říkat, jaké že to je, protože etiketa Firestone Petite Syrah se jim už zobrazila v brýlích. Zvedla svou sklenici a držela její stopku dlouhými prsty, ozdobenými dvanácti štíhlými broušenými platinovými a diamantovými prsteny. Prsteny zářily odrazy světla z modré záře nádrže nad hlavami a z červeného vína před nimi.

			„Danieli, víš, proč miluji víno? Není to kvůli jeho chuti. Je to tou historií. A nejde jen o historii hroznů nebo o terroir, který ho definuje. Myslím historii vína samého. Víno bylo tím opravdu prvním nápojem rovnosti,“ řekla Silkinsová. „Staří Řekové ho lili do mísy uprostřed místnosti a hosté se shromažďovali okolo. Pili z jedné mísy a povídali si. Filozofie. Práva. Demokracie. K čertu, možná i sport. Kdokoliv a každý se konverzace mohl zúčastnit, od Sokrata po nejmladšího z jeho studentů.“ Zasmála se pro sebe. „Samozřejmě, byli to všechno muži, a potom to Římani zničili tím, že dobyli Řecko a změnili víno na prestižní záležitost, takže kreténi jako já se mohou honit za jeho dokonalou sklenicí.“

			Podíval se na ni a napil se. Cory evidentně k něčemu mířila.

			Vířila svou sklenicí. „Ten smysl pro rovnost je to, co udělalo internet tak skvělou věcí. Kdokoliv a každý se může zapojit. A i ten je v nebezpečí, že ho zničí nějací kreténi.“


			„A?“ zeptal se.

			Podívala se do své sklenice a pak přímo na Aboyeho. „Já vím, co máš za lubem.“

			Aboye roztržitě vzhlédl k jednomu z potápěčů, který hnal rybu do sítě. „Co bych tak asi měl mít za lubem?“ zeptal se.

			„Danieli, ty nejsi dobrý lhář, tak kolem toho nechoďme jako okolo horké kaše,“ řekla. „Já vím, co ty a tvoji kámoši děláte v Hangáru 1, a vím taky, že to moc dobře nejde, s celou tou záplavou, co vám zničila knihovnu.“

			Aboye svíral kořen svého nosu, mlčky přemýšlel a hlavně se snažil zakrýt svoje obavy. Když to věděla ona, kdo další ještě? A chystala se Cory dělat jim problémy, protože je naštvaná, že ji taky nepozvali?

			„Pojďme,“ zašeptal Aboye.

			Aboye a Silkinsová vyšli z restaurace a když Silkinsová vstávala, zaplatila u stolu náramkem iTab. Stáli venku před stojanem na motorky.

			„Dobře, Cory, co tedy chceš? A pořád mi ještě nedochází, proč jsi mě sem pozvala.“

			„Potřebovals vizuální připomínku. Restaurace jako je tahle? Ty nejsou pro určitý typ lidí, pro takové, se kterými jsi trávil čas. Nikdo se nezlobí. Jak daleko je San Francisco? Město se znovu transformuje na město námořnictva. Ošklivé, rezavé šedé lodě se tam opravují úplně všude. Námořníci se opíjejí a mlátí se, ne ze zlomyslnosti, ale aby upustili páru, vztek, že nejsou na moři, nebo možná nějakou nově objevenou nenávist. Tady dole je to obchod, jako obvykle. Kde si můžu dát svou čerstvou rybu… nebo oblíbenou pizzu příště?“

			Vlezla do jeho žlutého elektrického BMW C1, jako obvykle si brala věci bez ptaní.

			„V Hangáru 1 máš skvělé lidi, ale oni vědí jenom to, jak budovat. Taky potřebuješ lidi, kteří vědí, jak bořit,“ řekla. „Potřebuješ kretény, jako jsem já… Nasedni a já ti to ukážu.“

			Aboye se nepohodlně poskládal za ni pod baldachýn C1 a oba pak tiše odjeli do centra Palo Alta.

			Světla z restaurací a výkladů, které se teď používaly jako kavárny, se rozlévala po cestě před nimi. Od začátku války toužil každý po tom, trávit více času venku, zdálo se Aboyemu. Palo Alto bylo díky tomu slavnostnější, než ho kdy viděl, jako by všichni jeho obyvatelé byli studenti Stanfordu v posledním ročníku a tohle byl týden, kdy jsou promoce.

			Brzy už seděli uvnitř obývacího pokoje Silkinsové, vyloženém tlustými koberci. Nabootovala spojení s virtuálním světem. Daniel sledoval, jak si nasazuje světle růžovou helmu s matně černým hledím. Pomyslel si, že v ní vypadá jako kříženec mezi náctiletým skejťákem a bojovým pilotem.

			Nedovolila mu, aby ji uvnitř trojrozměrného prostředí dělal společnost. „Pro tebe by toho bylo moc najednou, co neznáš, a oni navíc utečou, když přijde někdo, kdo nepatří do okruhu jedné míle. Takhle to děláme, aby to stále fungovalo,“ řekla. Aboye sledoval postup Silkinsové na obrazovce nad krbem.

			Viděl tam jejího avatara, bizarní žluto-modrou kreslenou rybu, která vypadala, jako by ji namaloval Salvador Dalí, jak pluje podél něčeho, co vypadalo jako abstraktní ztvárnění podvodní Las Ramblas v Barceloně. Vrhla se mezi ostatní zářivé, ale nervózní avatary, od Hello Kitty po nahé supermodelky s robotími hlavami. Potom sledovala bubliny, z nichž každá byla zřejmě šifrovaným klíčem, který ověřoval, kdo je kdo, až se zastavila před otevřenými dveřmi obchodu s klobouky. Odklopila své hledí, vyskočila z virtuálního do skutečného světa a podívala se na Daniela.

			„Aby bylo jasno. Tohle nemá co dělat s vlastenectvím,“ řekla. „Naše důvody nejsou vaše – víš to, že ano? Nám jde o samotnou síť. Písničky o vlajkách, posílání kluků na smrt, maminky a koláčky, všechny ty lži? Nekupujeme nic z těch sraček, co prodává systém. V tomhle případě se ale naše zájmy prolínají. Rádi bychom vám pomohli.“

			„Co to znamená, ‚my‘?“ zeptal se.

			„To nepotřebuješ vědět. Moji přátelé raději zůstávají anonymní.“

		

	




		
			USS Zumwalt, loděnice námořnictva, Mare Island

			Mike se pohyboval přes stísněné průchody a po schůdcích tak rychle, jak se jen muž jeho věku pohybovat mohl. Křik zesílil a on se přinutil ještě zrychlit. Když se ozvalo bušení kovu o kov, téměř ho to donutilo běžet.

			„Ona je jedna z nich,“ řekl poddůstojník Parker. „Jen se na ni podívejte.“ Mike ve vteřině přelétl scénu pohledem: Parker. Klíč. Vern. Celou svou vahou se opřel do rány levačkou a zasáhl Parkera přímo do žaludku. Následující úder pravačkou mířil na Parkerovo srdce a poslal námořníka na zeď. Přesně jak to učil Jamieho v garáži před tolika lety.

			Vern ležela na zádech na palubě. Natáhl se k ní a podal jí ruku, ona se podívala za něj a vykřikla.

			Mike si v poslední chvíli dřepl, takže rána klíčem se mu odrazila o rameno. Zavrčel vzteky, víc na sebe, než na Parkera. Naposledy se bil někdy před dvaceti lety, ale některé věci zapomínat prostě neměl. Jak mu bylo řečeno jeho starším šéfem, když u námořnictva začínal, existovala dvě pravidla, která si měl pro barové souboje zapamatovat: udeř druhý a odejdi první – ale jenom tehdy, když jsi si stoprocentně jistý, že ten druhý je zcela vyřazen z boje.

			Oblouk Parkerova švihu ho v úzké chodbičce vyvedl z rovnováhy, takže se Mike sehnul, aby se vyhnul zpětnému švihu. Otočil se, naznačil výpad pravačkou, posunul se blíž a udeřil levačkou, krátkým tuhým hákem na játra; cítil, jak mu zapraskalo v kloubech, když narazily na Parkerovo deváté a desáté žebro. Jamieho ten pohyb také učil a řekl mu, ať ho používá jenom tehdy, když se boj změní z boxu ve rvačku. Zásah na játra byl šokující a vysilující, tomu druhému vyrazil dech a někdy ho dokonce připravil i o vědomí. Byl také nesnesitelně bolestivý.

			Parkerovo zoufalé zalapání po dechu Mikea nabilo energií. Udeřil ho znovu kombinací úderů zblízka. A potom další. Rány, které se rozléhaly místností, neslyšel, adrenalin mu způsoboval zvonění v uších. Cítil ale dopady úderů, rezonujících Parkerovými svaly.

			Zadržel dech a Parkera, který už byl schoulený, zasáhl ještě jednou kombinací úderů. I když věděl, že Parker musí cítit tolik bolesti, že nic neslyší, Mike na něj zakřičel: „Ty zbabělče! Jaký to je?“ Byla to šou pro ostatní, kteří se tady shromáždili a stáli tam ve směsi úžasu a strachu ze starého muže.

			A potom ho přestal bít. Parker, stejně jako Vern, byl součástí vybavení. Byl částí lodi a Mike byl zodpovědný i za něj. Přese všechno nezasáhl jediný z Mikeových úderů Parkerův obličej. Postavte ho do pozoru před kapitána a nikdo se nikdy nedoví, že právě dostal nakládačku od muže starého dostatečně na to, aby byl jeho otcem. To byl způsob, jak přistupoval k námořnictvu.

			Otočil se na hustý dav námořníků.

			„Kdo další s ním souhlasí? Možná chcete internovat všechny Číňany v San Franciscu, ne? Odvézt je na Angel Island jako při poslední světové válce?“ křičel Mike.

			Parker byl na všech čtyřech, sípal a pokoušel se vstát.

			„Doktorka Liová je jedna z nás,“ řekl Mike. „Jestli vyhrajeme, bude to díky ní. Jestli zemřeme, bude to kvůli sráčům, jako jste vy.“

			Sáhl dolů a zvedl Parkera za paži. Ten sklopil svůj pohled k zemi, aby zabránil očnímu kontaktu.


			„Podívej se na mě. A to platí taky pro vás ostatní. Nelíbí se vám to? Tak máte pět minut na to, abyste vypadli z mé lodi. Jestli zůstanete a stane se to znovu, nebudu si s vámi hrát paci, paci, pacičky, jako dneska. Otestujte mě. Uvidíme, jestli to nemyslím na tisíc procent vážně. Rozchod!“

			Parker se zamíchal do davu a zmizel mu z dohledu. „Vern, je všechno v pořádku?“ zeptal se Mike a pomáhal jí vstát.

			„Právě teď jsme ztratili tolik času, kolik si nemůžeme dovolit ztratit,“ řekla Vern. Zírala na něj, naštvaná na Mikea za to, že ji zachraňoval, jako by byla nějaká ztracená holčička, a navztekaná sama na sebe za to, že je tak zatraceně zranitelná.

			„Neptám se na loď, ptám se na vás,“ řekl Mike. Neodpověděla, ale naklonila se k němu. Stál tam a nebyl si jist, co by měl udělat. Začala se třást a on ji ovinul svými tetovanými pažemi. Neviděl jí do obličeje, který měla přitisknutý k jeho hrudi, tak se podíval na její levou ruku a byl si dost jistý, že má zlomený prsteníček. I tak se ale cítil dobře.

		

	




		
			Moyock, Severní Karolína

			„Prosím neklepejte na sklo, pane,“ řekl Hernandez. „Zvířata z toho šílí.“

			Cavendish přitiskl obličej až k okénku. Přepravní kontejner, který byl spojen s dalšími dvěma ve tvaru písmene U, byl vodotěsný a naplněný vodou. Každý z kontejnerů měl rozměry velkého bytu, respektive jedné ložnice v Cavendishově bytě v jižním Kensingtonu v Londýně.

			„Nic nevidím. Jsou tam?“ zeptal se Cavendish. Znovu zaklepal na okénko z plexiskla.

			„Ano, pane,“ řekl Hernandez. „Proč nezkusíte ty brýle, co vám dali?“

			Cavendish si nasadil matně černé, speciálně vyrobené chytré brýle, které mu visely na krku; jeho prsty mnuly staré logo firmy v podobě medvědí pracky na boku.

			„Jak snadno to všechno prošlo. Jak mohl původní vlastník ten obchod tak pokazit?“ zajímalo Cavendishe. „Mám na to své teorie, ale –“

			Jakmile v brýlích cvaklo, instinktivně se přikrčil. Proti němu se vrhl dlouhý nůž a on provedl virtuální protiútok s něčím, co vypadalo jako starověký mosazný bodák. Usadil se v boji, který sledoval skrz brýle, a stal se součástí zápasu z perspektivy kamery v masce, kterou měl jeden z členů komanda.

			Osvětlení uvnitř kontejneru se měnilo; každých pár sekund se světla rozjasnila a zase se ztlumila do téměř absolutní tmy. Vypadalo to, že muži byli oblečeni v šedo-černých kombinézách a vybaveni rozličnými řeznými zbraněmi. Na zádech měli připevněné malé švýcarské rebreather jednotky, typ, který používali potápěči v jeskyních. Když se v jednom okamžiku světla rozjasnila, uvědomil si Cavendish, že ty tygří pruhy na kombinézách nejsou maskování. Byly to řezné rány.

			Ucítil, jak mu někdo klepe na rameno.

			„Pane, tohle je Aaron Best; byl se mnou v DevGru. Best je jeden z těch, kdo dohlíží z pozice seniora na výběr a trénink,“ řekl Hernandez. „Vysvětlí vám, kde jsme.“

			„Vítejte, Sire Aericu, je mí ctí, že jste tady. To, co sledujete, je zjemnění naší taktiky, technik a postupů. Je to simulace částečného selhání pohonné jednotky. To je důvod, proč osvětlení vypadává a zase se vrací. Také simulujeme naprostý výpadek proudu, čímž vytvoříme prostředí pro souboj na nože uvnitř temné skříňky. Tohle je desetiminutová verze. Zásoby vzduchu jsou na devět minut, ten, který má na kombinéze méně řezných ran, vítězí. A jako první jde ven. Poražený musí čekat do konce časového limitu, než může nádrž opustit.“

			„Celkem motivační,“ řekl Cavendish.

			„Ve scénáři muže proti muži je to těžké, ale přiměřené. Pro chlapce je to složitější, když jsou tam ve třech,“ řekl Best. „Ten, kdo skončí poslední, to má opravdu drsné.“

			„Co ty obleky, které mají na sobě?“ zeptal se Cavendish.

			„Standardní průzkumná kombinéza na dlouhé ponory. Odolná proti výbuchům. S termální regulací, kterou pro mise ještě vylepšujeme. Myslíme si, že to bude efektivní,“ řekl Best.

			Cavendishova pozornost bloudila kolem a zastavila se na sedmi spojených polovinách lodních kontejnerů.

			„To je tréninkový box,“ řekl Best. „Stejná myšlenka jako tady, ale je to pro trénink týmu proti týmu. Stejný protokol, deset minut pro poražené. Je to mnohem těžší, nejen kvůli týmové práci, ale také kvůli tomu, že tam dáváme spoustu kovového šrotu, abychom nasimulovali interiér. V podstatě je to, jako byste bojoval proti skupině vzteklých opic na záchodku v letadle.“

			Jediná Cavendishova odpověď spočívala ve zdvihnutém obočí.

			Hernandez podal Cavendishovi jednu ze zbraní. Byl to zákopový nůž s titanovou rukojetí, ocelovou čepelí a boxerem, zhruba třicet centimetrů dlouhý. Eloxovaná čerň pokrývala klouby boxeru a hrany ostří a Cavendish obojí podrobně zkoumal s kompetencí muže, který strávil v mládí celý rok tím, že ovládal trh s japonskými bojovými meči.

			„Spíš meč než nůž,“ řekl Cavendish. „Můžu si ho nechat?“ Hernandez se s kývnutím podíval na Besta.

			„Ano, pane. Technicky už ho vlastníte,“ řekl Best.

			„Velmi laskavé,“ řekl Cavendish.

			„Závěrečný výběr provedeme dvaasedmdesát hodin před startem,“ řekl Best. „Nejlepších šest ze dvaceti čtyř. Čtyři budou ve výsadkové skupině, dva zůstanou jako rezerva.“

			To vysvětlovalo intenzitu podvodního boje, který právě sledoval, pomyslel si Cavendish. „Ti muži opravdu chtějí jet, že ano?“ řekl Cavendish.

			„Samozřejmě, Sire Aericu. Ocenění, která jste jim nabídl, jsou více než velkorysá, ale oni se hlavně touží dostat zpět do hry,“ řekl Best.

			Cavendish vrátil Hernandezovi brýle. „Máte veškeré zdravotnické vybavení, které potřebujete?“ zeptal se.

			Best se podíval na Hernandeze, který přikývl.

			„Až vybereme nejlepších šest, rád bych dostal povolení k dalšímu vylepšení jejich kognitivních schopností a k pár dalším věcem, které teď používá JSOC u 160. regimentu pilotů vrtulníků a u perzistentní operační skupiny,“ řekl Best.

			„Jedná se, myslím, o nevratnou změnu, že?“ řekl Cavendish.

			„Mají to ve smlouvě,“ řekl Best.

			„Velmi dobře,“ řekl Cavendish. „Hernandez na to dohlédne. Než se setkáme s týmem, dovolte mi poslední otázku. Něco mě trápí.“

			„Je mi líto, že to slyším, Sire Aericu. O co jde? Před obědem máme čas se na to podívat,“ řekl Best.

			„Co se chystáme udělat se vší tou krví?“ zeptal se Cavendish. 

			„Nemůže přesně vytékat do odtoků. Musíme zjistit, jak ten nepořádek uklidit, později.“

		

	




		
			Fort Mason, San Francisco

			Jamie Simmons tiše pojídal těstoviny a zíral na hrnek na kafe, který postavil na stůl.

			Když přežvykoval, procházel si svá denní rozhodnutí ohledně Zumwaltu, zejména ta, kterých litoval, ty momenty, které se mohly, i ty, které se měly stát, zkrátka ty, které byly teď, když už měli jen málo času, o to důležitější. Procházel si den od začátku do konce, stále ale nemohl opustit myšlenku na to, že se před tím, než přišel domů, měl zastavit na lavičce u mola. Tentokrát tu zastávku vynechal a spěchal za Lindsey. Těch pět minut byla ale jedna z nejdůležitějších částí jeho dne, čas zastavit se a utřídit si myšlenky, byla to jakási přechodová komora mezi světem jeho povinností a domovem. Mezi válkou a rodinou. Věděl, že je na hraně a že by neměl spěchat zpátky, ale dnes mu chyběli tolik, že se rozhodl jinak.

			To ho přivedlo ke vzpomínkám na život před válkou, kdy nikdy nepřemýšlel o tom, co jíst a co vyhodit, o tom, jestli by nějaké jeho rozhodnutí mohlo způsobit, že zanechá své námořníky mezi mnoha ohořelými torzy v Pacifiku. Byl na sebe naštvaný, že nedodržoval své předválečné trvání na trávení času s rodinou, byl na sebe naštvaný za svou nečinnost, aby zabránil tomu, aby jejich odcizení bylo trvalé.

			Vzhlédl a spatřil Lindsey, jak ho sleduje u jídla. Hned jí bylo jasné, že něco není v pořádku. Jeho tenze se jasně přenášela i na ni.

			„Vypadáš unaveně,“ řekla Lindsey. „Co se stalo?“

			„Nic,“ řekl Jamie. „Pojďme začít znovu. Promiň, byl to prostě jeden z těch dnů.“

			„Zdá se, že takové máš teď všechny,“ řekla s jemnou výčitkou v hlase.


			„Mám,“ řekl Jamie. „Čím víc se blížíme k vyplutí, tím je to těžší. Posádka je vyčerpaná a ví, že loď není ve stavu, v jakém by být měla.“

			„Je to čím dál těžší pro nás všechny,“ řekla Lindsey. „Musíš si udělat čas na děti. Ptají se...“

			„Ptají se na co?“

			„Kdy zase odejdeš.“

			„Co jim na to říkáš?“

			„Že musíš brzy odjet, ale že to nebude navždy.“

			„Doufám, že ne.“

			„Musím se tě na něco zeptat. Po Pearl Harbor jsem to nechala být, ale musím to vědět, prostě musím. Řekl jsi vůbec Rileymu, že končíš?“

			„Ježíši, Lindsey. Copak na tom záleží? Záleží na tom? Zemřel, vykrvácel přímo přede mnou, takhle blízko, jak teď sedíme. Chceš vědět, jaký měl názor na mou kariéru?“

			„Záleží na tom. Mně ano. Není nic –“

			Zastavilo ji bouchání a rána shora. Slyšeli starého muže klít a Martina se smát. Jamie střelil pohledem směrem, odkud se zvuky ozývaly. Lindsey se podívala k zemi.

			„Proč jsou děti ještě vzhůru? A co tady dělá on?“ řekl Jamie. S ostrým cinknutím odložil vidličku a sáhl pro hrnek s kávou. Upřeně se díval na Lindsey a napil se studené, hořké kávové sedliny, která měla už před hodinou skončit u jeho nohou.

			„Spravuje záchod. Už to nemohlo počkat,“ řekla. „Jeden den přišel a s Martinem vytiskl jednu součástku, co jsme potřebovali, na 3D tiskárně, kterou sehnal od jednoho ze svých kamarádů v přístavu. Užili si spoustu zábavy. Já vím, co jsi mi říkal o tom, jak sem chodí, ale myslím, že prostě jenom chtěl být s rodinou… Co jsem měla dělat?“

			„Vlastně bys mohla udělat to, oč jsem tě žádal,“ zavrčel Jamie.

			„Mohla bych říct to samé,“ chladně mu odpověděla Lindsey. Nevěděl, jestli mluví o rozbitém záchodě, o čase tráveném s dětmi nebo o jeho slibu, že opustí námořnictvo. Nezáleželo na tom. Ať to bylo jakkoliv, věděl, že chyba je na jeho straně. A to se mu nelíbilo.

			„Na tohle nemám čas. Potřebuju se připravit na zítřek.“

			Chytil těžký šanon plný zpráv o personálním přidělení a odešel z místnosti. Jako svědectví o svém zklamání nechal na stole téměř netknuté těstoviny s krevetami.

			Tiše prošel chodbou kolem otevřených dveří do koupelny. Dnes už zklamal dost lidí a doufal, že se nepotká s otcem, což by vedlo jen k další nesmyslné hádce, které se právě vyhnul tím, že opustil Lindsey. Nejspíš to nebyl dobrý nápad, jít naštvaný spát, zejména když zbývalo tak málo času. Bylo by to jenom další špatné rozhodnutí, jehož by litoval. Rychle prošel kolem rohu a zašel do své pracovny.

			Zavřel dveře a sedl si ke stolu. Sáhl po lampičce, aby ji rozsvítil, ale ještě se zastavil. Jeho oči si pomalu přivykly na tmu, až byl schopen rozpoznat obrázek visící na zdi vedle okna vedoucího na západ. Obrázek pro něho nakreslil jeho syn a byla na něm nádherná válečná loď, vyvedená v zelené, žluté a modré barvě, na kterou bylo potřeba slepit tři listy papíru na délku.

			Podle toho, na kterou část plavidla jste se dívali, měla tři nebo dvě paluby a byla vyzbrojená červenými věžemi na ptačích nohou, trčícími do všech stran. Trup pokrývala růžová srdíčka a na přídi vlála malá vlajka s modrou hvězdou a slovy Vyhraj, tati. Jeho žena jí říkala Loď lásky a pohled na ni zalil Jamieho oči slzami.

			V chodbě se ozvalo slabé cvaknutí, což znamenalo, že dveře do koupelny se zavřely. Těžké kročeje Mikeových bot po schodech dolů Jamiemu oznamovaly, že dnes už se setkání s otcem obávat nemusí. Utřel si oči, vstal ze židle a podíval se z okna na horní část Golden Gate Bridge. Pokaždé, když viděl most takhle, v mlze, sevřel se mu žaludek. Věděl, že až bude příště pod ním, bude se svým otcem na jejich pravděpodobně poslední plavbě.

		

	




		
			Hotel Moana Surfrider, Waikiki Beach, zvláštní administrativní oblast, Havaj

			„Deset hodin.“

			To bylo vše, co řekl, když přešel místností s půjčovnou. Nic víc, jen mrknutí a úsměv před tím, než odešel, vlasy ještě mokré z moře. Zlaté potápěčské Rolexky mu visely volně na levém zápěstí a odhalovaly proužek světlejší, neopálené kůže. Dokonce ani neudal své jméno, předpokládal, že musí vědět, o koho jde. A měl pravdu. Jeho strýc údajně vedl Bel-Com, společnost na výrobu elektroniky v Čcheng-tu. Jedna z pokojských, se kterou si Carrie občas vypila šálek kávy, ten drb rozšířila hned, když přijel. „Noční tvor,“ dodala se zachvěním.

			Ti opravdu bohatí byli takoví, jak si Carrie všimla, ať už byli odkudkoliv. Vždycky předpokládali, že víte, co chtějí, a že je potřeba vám říct pouze kde a kdy k tomu má dojít.

			V tomto případě jí nemusel říkat kde. Hotelová karta to říkala za něj. Byla naleštěná, aby vypadala jako platinová, ale ve skutečnosti šlo o laciný hliník. Když čekala ve frontě na další bezpečnostní prohlídku před vstupem do výtahů pro personál do VIP pokojů a apartmánů, přejížděla prstem po obrysu tří palem, vystřižených ve středu karty, které znamenaly, že jde o podkrovní apartmá Moana Surfrider hotelu číslo 3.

			Čínský mariňák, který byl ve službě, nechal každého projít přenosným tělesným skenerem a zaměstnanci hotelu, kteří čekali na další sken, než budou moci pokračovat ve své práci, byli skutečně otrávení. Nejrozmrzelejší byli číšníci, kteří tam tiše stáli v bílých kalhotách a padnoucích černých košilích s krátkými rukávy, kteří věděli, že jim budou hosté nadávat za pozdní příchod. Anglické označení waiters, čekatelé, bylo pro ně to pravé. Čekali, než se pohne fronta na dalším kontrolním bodě, čekali, až skončí válka, čekali na smrt.

			Carrie čekala na svůj čas, kartu od pokoje si dala do zadní kapsy, vedle svého průkazu, a začala si pilníčkem upravovat nehty. Podlahy v chodbách byly ošoupané a fungovala na nich jenom polovina světel. Patřilo to mezi ty známky nedbalé péče, které vídala po celém hotelu. S vědomím rizik spojených s touto novou klientelou udržoval personál exteriér a chodby pro hosty jasnější a čistší, než kdy před invazí byly. Ale za oponou, tam, kde pracoval a žil své životy personál, na sebe chodby braly opotřebovaný a unavený vzhled tunelů podzemky.

			Carrie si zpoza nehtu na levém prsteníčku vyškrábla kousek vosku na surfovací prkna a nenápadně ho cvrnkla na zem. Potom, co v půjčovně položil na pult svou kartu, pokračovala v seškrabávání skvrn od písku, centimetr po centimetru, a nenechala se rušit.

			„Další,“ ohlásil čínský mariňák. Nepoužíval překládací zařízení, jeho angličtina byla poměrně slušná. Ukázala mu svou hotelovou průkazku a vrátila ji zpět do zadní kapsy, pak položila pilníček na nehty na stůl a prošla skenerem.

			Když si brala své věci, skener zašvitořil jako tropický pták. „Co to máte v zadní kapse šortek?“ zeptal se.

			„To je moje průkazka, v pořádku? Zlomila se mi přezka na šňůrce.“ Znovu mu ukázala průkazku, za kterou schovala klíč od pokoje, obě karty držela strnulou paží, jako by byla nějaký zvláštní agent. Znovu ji projel tělesným skenerem a nic nenašel. Dva číšníci za ní potlačovali smích.

			„A tohle, na co to je?“ zeptal se a ukazoval na pilníček na nehty. Zvedl ho a zblízka ho zkoumal.

			„To je na nehty,“ řekla, vzala si ho od něj a strčila si ho do kapsy.

			„Můžete jít,“ řekl mariňák a otočil se na dalšího ve frontě. Dveře výtahu se se zasyčením otevřely a ona vstoupila dovnitř. Znovu vytáhla pilníček a začala pilovat, tentokrát s větší intenzitou. Jak se výtah přiblížil nejvyššímu patru, zasyčel a zpomalil. Když se dveře otevřely, Carrie si lehce přejela hranou kovové karty přes vnitřní stranu lokte. Byla teď dostatečně ostrá na to, aby prořízla kůži.

		

	




		
			Hotel Moana Surfrider, Waikiki Beach, zvláštní administrativní oblast, Havaj

			„Poručíku, přicházíte o výhled,“ řekl Markov. „Tohle je opravdu skvělé místo pro smrt.“

			Poručík Ťien byl příliš zaneprázdněn zvracením přes zábradlí, než aby sledoval akvamarínové tichomořské panorama, které se před nimi otevíralo.

			Mladý důstojník konečně vzhlédl a vztekle si otřel ústa hřbetem pravé ruky. Přelétl horizont a mžoural po střechách blízkých budov, ruku na pažbě pistole u pasu.

			„Máte pravdu, Ťiene, mohli by tady být povstalečtí ostřelovači, kteří si také užívají ten výhled,“ řekl Markov. „Proč se nevrátíte dovnitř a neřeknete jim, aby vypnuli vířivku? Vraťte se pro mě, až se náš přítel přestane vařit a my si budeme moci lépe prohlédnout jeho tělo. Bude to jednodušší zblízka.“ Usmál se.

			Ťien se o pár minut později vrátil s kamennou tváří. Voda ve vířivce byla teď klidná, už bez bublinek, ale stále vínově rudá. Mrtvý muž měl hlavu položenou na teakovém dřevě za sebou, odhalující karmínovou štěrbinu přes krk, podobnou žábrám.

			„Poručíku, je nahý?“

			„Pane, nevidím skrz tu vodu,“ řekl poručík Ťien. „Je příliš, příliš, ehm…“

			„Potřebujeme vědět, jestli má šortky nebo ne,“ řekl Markov. „Zjistěte to.“

			Ťien se podíval na tělo v místnosti a pak zpátky na Markova. „No tak,“ pobídl ho Markov. „Odznak za službu v bojové zóně si nevysloužíte, aniž byste se musel dívat na trochu té krve a pár nahých těl. Vyhrňte si rukávy a pusťte se do práce.“

			Markov předstíral, že nesleduje, jak se Ťien snaží vymyslet, co dělat dál. Konečně se vydal k vířivce a vyhrnoval si rukávy.

			„Zastavte!“ zakřičel Markov. „To s těmi rukávy, to je výraz, který používají Američané. Chystal jste se skutečně sáhnout tam dolů? Možná, že jste statečnější, než jsem si myslel.“

			Markov sáhl do vlněného pytle, plného různého vybavení, zapnul ultrafialovou zářivku o velikosti svítilny na velké monočlánky a nepřestával se pro sebe tiše pochechtávat. Našel ještě jednu a hodil ji po poručíku Ťienovi. „Samozřejmě že je nahý. Podle toho, co jsme slyšeli od stráží dole u schodů, strávil polovinu času na Havaji nahý.“

			Vstoupili s pobočníkem do místnosti. Markov podal Ťienovi brýle a sám si jedny také nasadil. Ultrafialové světlo ukázalo stopy DNA, kůže, krve a jakýchkoliv lidských tekutin.

			„Mimořádné,“ řekl Markov, když jeho pohled vyplnily bílé skvrny po celé místnosti. „Jak se vůbec dostal tam nahoru?“

			Uvědomil si, že poručík Ťien vyšel zpátky na balkon, a tak zakřičel: „Zdá se, že váš chlapec byl opravdu velmi zaměstnaný mladík. Pusťte se do toho, ale nezapomeňte si vzít rukavice… doufám, že víc už toho neobjevíme.“

			Markov začal stírat vzorky a analytika DNA začala hned s křížovým porovnáváním databáze.

			V hotelovém apartmá se začaly v zorném poli, doplněném brýlemi, objevovat drobné tváře. Objevovaly se tam, kde se nacházela jejich DNA, a brzy se na Markova dívaly ze všech koutů. Několik jich bylo od stráží Direktoriátu, jiné odkazovaly na předválečné havajské řidičské průkazy, ale drtivá většina jich pocházela ze snímků z databáze havajské policie. Barevné, slabě mihotající profilové obrázky patřily většinou mladým ženám.

			Natáhl ruku, dotkl se nejbližší virtuální karty, visící ve vzduchu, a otočil ji, aby se podíval na data v souboru. Záznam o zatčení za prostituci. Otočil další. Prostituce a držení drog. A potom další. Prostituce, opilost a výtržnictví.

			Markov potom přejel rukou po místnosti, virtuálně shrábl všechny obrázky a začal je třídit. Ty s policejními záznamy dával na jednu stranu místnosti a ty druhé dával na druhý, menší balíček, visící ve vzduchu na straně druhé.

			Poručík Ťien se k němu znovu přidal a začal otvírat podrobnosti těch karet, které měly záznam o zatčení. „Jsem si jist, že generál bude chtít, abychom všechny pochytali a potom je zpracovali podle našich pravidel,“ řekl Ťien.

			„Myslíte? Váš hoch se potkal s polovinou prostitutek na Havaji. Zatkněte je všechny a máte na svědomí povstání, ale ne ze strany místních,“ řekl Markov a probíral se štosem karet bez policejního záznamu, většinou hotelovým personálem. „Ty ubohé pokojské by si za to, že sem musely vstoupit, zasloužily bojové příplatky –“

			Markovův ukazováček se zastavil a spočinul na fotografii mladé ženy, visící ve vzduchu. Řidičský průkaz. Už ho viděl předtím. Převrátil fotografii na druhou stranu. Ano, výraz v očích měla jiný, ale byla to ona, v pořádku. Co dělala dívka z půjčovny surfů tady nahoře?

		

	




		
			Alto Café, Queen Street a Ward Avenue, Honolulu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			„Zrádkyně,“ zavrčel jeden z nich.

			Zlostné pohledy místních, kteří čekali v hustém oblaku kouře z marihuany uvnitř staré chaty Quonset na Queen Street, jí prozradily, že se nachází na nepřátelském území, i když je mezi svými vlastními lidmi. Jejich mračení a postranní pohledy poté, co spatřili její oblečení, tílko v barvě mořské modři, těsné jako plavky, a duhově bílé přiléhavé kalhoty, dodaly místnosti novou hrozbu.

			„Děvko,“ řekl někdo se zakašláním.

			Na pozadí hrála tlumeně kolumbijská reggae kapela. Byla to jedna ze zakázaných písní hnutí za světový mír. Když se dívky za barem ptala, kde jsou toalety, musela mluvit nahlas, aby ji slyšela.

			„Jen pro zákazníky,“ řekla náctiletá dívka, která měla na holé lebce vytetovanou trnovou korunu.

			„Jen potřebuju čůrat, prosím,“ řekla Carrie.

			„Tak si kupte kafe nebo jointa,“ řekla dívka.

			„Tak kafe,“ řekla Carrie a hodila na pult storamenovou bankovku.

			„Záchody jsou tamhle vzadu. Zámek je rozbitý,“ řekla dívka s pohrdavým výrazem.

			Carrie kličkovala mezi nízkými stolky do zadní části restaurace. Držela zrak na podlaze, ne snad kvůli rozpakům, ale proto, že se obávala, aby jí někdo nepodrazil nohu, když si nebude dávat pozor.

			Nějaký padesátník se špinavou bílou vlněnou čepicí, plnou ohořelých skvrn, na ni zamrkal zpoza slepovaných chytrých brýlí. Pak ji k sobě lákal svým buclatým prstem. Ten jednoduchý akt způsobil, že jeho masivní tělo ještě více namáhalo dřevěnou židli pod ním. Oklepal si drobky a popel ze svého oblečení, beztvarého trička, které mu viselo až ke kotníkům jako šaty. Vrhla na něj rychlý pohled, který si bude moci na svých brýlích přehrávat znovu a znovu.

			„Vodjeď,“ řekla. „To si nemůžeš dovolit.“ 

			Pak se kolem něj opatrně přesunula na toalety.

			Pohlédla na průsvitné hodinky G-Shock a zjistila, že do zavíračky v devět hodin zbývají tři hodiny. Návrat zákazu vycházení způsobil morálce vojáků Direktoriátu větší škody než povstalci.

			Naklonila se k zrcadlu a přejela si rty rtěnkou. Byla si jistá, že ti dva muži, kteří ji sledovali, jsou z Direktoriátu. Měli na nohou žabky, volné plátěné kalhoty a světlá trička s květinovým vzorem, barvy ale byly příliš jasné. Trička byla evidentně zakoupená nedávno; neměla ten zvětralý vzhled jako oblečení místních. Rozhodně Direktoriát a ona věděla, proč po ní jdou.

			Na toaletách počkala patnáct minut. Pak si upravila účes a umyla ruce. Možná ji přestali sledovat, což jí dalo čas na to, aby se vrátila zpátky a čelila nenávisti, vzteku a jedu, který viděla ve výrazech jejích havajských krajanů každý den.

			S rukou na klice se zastavila a nadechla se, raději pach špinavé koupelny než líný smrad coffee-shopu.


			Než měla možnost dveře otevřít, vlomily se dovnitř. Ruce v černých rukavicích ji hodily na zeď a shodily vybledlou fotografii Waikiki Beach na zem; její laciný dřevěný rámeček se rozbil na kusy. Pak ji chytily za nohy, vlekly chodbou a hodily na podlahu kavárny.

			Vzhlédla ve chvíli, kdy se jí do zad zarylo koleno. Z jednoho stolku jí na hlavu spadla káva, rozlila se jí po obličeji a ona se snažila mrkáním vypudit štiplavou kapalinu z očí. Zákazníci byli pryč. Nemusela se dívat, aby pochopila, že dveře jsou zamčené. Nikdo z těch, kdo ji viděl vejít dovnitř, nebude volat o pomoc.

			Carrie se pokusila zvednout, vzpínala se proti hmotě na zádech, ale levou paži jí přišpendlila noha. Pak i pravou.

			Byli tam dva, mluvili čínsky, v krátkých větách, které zněly stále více rozhněvaně. Pokusila se podívat, komu hlasy patří, a vtom jí pěst narazila obličej na mokrou podlahu. Znovu se vzepjala a přišpendlilo ji předloktí přitlačené přes šíji.

			Carrie vypoulila oči a lapala po dechu. Cítila, jak ji jeden z nich tahá za nohy a stahuje jí kalhoty; pravá nohavice se jí zachytila za kotník a pak ji s trhnutím vysvlékl. O pár metrů dál slyšela muže, který se s tím druhým o něčem přel. Možná chtěl vycouvat, možná chtěl jít první.

			Carrie odkopli do kouta, kde se schoulila do klubíčka a začala se třást, napůl svlečené tělo měla polité kávou a pokryté popelem z podlahy.

			Zavřela oči. Myslela na noční návštěvy, vždycky potom, co se její máma opila, aby usnula. Jak se sama sobě ztrácela, unikala do okamžiku těsně po pádu z prkna, kdy se nořila vířící pěnou pod mocnou vlnu, jen centimetry od jako břitva ostré krásy korálového útesu. V tom chaosu na ni kynul klid a mír. Ve vodních vírech jste neslyšeli nic kromě zvonění v uších. Pokud jste chtěli, mohli jste se v tom momentu ztratit navždy.

			Pak vlna odešla a ona se s nádechem vynořila znovu na hladinu.

			Sáhla na vnitřní stranu horní části levé paže a odloupla obdélníkovou náplast, dlouhou sedm centimetrů. Pocítila spalující bolest a z rány začal proudit pramínek krve.

			Bližší člen komanda Carrie chytil, vytáhl ji z rohu a hrubě ji postavil. Nebojovala s ním; paže jí bezvládně visely podél těla a náplast upadla na zem. Pravou rukou ji chytil za krk, palec těsně pod čelistí. Byl dostatečně silný na to, aby zvedl celé její tělo, takže se chodidly sotva dotýkala podlahy. Vrčel, přitáhl si ji blíž, sáhl volnou rukou dolů a uvolnil si přezku opasku. Začal si rozepínat kalhoty, ale pak se jí podíval do očí a ztuhl.

			Ticho a klid v jejích očích ho vtáhlo a zmátlo, jen na chvilku. Ani si nevšiml záblesku v její pravé ruce.

			Samotné ostří bylo krátké, jenom čtyři centimetry, a jen o málo širší než list papíru. Keramický modelářský nůž, který vzala z krabice na nářadí svého snoubence, byl ostřejší než žiletka a nikdy nezrezivěl, ani když byl ukryt v její živé ráně.

			Dokonce ani necítil první seknutí, mířící vzhůru; ostří bylo tak jemné, že jeho tělo mělo potíže registrovat poškození, jež se mu událo. Ještě před tím, než mu z otevřené krkavice začala stříkat krev, sekla dolů v oblouku vedoucím od žaludku po pupek. Levou rukou se chystal ji udeřit, kalhoty mu spadly na zem, a on si všiml, že mu ven visí vnitřnosti.

			Když padal a chytal se za břicho, Carrie zaútočila na druhého vojáka. Ten se snažil utřít si z očí krev, která mu do nich stříkala z parťákovy tepny, a bojoval se svým skrytým pouzdrem. Sotva se mu podařilo vytáhnout pistoli, když ho sekla přes zápěstí; zbraň zarachotila o podlahu a ona mu nakrájela i druhou ruku. Kontroval úderem z karate, ten byl ale slabý, jako by to už vzdal. Ve vzduchu se s jeho rukou setkal nůž a usekl mu levý malíček a prsteníček. A pak v záchvatu šílenství klečela na něm a znovu a znovu do něj sekala.

			Na chvilku se přestala ovládat, nic nevnímala, jenom zvonění v uších a vábivý klid.

			A pak se s nádechem vynořila na hladinu.

			Carrie se podívala pod sebe. Vojákův obličej byl pryč, jenom změť rudých čar. Nemohla si vybavit, jak vypadal předtím. Jediný obličej, který jí vytanul na mysli, byl obličej jejího otce.

		

	




		
			Fort Mason, San Francisco

			Kapitán Jamie Simmons naposledy kopl do fotbalového míče a žasl nad tím, jak šikovný je jeho syn. Jamie měl přes uniformu navlečený dres Giants, jako by se snažil ochránit děti před nepříjemnou realitou toho rána.

			Zelená travnatá plocha za domem ve Fort Mason se topila ve slunečních paprscích. Na hraní s dětmi to bylo skvělé počasí, ale ta část Jamieho, která byla neustále připoutávána k Zumwaltu, si nemohla pomoci a toužila po husté mlze, ve které by se mohl skrýt. Satelitu Direktoriátu, pokrývajícímu Severní Kalifornii, ve skutečnosti nevadilo žádné počasí, ale v tom pocitu, že jsou ukrytí, bylo něco uvolňujícího.

			Rozběhl se z kopce za Martinem, a jak kolem mariňáků u baterie protivzdušné obrany nabíral rychlost, začal jeho syn radostí výskat. Když ho doběhl, Martin seděl na žlutooranžovém míči a díval se na Golden Gate Bridge.

			„Když projedete pod tím mostem, můžu tě nějak vidět?“ zeptal se Martin.

			Než mu Jamie stihl odpovědět, nad nábřežím zaburácely dva útočné vrtulníky námořní pěchoty AH-1Z Viper, zamířily k zálivu a potom jim zmizely z dohledu pod mostem.

			„Jede se mnou celá loď,“ řekl Jamie. „Je to moje práce. Musíme jít trochu vyděsit padouchy, aby se tady nesnažili dělat nějaké špatné věci.“

			„Děda jede taky?“ zeptal se Martin. Jamie se krátce odmlčel.

			„Jede taky,“ řekl nakonec. „Má vás rád, ale musí jet.“ 

			„Jak to přijde, že ty jsi kapitán, když on je starší?“ zajímalo Martina.

			„Je to už dávno, co si musel vybrat svou práci,“ řekl Jamie. „A kromě toho, kapitán může být jenom jeden. Není to dobře, že tu práci dělá tvůj táta?“ 

			„Tak si dej pozor, ať jsi na něj hodný. Děda už toho tolik nevydrží,“ strachoval se Martin. „Chybí mi. Zlobí se na mě?“

			„Ne, nic takového,“ řekl Jamie. „Má jen hrozně moc práce.“

			Když se pak Jamie naklonil k Martinovi a políbil strniště na jeho oholené hlavě, žaludek se mu sevřel ještě víc.

			„Myslel jsem, že už odešel, a tys mi to nechtěl říct. Kdo se o nás postará, až budeš pryč a on taky?“ ptal se Martin.

			Jamie měl pocit, jako by dostal ránu do břicha. Snažil se ale, aby to na něm nebylo poznat.

			„Co třeba ty?“ zeptal se Jamie. „Můžeš se místo mě postarat o maminku a o sestřičku?“

			Martin utrhl trs trávy.

			„Dobře,“ řekl. „Myslím, že to zvládnu. Protože mamka někoho, kdo jí bude pomáhat, potřebuje, víš? Je to dost těžké, když jsi pryč.“

			„Já vím,“ řekl Jamie. „Pojďme se teď podívat za maminkou a za Claire.“ Jamie si synka posadil na ramena a vyrazil do kopce k domovu.

			Jamie si všiml, že na dvorcích ostatních domů je plno lidí, kteří se oddávají smutnému rituálu loučení. Příští hodiny budou ty poslední, které před vyplutím stráví s rodinou. Snažil se, aby stály za to.

			Uprostřed rozruchu dětí a návštěvníků, přejících jim štěstí, uplynuly ty hodiny rychle a dodaly dni rytmus střídajících se okamžiků plných smíchu a slz. Než si to stihl uvědomit, stál Jamie na verandě se svou ženou, v jedné ruce držel Martina a v druhé Claire.

			Lindsey natáhla ruku a utřela Jamiemu z oka slzu.

			„Děti, nahoře v pokojích jsem vám něco nechal,“ řekl Jamie. „Myslíte, že můžete počkat a otevřít to, až se vrátím?“

			Hned se začali kroutit a on je postavil na zem. „Dobře, dobře, jděte!“ řekl Jamie.

			Z přední verandy je sledoval, jak běží po schodech nahoru.

			Otočil se na Lindsey a přitáhl si ji v objetí, které s každou sekundou utahoval. Jediná slova, která mu vytanula na mysli, byla ‚omlouvám se‘. Než si uvědomil, že je říká nahlas, Lindsey řekla: „Taky se omlouvám.“

			Jejich omluvy přerušil výbuch radosti shora. „Není to zrovna nejlepší loučení z těch, která už jsme zažili,“ řekl Jamie.

			„Není to taky nejlepší z válek, které jsme prožili,“ řekla Lindsey a snažila se o úsměv. „Snaž se jenom, ať vidíme její konec společně. Udělej tam všechno, co budeš moct, aby se tohle už nikdy nemuselo stát.“

			„Slibuji. Žádné příště už nebude. Ta loď mě pohltila a vím, že to tak muselo být, ale není to ono, co jsem chtěl.“

			„Tvůj táta nikdy nevěděl, jak se rozloučit, že ne?“ řekla Lindsey. „Ty to víš. Opatruj se.“

			„Hned jak budu moct, pošlu ti dopis,“ řekl Jamie.

			Děti se přiřítily po schodech dolů.

			Martin měl baseballovou čepici se siluetou Zumwaltu a zlatými prýmky na štítku. Na zadní straně byl nápis Kapitán Martin Simmons. Claire svírala plyšového šedivého delfína ve zlatomodrém tričku amerického námořnictva. 

			Od mola se ozval táhlý zvuk lodní sirény.

			„Kapitán nesmí přijít pozdě,“ řekla Lindsey. „Rozlučte se s tatínkem.“ Jamie naposledy sevřel v pevném objetí obě děti a nasával směs vůně šampónu a trávy. Postavil se a dlouze Lindsey políbil, potom se čely opřeli jeden o druhého.

			„Miluji tě. Navždy,“ řekl. 

			„Navždy,“ řekla.

			Otočil se a nejistými kroky se vydal přes přední dvorek k čekající lodi.

			„Počkej!“ vykřikla Lindsey.

			Rozběhla se za ním a zatahala ho za tričko. Podíval se na sebe. Pořád ještě měl na sobě ten baseballový dres. Stáhl ho a držel ruce vztyčené k nebi.

		

	




		
			ČÁST 4

			Použij běžnou sílu, aby ses zapojil; užij mimořádnou, abys zvítězil.

			Sun’C, Umění války

			(Poznámka: Toto je motto důstojnické akademie ČLOA v Nan-ťingu, vyobrazené na zdi její knihovny.)

		

	




		
			Čtyřicet mil severně od Thule, republika Kalaallit Nunaat

			Admirálka Agathe Abelsenová nevěděla, co jiného by měla udělat, takže napřímila svá široká ramena a ostře zasalutovala prvnímu Američanovi, kterého uviděla.

			Bylo to dezorientující. Nejdřív let vrtulníkem a potom přistání na letišti, které bylo tak velké jako město, ve kterém vyrostla. Nade vším se tyčila letištní kontrolní věž, které Američané říkali ostrov a která byla vyšší než snad všechny budovy v její zemi. A ta loď byla příliš velká na to, aby ji skutečně mohla považovat za plavidlo; dokonce se zdálo, že se ani nehoupe spolu s vlnami.

			Americký námořník, kterému právě salutovala, se na ni tázavě podíval. Námořník druhé třídy, který uvazoval kola vrtulníku, byl nyní stejně zmatený jako admirálka; neměl ani ponětí, proč mu salutuje vysoký námořní důstojník Republiky Kalaallit Nunaat, dříve známé jako Grónsko.

			„Admirálko Abelsenová, vítejte na palubě,“ řekl kontraadmirál Norman Durant, jenž kráčel vpřed zachránit situaci. „Jsme poctěni, že vás můžeme přivítat na palubě USS Nimitz při první spojené operaci Spojených států a Kalaallitu.“

			Místo toho, aby mu zasalutovala, stiskla admirálka Duranta v silném medvědím objetí.

			Když ho nakonec pustila, velitel bojové skupiny letadlových lodí o krok ustoupil a krátce a ostře jí zasalutoval, snaže se ignorovat zbytek posádky na palubě, který jen v úžasu zíral. Admirál byl nejméně o patnáct centimetrů vyšší, ale ona byla se svou výškou necelých sto osmdesáti centimetrů o dobrých dvacet kilo těžší. Měla jemné rysy, husté obočí a takový druh světlé pokožky, která způsobovala zdání, že její zelené oči světélkují. Svrchník její uniformy byl něco jako standardní parka, kterou vybavovaly rybářské společnosti své posádky, ale s nášivkou na pravém rameni. Na nášivce byla vlajka, obdélník s kruhem uprostřed, z poloviny červeným, z poloviny bílým. Durant si před připlutím o Kalaallitu něco přečetl, takže věděl, že ta bílá, spodní část, má něco do činění s ledovci a krami, zatímco ta červená nad ní symbolizuje slunce zapadající za oceán.

			„Kéž by to bylo za lepších okolností, Normane,“ řekla a ihned přešla do familiárního hovoru. „Ale nemějte strach. Dostaneme vás tam, kam potřebujete. Nechali jste nás splnit si náš sen a my vám teď ukážeme cestu.“

			Od roku 1721 bylo Grónsko dánskou kolonií a jeho obyvatelstvo původně záviselo čistě na rybolovu. Po většinu historie tvořil polovinu ekonomického výkonu ostrova vývoz krevet. Na přelomu dvacátého století cítili občané Dánska toto dědictví svých nepovedených koloniálních ambicí jako přítěž (Panenské ostrovy, jejich jediná další država, byly v roce 1917 prodány Spojeným státům). Nesli velmi nelibě, že musí každoročně dotovat potraviny, bydlení, školné a oblečení pro tisíce mil vzdálené nedánské domorodé obyvatele, nebo také Eskymáky, jak se jim říkalo.

			V jedenadvacátém století se ale ten vztah převrátil. Zamrzlé vody ostrovního masivu se díky globálnímu oteplování otevřely a bylo zde nalezeno osm rozlehlých ropných ložisek, obsahujících v součtu osmdesát miliard barelů ropy. Obyvatelé Grónska si uvědomili, že kdyby dokázali zpřetrhat staré koloniální vazby, mohli by si celé bohatství místo toho, aby se o něj dělili se šesti miliony Dánů, rozdělit mezi sebe, což znamená mezi pouhých sedmapadesát tisíc Gróňanů. Grónsko, nebo v jazyce Inuitů Kalaallit, se mohlo stát světově nejbohatším ropným státem.

			Nezávislost Grónska byl nicméně opravdu jenom sen, jelikož NATO by nikdy nedovolilo, aby bylo teritorium jednoho z členů rozdrobeno na kusy, zejména když se na Thule nacházela americká vojenská základna. Ale potom, tři dny po vypuknutí současného vojenského konfliktu, odhlasovala Severoatlantická rada, politické jádro NATO, že se nebude účastnit války, jež se v Tichém oceánu jevila jako prohraná. Američtí strategičtí plánovači, nyní již nespoutaní starými politickými vazbami, si brzy poté všimli faktu, že potenciální nová země má ve svých přístavech devět ledoborců, zatímco americké námořní stráži zbyl jediný, šedesát let starý a momentálně uvízlý ve špatném oceánu v přístavu Bremerton ve státě Washington na tichomořském pobřeží. 

			A tak došlo k dohodě: Spojené státy uznají a budou chránit svrchovanost národa Kalaallitu, což z něj v okamžení udělalo třináctou největší zemi světa podle rozlohy a nejbohatší zemi, co se týká HDP na hlavu. Výměnou provede admirálka Abelsenová a nejnovější světové námořnictvo, sestavené výlučně z ledoborců, americkou atlantickou flotilu novou cestou na východ.

		

	




		
			Hora Ka‘ala, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Dostat se k hoře zabralo Conan a jejím povstalcům dva dny pomalého pohybu. Výšlap po jediné štěrkové cestě by jim trval jenom pár hodin, ale to by riskovali, že narazí na hlídku Direktoriátu, která se na úpatí hory objevovala dvakrát denně.

			Podle bolesti v hloubi levého lokte Conan usuzovala, že rána, kterou tam utržila, je zanícená. Všechno to lezení slizkou špínou a kořeny z toho udělalo něco nevyhnutelného. Ale teď se cítila za dlouhé týdny daleko nejlépe. Bylo příjemné dělat něco jiného než prchat, což jí začalo připadat jako oddalování nevyhnutelné prohry. Od přepadení ve škole nedělali Mudžové nic jiného, než že utíkali a skrývali se. Teď ale měli úkol.

			Možná i to pomohlo. Fakt, že se někdo konečně ozval, ulehčil břemeno rozhodnutí a bolestivou tíhu zodpovědnosti. Jak to bylo dlouho od chvíle, kdy naposledy prostě jenom poslouchala rozkazy? Do doby, než se ozval D-TAC a ukázal se ten mořský dron, vše, co měla, byl instinkt a výcvik námořní pěchoty.

			Daň, kterou si na jejich tělech vybíral přesun k cíli, je ovšem mohla zabít dřív než Direktoriát. Hora Ka‘ala byla nejvyšším místem Oahu. Říkala si, že při výšce přes dvanáct set metrů nebyla zase tak vysoká v porovnání s těmi, které zdolala při horském bojovém výcviku. Těžká mlha, do které byly zahaleny zubaté hřebeny, byla nicméně zlověstnou připomínkou toho, jak krutý může svět být. Nepřetržitě útočící komáři jí na to zapomenout nedovolovali. Soustředění se na úkol ji a zbytek MSP udržoval při postupu centimetr po centimetru, minutu po minutě, pod jejich zapařenými vlněnými dekami, při vůli dostat se ke svému cíli ještě před setměním.

			Jak se plahočili dál, nemohla se ubránit obdivu, jak zapadající slunce osvětlovalo hlídkový balón Direktoriátu. Jeho stříbrný povrch odrážel paprsky v oranžových vlnkách.

			„Jako velká tlustá šťavnatá broskev,“ řekl Finn, pozorující okolí. „Připravena na nákupy, pane?“ Nepřestával vtipkovat, ale bylo mezi nimi hmatatelné napětí už od střeleb při výcviku, i ve způsobu, jak ji nyní oslovoval pane, byl podtón výzvy.

			„Vypadá dobře,“ snažila se jeho tón ignorovat Conan. To ji učili v důstojnické škole: ihned to umlčet, nebo to ignorovat. Teď ho umlčet nemohla; MSP byli příliš křehcí na to, aby drželi pohromadě silou disciplíny. Je pravda, že už si samozřejmě všimla pohledů ostatních členů a slyšela také jejich nesouhlasný šepot ohledně dětí, které ve škole zemřely, a druhů ve zbrani, kteří tam dezertovali.

			Naznačila třem nejbližším povstalcům, aby postupovali dál. Zahaleni ve svých dekách, jež pomáhaly odrážet termální sledování, se bojovníci rozestoupili do beztvaré formace mezi pařezy.

			„Podej mi tlumič,“ řekla Finnovi.

			Conan se vysoukala ze svého vaku a sestavovala čínskou zbraň, pušku QBU-88. Během třiceti sekund snadno našroubovala tlumič a puškohledem navázala síťové spojení se zaměřovačem TrackPoint.

			„Mám to zaměřené,“ řekl Finn, zpátky v práci. Puškohled, který si vzali v obchodě Dick‘s Sporting Goods, se automaticky nastavoval podle vzdálenosti, větru a balistiky a byl síťově propojený se sledovacím zařízením. Ať byl cíl kdekoliv, zásah byl garantován i pro amatérského střelce, zejména když automatický zámek nedovolil zbrani vystřelit, dokud nemířila přesně na značku, kterou zaměřovač určil laserem.

			„Můj švagr jeden takový měl. Ukázat, kliknout, vystřelit. Ten buran vraždil koloušky na tisíc metrů a při tom chlemtal pivo. A to myslím úplně vážně.“

			„Jak jsme na tom?“ zeptala se Conan.

			„Na cíli Alfa nemám nic,“ řekl Finn. „Čůráme proti větru. No, víš, co tím myslím, že ano, pane?“

			„Rozumím,“ řekla Conan. „Vidíš cíl?“

			„Mám ho,“ řekl Finn. „Dokud jsem tady nahoře, nemám zaměřit ještě někoho? Třeba jednoho z nás, pane?“

			Conan tu poznámku ignorovala a upravovala si na rameni pušku; puškohled a zaměřovací zařízení přepočítávaly místo dopadu.

			„Nechals zas zvednuté prkénko?“ ptala se Conan. 

			„Já? Nikdy,“ řekl Finn.

			„Dobrá, takže pro tentokrát jsi v bezpečí. Jak je na tom cíl Bravo?“ Dvojice vymyslela palebné řešení tak, aby tři výstřely, které padnou, zasáhly své cíle v těsném sledu. Pro úvodní fázi mise to bylo nezbytné.

			Stará radarová kupole, koule na vrcholku příhradové konstrukce základny, vypadala jako špinavý golfový míček, vylovený ze žumpy. Radar byl postaven v roce 1942 jako součást první sítě radarové obrany na Havaji a byl v provozu po většinu studené války. Škrty v rozpočtu jej poté na celá desetiletí zakonzervovaly. Vyvýšené místo ovšem vždy zůstává cennou realitní položkou. Stříbrný balón, lehký úsměv posledních slunečních paprsků, se vznášel sto metrů nad starou kopulí, jeho senzory, mířící k oceánu do všech stran, nerušené.

			„Jak jsme na tom s časem?“ zeptala se Conan. 

			„Tři minuty,“ řekl Finn.

			Zakryli sebe i vybavení pomocí dek a čekali. V záhybech paže se Conan hromadil pot a zanícený loket ji bodal bolestí.

			Zpod deky Finn řekl: „Proč prostě ten radar na balónu nerozstřílíme? To by bylo mnohem jednodušší.“

			„Jak říkal starý pistolník při výcviku,“ řekla Conan hlasem tlumeným pod pokrývkou. „Všechno, co za něco stojí, je těžké.“

			„Jsi ještě pořád mariňák, pane?“ řekl Finn. „Proč jsi tedy porušila pravidlo nikdy nikoho neopustit?“

			„Tohle je důležitější. Úkol nad člověka,“ řekla Conan. „Kromě toho, když sundáme radar, prostě tu věc stáhnou dolů a opraví.“

			„Proto ti teda platí velké peníze,“ řekl Finn.

			„Nevím, proč chtějí, abychom to zničili teď, ale myslím, že představit si to umíš,“ řekla Conan.

			„Nepotřebuju, aby tam vtrhla kavalerie; spokojil bych se s pár desítkami Tomahawků. Proč myslíš, že to ještě neudělali?“ zeptal se Finn. „Jen zmáčknout pár tlačítek; to je sakra jednoduché. Jsou dny, kdy mi taktická atomovka nevadí. Kdyby ve Washingtonu zvedli zadky, když sestřelili první satelity, nikdy bychom nemuseli bojovat takhle. Měli to vyřídit všechno najednou a provždy. Ukažte karty, vy svině. Místo toho je ničíme jednoho po druhém, den po dni. Je tam ještě někdo, kdo se bojí umřít?“

			„Právě sis odpověděl na vlastní otázky,“ řekla Conan. „Nikdo nechce zemřít tak hodně, jako to chceme my.“

			Všechno to znělo dobře, ale ona věděla něco, co Finn nevěděl. Věděla, že už je po smrti. Všechno po tom dni na letišti byl už jen vypůjčený čas. Když seděla na bobku za vrakem Ospreye, rozhodla se, že pokud má zemřít, bude to mít nějaký účel. To, že se čas, který jí zbýval, z původně očekávaných několika sekund natáhl na dny a nakonec i měsíce, na tom nezáleželo.

			Když se Conan zhluboka nadechla, sevřel se jí žaludek. Znovu si přes sebe přetáhla vlněnou deku a pomalu vydechovala.

			„Šedesát sekund,“ řekl Finn.

			Finn zabil mouchu a Conan před tím švihem uskočila. Zhluboka vydechla a snažila se zklidnit nervy.

			„Sakra, Finne, zůstaň v klidu,“ řekla Conan a cítila, jak ji komár bodá do čela.

			„Rozumím,“ řekl Finn. „Můžu vypustit zipper?“ Conan přikývla.

			„Teď.“

			Finn se přikrčil a zlehka hodil disk velikosti frisbee směrem k balónu. Šlo o další z dárků, které našli v pytli z podmořského kluzáku. Když se dal disk do letu, vyjela z něj vrtulka a zařízení jim téměř ihned zmizelo v korunách stromů. Zipper byl schopen jen dvacetiminutového letu, ale důležité bylo to, co za svůj krátký elektronický život dokázal udělat. Zipper z uhlíkových vláken vyhledával elektronické signály – jako například ty ze sledovacích systémů, obklopujících stanoviště balónu – a potom ty signály vracel zpět, dokud mu nedošly baterie. Zelené světýlko o velikosti lízátka na páčce vedle pušky indikovalo, že funguje.

			„Čas sfouknout svíčky a něco si přát,“ řekl Finn.

			Kliknutí pojistky pušky a Conan ještě naposled pro jistotu upravila zaměřovač na puškohledu.

			„Ať všichni naši nepřátelé s křikem zhynou,“ zašeptala.

			Puška vypálila se zvukem, který díky tlumiči zněl skoro jako potlačené kýchnutí. První výstřel sestřelil kameru, namontovanou na věži, monitorující stanoviště. Druhý trefil anténu houbovitého tvaru. Třetí roztříštil čočku kamery, namířené nahoru na balón. Dokud zipper dělal svou práci, mohli využít prvek překvapení ještě o něco déle.

			„Jdeme,“ řekla Conan a zastrčila si deku za popruh batohu. Snažili se běžet, ale vegetace byla tak hustá a kořeny tak zrádné, že dokázali vyvinout jenom rychlou chůzi.

			„Jsme skoro tam,“ řekl Finn a držel se za pravé oko; švihla ho přes něj větev. Conan se zastavila, aby nabrala dech, a klekla si na jedno koleno. Horko a vlhkost spolu s nadmořskou výškou ji drtily. Finn natáhl ruku, aby ji zvedl, a táhl ji za sebou, zakopávaje o slizké kořeny všude kolem.

			„Proč je ten zatracený balón pořád připevněný?“ zeptala se Conan.

			Tricky s plachým výrazem nového rekruta jenom pokrčila rameny. Byla už čtvrtou generací Havajanka, a když začala válka, byla druhým rokem surfařkou, sponzorovanou firmou Billabong, i když jí bylo pouhých sedmnáct let. To, že ji vzali s sebou, ukazovalo, jak prořídlé řady Mudžů jsou. Podala Conan sekeru, která byla skoro stejně vysoká jako ona.

			„Ta výsada patří tobě,“ řekla Tricky.

			„Tohle není žádná blbá slavnost, prostě přesekni to lano!“ řekla Conan. Tricky zavrtěla nesouhlasně hlavou a utřela si z očí pot. „Dobře, dej mi tu sekeru,“ řekla Conan.

			Podpůrná konstrukce, která poutala uvazovací lano balónu, vypadala jako miniaturní Eiffelova věž. Conan sekerou namířila k místu, kde bylo lano připevněno ke konstrukci, a se zavrčením jí máchla. Topůrko sekery bylo dřevěné, ostří ale mělo nanosyntetickou diamantovou hranu. Byla to součást čínského vojenského vybavení, před měsícem ji vytáhli z korby zásobovacího vozu. Conan máchla sekerou znovu a ta dopadla s hlasitým zařinčením. Zbytek povstalců nervózně zpozorněl. Finn instinktivně přelétl pohledem po obvodu mýtiny.

			„Měli bychom si pospíšit,“ řekl. Zatáhl za ovládací páčku zipperu. Světélko teď červeně blikalo.

			Rozmáchla se a znovu sekla sekerou do ocelového lana. „Zasekla se, do hajzlu,“ zaklela Conan a sehnula se, aby vypáčila čepel ven.

			Když salva kulek dopadla přesně tam, kde před chvilkou stála, otočila se. Následoval divoký štěkot automatického kanónu.

			„Kontakt!“ vykřikla Conan. Nad korunami vyskočil čtyřvrtulový dron a pohyboval se po obvodu stanoviště. Záblesky střel kanónu jako stroboskop ozařovaly celou plošinu. Povstalci MSP se dali na útěk od místa, kde bylo přichycené lano, a vklouzli do listoví na okraji mýtiny.

			„Miřte na ten dron; bude sledovat vaši střelbu a já půjdu po tom lanu,“ řekla Conan. Rozběhla se zpět k místu, kde bylo lano ukotvené, v rukou svírajíc sekeru.

			Finn se snažil sledovat kvadroptéru, ale jak poskakovala na hraně korun stromů nahoru a dolů, pořád ji ztrácel. Síly rychlé reakce už se opravdu blížily. Mohli mít s sebou vrtulník, a jestli ano, brzy bude po všem. Kdyby místo toho vyrazili vojáci Direktoriátu po silnici od úpatí hory, mohli by získat trochu času navíc.

			Další rachocení automatického kanónu z kvadroptéry, která se opět vynořila z korun a začala se přibližovat k místu, kde byla Conan. Po Finnově pravici se červeně zablesklo, to Tricky vypálila světlici, kterou sehnali v nouzové sadě jedné plachetnice. Dron zůstal dočasně oslepený, takže se zastavil a stabilizoval se, přičemž sledoval standardní protokol resetování svých senzorů. Pitomé stroje, pomyslel si Finn.

			Sestřelil ho druhou ranou a rotující kvadroptéra se zhroutila mezi stromy. Pak nad nimi přelétl tmavý stín: balón, své tlusté břicho ozářené vyhasínající světlicí, byl unášen větrem na západ.

			Běželi do lesa, kde se připojili k ostatním povstalcům. K plošině na hoře Ka‘ala už po cestě mířily tři dvojice světel.

			Nad nimi se už objevily první hvězdy a připojily se tak k řadě světel od kasáren Schofield v dálce. Conan viděla celou cestu až ke světlům v zatáčce na Diamond Head a dovolila si pomyšlení na to, co si asi ti, kteří tam dole vidí vzdálený osamělý balón, mířící pryč do noci, myslí.

			Conan uslyšela v dálce další bzučení. Byla to další kvadroptéra, letící ve tmě jako špeh před náklaďáky Direktoriátu.

			„Hněte se, jdeme,“ řekla Conan. „A pamatujte, tentokrát zůstáváme pohromadě.“

		

	




		
			USS Zumwalt, Farallonský záliv, Kalifornie

			Kapitán Jamie Simmons přešel kolem věže elektromagnetického děla a zastavil se až na samotné špičce přídě. Příď se zužovala jako dláto, ale bylo na ní dost místa na to, aby tam bezpečně stál a v brýlích si procházel stav lodních systémů.

			Zumwalt prořízla nezvykle klidnou hladinu Sanfranciského zálivu rychlostí těsně nad deset uzlů ve společnosti sedmnácti lodí z Flotily duchů, většina z nich byly staré transportní a výsadkové lodě. Vypluli do mlhavých temnot. Žádné vyprovázení vysokými šaržemi a politiky. Většina ze slzavého loučení se odehrála o den dřív a ti, kteří si mysleli, že se mohou vyhnout obtížnému loučení tváří v tvář a provedou to on-line, zjistili, že nemají se zbytkem světa žádné spojení. Loď plula v absolutním rádiovém klidu, v elektronické tmě, bez konektivity, kterou americká armáda už po desetiletí považovala za samozřejmost. I kdyby satelity Direktoriátu nebo jejich špióni viděli lodě odplouvat ze zálivu, nasbírali by jenom minimum informací, jelikož flotila ve svých brázdách nezanechávala žádnou datovou stopu ani jiné informace. Lodě dokonce nebyly schopny ani ustanovit místní síťové spojení. Admirálka Murrayová trvala na tom, že aby lépe zakryli pozici a kurs flotily, budou používat jenom staré námořní komunikační metody, vlajky a světla.

			Lodě tiše propluly pod Golden Gate Bridge, osvětlovány jenom několika auty na silnici. Lešení, které bylo na mostě sestaveno ve zdánlivém stavebním projektu, zabraňovalo komukoliv, aby se přiblížil k flotile a mohl ji podrobněji díky svým brýlím prozkoumat. Ve věku všudypřítomného zachytávání videonahrávek a špionážních satelitů Direktoriátu to byl zoufalý návrat do dávných dob studené války.

			Jamie sledoval, jak se dvacet mil od Point Reyes noří z vody útesy Farallonských ostrovů. Hned před nimi byly zbytky trojúhelníkových brázd, které za sebou zanechávaly tři přední lodě, USS Mako a dvě sesterská plavidla. Radarově nezjistitelná bezpilotní plavidla vypadala, jako by patřila na oběžnou dráhu a ne na oceán. Ale ty malinké lodě byly predátory, o tom nebylo pochyb. Osmnáctimetrové lodě z uhlíkových vláken třídy Mako byly při rádiovém klidu v plně autonomním módu, naprogramované vyhledat a zničit cokoliv, co bylo vyrobeno z kovu a pohybovalo se to v rozporu s vodními proudy. Veškeré obavy o to, zda nechat na bojišti robotům volnou ruku, náhle nebyly zase tak podstatné, když jste se ocitli na prohrávající straně. Navíc zde neexistovaly žádné obavy o nepředpokládané civilní škody, do cesty se jim rozhodně nemohly připlést žádné civilní ponorky. To nejhorší, co se mohlo stát, bylo to, že by lodě torpédovaly velkého bílého žraloka, který sežral příliš mnoho poznávacích značek.

			Jamie zahlédl periferním pohledem nějaký pohyb a podíval se do vlny pod přídí. S Zumwaltem plulo hejno delfínů. Místo toho, aby sledoval, jak si hrají, zaměřil se na zobrazenou mapu a viděl, že lodě třídy Mako, plující před nimi, nedetekovaly žádné miny ani známky tichých diesel-elektrických ponorek Direktoriátu.

			„Před námi čisto?“ zeptal se Mike. Jamie se pomalu otočil, aby dal najevo, že o otci ví, ale nepřestával sledovat obrazovku.


			„Zatím je všechno v pořádku,“ řekl Jamie. „To nevydrží, že ne?“

			„Nejspíš ne,“ řekl Mike. „Hele, potřebuju s tebou na minutku mluvit.“ Jamie vypnul brýle, tenhle rozhovor si nahrávat nechtěl.

			„Pojďme tamhle do věže.“

			V závětří věže děla promluvil nejdříve Mike. Takovým tím způsobem, kdy se člověk snaží vypadat nenuceně, ale zradí ho vlastní vyčerpání, se opřel o kryt děla. Jamiemu se zdálo, že na něm oblečení visí, nejspíš zhubl.

			„Musím to vyřešit,“ řekl Mike. „Nemáme čas, abychom spolu pracovali, pak se pohádali, znovu spolu pracovali, znovu se pohádali a tak dál. Dva kroky dopředu, jeden zpátky, a tak podobně.“

			„Souhlasím,“ řekl Jamie. „Nemůžeme se pokaždé, když spolu strávíme minutu nebo dvě, pohádat jako psi. Musí to přestat. Téhle lodi by to moc nepomohlo. Cortez to taky vidí a už přišel i s řešením, navrhl, abychom tě převeleli na jednu z ostatních lodí ze skupiny. Já jsem tě ale nechal na téhle lodi. Víš proč?“

			„Stejně bych sem zase utekl,“ řekl Mike.

			Jamie bojoval s úsměvem. „Nemám rád na lodi techniky z řad civilistů, ale loď potřebuje doktorku Liovou,“ řekl Jamie. „A ta potřebuje tebe.“

			„O čem to mluvíš?“ zeptal se Mike.

			„Tati, nemůžeš kapitánovi na jeho vlastní lodi věšet bulíky na nos. Tak jsi mě to učil,“ řekl Jamie.

			„Vern je víc než o polovinu mladší než já –“ řekl Mike. 

			„Tak teď je to Vern?“ řekl Jamie.

			„– a strávila dvakrát tolik času ve škole.“

			„Nalhávej si, co chceš. Je to tvoje věc, ne moje. Potřebuju ale, abys ji udržel v bezpečí,“ řekl Jamie.

			„Dělá to proto, aby ostatním ukázala, že ji nemůžou zpochybňovat... no, myslím, že na to má právo,“ řekl Mike. „Jeden z těch chlapíků po ní šel a –“

			„Slyšel jsem. Máš ruku v pořádku?“ zeptal se Jamie. „Měls ho prostě přivést ke mně; mohli jsme ho vyměnit.“

			„A o to jde – teď to bude námořník s nejlepší kázní na lodi,“ řekl Mike. „V námořnictvu, jaké znám já, jsme se stavěli problémům čelem a řešili jsme je. Všechny ty kecy o rozmanitosti a námořnictvu, a Vern se pořád musí potýkat s tímhle?“

			„Já vím. A jestli ji někdo na lodi bude chránit, budeš to ty,“ řekl Jamie.

			„Dobrá, ty už ses vyjádřil. Bylo by to pro tebe těžké, já a Vern?“ zajímal se Mike.

			„No, víš, možná je pro tebe těžké, že to říkám, ale nebylo,“ řekl Jamie.

			„Pořád mě nenávidíš, že?“ řekl Mike. „Kdy to konečně skončí? Ta důstojnická uniforma věci mezi námi dvěma nevyřeší. Ve chvílích, jako je tahle, nedokážu do prdele pochopit, proč jsi vůbec narukoval.“

			„Takže je to pro nás šance si to vyříkat? Tak dobře. Opustils nás, Mackenzie zemřela, a mámu to všechno zničilo. Ale to není všechno. Udělalo to ze mě lepšího člověka, než jsi ty. A dokazuju to každý jednotlivý den.“

			„Ježíši, teď jsme zase na začátku,“ řekl Mike. „Řekl bych ti, aby ses přestal považovat za mučedníka, ale máš v něčem pravdu. Měl jsem tam být, a s tím taky žiju každý den... A ten vztek, abys dokázal, že jsi lepší než já, tě možná dostal až sem. Musíš to ale ze sebe dostat. Co se týče války, není v ní nic osobního. Vyčisti to. Hned. Než to zničí kapitána, jakým máš být.“

			Jamie se odmlčel a podíval se do dálky a zpátky na svého otce. „Rozumím ti..., šéfe,“ řekl Jamie, pořád neschopen oslovovat ho jménem, o kterém toho dne, kdy je otec opustil, přísahal, že ho nikdy znovu nepoužije.

			 „Pojďme zpátky dovnitř. Musím si zkontrolovat v řídicím centru, že nepřejedeme jednu z těch lodí Mako.“

			Oba šli opatrně po pravoboku, chránili se před větrem a přikrčovali se před sprškou z rostoucího pacifického přílivu.

			„Ty víš, že v tomhle mám pravdu, Jamie. A já vím, že se snažíš. Až připlujeme do Austrálie, můžeme si o tom promluvit víc,“ řekl Mike.

			Jamie se nahnul až k uchu svého táty a z ruky si udělal ruličku.

			„Tak to se teda načekáš,“ řekl. „Plujeme někam jinam.“

			Když jeho syn odcházel, loď provedla pomalý, nedbalý obrat, a Mike si všiml náznaku slunce prodírajícího se mlhou. Kupodivu to bylo na pravoboku. Mířili na sever.


		

	




		
			Velitelství Direktoriátu, Honolulu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Plukovník Vladimir Markov se podíval přes místnost a při hlasitém zívnutí poručíka Ťiena sebou trhl. Ten kluk se ani nepokusil svou únavu zakrýt, což byla pro Markova jenom další připomínka toho, jak slabí jsou ti mladí důstojníci, a navíc to bylo právě teď, když konečně potřeboval, aby jeho pobočník – opatrovník něco skutečně udělal.

			„Je model připraven?“ zeptal se Rus.

			„Pracuji na získání posledních dat, která tam musím nahrát,“ řekl Ťien. „Některé jejich části neměly nikdy pracovat společně, takže ten systém je –“

			„A to je důvod, proč to děláme,“ řekl Markov. Být lovec vyžadovalo víc než jenom mít zbraň. To se naučil před dvaceti lety. Potřeboval data. „Pokud bych vás měl naučit jenom jedinou věc, pak by to bylo, abyste přestal přemýšlet o věcech tak, jak vám bylo řečeno, že mají fungovat. Tímhle způsobem válku vyhrát nemůžete. Nikdo nikdy to nedokázal.“

			„Bude to dostatečně stabilní?“ zeptal se poručík Ťien a jako obvykle ignoroval Markovovu radu.

			„To zjistíme, nebo ne?“ řekl Markov. „Kromě toho, i kdyby to nefungovalo, nikdo to neuvidí. Vy to ale na mě řeknete generálovi, pokud to nebude fungovat, že ano?“

			Poručík Ťien se vyhnul Markovovu pohledu.

			Samozřejmě že ano,“ řekl Markov. „Prostě si dělejte svou práci a nezasahujte mi do té mé. Až bude po všem, budou se vás ptát, co jste dělal ve své válce. Vsadím se, že jste si myslel, že se dostanete k nějakému hrdinství. Je to vaše první válka a tohle si myslí každý. No, to se nestane. Ale místo toho, abyste byl jenom nějaký tupý podřízený, udělejte něco, na co byste mohl být hrdý. Aspoň udělejte něco, abych na vás byl hrdý já. Pořád ještě je čas.“

			Poručík Ťien se na něj úkosem podíval, jako by Rus chystal velezradu. Možná že ano.

			„Ano, plukovníku, jak říkáte,“ řekl poručík Ťien. „Model je teď připraven.“

			„Odstartujte to,“ řekl Markov. „Jdeme na lov.“

			Světla zhasla a vše se ponořilo do temnoty. Potom začaly po obvodu kruhové místnosti blikat v daném pořadí projektory.

			Těla obou mužů obalil holografický model. Poručík Ťien se na malou chvíli nevěřícně podíval na Markova, ale jeho tvář se prolínala s holografickým obrazem mladého mariňáka Direktoriátu na schodišti Duke‘s Baru na Waikiki Beach a na jeho vydlabané hrdlo. Další hrozný obraz, na který musí zapomenout, pomyslel si Markov. Potom se přes mapu objevilo další mrtvé tělo; systém byl zaměřen na to, aby ze seznamu ztrát vytáhl všechny příslušníky Direktoriátu, kteří byli pohřešováni nebo zabiti jakoukoliv metodou kromě střelných zbraní a výbušnin.

			„Teď to překryjeme s analýzou pohybu.“

			Místnost zahltil proud malých obrázků, které jako by proudily z imaginární trubice. Software umožňoval zachytávat a zpracovávat současně stovky tisíc hodin obrazového záznamu z mnoha kamer. Americká armáda ten nápad dostala díky tomu, jak mediální společnosti přenášely Super Bowl, a poprvé jej použila v Iráku. Mohli jste pokrýt kamerami z dronů celé město, ale veškeré jejich záznamy by byly nepoužitelné, pokud byste nedokázali jimi poskytnuté informace zpracovat. Tady nastupovala umělá inteligence a v šumu všedního života hledala jakékoliv vzorce.

			Když místnost vyplnily malé tečky, tváře mrtvých vojáků začaly blikat.

			„Padá to,“ řekl Markov. „Spravte to.“

			Poručík Ťien vpadl do holografického obrazu a zanechával za sebou vlnu pokřivených obličejů a teček streamovaného videa.

			„Tamhle, už to mám,“ řekl poručík Ťien. „Byl to proud dat z dronů; nechtěl se synchronizovat s dopravními kamerami.“


			Markov se přebrodil doprostřed modelu, ruce lehce zvednuté těsně pod úrovní ramen, jako by vstupoval do bazénu s ledovou vodou.

			„Přehoďte teď topografii, nastavte to na pohled svrchu.“

			Jak tam stál, na trojrozměrné mapě Honolulu se objevila vrstva tváří a jmen, čísel a souřadnic.

			„Tady, tady a tady.“ Ukázal na body ve městě a v jeho okolí. „To jsou místa, kde byli nalezeni vaši příslušníci. Tady a tady také, to jsou místa, kde se ztratili ti nešťastní pánové. Žádná žena, mimochodem.“

			„Jaký mají vzájemný vztah? Povstalci jsou všude, mohou zaútočit kdykoliv,“ řekl poručík Ťien.

			„Sledujte,“ řekl Markov. „Nastavte systém tak, aby koreloval se známou povstaleckou aktivitou.“ Mezi různými body se začaly objevovat červené linky, jež tvořily náhodný shluk okolo Markova.


			„Nevidím v tom žádný vzorec,“ řekl poručík Ťien.

			„A v tom to je,“ řekl Markov. „Ta úmrtí nejsou konzistentní s žádným vzorcem normální povstalecké aktivity.“

			„Co je na povstalecké aktivitě normálního?“ zeptal se poručík Ťien. „Nedodržují žádná pravidla.“

			Markov se zasmál a prošel modelem, který nyní spojoval ikony těl s oblouky, podobnými duhám. Z každého oblouku visel holografický obraz všech osob, jejichž DNA byla v této oblasti zaznamenána.

			„Poručíku, viděl jsem práci mnoha zabijáků. Povstalectví v lidech probouzí skutečně divokou stranu jejich lidství. Ruce, používané k zabíjení i přes to, že měly vytrhané nehty, je to jen pár dní zpět. Košťata naplněná náboji do brokovnice. Rezavá ostří, namáčená ve výkalech, aby způsobila infekci,“ řekl Markov. „A přesto všichni sledovali jednoduché pravidlo: cokoliv ve jménu svobody.“

			„Zníte, jako byste tyhle vrahy, zabíjející naše vojáky jednoho po druhém, obdivoval,“ řekl poručík Ťien. „Jsou to jen monstra, všichni do jednoho.“ 

			„Já je neobdivuji, já se je snažím pochopit,“ řekl Markov. „Tohle je nicméně něco jiného. Poručíku, konečně snad máte ohledně něčeho pravdu. Myslím, že skutečně hledáme monstra. Jen ne toho druhu, jaký máte na mysli. Vytáhněte složku slečny Carrie Shinové.“ 

			„Té ženy z hotelu?“ zeptal se poručík Ťien. „Jestli na mě zkoušíte jen další vtip, není na to teď čas.“

			Na obrazovce na zdi se objevila tvář Carrie Shinové. Fotografii pořídil bezpečnostní tým Direktoriátu pro zvláštní identifikační průkazku, používanou pracovníky v Moana hotelu. Její opálený obličej zářil krásou. Markovovi se přesto zdálo, že je něco v nepořádku s jejíma očima; jejich výraz byl téměř mrtvý.

			„Teď odstraňte aktivitu povstalců.“ Vír červených linek zmizel.

			„A teď tam přidejte všechny stopy, kde byla rozeznána tvář slečny Shinové.“ Objevily se malinké blikající obrázky a videozáznamy Carrie, od statických záběrů dopravních kamer přes videa z dronů, pokrývajících prostor nad hlavami, když přecházela ulice, až po záznamy z kontrolních bodů, kde vytahovala svou identifikační kartu. Nebylo možné zaznamenat celý život člověka, každý za sebou ale zanechával stopy. Jak se načítala další a další data, začínaly se formovat vzorce jejího života, které se stále znovu a znovu protínaly s místy, kde byly nalezeny oběti.

			„Vidíte tu pavoučí síť?“ zeptal se Markov. „Ona je ta, kterou jsme hledali.“

			„To nemůžete myslet vážně,“ řekl poručík Ťien. „Jediná dívka? To je jenom proto, že pracuje na stejných místech. Restartuji systém.“

			„Proč? Protože se vám nelíbí odpověď?“ zeptal se Markov. „Vy tomu, na co se díváte, nerozumíte, že ne? Tohle je něco výjimečného, Ťiene. Skutečný zabiják, skrývající se ve smrtící válce. Vzácnost, kterou je třeba pozorovat a pochopit.“

			To bylo skutečně něco nového, pomyslel si Rus. Vypadalo to, že tahle válka nebude zase tak zbytečná.

			Sáhl po hologramu špičkami prstů a stáhl fotografii dolů, čímž zvětšil Carriin obraz do nadživotní velikosti.

			Markov začal přecházet po obvodu modelu, zkoušel si vzpomenout na řádky ze své potrhané knihy poezie a tiše si pro sebe mluvil v ruštině.

			„Zří klidně na dobré i na viníky / I zlo i dobro stejně přijímá / Ni hněvem nejsa pohnut, ani žalem.“

			Přešel zpět do angličtiny. „Puškinova slova můžeme vztáhnout i na ni, poručíku,“ řekl Markov. „Známkou skutečného profesionála je schopnost přiznat si, že se nachází na neprobádaném území, a to je tam, kde se nyní nacházíme.“

			„Plukovníku, musím se zeptat, pil jste?“ zajímalo poručíka Ťiena. „Nemůžu přece říct generálovi, že se domníváme, že tato americká dívka z pláže nejen že zabila syna ministra, ale také masakruje všechny naše další síly.“

			„Vy zbabělče, dokážete myslet jenom na to, co se chystáte říct svému pánovi. Podívejte se na ty oči,“ řekl plukovník Markov. „To jí byste se měl bát.“

			Ústa poručíka Ťiena se stáhla na výraz hrubého nesouhlasu, ale jeho oči ukazovaly, že není schopen nalézt ta správná slova, natož aby sebral odvahu k jejich vyslovení.

			„Vy a já si můžeme obléct uniformy, ale stále zůstaneme kořistí. Pouhá těla, která obětují naši vůdci. Naproti tomu ona je lovkyně a nosí – co vlastně, bikiny? Koktejlky?“ řekl Markov.

			Ťien vypadal otráveně a dotazoval se systému na její současnou polohu. Poslední obrázek ji zachycoval při vystupování z autobusu pár bloků od jejího bytu.


			„Položil jste špatný dotaz. Otázka, která by nás měla zajímat, nezní kde teď je, ale co právě dělá. Pokud je tím, co si myslím, pak je právě teď na lovu... Nebo snad míří sem a snaží se vypadat normálně?“

			„Plukovníku, je pozdě a tohle je ztráta času,“ řekl poručík Ťien. „Neexistuje způsob, jak by tato jediná žena dokázala zabít tolik mužů. Můžeme ji sebrat, ale nejdříve musím o vašem plýtvání cennými zdroji říci generálovi.“

			„Ano, utíkejte za svým páníčkem,“ řekl Markov. „Mějte ale během třiceti minut připravenou jednotku. A měl byste doufat, že tuhle černou vdovu najdete dřív...“ – pro dramatický efekt se odmlčel a potom se zachechtal – „… než najde ona vás!“

		

	




		
			USS Triggerfish, bojová skupina Longboard

			USS Mako se hnala kolem zádi Zumwaltu způsobem, který připomínal bezohlednou hru na kuře*. Osmnáctimetrový trimaran měl hlavní trup a dvě tenké podpěry, připojené příčnými nosníky. Design, který se často používal u závodních jachet, byl lehčí a rychlejší než u lodí se standardním trupem, měl menší ponor, byl širší a díky němu měla loď méně hmoty pod hladinou. V závodních jachtách znamenal úzký trup minimální prostor pro posádku, což ovšem v robotické válečné lodi nehrálo roli.

			* Hra na kuře – jeden ze základních modelů tzv. teorie her

			Samostatný lovec ponorek se vydal na vzdálený okraj flotily a začal hlídkovat v osmičkové dráze se svou sesterskou lodí, USS Bullshark. Bylo to zvláštní a neobešlo se to bez diskusí, když byly lodím bez posádek o pár měsíců dříve při slavnostním křtu přidělena jména. Byl to významný kulturní posun, a nakonec učinila rozhodnutí i sama ministryně námořnictva: toto nejsou roboti na jedno použití, ale válečné lodě, se kterými může flotila počítat při záchraně životů. Dnes, kdy vysokorychlostní plavidla udržovala ponorky Direktoriátu a Ruska na uzdě, nikdo jejich jména nezpochybňoval.

			Mako mířila jako střela přímo na východ, rychlostí větší než pětačtyřicet uzlů. Bullshark, jejíž dlátovitý tvar se jemně nořil do vln Pacifiku, zpomalila a poté nabrala směr na západ. Lodě detekovaly šest mil odsud ponorku Direktoriátu, typ 39A. Na základě algoritmu, který byl sestaven podle způsobu, jakým kooperují při lovu píseční žraloci, obě lodi spolupracovaly a začaly uzavírat únikové cesty pro prchající jadernou ponorku. Čínská ponorka netušila, že třetí loď třídy Mako, USS Tigershark, se tiše pohybuje na její zamýšlené trajektorii.

			Tigershark vypustila ze vzdálenosti tří mil raketové torpédo Mark 81. Superkavitační design torpédu umožňoval dosáhnout pod vodou rychlosti téměř dvou set uzlů a vzdálenost mu umožnila těsně před tím, než prorazilo trup ponorky a vyletělo její druhou stranou, nabrat plnou rychlost.

			Lovci třídy Mako zaznamenali a předali Zumwaltu zvuky bortícího se trupu ponorky, stejně jako tísňové volání bójky, kterou potápějící se čínská ponorka automaticky vypustila. Lodě bojové skupiny teď byly před hrozbou z hlubin v bezpečí, zanechaly za sebou ale stopu z trosek.

		

	




		
			Hora Ka‘ala, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Conan přitiskla tvář pod kapradinami hapuu ještě silněji do bláta. Okamžik předtím měla dojem, že slyší bzučení malého rotorového dronu. Ano, byl tam. Zvuk ve vlhkém vzduchu odplouval pryč.

			Skrčila kolena k hrudníku a pevněji je stiskla v naději, že jí vlněná deka poskytne štít před termálními senzory. Tohle byl ten moment, kdy jste skutečně sami, kdy musíte čelit představám, co všechno jste po invazi mohli dělat místo nástupu do zbraně. Říkalo se, že tábory ve Schofieldských kasárnách nejsou zase tak zlé. Pravidelně je navštěvoval Červený kříž, jak to mohl sledovat celý svět přes obrázky a přenosy od sociálně-mediálních týmů Direktoriátu.

			Bzučení zesílilo, Conan zadržela dech a uvědomila si vůni orchidejí a vlhkého bahna. Poblíž čelisti ucítila bodnutí komára. A pak další. Bzučení ustalo. To bylo ono? Jenom pár zasraných komárů?

			Když Conan vyrazila dolů, čekala, že bude zabita během několika okamžiků. Byli ale stále zde. Potmě se pohybovali nejrychleji, jak se odvážili, dokud neuslyšeli nad hlavami zvuk pronásledovatele, načež se zachumlali do svých vlněných dek a zalezli pod kapradí a do výmolů v lesním porostu. To bylo vše, co je dělilo od šipkových raketometů a dávek z automatických kanónů. Jenom centimetrová vrstva vlny, skrývající jejich tepelnou signaturu.

			Ta myšlenka pocházela od bojovníků Tálibánu, kteří se díky nim snažili uniknout vyhledávání amerických dronů. Najít na Havaji vlněné pokrývky, to bylo to nejtěžší. Museli se vplížit do zpracovatelského závodu na mražené ryby poblíž North Nimitz Highway, kde Nicksová vyměnila s předákem deky za ukořistěnou pistoli. Conan doufala, že ta zbraň bude jednoho dne na jejich straně. Spousta lidí říkala, že čekají na ten pravý okamžik. Pedikér v Kaneohe, který skrýval Conan a Finna ve své garáži, jim jedné noci dokonce ukázal newu svého pradědečka, starou havajskou válečnou palici, do níž byly zakomponovány žraločí zuby. Přísahal, že jeho předkové ho s ní již brzy uvidí roztříštit lebku nějakého okupanta.

			Brzy. Přijde ten den vůbec někdy? Conan nadzvedla přikrývku a poslouchala. Žádný mechanický pohyb; slyšela jen zvuky nočního pralesa. Zdvihla hlavu, luskla prsty a spatřila, jak kolem ní vstávají a formují se do kruhu tvary povstalců. Počkala pět minut, pak tiše zasyčela a začali opatrně sestupovat z hory.

			„Překrásná noc,“ zašeptal Finn. Že byl blízko, se dalo poznat podle nasládlého pachu čpavku a pižma.

			A pak svět zbělel.

			První exploze ji zvedla ze země a Finna odhodila na kmen stromu. Druhý výbuch následoval hned poté a rozdrtil stromy stovkami kovových šipkových střel.

			Conan se snažila rozhlédnout se kolem sebe, ale nemohla se soustředit, bílé šumění jí vyplňovalo celé zorné pole. Když se jí znovu vrátil zrak, podívala se skrz infračervený puškohled své odstřelovačské pušky a spatřila na stezce dvanáct vojáků Direktoriátu. V dálce se ozvalo hluboké hučení kvadroptéry. Pak vojáci všichni najednou zapnuli své svítilny. Domýšliví parchanti.

			Vyhlédla zpoza kmene stromu koa a stiskla spoušť. Střela zasáhla vojáka přímo doprostřed ochranného obličejového krytu helmy. Hledala další cíl, ale skrz listí přišla salva střel všude kolem ní a přinutila ji vrhnout se do hlíny a odvalit se ke kořenům stromu o tři metry dál. Vykukovala zpoza kmene a uviděla prvního vojáka s rozbitým hledím, jak se zvedá a souvisle pálí.

			Jen ať přijdou. Potřebovala je mít blíž, aby z korun nemohla střílet kvadroptéra, která by spolu s Mudži zabila také vojáky Direktoriátu. Čekala opřená zády o kmen a z čela si rukou otírala pot.

			To bylo ono.

			„Montana! Montana! Montana!“ křičela přes nepravidelný štěkot útočných pušek. Divoce vypálila kolem kmene, ani se nedívala kam, a hned potom odhodila těžkopádnou odstřelovací pušku. Pustila se do běhu a věděla, že s jejich nákladem, helmami a obrněnými vestami ji nemůžou dohonit, podobně jako staří mudžahedíni mohli pobíhat kolem amerických vojáků, kteří po horách tahali svých šestatřicet kilogramů výzbroje a výstroje. Po třiceti metrech běhu se skrčila za strom, sundala si batoh a hodila ho na pěšinu.

			Pak se znovu rozběhla dolů z kopce, bez batohu s většími možnostmi, skákala a přelézala přes pařezy a balvany. Do pravé paže, kterou si chránila obličej, ji šlehaly větve a listí.

			Na cestičce nad ní explodovaly výbušniny, které měla v batohu. Zpětný ráz srazil Conan na zem, ale stezku zasáhly ze směru jejích pronásledovatelů dvě stovky keramických kulek velikosti hrášku. Na její naléhání hlídkovali všichni mudžové s podomácku vyrobenými minami, připevněnými ve svých batozích, což Finn příhodně nazval pojistkou na smrt.

			Vyškrábala se na nohy a znovu se rozběhla dolů po cestičce. Třesk dalšího výbuchu znamenal, že Finnova nálož dopadla stejně jako ta její. Nebylo jasné, jestli je stále naživu nebo už ne, výbuch ovšem osvětlil pěšinu před ní, a to, co spatřila, ji s klopýtáním přimělo zpomalit.

			Třetí výbuch, možná patřící Tricky, už sotva slyšela a viděla, protože zakopla a kutálela se dolů po stezce. Conan se snažila v blátě, kamenech a větvích zachytit a zpomalit svůj zrychlující se pád. Její rychlost se ale díky strmějšímu sklonu naopak zvětšila.

			Čtvrtý výbuch.

			Pohledem zachytila, jak se horizont dělí na posledních pár metrů strmého svahu a na černé prázdno, ozdobené mihotajícími se světélky. Jestli to byly hvězdy, nebo budovy pod nimi, to Conan nedokázala určit. Z nějakého důvodu se v momentě, kdy cítila, jak její tělo ztrácí kontakt se zemí, na tuto otázku upnula a uvolnila se.

		

	




		
			Kaka‘ako, Honolulu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Plukovník Vladimir Markov jednou kývl na komando Direktoriátu. Byl trochu překvapený, že generál Jü nechal misi pokračovat. Mohla to být představa dalšího dopisu pro jeho nadřízeného v Direktoriátu, která ho přinutila vyslat své chlapce do bezpečné války, nebo to možná byla možnost, že tu řezničinu provádí žena, co probudilo citlivost jeho válečníka.

			Člen komanda připevnil na kliku od bytu něco, co vypadalo jako černý rýhovaný plastový hrnek. Jemně stiskl bílý knoflík na zadní straně zařízení a ozval se slabý hukot, následovaný zasyčením. Elektromagnetický náboj v zařízení tiše rozlomil zámek. Voják hrnek se slabým klapnutím odstranil a mávl na Markova přehnaně velkým obloukem, díky čemuž Rus rozeznal na jeho helmě namalovanou zlověstnou lebku. Markov to považoval za hloupé, věděl totiž, že pochází z videohry, kterou všichni rádi hráli, když měli volno.

			Tým už věděl, že není doma. Externí tepelný sken bytu s jednou ložnicí ukázal, že je prázdný. Nechal je to potvrdit druhým, otravně dlouhým průzkumem, který prováděl pěticentimetrový robot, jenž podlezl pode dveřmi a ve všech místnostech zkontroloval hladinu oxidu uhličitého.

			I když si Markov musel přivést komando, vstoupit tam chtěl sám. Jejich velícímu důstojníkovi to nevadilo. Věděl, co si myslí: Když se chce nechat ten Rus vyhodit do povětří, ať si tam jde. Tahle válka se vlekla a zdálo se, že jediný, kdo spěchá, aby přišel o nohu, je on.

			Markov skutečně spěchal, ale na jeho opatrných pohybech to nebylo znát. V předsíni si sundal boty a nazul si lékařskou obuv.

			„Vaše boty, pane?“ zeptal se člen komanda Direktoriátu v angličtině. „Mám vám je během vašeho pobytu u nás naleštit?“

			„Jen tak, aby byly dost dobré pro generála Jü,“ řekl Markov přes rameno a vstoupil do dveří. Z předsíně ho následoval smích.

			Nejdřív zamířil do kuchyně. Nikdy nepochopil proč, ale lidé si rádi ukrývali věci v kuchyni. Výbušniny v mrazáku. Granáty v chlebníku. Falešné průkazky a identifikační karty mezi recepty.

			Nenašel nic. Žádné hlavy v ledničce, ani sušící se prsty na okenním parapetu, což něco v něm považovalo za možné.

			Byl to depresivní byt, téměř bez jakýchkoliv osobních věcí. Jenom sbírka nábytku ve stylu udělej si sám, většina z něj očividně již zakoupená použitá. Nikde nebyla ani jediná fotografie.

			Markov si povzdechl a sáhl do brašny. Nasadil si tlusté neprůhledné zelené brýle, které vypadaly jako velmi odolné brýle pro noční vidění, jaké nosila pěchota. Zapnul je a místnost před ním se objevila stejně jasně jako před chvílí. Ukazatel signálu značil, že je připojený k routeru v obrněném voze, ve kterém před domem čekal Ťien, stejně jako vždycky.

			Zamumlal v ruštině sérii příkazů a místnost začala jiskřit světelnými body velikosti komárů. Blikání se ustálilo a dodalo podlaze a nábytku zelenomodrý třpytivý odstín, jaký měla brázda za lodí v měsíčním světle.

			Každý paprsek představoval stopu DNA, kterou tady zanechala během svých denních rituálů. Každý z nich byl malý kousek z ní, který neměla nikdy získat zpět.

			Markov následoval stopu do ložnice, okolo postele a dál k široké skříni. Samozřejmě že ta stopa vedla sem. Žena by měla mít blízko ke svým šatům, zejména tato žena. Usmál se vlastnímu sexismu.

			Světla označovala shluk aktivit směrem k zadní stěně skříně, koncentrovaných zejména na vybledlé červenobílé krabici od bot. Krabice byla od pánských žabek Puma velikosti 11. Komu patřily, to nevěděl.

			Perem opatrně lehce nadzvedl krabici a zkoušel, jak je těžká. Byla lehká, což znamenalo menší pravděpodobnost, že jde o past. Bylo to méně pravděpodobné, ale ne nemožné, samozřejmě. Pořád pomocí pera jemně nadzdvihl víko a jemně ho tahal nahoru, aby zjistil, jestli se neobjeví odpor díky pásce nebo drátu. Nic takového se nestalo a tak víko zcela sundal a uvnitř našel kartáč na vlasy v igelitovém sáčku a zelený kus papíru, složený do malé obálky. Odnesl krabici do ložnice a posadil se.

			Obálka byla nadepsaná Mé lásce. Pomalu ji otevřel, záhyb po záhybu. Další slova, nějaké blahopřání k výročí, a nakonec, při rozložení posledního záhybu, žiletka. I v šeru zářila stopami DNA. Složil ostří zpět do obálky a položil je na postel.

			Podíval se na kartáč na vlasy, zvědavý, proč je uložený v igelitovém sáčku. Co na něm bylo tak cenného? Vytáhl kartáč ze sáčku a podíval se na něj zblízka a v lepším světle.

			Pomalu kartáčem zatřásl přímo nad zelenou obálkou; vypadly z něj pramínky vlasů. Vytáhl pero a přejel jím po kartáči, takže vypadlo několik dalších vlasů. Začal je pomocí pera rozdělovat a dýchal jen zlehka, aby je nerozfoukal. Všechny vlasy byly krátké, ne delší než tři centimetry, několik jich bylo rovných, jiné vlnité, všech možných tlouštěk. Celkem jich tam bylo jednadvacet.

		

	




		
			Klub Lotosový květ, bývalá francouzská koncese, Šanghaj

			Sergej Sečin seděl na kraji postele a zíral na prameny modrých vlasů Třiadvacítky, vyčuhující zpod pokrývky. Proti růžové látce vypadaly jako něco, co můžete najít na korálovém útesu, překrásné a křehké. Potom, když jeho tělo zatlačilo na matraci, začala k němu prosakovat jasně červená krev.

			Krev se stále přibližovala, ale on zůstal sedět. Udělala to sama, nebo to pro něj byla zpráva?

			V každém případě to znamenalo, že je v háji. Měl snad čas na to, aby zničil svá zařízení a zpětně oskenoval své tělo, aby zjistil, jestli si ho označili nebo očipovali? Nebo měl prostě utíkat? A přesto se přistihl, že teď myslí na to, že už se nikdy nedozví, jak se Třiadvacítka jmenovala.

			Jeho pozornost si vyžádalo zaklepání na dveře a on byl náhle opět profesionálem z rozvědky, kterým byl před tím, než vstoupil do místnosti. Proč klepat? Snad aby ho ještě víc vyvedli z míry? Aby viděli, jak bude reagovat?

			Jeho oči zabloudily k rohu, kde stál malý psací stolek. Tiše otevřel jeho zásuvku a našel pero. Mělo vložku ze slonoviny s osmi broušenými kovovými korálky a lesknoucí se stříbrný hrot a odráželo tak současný výstřelek, který patřil k většině z nejmocnějších čínských dopisů psaných rukou, poprvé za dlouhá desetiletí. Bude to muset stačit.

			Sečin načmáral poznámku a uvědomoval si, že je sledován. Věděl, že mu dopřejí ke psaní čas, neboť se domnívají, že píše doznání. Byla to ovšem jenom zpráva v klingonštině, vedoucí je tam, kde by je něco mohlo zdržet.

			Vrátil se k posteli a posadil se, aby pocítil, jak mu teplá krev prosakuje do kalhot. Naklonil se k ní a přes mokrou pokrývku ji políbil. Při tom ji jednou rukou hladil ve vlasech a druhou nahmatal vlastní pulzující krční tepnu. Se zavřenýma očima byl připraven zarazit hrot pera přímo do ní, tak hluboko, jak jen mohl, a pak ho vytrhnout.

			Dveře se s výbuchem rozlétly v jemných kouscích dřeva a otřes z výbuchu zvedl Sečina z postele. Narazil obličejem do zrcadla.

			Přes jeho stojan přepadl a převalil se na bok. Zběsile hledal pero a v uších mu zvonilo příliš hlasitě na to, aby na podlaze slyšel slabý šum gumových běhounů. Robot přijel až k němu a zbraň, kterou měl namontovanou na svém konci, namířila na Sečinův krk a vypálila.

		

	




		
			Vesmírná stanice Tchien-kung-3

			Až budou vyprávět o téhle válce, nikdo neuvěří, jak nudná byla její vesmírná část.

			Oni byli skuteční „válečníci nového století Číny“, jak je označil pochvalný dopis samotného Prezidia. Plukovník Chuan Čou jim ho přečetl, když jedli k slavnostnímu obědu dehydratovanou vepřovou pečeni a měsíční koláčky, den poté, co Tchien-kung vypálil úvodní salvu celé války. Ale od té doby se v kovové krabici, vznášející se dvě stě mil nad celou akcí, nestalo po celé měsíce nic moc.

			A Čchang byl za to rád. Čchang by se ovšem neodvážil říct, že by to byla nuda. Chuan je nepřestával držet zkrátka a vedl neustále další cvičení, jako by snad měli sestřelit celý vesmír. Nic už tu ale nezbylo!

			Čchangovi se chtělo křičet. Všechny cíle už byly sestřeleny!


			Jediná hrozba, které museli čelit, byla americká stíhačka F-15, letící, jak jim později řekl Čchang, ve své maximální výšce, která na stanici vypálila protisatelitní raketu. Laserové obranné systémy Tchien-kungu přeměnily raketu jenom na další vesmírný odpad a bývaly by sestřelily i samotný letoun, kdyby ten ovšem neměl ještě před tím jakousi mechanickou závadu kvůli vysoké nadmořské výšce.


			Nejhorší na té akci byl fakt, že byla celá automatizovaná. Čchang chtěl, aby o něm jeho syn uvažoval jako o hrdinovi, ale palubní systémy si se vším poradily samy, zatímco on spal.

			Snědl další měsíční koláček a toužebně hleděl dolů na modř Tichého oceánu.

			„Čchangu,“ zavolal ho Chuan. Zněl ještě nabroušeněji než obvykle, což mohlo být tím, že jim před třemi dny došly stimulanty. Tempo války v kosmu bylo tak pomalé, že je ve snaze zůstat bdělí vypotřebovali dřív, než plánovali. „Jaký je stav aktualizací systému MAGIC?“

			„Operativní na sto procent. Žádné anomálie,“ řekl Čchang. Chaj-nan jim nařídil, aby posunuli geosynchronní oběžné dráhy špionážních družic z jejich pozice nad středním Pacifikem do arktické oblasti. Nedávalo to žádný smysl, dokud nedorazila první data.

			„Stále sleduje skupinu z amerického východního pobřeží, která se blíží ze severního Atlantiku. Všechna data potvrzují dvě lodě s jaderným pohonem. Vypadá to, že rozvědka měla pravdu. Američané se snaží ještě o jeden úder, tentokrát ze severu.“

			„Skoro je obdivuji. Musí vědět, že to nebude fungovat, ale stále jim to za tu oběť stojí,“ řekl Chuan. „Blízké okolí je čisté?“

			„Výlučná zóna beze změny. Německá komunikační družice, vypuštěná minulý týden ze Súdánu, si dává pozor, aby zůstala na extra širokém pásmu. Myslím, že je to televizní družice,“ řekl Čchang. „Můžu znovu zkontrolovat zprávy rozvědky.“

			„Určitě to udělejte. Nechceme žádné překvapení,“ řekl Chuan.

			Direktoriát vyhlásil okolo Tchien-kungu dvousetkilometrovou zakázanou zónu. Němci se očividně před třemi týdny, kdy zabloudil belgický povětrnostní satelit do zóny a byl laserem roztaven na hromadu šrotu, poučili.

			„Dnešní provoz?“ zeptal se Chuan.

			„Nic moc. Zprávy rozvědky předpokládají dva starty: bezpilotní ruská zásobovací loď pro ISS a jeden z těch letů vesmírného turismu z evropské stanice ve Francouzské Guayaně,“ řekl Čchang.

			„Váleční turisté. Ve vesmíru! Takoví idioti. Podívám se na Chaj-nan, jestli dokážeme ten cíl obsloužit a dopřát jim o trochu více vzrušení,“ zasmál se Chuan.

			Chuanův hýkavý smích byl pro celou posádku jeden z nejnáročnějších aspektů života na palubě stanice. Co to Chuana pohánělo, krvežíznivost nebo nuda?

			„A já budu informovat o doplňování zásob. Víte, Čchangu, na cestě mohou být čerstvé posily.“

			Domov.

			„Odejdu odsud, jenom pokud odejdete vy, pane,“ řekl Čchang a doufal, že tato slova budou stačit. Pokud by si Chuan myslel, že chce Čchang odejít, postaral by se o to, aby na lodi naopak zůstal jako poslední, to Čchang věděl.

			„Přirozeně,“ odpověděl Chuan.

			Čchang zavřel oči a čekal. V čekání byl dobrý. Myslel na syna: Co asi právě teď dělá? Má také zavřené oči? Čchang si začal broukat písničku, kterou mu zpíval, když byl ještě miminko.


			Ze zamyšlení ho vytrhl výstražný tón. Trasovací systémy stanice zachytily u turistické vesmírné lodi změnu kurzu.

			Čchang si hřbetem ruky otřel oči a opět se upřeně zadíval na obrazovku. Ne. To není možné. Loď mířila přímo do zakázané zóny.

		

	




		
			USS Zumwalt, Severní Tichý oceán

			„Všichni stát!“ vykřikl první palubní důstojník Horatio Cortez.

			Jak USS Zumwalt zpomalovala, černý kouř, valící se z přídě lodi, zakrýval pohled na téměř plochý Tichý oceán.

			„Kdo vydal rozkaz zastavit?“ zeptal se kapitán Simmons, který při tom chtěl křičet, ale vypustil spíš jen sípání, protože teprve popadal dech. Přiřítil se ze strojovny, kde mluvil s posádkou o tom, jak dostat z lodi při nejvyšší rychlosti ještě pár uzlů navíc. „Co se to k sakru děje, první palubní?“

			„Nějaká vnitřní exploze,“ řekl Cortez a oči mu za brýlemi pomrkávaly, jak sledoval automaticky generované zprávy o poškození lodi. „Protipožární systém funguje, mělo by to být pod kontrolou.“

			Na můstek zavál zápach spáleného plastu. „Žádné známky útoku. ATHENA hlásí oheň v baterii,“ řekl Cortez přiškrceným hlasem, který používal při výjimečně stresujících situacích.

			„Pak se můžeme zase začít hýbat. Máme plán, kterého se musíme držet!“ řekl Simmons. Otočil se a opustil můstek. Nikdo nepochyboval o tom, že se vydal najít zdroj problémů.

			Jak spěchal do podpalubí, po schodištích a průchodech se nesly výkřiky „Kapitán!“ a „Udělejte místo!“. Nikdy si nezvykl na varování posádky ostatním, že je na cestě a že by měli vypadat upraveně.

			Jak se nořil hlouběji do lodi, výkřiky ustávaly. Členové týmu pro kontrolu škod běhali tam a zpátky a soustředili se na svou práci. Kolem se proplazil protipožární robot podobný housence a Simmons se skrčil za něj, když kolem procházela část posádky směrem k baterii elektromagnetického děla.

			Simmons ucítil, jak ho ruka na rameni táhne zpět.

			„Kapitáne, uhasili to,“ řekl Mike. „Chci říct, ona to uhasila. Postaral se o to protipožární systém lodi. I kdyby to měla být jediná věc, co na téhle lodi funguje správně, jsem rád, že jsou to zrovna postřikovače.“

			„Potřebuji mluvit s doktorkou Liovou, pomoct jí rozhýbat tým u pohonné jednotky,“ řekl Simmons. 

			„Synu – chci říct, pane – nech to vyřídit mě,“ řekl Mike. „V posádce tady není nikdo, komu bys měl říkat, ať svou práci dělá rychleji. Tady je to na mně a na Vern.“

			„Šéfe, tohle je moje loď a moje mise,“ řekl Simmons.

			„Říkal jsem ti, abys to přestal brát osobně. Tohle je loď námořnictva, ne tvoje. Tohle ti nejlepší kapitáni chápou,“ řekl Mike. „Myslíš si, že se tady někdo snaží ulejvat? Starej se o to, aby měli co dělat ti nahoře, a mě nech pracovat tady dole. Brzy budeš mít práce až moc.“

			Jamie neodpověděl. Nechtěl připustit, že jeho otec má pravdu.

		

	




		
			Vesmírná stanice Tchien-kung-3

			„Vypněte ten zatracený alarm,“ řekl plukovník Chuan. „Vidím je.“ Čchang si všiml, jak sahá do kapsy na rameni, ve které měl před tím, než jim došly, stimulanty.

			Právě vyslali lodi vesmírných turistů třetí varování a znovu se nedočkali odpovědi.

			„Mám znovu zkusit řídicí středisko na Chaj-nanu, plukovníku?“ zeptal se Čchang. Tohle byl jasný civilní cíl a raketoplán patřil evropskému národu, se kterým byl Direktoriát obchodně zainteresován v řádu stovek miliard. A ještě důležitější bylo, že tento národ byl bývalým spojencem Spojených států a nyní zachovával přísnou neutralitu. To ho ale netrápilo. Ničení satelitů byla jedna věc, ale sestřelit raketoplán plný bohatých turistů? To nebyla ta válka, o které chtěl jednoho dne vyprávět svému synovi.


			Chuan zavrčel svůj souhlas. Dálková komunikace byla nejspíš rušena, přenosy digitálně přeskakovaly každou z frekvencí, kterou zkusili.

			„Nevadí. Nepotřebujeme povolení Chaj-nanu. Rušení jenom potvrzuje, že jsou hrozbou,“ rozhodl Chuan. „Pokračujte v protokolech obrany stanice. Nastavte je tak, aby střelba začala na dvou stech kilometrech.“

			„Počkat, počkat. Zachytil jsem přenos,“ řekl Čchang. „Je to... hudba?“ Pustil přenos do reproduktorů na stanici: nejdřív zazněla samotná kytara, potom bicí a nakonec chraplavý hlas v angličtině.

			Out of the blue came a kill-crazy crew,

			Whose motto was stomp on the weak,

			With bones in their hairs,

			They were as hungry as bears,

			And their leader was the King of the Freaks.

			„Cože? Co to znamená?“ ptal se Chuan. Najednou se zdálo, že nemá žádnou připravenou odpověď.

			Čchang začal pomocí počítače porovnávat slova písně se všemi záznamy, které měl k dispozici, včetně vojenských hymen, domníval se, že by mohlo jít o pochodovou píseň. Odpověď systému je ale zmátla ještě víc. V tajných souborech nic nenašel, ovšem v těch, které byly volně k dispozici, nalezl shodu. Byla to píseň, kterou hrál hudebník z dvacátého století, Alice Cooper.

			„Vesmírná stanice Direktoriátu Tchien-kung volá neidentifikovanou vesmírnou loď. Okamžitě změňte kurz, abyste se vyhnuli naší výlučné zóně,“ řekl Čchang. „Pokud budete postupovat dál, budete sestřeleni. Odpovězte a potvrďte příjem.“

			Jeho rozkaz následoval jenom další uřvaný rokenrol.

			Death on their hips,

			There was foam on their lips,

			And behind them a shadow of blood,

			They was Space Pirates.

			Rokenrolová píseň pokračovala v jakési bizarní divokosti, která ve vysoce přetechnizovaném prostředí vesmírné stanice nedávala žádný smysl.

			„Mohli by se obtěžovat a vypnout tu jejich příšernou hudbu?“ řekl Chuan. „Teď jsem si jist, že to jsou Američané. Jak nákladný způsob, jak spáchat sebevraždu.“

			„Do výlučné zóny vstoupí za deset sekund,“ řekl Čchang.

			„Dobře,“ řekl Chuan. „To tedy znamená, že už to nebudeme muset poslouchat moc dlouho.“

			Čchang si všiml, že Chuan stiskl spoušť téměř sekundu před tím, než cíl překonal pomyslnou vesmírnou linii. Buď ho tak dostala ta hudba, nebo se ten parchant prostě nemohl dočkat, až bude moci zabít skutečné lidi.

			Pak ale – nic.

			„Jsou lasery funkční?“ zeptal se Chuan. 

			„Žádné poškození. Senzory řádně sledují cíl a ukazují zásah,“ řekl Čchang.

			Chuan stiskl červené tlačítko znovu, tentokrát mnohem silněji, jako by větší tlak mohl způsobit, že tentokrát to bude fungovat.

			Cíl opět nevykazoval žádné poškození. Bylo to, jako by vůbec nevypálili.

			„Kompletní reset systémů. Hned,“ rozkazoval Chuan. 

			„Cíl zpomaluje,“ řekl Čchang.

			„Chci to vidět zblízka,“ řekl Chuan a ukázal směrem, kde se domníval, že je vesmírná loď, i když ve skutečnosti jeho prst ukazoval na stěnu stanice. Virtuální obraz zaměřovacích brýlí tohle některým lidem dělal. Jednoduše zapomněli, kde jsou.

			Obrazovka se změnila ze zaměřovací ikonky radaru na přenos z dalekohledu na stanici. Když se obraz zaostřil, pomyslel si Čchang, že ta loď je ta nejzářivější věc, jakou kdy viděl.


			And behind them a shadow of blood,

			They was Space Pirates.

			Píseň pokračovala stále dokola. Ztratil přehled o tom, kolikrát už to bylo.

			„Systém restartován. Jsme opět on-line.“

			Chuan znovu vypálil a na obrazovce byl vidět na jejich cíli rychlý jasný záblesk, ale žádné poškození.

			„Má to nějakou reflexní vrstvu, která energii laseru odráží,“ řekl Čchang.

			„Uvidíme, kolik střel to vydrží, až se trochu přiblížíme,“ řekl Chuan. 

			„Pane, ten dostřel je pro nás nebezpečný. Čím blíž se dostanou, tím větší hrozí nebezpečí, že se jedna ze střel odrazí zpátky k nám,“ řekl Čchang. Chuan neodpovídal a jenom dál mačkal červené tlačítko. Laser znovu vystřelil.

			Nemělo to žádný efekt a paprsek se naštěstí odrazil mimo ně. Raketoplán dál zpomaloval a nakonec se tři kilometry od nich zastavil. Zažehl své manévrovací trysky a dostal se na paralelní oběžnou dráhu se stanicí, mimo palebný vějíř laseru. Jak zářící raketoplán rotoval, naskytl se jim pohled na jeho křídla.

			„Co je to?“ zeptal se Chuan, i když to, co viděl, poznával.

			„Lebka,“ řekl Čchang. „A dva zkřížené hnáty pod ní.“

			They was Space Pirates.

			Sack a galaxy just for fun.

			Potom hudba ustala a stanicí se rozlehlo ticho.

			Ozval se hlas se zvláštním přízvukem, něco mezi indickým a nóbl britským z jednoho z těch starých seriálů o životě zámeckých sluhů, které tolik milovala Čchangova žena.

			„Tchin-kungu, Tchien-kungu. Mám to potěšení být Sirem Aericem Cavendishem, kapitánem legálně registrované korzárské lodi Tallyho,“ řekl hlas. „A požaduji vaši kapitulaci.“

		

	




		
			Pláž Ehukai, Oahu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Vyrostl v bytovém domě o dvaadvaceti poschodích v Čcheng-tu, ale dunivý příboj Po Taje vždy roztesknil po domově. Připomínalo mu to velkého seržanta Direktoriátu při novoročním ohňostroji, když byl ještě dítě. Nikomu z jednotky by to nikdy nepřiznal, ale toužil vrátit se zpátky domů. Atraktivita tohoto tak zvaného tropického ráje pro něj už dávno pominula, hned poté, co našli v baru ubohého Siaa Čenga, mrtvého a s probodnutým hrdlem.

			Objemný mariňák šel opatrně po okraji oceánu a kladl jednu nohu před druhou přesně tam, kde byl s každým pulzem moře vyplaven nový čistý písek. Ohlédl se přes rameno, aby se ujistil, že ho v téhle dezolátní náladě nikdo nevidí. I ve tmě by ostatním mariňákům, kteří se ho obyčejně báli, jeho pokleslá ramena leccos napověděla.

			Byla to ta krása, co to udělala. Netrávil sice příliš času rozjímáním, chápal ale, že největší zbraní Havaje proti jejím okupantům je její krása. Přiměla vás ochabnout v pozornosti.

			Říkal svým mužům, žijícím v domech poblíž pláže Ehukai, že si musí být jist tím, že stráže na vzdálených koncích během své hlídky nespí. Po posledních několika týdnech strávených na těžkých městských hlídkách, kdy jeho muži neměli tušení, jestli ten chlapec na ulici jde jen vyhodit odpadky, nebo jestli jejich směrem hodí Molotovův koktejl, to byl odpočinkový a relaxační úkol. Pláž, známá mezi místními surfaři jako Banzai Pipeline, byla příliš hrubá pro vylodění a příliš otevřená pro kohokoliv z těch zatracených povstalců, aby se na ní mohli ukrýt. Věděl, že je to bezpečné místo. Jeho muži to ale věděli také a Po se obával, že jeho jednotka poleví v nasazení. Během pár minut zjistí, jestli jim bude potřeba uštědřit nějaký další výprask s cílem podpořit v nich pozornost.

			Několik kroků za Poem a asi deset metrů od břehu se z neklidné vody vynořily dvě antény, vypadající jako slámky. Škubly sebou a zase zmizely.

			Jak tak Po kráčel, ztracen v myšlenkách, objevily se antény znovu, tři metry od břehu, a potom zase rychle zmizely. Znovu se objevily na hranici vody, byly připevněné k malému černému humrovi. Ten se střídavě plazil na svých osmi nohou po dně oceánu a využíval síly mořských vln, jež mu pomáhaly klouzat ke břehu. Po pokračoval v chůzi po pláži jako temná silueta proti nebi, ve zbroji, se zbraní a helmou. Humr začal svou kořist sledovat, rozběhl se k ní a zase se zastavil, přikrytý vodou.

			Po měl pocit, že něco slyší, a na patě se otočil. Nasadil si brýle s nočním viděním, ale mezi stromy nic neviděl.

			Když se humr nakonec rozběhl až ke své kořisti, Po se instinktivně otočil a puškou zamířil směrem k tmavému oceánu. Nic až na vodu, šplouchající mu kolem bot. Sklopil pušku zase dolů a proklínal se za to, že je tak nervózní.


			Voda ustoupila a o kousek dál se objevil malý humr s matným povrchem, hrubým jako brusný papír, fialovo-černým balistickým karbonem. Než stihl Po zareagovat, robot mu do nohy vystřelil malou šipku, která ho okamžitě skolila k zemi. Jed byl syntetickým derivátem jedu mořského hada a během jediné sekundy ho dopravil do bezvědomí.

			Jak ležel tváří ve vodě a topil se, objevilo se na čáře zlomu vln šest tmavých postav, pohybujících se ke břehu. Pomalu se vyhnuly Poovi a na loktech a břiše se plazily k vodní linii. Muži potom čekali a zkoumali pláž, v rukou pušky HK 416 s tlumiči. Měli na sobě ultratenké potápěčské obleky, jež upravovaly jejich tepelné signatury na teplotu okolní vody. Holým okem byli téměř neviditelní, postrádali totiž vzduchové bomby na zádech. Právě dokončili čtyřhodinovou plavbu ke břehu bez kyslíkových nádrží, těla plná bilionů miniaturních zařízení o velikosti mikronu, která jim poskytovala mnohem více kyslíku než běžné červené krvinky. Technologie se poprvé dostala na veřejnost před třemi lety na Tour de France, díky čemuž byl závod na neurčito pozastaven, připoutalo to ovšem pozornost manažerů programu DARPA, pracujících na modifikaci lidské výkonnosti.

			Po desetiminutovém čekání v příboji se šest postav jedna po druhé přesouvaly mezi stromy. Dvě z nich odtáhly Poovo tělo do hustého křoví pod mangrovníky.

			Humr pobíhal po pláži a sledoval trasu, po které šel Po, a když vyšel měsíc, zamířil znovu do vody, aby se vyhnul světlu, dopadajícímu na písek. Když se potom z lesa vynořila jedna z postav a mířila k pobřeží, malý stroj se opatrně vydal vpřed.


			Robot vyslal k šestici skrývajících se mužů obraz, který snímal. I na malých obrazovkách taktických brýlí byla rozeznatelná únava člověka, vycházejícího z porostu. Měl na sobě potrhané oblečení a pohyboval se se znatelným kulháním.

			Robot vyrazil kupředu a zastavil se tři metry za postavou. Jeden ze skrytých členů komanda sykl skrze malý reproduktor, zabudovaný v krunýři robota, heslo.


			„Sugar Bowl Resort.“

			„Nejlepší lyžování v únoru,“ odpověděla postava a pomalu se otáčela, automatickou pušku čínské výroby QBZ-95 u pasu, načež si všimla robůtka u nohou.

			O dvacet metrů dál vstala jedna z tmavých postav, ruce natažené k nebi, a zůstala bez hnutí, dokud hlaveň pušky neklesla k zemi.

			„Aloha a vítejte v ráji. Jsem majorka Doyleová, dvacátá druhá vzdušná skupina námořní pěchoty, ale v poslední době spíš to, čemu říkáme Mudžahedíni Severního Pobřeží.“

			„S vaší prací jsme obeznámeni. K čertu, u nás doma jste celebrita, slečno Zhynout s Křikem,“ řekl muž, jenž na sobě měl zeleno-šedo-černý neopren s tygřími pruhy. „Já jsem Duncan, hrdý člen Dam Neck Canoe Clubu. Je mi ctí, že vás poznávám.“

			Conan zvažovala jeho odkaz na základnu amerického námořnictva ve Virginii a to, že neudal své příjmení ani hodnost. 

			„SEAL tým šest pro záchranné operace? Myslím, že poctěna bych měla být spíš já.“

			„Obávám se, že je v tom trochu zmatek, majorko Doyleová,“ řekl Duncan. „Kdo říká, že jsme tým pro vaši záchranu? Přišli jsme jako vaše posily.“

		

	




		
			Tallyho, nízká oběžná dráha Země

			Sir Aeric K. Cavendish zíral na helmu v klíně a pak do ní kopl kolenem jako do fotbalového míče. Helma pomalu odplula pryč a odrazila se od toho, co by mohlo být stropem, kdyby tady existovalo nahoře a dole. Bylo to poprvé, kdy byl ve vesmíru, a užíval si to mnohem víc, než když stál v brance při zápasu proti Leedsu, byl to prozatímní vrchol jeho potěšení, která si jako magnát dopřával. Nulová gravitace byla pozoruhodná. Jeho tělo, odjakživa zdroj jeho tajného zklamání, pro něj náhle nebylo břemenem.

			Tallyho se původně jmenovala Virgin Galactic 3 a byla to vesmírná loď, navržená tak, že mohla vzlétnout jako běžné letadlo a dostat se až na oběžnou dráhu. Cavendish ji koupil za hubičku poté, co její původní majitel zmizel při nehodě v balónu. Částečně to bylo z obdivu k onomu muži a jeho inspirujícímu životnímu stylu a z části proto, že to byl dobrý obchod, kterému nemohl odolat. Dokonce ani pro miliardáře by nebylo vhodné smlouvat, zejména když šlo o jediný stroj svého druhu.

			Vyhlédl ven na křídlo letounu. Jenom jednou viděl něco tak brilantního, byl to náhrdelník, který daroval Miss Ukrajiny poté, co přiměl manažera klenotnictví Harry Winston ve čtvrti Mayfair v Londýně, aby otevřel ve tři ráno. Pohled na její výraz, když jí náhrdelník zapínal kolem labutího krku a pak prostě odešel, byl k nezaplacení, i když v bulváru potom hlásili, že stál čtrnáct milionů dolarů. Byl si docela jist, že ten příběh se objeví v jeho nekrologu, zároveň však doufal, že to nebude příliš brzy. Co v něm ovšem nebude, je návštěva Miss Ukrajiny o dvě noci později, která z extravagantního daru nakonec udělala výhodnou investici.

			Ne, tohle bylo brilantnější, v každém smyslu slova. Povrch Tallyho byl potažen umělými nanodiamanty, zapečenými do podkladu z kompozitu. Sázka spočívala v tom, že diamanty by měly způsobit, že laser Tchien-kungu by proti Tallyho byl nepoužitelný, o čemž si byli Cavendishovi inženýři dost jistí. Potah ovšem pracoval jen krátce, pokaždé, když laser šlehne do povrchu lodě, trochu kompozitní materiál a diamanty roztaví. Pro armádu samozřejmě naprosto nepraktické. Byl to trik na jedno použití. Ale stejně jako u Miss Ukrajiny tahle sázka stála za pokus.

			Inspiraci k nápadu s diamanty držel v tajnosti, stejně jako návštěvu Miss Ukrajiny, v tomto případě ale proto, že šlo o tak všední záležitost. S konceptem přišel na aukci při příležitosti bankrotu jednoho rappera, ze kterého se stal módní magnát. Polepit celé SUV Cadillac Cascade diamanty samozřejmě vyjadřovalo jeho dost špatný vkus, ten obraz ale Siru Aericovi uvízl v mysli.

			Cavendish ještě chvilku zkoumal svůj odraz v helmě, plovoucí před ním, a potom si znovu zkontroloval čas a usmál se.

			„Zdá se, že do této noci nevplují moc jemně,“ řekl Cavendish. „Pánové,“ zavolal, „rád bych vás požádal o pomoc při vystěhování těch squatterů z mého majetku.“

			„Slyšeli jste Sira, chlapci,“ dodal Best. „Čas na procházku.“

		

	




		
			Roh ulic Mission a Kawaiahao, Honolulu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Jednadvacet zabití. Dvaadvacet, pokud jste počítali i hnědý vlas amerického důstojníka, který byl v záznamech Direktoriátu veden jako pohřešovaný. Byl prvním, koho zabila? Nebo byl obětí války? Stačilo jen to, aby to v ní uvolnilo všechno tohle? Jediná smrt? Nebo tam bylo něco víc?

			Markov se podíval z okénka auta do noci na nejasný obrys komplexu nízkých budov. Jeho oči sledovaly slabou siluetu kostelní věže, v noci jako by zahlédl odlesk dýky. V této oblasti nešel už několik dní proud. Povstalci zničili místní transformátor a náhradní díly ze Šanghaje nedorazí ještě minimálně další týden. Zdejší lidé to budou ovšem považovat za vítězství, připraveni sami sebe zraňovat, jen aby musel protivník vynaložit na získání jejich lásky, která stejně nikdy nepřijde, víc práce. To byla esence povstalectví.

			Zajímalo by ho, jestli tam opravdu je. Mini dron Direktoriátu ji při automatické hlídce zaznamenal, jak jde po ulici a zachází do malé dřevěné budovy. Malé rozměry dronu jej limitovaly v okamžitém zpracování záznamu, a jak pokračoval ve svém tažení, musel poslat video ke zpracování pryč. Shoda při rozeznávání tváře Carrie Shinové přišla o sedm minut později, což byl při lovu životně důležitý čas.

			Musel s ní mluvit. Jestli v této válce stálo za to někomu porozumět, byla to ona. V co doufal, že najde? Že si jsou podobní? Oba dva lovci?

			Markov vystoupil ze sedanu Geely a nechal vozidlo mezi sebou a cílem. Příslušníci komanda Direktoriátu, skrčení za svými civilními pick-upy, vypadali napjatě. Mají proč, pomyslel si, chystají se přece vtrhnout do kostela.

			„Všichni jsou připraveni?“ zeptal se Markov. „A nezapomeňte, potřebujeme Carrie Shinovou živou. Víte, jak vypadá.“ Odmlčel se a poklepal na matnou clonu na vrcholu útočné přilby, kterou měl na hlavě. „Budu vás sledovat na taktické obrazovce, takže ji držte v kontaktu.“

			„Všichni na svých místech, pane,“ řekl jeden z vojáků. „Čekáme na vaše rozkazy.“

			Než stihl Markov odpovědět, ozvalo se kvílení pneumatik, muži sebou škubli a celá útočná síla otočila své zbraně na blížící se vozidlo. Byl to konvoj obrněných vozů SUV Geely, doplněných dvěma OT. Muži si všimli vlajek na předních blatnících třetího vozidla.

			Jistě, generál Jü chtěl, aby každý věděl, že jde o něj, byla to matoucí směs osobní statečnosti a hlouposti. Nad hlavami se ozvalo slabé rytmické dunění útočných vrtulníků. Vystoupila četa osobních strážců a zaujala pozice, zatímco generál Jü vyskočil z vozu a mával u toho pistolí, jako by vedl kavalerii do útoku. Jeden z pobočníků klečel pár metrů od něj a z podhledu ho filmoval, díky čemuž měl ve videoklipech, které posílali zpátky domů, vypadat ještě vyšší. Byl to skutečně obr, ten typ, kterému nezáleží na tom, kam vstoupí.

			„Plukovníku, všichni se stáhněte. Přes ulici,“ řekl Jü a převzal situaci, jako by to bylo jeho dědičné právo, velitelský tón jeho hlasu zněl, jako by vedl do bitvy tisícovou armádu.

			„Pane, muži už jsou na pozicích,“ oponoval mu Markov. Generál se podíval na kameramana, dal stranou pistoli a zamračil se. Markov se na něj nevinně podíval a zeptal se ho: „Chtěl byste vydat povel k útoku, generále?“

			„Ne, plukovníku. Řekl jsem, abyste se stáhli. Celé to hnízdo zničíme. Mí mrtví hoši si zaslouží odplatu,“ řekl generál Jü. Pak se do sluchátek útočné jednotky ozval hlas pilota vrtulníku.

			„Tady Zelený drak šest. Cíl zaměřen, útok za třicet sekund,“ řekl.

			„Generále, důrazně to nedoporučuji,“ řekl Markov. „Potřebujeme ji naživu. Musíme vědět, co udělala. Pracuje v rámci nějaké sítě? Nebo operuje samostatně? Jaké má vazby na povstalce? Potřebuji s ní mluvit. Pokud vyhodíte do vzduchu všechno odsud až po Šanghaj, tu šanci ztratíme.“

			„Nepotřebuji to vědět. Nepotřebuji s ní schůzku,“ řekl Jü. „Hrozby musí být eliminovány. Zcela. Až se rozplyne dým, zjistíme vše, co potřebujeme vědět: že je mrtvá.“

			Jak se útočný vrtulník přibližoval ke kostelu, jeho dunivý zvuk změnil výšku.

			„V propagačních materiálech to bude jenom ke škodě, srovnat kostel se zemí, tak krátce po tom útoku na školu, při kterém zemřely všechny ty děti. Ztratíme tím kompletní zdejší populaci. Nezabíjejte tímhle způsobem, ne kvůli jediné osobě. To je karta, se kterou hraje poražený.“

			„To není kvůli jediné osobě. Je to kvůli mým jedenadvaceti hochům, které podřízla. Nebudu kvůli ní psát další zatracený dopis. A co se stalo v té škole, je přesně ten důvod, proč nepůjdeme dovnitř, abychom ztratili další muže. Chtěl jste, abych pochopil nepřítele? Spíš musí oni pochopit mě,“ řekl generál Jü.

			Markov se snažil vykřiknout další nesouhlas, ale přes ohlušující přílet dvoumotorového vrtulníku nebylo nic slyšet.

			Podíval se směrem ke kostelu a zahlédl mladou dívku, snad třináctiletou, jak táhne dva malé chlapečky z přístavku do hlavní lodě a hledá tam útočiště. Když vstoupili do širokých dřevěných dveří kostela, jeden z chlapečků se na ně otočil a zíral na vznášející se vrtulník, dokud ho nezatáhli dovnitř.

			Markov se otočil, aby konfrontoval Jüa, a zjistil, že ten už vyšplhal zpátky do SUV, které teď couvalo zpět. Vztekle bouchl do bočního okénka auta. Generál uslyší alespoň to.

			Zpod křidélek vrtulníku se zableskly jedna po druhé dvě rakety. Jediné, co mohl Markov udělat, bylo rychle se přikrčit za nejbližší pick-up. Seděl čelem zpět k silnici, po které přijeli, otočen pryč od explozí vybuchujících za ním. V předchozích válkách viděl už tolik krveprolití, ale z nějakého důvodu se teď dívat prostě nemohl. Nebyl k tomu žádný důvod. Lov byl ztracen a poznatky, které získal během své kariéry, tady neměly pro nikoho žádnou cenu.

		

	




		
			Výzkumné středisko 2167, Šanghaj

			Skutečnost, že necítil vrtačku, která pronikala skrz temeno jeho lebky, dělal ten zvuk ještě děsivější.

			Sečinovy oči těkaly po místnosti. Zkusil otočit hlavou, ale nemohl se hýbat. Jediné, co viděl, byla obrazovka počítače před ním; byl na ní chirurg vrtající do oholené lebky. Na obrazovce se objevil oblak prachu z kosti, který tvořil kovový vrták nořící se skrz lebku. Potom byla i samotná obrazovka pokryta jemným bílým práškem, který sem zalétal zpoza něj. Jak se mu část z něj dostala do očí, vidění se mu rozmazalo. Pokusil se zamrkat, ale nešlo to. Někdo mimo jeho zorné pole mu stříkl do očí tekutinu a otřel mu koutky, ze kterých mu kapala ven.

			Na obrazovce se vrták zanořil do lebky podruhé a potřetí, přičemž k němu poslal další obláčky prachu. Chtěl zavřít oči a přestat to sledovat, ale nešlo to. Po druhém stříknutí kapaliny do očí si uvědomil, že je to proto, že už nemá žádná oční víčka. Ve skutečnosti nemohl dělat nic jiného než sledovat, jak mu chirurg zavádí do tří otvorů v lebce tenká optická vlákna. Věděl, že jsou naplněná více než pěti sty elektrodami, tenkými jako lidský vlas, které se spojí s elektromagnetickými signály jeho mozkových neuronů.

			Chirurg, pokud se mu tak dalo říkat, poté z obrazovky zmizel. Sečin uslyšel, jak po dlaždičkách směrem k němu skřípou kovová kolečka. Pak se před ním objevil chirurg tlačící vozík s malou krabičkou, ze které vedla optická vlákna za jeho záda. Na vozíku byly také dvě robotické ruce; ty byly spojeny s krabičkou dalšími dráty.

			Sečin věděl, kdo je ten muž ještě před tím, než si sundal chirurgickou masku.

			„Generále Sečine, s potěšením vás poznávám.“ Doktor Čchi Ťiang-jung stál v nacvičené póze univerzitního pedagoga, kterým byl před tím, než ho jeho neurochirurgický výzkum dovedl k tomu, že byl přidělen k ministerstvu veřejné bezpečnosti. 

			Sečin neodpověděl; snažil se odplout v mysli jinam, jak ho to učili při výcviku. Myslel na dotyk Třiadvacítky a ztrácel se v okamžiku jeho představovaného uvolnění.

			„Velmi dobře, generále, přesně tak, jak byste měl,“ řekl doktor Čchi. „Takže, zdá se, že technologii Braingate znáte. Ještě pár sekund a dokončím modulační test.“

			Cítil horký dech Třiadvacítky vzadu na krku, potom jemné fouknutí do ucha; jeho tělo se stáhlo.

			„Teď, tady to je. Připojení potvrzeno. Generále, musím se vám omluvit, neboť si to, jak se zdá, užíváte, ale musíme začít.“

			Náhle byl Sečin vržen zpět do skutečnosti a všiml si, že dvě kovové ruce před ním se pohybují, jako by hladily něco, co tam nebylo.

			„Ano, jdeme na to.“

			Ruce přerušily své rytmické pohyby a pokusily se natáhnout. Prsty se napjaly a zaťaly, jejich pokus o uškrcení doktora Čchi byl marný, obě totiž končily zápěstím, připevněným na vozíku. 

			„Můžeme tedy začít, generále?“

			Čchi začal s přednáškou, kterou vedl už mnohokrát, nejprve ke studentům, potom k úředníkům Direktoriátu, kteří platili výzkum, a nakonec k subjektům jeho výzkumu. Byl to na jedné straně rituál, ale zároveň i potřeba, které se rád poddával. Stále cítil touhu vyučovat, i když teď už se učil sám.

			„Lidský mozek je nejvýkonnější počítač na světě. A chceme-li odhalit jeho tajemství, musíme se k němu tak chovat. Neurony, jež v mozku máme, kvůli komunikaci vlastně hoří, každý signál vysílají na jiné frekvenci. To jsou tak zvané mozkové vlny. Již ve formě elektřiny tyto vlny zprostředkovávají to, čemu věříme, že jsou naše myšlenky, jak vědomé, tak nevědomé. Abychom si udrželi vzpomínky, instinkty a tělesné operační systémy, vše od vašich nejhlubších obav po povel mozku vašim plicím, aby nepřestávaly dýchat. Všechno jsou to ovšem jednoduché elektrické signály.“

			Sečin mohl pouze sledovat, jak se ruce před ním v hněvu svírají v pěst.

			„Výzva nespočívá pouze v transformaci těchto elektrických signálů v něco, co lze úspěšně připojit ke stroji, ale v izolaci těch, které ze všech těch bilionů ostatních signálů, procházejících mozkem, izolovat potřebujeme. Jedním ze způsobů, jak toho dosáhnout, je neinvazivní propojení mozku tak, že se k těmto vlnám napojíme zvnějšku. Elektroencefalograf, nebo také EEG, například, je to, co používá většina výzkumníků. Ten doslova naslouchá elektrickým signálům, jež prosakují skrz vaši lebku. Takové systémy zůstávají ovšem limitovány faktem, že technologie není přímo připojená k tělu; pouze to umožňuje sledovat věci zvenčí. EEG tak poskytuje velmi neuspokojivou reprezentaci toho, co mozek dělá. Už jste měl někdy na očích brýle? Á, vidím, že ne. Dobrá, prozradím vám, že používat EEG je jako vidět svět nejen bez čistoty optické korekce, ale spíš s pro vás zcela nevhodnými čočkami.“

			Pěsti se rozbalily a ruce jen tak visely ve vzduchu. Sečin se znovu pokusil zmizet v myšlenkách na Třiadvacítku, v mysli přejížděl prstem po jejím tetování.

			„Když jsem vycházel z postgraduálního studia, rozhodující výzkum mozkového rozhraní se zaměřoval na přímé spojení. Myšlenka něčeho takového, jako je konektor vsunutý do mozku, vznikla na západě. Nikoliv ve vědecké laboratoři, ale výstižně v mysli umělce. Víme, že jste fanoušek science fiction. Jste tedy obeznámen s románem Williama Gibsona Neuromancer z roku 1984? Pokud ne, tak vám jej vřele doporučuji. Ani ne tak kvůli ději, jako kvůli jeho vizi. V představované budoucnosti si hackeři zaváděli dráty přímo do mozků, aby se spojili s virtuálním světem počítačů, který Gibson nazval kyberprostorem. Ano, tím slovem, jaké dnes používáme pro jeho uskutečnění.“

			Ruce začaly ve vzduchu něco hladit.

			„Takže, tento koncept zůstal teoretickým, samozřejmě –“ Doktor Čchi si všiml rukou, přerušil přednášku a na klávesnici vyťukal příkaz. „Dávejte prosím pozor.“ Robotické ruce se přestaly pohybovat a znovu se sevřely do zaťatých pěstí. „Ovšem jen do doby, než američtí vojenští výzkumníci našli dobrovolníky mezi ochrnutými. S Braingate implantovali počítačový čip mladému paraplegikovi a zaznamenávali elektrické signály, které vysílaly neurony. Byl to pozoruhodný objev. Bylo to jako dostat ty správné čočky; najednou viděli vše, co jim dosud unikalo. Brzy dospěli k tomu, že nejenže zaznamenávali signály, ale také dokázali izolovat ty, které opouštěly chlapcův mozek tehdy, když myslel na pohybování končetinami, i když trasy k nim byly nyní zničeny.“

			Doktor Čchi se odmlčel, otřel plátnem Sečinovi čelo a odstranil tak krůpěje potu z míst, pod kterými bývaly jeho víčka. 

			„To, co měla být dvanáctiměsíční výzkumná studie, trvalo pouhé tři dny, byl to průlom. Mladík začal pouhou myšlenkou pohybovat kurzorem na obrazovce. A se schopností pohybovat kurzorem se mu otevřel nový svět. Paralyzovaný hoch dokázal pohybovat robotickou rukou, surfovat na internetu, posílat e-maily, kreslit, dokonce hrát videohry, jenom tím, že na to myslel. Tato práce se stala základem moderní protetiky. Skutečně, to, co teď zažívají vaše ‚ruce‘, je přesně ten druh spojení, poprvé ukovaného mezi člověkem a strojem tehdy před lety. Považuji to za užitečný test, jelikož poskytuje důkaz, že systém je funkční, důkaz pro mne, a co je důležitější, důkaz pro vás.“

			Sečin se pokusil soustředit na Třiadvacítku, ale zjistil, že si ji nedokáže vybavit. Potom ucítil, že touží pohybovat robotickou rukou. Ale proč? Nechtěl hýbat rukou.

			„Á, teď se asi ptáte: ‚Co to pro mě znamená?‘ Zastavme se na chvilku, než se vše zkalibruje.“

			Polovina Sečinova mozku se snažila vybavit si Třiadvacítku, její dech, kůži, cokoliv, zatímco druhá, jak se zdálo, toužila pouze po tom, aby pohybovala prsty na pravé a potom na levé ruce.

			„Tak, a teď jsme tam, kde do toho vstupuje můj výzkum. Vidíte, že kromě monitorovací analýzy neuronových vzorců pro přenos pohybu v reálném čase jsme začali zkoumat i další možnosti pro taková mozková rozhraní.“

			Sečin sledoval, jak se všechny prsty robotických rukou začaly třást, jeho mysl jim teď současně říkala, aby se pohybovaly a nepohybovaly, s maximálním soustředěním.

			„Data, jež dokážeme monitorovat, můžeme také měnit. Stejně jako v počítači, tak i v signálech ve vašem mozku – dokážeme změnit vaše příkazy pro pohyby, vaše vzpomínky, a co je nejdůležitější, také vaši vůli.“

		

	




		
			Roh ulic Mission a Kawaiahao, Honolulu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Kostel hořel téměř celou hodinu, bez ohledu na to, kolik hasící hmoty na něj vypotřebovali. Plameny žhnuly a praskaly, vystřelovaly k obloze a ke každému, kdo se odvážil dost blízko.

			První, kdo se vydal dovnitř, byl tedy stroj. Robot ve tvaru pavouka, metr a půl vysoký, každá z osmi nohou matně černá. Vypadal zlověstně, jeho původní účel ovšem spočíval v záchraně životů. Japonští inženýři zvolili hmyzí tvar proto, že pro přelézání přes trosky a probírání se jimi po zemětřeseních či tsunami byl nejvhodnější. Technici Direktoriátu zjistili, že na Havaji ho mohou využít také pro BVP, biologické využití prostoru. To byl eufemismus pro probírání se následky katastrof, způsobených člověkem, aby vytáhl zbytky lidských těl a zjišťoval, čím kdysi byly.

			Markov si nasadil svou snímači obtěžkanou přilbu a virtuálně sledoval postup pavoukobota. Jak robot zvěd trpělivě sledoval trosky, Markov sledoval na náhlavním displeji jeho objevy. Zakašlal a vyplivl štiplavý hlen. I na tu dálku byl kouř a zápach ochromující. Vojáci měli respirátory, on ale ne. Jediné, co ho oddělovalo od zápachu spáleného masa, plastu a dřeva, byl bílý kapesník, uvázaný kolem úst.

			Robot postupoval troskami kostela. Pohyboval každou ze svých osmi noh s klidem, jakého by člověk ve stejné situaci nebyl schopen. Každá noha byla zakončená plochou podložkou, která se otevírala do delikátního osmiprstého drápu. Zatímco pavoukobot balancoval na pěti, čtyřech, nebo v závislosti na úhlu i pouhých třech nohách, ostatními se probíral sutí jako prospektor při převracení kamenů. Občas se dráp rychle zasunul dovnitř těla a potom se znovu vrátil k průzkumu. V útrobách robota byly kousky kostí a masa podrobovány analýze DNA a ukládány pro pozdější sestavení v márnici.

			Vše bylo tak racionální a inteligentní. Markova by zajímalo, jestli budou jednoho dne roboti tak inteligentní, že budou mít také noční můry. V hlavě mu bušilo a potřeboval se napít.

			Pak mu na displeji blikla zpráva. Shoda DNA. Vyskakovací okno ukázalo dotyčnou položku a identitu jejího majitele.

			Zuhelnatělý prst, patřící Carrie Shinové z Honolulu na Havaji.

		

	




		
			Vesmírná stanice Tchien-kung-3

			Čchang neviděl své ruce.

			Návrhář tenkého oranžového obleku pro přežití ho udělal dost silný, aby odolal nouzovému odtlakování, nezvážil ale, jak vyděšený bude ten, kdo ho oblékne. Systém vnitřního prostředí obleku nemohl držet krok s Čchangovým zrychleným dechem a potůčky potu stékajícími po jeho zádech a pažích, takže jeho obličejový kryt se pomalu ale jistě zamlžoval. Což ho přimělo dýchat ještě rychleji.

			Čchang se snažil zocelit a pevněji uchopil pevnou, známou rukojeť klíče HEXPANDO. Jak mu Chuan přikázal, udeřil do hladkého skla na ovládacím panelu laserové zbraně nejlépe, jak se svými atrofovanými svaly v nulové gravitaci vesmírné stanice dovedl. Teď už ale neviděl, kam jeho údery vedou, a srdce mu znovu začalo rychle bušit. Brzy se utopí ve svém vlastním potu.

			Musel si sundat tu helmu.

			Tchien-kung byl stále pod tlakem, takže uvolnit utěsnění obleku nebude sebevraždou. Prudce se nadechl vydýchaného vzduchu a známé vůně potravin, potu a elektroniky mu dodaly podivný druh pohodlí.

			Pak spatřil na pravé rukavici, tam, kde kloubem udeřil do kontrolního systému zbraní, malé trhlinky. V nouzové sadě musí být tlaková páska, pomyslel si Čchang a snažil se rozepnout, aby se mohl podívat po jasné žluté bedýnce. Byla pryč. Stejně jako plukovník Chuan.

			Jak si toho mohl nevšimnout? Zaklonil hlavu, aby zjistil, zda byl aktivován únikový modul. Ne, vejčité plavidlo zůstávalo připevněné k Tchien-kungu.

			V komunikátoru v jeho levém uchu se ozval hlas. „Jsou tady?“ ptal se Chuan.

			„Ne, nejsou. A ani vy, plukovníku,“ řekl Čchang.

			„Já vím,“ řekl Chuan. „Zbytek posádky a já si vezmeme skafandry a zaútočíme na ně. Zůstaňte tam a pokračujte v ničení jakýchkoliv tajných materiálů. Čchangu, pokud neuspějeme, nesmí se dostat dovnitř do stanice. Udělejte, cokoliv bude třeba.“

		

	




		
			Výzkumné středisko 2167, Šanghaj

			„To, co pozorujeme, není příroda sama o sobě, ale příroda vystavená našim metodám zkoumání,“ pokračoval Doktor Čchi v přednášce. „Werner Heisenberg samozřejmě přemýšlel v intencích fyziky a teorie strun, jeho učení ale platí i zde. Při jakémkoliv výslechu funguje efekt pozorovatele, kdy pouhá přítomnost někoho, kdo se dívá, má vliv na subjekt.“

			Sečin cítil, jak část jeho samotného touží spolupracovat, jak je hladová odpovědět, zatímco ta druhá část jeho mysli se pokoušela představit si hodiny. Jak on, tak jeho vyšetřovatel závodili s časem.

			„Všechno platí o to více, když je subjekt vystaven elektromagnetickým signálům v mozku. Čím delší je rozhraní, tím více je poškozena ta věc, kterou studujeme. Abych to řekl jednoduše, generále, pokud chcete zůstat sám sebou, radím vám nechat vaši mysl odpočívat.“

			Část Sečinovy mysli se začala uklidňovat, zatímco ta druhá volala po odporu, věděl, že čím delší dobu trvá rozhraní, tím méně mohou vyšetřovatelé věřit svým nálezům. Pravda, strach a drogy mohly vytvořit nový mix vzpomínek, včetně těch fiktivních.

			Čchi položil svou první otázku měkkým hlasem beze spěchu, jako by zkoušel studenta. Při jakýchkoliv jiných okolnostech by to bylo uklidňující.

			„Víme, že jste podával informace Američanům. Co jste jim řekl?“ zeptal se Čchi.

			„Jen nějaké technické informace,“ řekl Sečin. Ta část, která toužila mu odporovat, si myslela, že nejlepší způsob bude předstírat spolupráci, aby natáhl čas. Nebo to ve skutečnosti byla ta část, která toužila spolupracovat, jež ho podvedla?

			„O čem?“ zeptal se Čchi.

			„O vesmíru,“ řekl Sečin. „O satelitech.“ Sečinova mysl běžela jako o závod. Která část to vyslovila?

			„Ztrácíme čas. Oba,“ řekl Čchi a naklonil se blíž, jako by obdivoval strukturu Sečinovy pokožky. „Podle dokumentů, ke kterým jste přistupoval, se zdá, že jste jim poskytl informace o tom, jak dokážeme trasovat jejich ponorky. Je to tak?“

			Ano. Ne. Co že to řekl?

			„Výborně. Děkuji vám za spolupráci.“ Odpověděl doopravdy, nebo to byl jeden z Čchiových triků?

			„Potřebuji vědět, co se s těmi informacemi chystají dělat. Jaké další informace jste pro ně měl zajišťovat? O čem měla být dnešní schůzka?“

			Sečin se snažil neodpovídat, vzít mysl znovu někam jinam, představit si tvář Třiadvacítky, zajet jí prsty do modrých vlasů. Nebo snad říkal Čchimu, že jí předal soubory?

			Čchi zobrazil na displeji fotografii Třiadvacítky, jejího těla, ležícího na nerezové oceli stolu v márnici, modravá bledost její pokožky byla slabým odrazem barvy jejích vlasů. Sečin se pokoušel představit si ji v posteli vedle něj, ale nemohl si její obraz vybavit zpět. 

			„To je ta, se kterou jste se dnes měl setkat. Ukazuji vám ji nikoliv proto, abych vyvolal špatné vzpomínky, ale abych vám ukázal, že zatímco spěchám, konečná pravda, již hledám, je důležitější než vaše vlastní pravdy. Pokud si je chcete uchovat, musíte spolupracovat.“

			Obraz Třiadvacítky v márnici náhle zmizel. Zmizel z obrazovky, nebo z jeho paměti?

			„Teď mi řekněte, proč jste se dnes měli setkat.“

			Snažil se něco udržet, cokoliv. Její vlasy byly modré. Ano, její vlasy byly modré.

			„Dnes?“ zeptal se Sečin. „Dnešek byl o mnoha věcech.“

			Poté, co po celou dobu výslechu necítil své tělo, pocítil Sečin intenzivní vědomí spálené pokožky, jako by byla každá její jednotlivá buňka v ohni. Nosem nedobrovolně začichal po pachu doutnajícího masa.

			„Je mi líto, že to musím dělat, ale musíte pochopit, že tady neexistuje žádná tolerance,“ řekl Čchi. „Žádná tolerance k vašim lžím a žádná tolerance k vaší bolesti, když samotná zkušenost s ní jsou pouhé signály v mozku. Může trvat tak krátce či tak dlouho, jak si budeme přát, abyste ji cítil, nebo přesněji, abyste vnímal, že ji cítíte. Teď mi prosím řekněte, jaký byl primární cíl dnešního setkání.“

			„Sex,“ řekl Sečin.

			V základně lebky ucítil Sečin mravenčení, takový zvláštní vrnivý pocit, který poté vybuchl do další vlny ohně po celém těle. Proč? Řekl pravdu! Nebo ne?

			Čchi zavrtěl hlavou a odmlčel se. Nebo snad ne? Mluvil někdo a vrátili se zpět, manipulovali s jeho vnímáním času?

			„Pak tedy poslední sada otázek. Proč Američané chtěli, abyste jim poskytl informace o naší obraně na severu? Má to co do činění s jejich flotilou, která je teď v pohybu?“

			Sečin viděl jenom modř. Slyšel někoho mluvit, ale nebyl si jist, kdo to je. Co bylo řečeno? Odpověděl? Viděl jenom modř.

			„Děkuji vám. Vedl jste si velmi dobře.“ Sečin slyšel, jak Čchi předává informace admirálovi tak rychle, jak to bylo možné, a pak ucítil Čchiovu ruku, jemně ho hladící po tváři. Byla měkká a měla skoro uklidňující účinek.

			„Nejsem monstrum, jak si o mně mnozí myslí. Tohle je mnohem humánnější – troufám si říci uhlazenější – než staré způsoby, jak si vynutit informace. Navíc, co jsme vám vzali, můžeme zase navrátit. A to je, generále, můj dar na rozloučenou.“

			Čchi ho potom lehce poplácal po tváři a zmizel z jeho zorného pole. Sečin si myslel, že znovu slyší bzučení vrtáku, ale pak ji spatřil. Třiadvacítku. Skutečně byla překrásná. Začal ji hladit, rukou se zabořil do modrých vlasů, hladil ji po kůži od krku dolů, a potom se jeho tělo znovu a znovu stahovalo v přesném okamžiku jeho imaginárního uvolnění.

			To bylo to jediné, na co mohl Sergej Sečin myslet, když mu vytrhli optická vlákna z mozku.

		

	




		
			Velitelství Direktoriátu, Honolulu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Generál Jü přidržel Markovovi před obličejem igelitový sáček. Prst vypadal, jako by byl posypaný pepřem a obalený v hladké mouce. Přesto to byl nepochybně spálený prst. Celý levý ukazováček Carrie Shinové.

			„Otisky prstů odpovídají,“ řekl Jü. „Stejně tak DNA. Zdá se, že jsem vaši dívku dostal dřív než vy.“

			„Kde je tělo?“ poznamenal Markov.

			„Smíchané se zbytky ostatních,“ řekl generál Jü. Hodil prst v sáčku Markovovi. „Vyrobte si z něj náhrdelník.“

			Markov chytil letící sáček levačkou, aniž by přerušil oční kontakt. Pravačku měl volně svěšenou podél těla, mohl by klidně během jediné sekundy tasit svůj Makarov a vypálit dvě kulky. Při lákavé představě, že v jedné ruce drží useknutý prst sériové vražedkyně, a v druhé svou pistoli, se s pomalým výdechem soustředil a mlčel.

			„Můžete si to vzít s sebou zpátky do Moskvy,“ řekl Jü. „Tady jste skončil. Ale abych vám ukázal, že nejsem tak hrozný, jak si myslíte, pro zpáteční cestu použijete můj tryskáč. Ať je váš poslední pohled na Havaj z mého sedadla.“

			Markov zavrtěl hlavou. „Tolik pospícháte, abyste se mě zbavil, generále? Víte, jak jí říkají? Černá vdova. Váš pavouk ji možná našel, ale vaše hloupost dává vzniknout takovým, jako byla ona, každým dalším dnem.“ Hodil sáček zpátky po generálovi, který sebou trhl, když narazil na jeho sudovitou hruď a odrazil se na stůl.

			Generál Jü se začal třást, oči vyboulené hněvem, potom si ale rukama přejel přes čerstvě oholenou hlavu a uklidnil se.

			„Rozmyslel jsem si to, plukovníku, moje letadlo už není k dispozici,“ řekl. „Zítra večer odplouvá zásobovací loď do Jang-šanu. Její plavba by vám měla dopřát dostatek času na přemýšlení o tom, jaký vás čeká trest za útok na velícího důstojníka. Stráže!“

		

	




		
			Vesmírná stanice Tchien-kung-3

			Bez helmy byl Čchang mnohem klidnější. Věděl, že je v pasti, ale v této chvíli si to tolik neuvědomoval. Cítil, jak se mu uklidňuje pulz, dokud jedním z pozorovacích okének nezahlédl pohyb. Venku se vznášel rozšklebený obličej s vyplazeným jazykem. Pak někdo zaklepal na nerozbitné sklo lesknoucím se krátkým mečem.

			Čchang přepnul obraz na kameru, která tu oblast stanice sledovala kvůli dopadům malých vesmírných úlomků a mikro meteorů. Zaměřil kameru a spatřil muže ve skafandru černém jako uhel, helmu a hledí měl očividně pomalovanou nějakým zvláštním vzorem. Sledoval, jak astronaut připevňuje zvnějšku na trup Tchien-kungu nějaké zařízení.

			Potom se k životu probudil reproduktor na polici před ním.

			„Posádko Tchien-kungu, tady je Sir Aeric, ehm... Tady kapitán Cavendish. Správně. Mí muži na vaši stanici právě připevnili dvojici pomocných trysek. Teď se vzdáte a předáte nám stanici. Pokud to uděláte, budeme s vámi zacházet jako s válečnými zajatci a budeme se řídit Ženevskými konvencemi. Pokud nám nevyhovíte, zastavíme rotaci stanice a podle mých vědců to znamená, že začne pomalu růst teplota uvnitř, až vás upeče při osmi stech stupních, a to všechno díky našemu druhu ve zbrani, slunci, které je vždy na straně těch správných hochů... Toto je naše poslední komunikace. Dejte nám přístup a neodporujte nám. Nebo zemřete. Je to na vás, opravdu.“

			Z reproduktorů se ozvalo syčení tak hlasité, že je Čchang vypnul. Zadíval se na monitor, aby viděl, co dělá Chuan. Jediné, co mohl konstatovat, byl fakt, že zbytek posádky se s Chuanem dohaduje a že na sobě ještě nemají skafandry.

			Otřes vrátil Čchanga zpátky k oknu. Natáhl krk, aby zjistil, jestli se přízrak vrátil. Neviděl nic. Pak ho při pohledu na jemné zkreslení hvězd za stanicí polil studený pot. To byl jeden z přídavných raketových motorů, který začal postupně zpomalovat rotaci stanice.

			Spustil se alarm, který indikoval, že pozice stanice se liší od předprogramované oběžné dráhy.

			Slíbili, že se k tchajkonautům budou chovat spravedlivě, ne? Nebylo lepší žít jako vězeň než zemřít jako – jako prase, upečené zaživa v krabici s uhlíky?

			Neměl jinou možnost. Chuan se s ostatními stále dohadoval o jakémsi ztřeštěném útoku, ale ve velicím centru měl teď moc Čchang. Ten odemknul přechodové komory Tchien-kungu. Nestaral se o to, jestli bude jeho syn hrdý nebo ne, jenom ho chtěl ještě někdy vidět.

		

	




		
			Sundown Lounge, Honolulu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Plukovník Vladimir Markov spolkl kostku ledu, která se posledních pár minut pomalu rozpouštěla v jeho sklenici vodky. Takhle opilý nebyl už léta. Od následků toho debaklu v Jaltě. Byl nenapravitelně opilý, mysl měl ale tak jasnou, až se divil, kolik dní promarnil ve stavu, kdy věci neviděl zdaleka tak jasně jako právě teď.


			Ve vzácné sbírce Puškinových básní jemně obrátil další list a ignoroval kroky, jež se k němu zezadu přibližovaly, a chlad, který se mu dral od prstů na nohou až k prstům na rukou. Věděl, že to není barman, kterému nařídil, aby odešel.

			„Ťien, můj stín, chyběl jste mi. Co vás sem přivádí?“ řekl Markov, aniž by vzhlédl od stránek.

			Rozvrat byl postupný proces, přesně jak předvídal Puškin. Básníkův finanční pád a následné ponížení ze strany cara muselo ze skvělé mysli ukrást tolik slov a vět. Nebo ne? Možná mu to právě dalo jeho skutečný hlas. A potom, byla to odvaha, když básník souhlasil se soubojem, o kterém věděl, že jej nemůže vyhrát? Šlo o volbu, zda zemřít postupně, nebo smrt akceptovat v náhlém úderu? Když uslyšel v místnosti Ťienovy kroky, položil Markov ruku na prázdné pouzdro na pistoli u pasu a prsty přejížděl tam, kde by byl kovový závěr, kdyby mu na základně pistoli neodebrali.

			„Plukovníku! Generál Jü mi nařídil, abych vás našel,“ řekl jeho bývalý pobočník. 

			„A tak se stalo. Ale za jakým účelem? To je skutečná otázka,“ řekl Markov. „Nechte mě to zdůvodnit, Ťiene. Nemůže mě znovu vyhodit, a pochybuji, že by byl mužem, který změní názor o konečném cíli dlouhé a pomalé cesty k nevyhnutelné smrti, na kterou mě poslal. Á, to je ono. Chybí mu trpělivost čekat na přirozený průběh věcí, které pro mě dal do pohybu.“

			Vzhlédl a viděl, že pobočník již vytáhl svou pistoli. „Ano, konečně máte na něco správnou odpověď, Ťiene. Výborně. Tak je to, jak vidím. Generál Jü se uklidnil a nyní chce mít jistotu. Je to pro něj mnohem lepší, když zemřu zde, při nešťastném incidentu – snad při dalším útoku povstalců. Tak nebude riskovat, že prozradím pravdu nesprávným uším.“

			„Nezpochybňuji rozkazy, které obdržím,“ řekl Ťien. Ustoupil dva kroky od Markova, jako by si nebyl jist, jak daleko by měl být od muže, kterého má zastřelit.

			„Aspoň se napijte,“ vybídl ho Markov a natáhl ruku po láhvi. „Pro nás oba by to mohlo být naposled.“

			Pobočník znovu ustoupil, aby si byl jist, že je mimo Rusův dosah, a nataženou rukou s pistolí namířil přímo mezi Markovovy oči, než aby volil trup. Jen další amatérský tah, pomyslel si Markov. Usmál se na Ťiena a zasalutoval mu sklenicí s vodkou. Ťien vypadal na okamžik zmateně, když tu mu zezadu projel hrdlem nůž.

			Jakkoliv opilý Markov byl, ten detail byl pro něj náhle velmi důležitý. Měla ebenové vlasy do pasu a zelené kontaktní čočky. Z toho, jak nevěnovala Ťienově krvi, vytékající jí kolem bosých nohou, když vytahovala dlouhý nůž z jeho krku, ani pohled, věděl, že to musí být ona. Překročila přímo přes pobočníkovo tělo a nepřestávala se dívat Markovovi do očí. Také si všiml, že na levé ruce, která na něj teď mířila pistolí, chybí prostředník.

			Sedla si na barovou stoličku vedle Markova, oblečená ve volné letní sukni a plátěné košili. Zblízka si všiml, že jí chybí obočí, které nahradilo jemné nalíčení. Pomalu vzala do ruky své vlasy a stáhla si paruku. Hlavu měla hladce oholenou. Žádné strniště, jen plešatá bílá hlava, která zářila v zrcadle nad řadami lahví za barem jako keramická. Skutečně mohla být duch, nezanechávající jiné stopy než krvavé šlépěje.

			Usmál se a pozvedl sklenici jejím směrem na pozdrav.

			„Je mi potěšením vás znovu vidět, slečno Shinová. Nepřestáváte mě překvapovat. Nebo bych vám měl říkat tak, jak vám říkají ostatní?“

			„Černá vdova,“ řekla Carrie. „Sedí to víc, než si myslí. Víte, proč jsem tady?“

			„Ano. Myslím, že vím,“ řekl Markov. „Co se stalo v tom kostele, bylo zvěrstvo. Nemůžete zabíjet takhle a vyhrát tuhle válku. Možná jiné války, ale ne tuhle. Snažil jsem se jim to říct, ale neposlouchali.“ 

			„Špatně!“ zavrčela a zarazila nůž do baru; čepel se chvěla centimetr od jeho ruky. Byl to bajonet typ 98, takový, jakým byla vybavena čínská komanda, a pistole byla také čínská, QSZ-92. To tedy odpovídalo na další otázku ohledně Ťienova doprovodu; Markov pochyboval, že by sem přišel sám. Stále mířila pistolí na jeho hrudník. Někdo ji dobře učil. Nebo to byla přirozenost? Tu otázku jste mohli položit ohledně tolika věcí, které se jí týkaly.

			„Na tom už nezáleží,“ řekl. „Než tohle vyřídíme, nechte mě dopít můj drink.“ Otočil se zpátky k baru, aby dopil sklenici vodky, zavřel oči a vychutnával si současné pálení alkoholu a chlad kostky ledu, kterou měl zastrčenou ve tváři.

			Okolo krku ucítil její ruku. Zalapala po dechu, když se maso zbytků jejího spáleného prstu do jeho krku zarylo. Nebyl to ale vzdech bolesti, uvědomil si Markov. Ona si bolest vychutnávala.

			„Chci můj kartáč!“ zašeptala mu do ucha. V tom okamžiku v něm zamrazilo a vodka z něj vyprchala.

		

	




		
			Vesmírná stanice Tchien-kung-3

			„Sire, vím, že se těšíte na převzetí své kořisti, ale musíte nechat jít Ticka prvního,“ řekl Aaron Best nacvičeným tónem velitele, potýkajícího se s velmi složitými situacemi. Byl uvázán hned za hlavní přechodovou komorou Tchien-kungu a snažil se zůstat mimo dohled okénka vedle ní. Přístupový panel přechodové komory zeleně zářil a ukazoval tak, že vstup do komory mezi vzduchoprázdnem vesmíru a okysličenými hranicemi čínské stanice je bezpečný.

			„Ale je to moje mise, že ano?“ nedal se Sir Aeric Cavendish. 

			„Potvrzuji. Ale jakmile jsme opustili loď, provedení mise se stalo mou zodpovědností. Sire. Nevrtali jsme do vás, když jste se chtěl zúčasnit nalodění, teď ale budete muset počkat a viset venku, dokud se věci uvnitř neusadí. Tímto způsobem máte nejvyšší pravděpodobnost úspěchu. Můžeme to udělat s menším počtem mužů, ale ne větším.“ Ukázal na poklop zářící stříbrnou dýkou, která zachytila záblesk slunce a na okamžik Sira Aerica oslepila. „Jsme ale poctěni, že jste součástí našeho výsadku, Sire Aericu.“

			Bestova logika byla stejně očividná jako jeho sarkasmus. Cavendish souhlasně přikývl.

			„Seřadit,“ řekl Best. Člen výsadku jménem Tick byl v přechodové komoře první, brzy v ní byli napěchováni všichni čtyři.

			Když byli uvnitř, zastavili se a počkali, až se komora odtlakuje. Ihned si sundali helmy, svlékli objemné skafandry a připevnili je na zeď komory.

			Na sobě měli přiléhavé šedočerné kombinézy s tygřími pruhy, odolné proti proseknutí, pokrývající i jejich hlavy, díky čemuž vypadali jako nějací zlí rychlobruslaři. Nasadili si balistické masky podobné motokrosovým helmám, které byly odolné proti kulkám do ráže devíti milimetrů, všechny byly pomalované tak, aby dodávaly jejich majiteli vzhled divocha. Další z nápadů Sira Aerica, ale muži je nosili s chutí. Tickova černá obličejová maska byla překryta ta moko, obličejovým tetováním maorských válečníků. Hugger, který se hrbil za Tickem, používal zlatou metalízu, aby pod zapadlými očními důlky vytvořil tesáky, jaké má hyena. Hook měl černou masku s téměř abstraktními bílými tahy štětce, které znázorňovaly oči a ústa jako u divokého herce Kabuki. Nejlepší byl poslední, čtvrtý člen komanda v první vlně. Jeho maska byla přestříkána zářivou bělobou ve stylu staré brankářské hokejové masky. Jednou to viděl ve starém hororu; neexistující výraz ve tváři vraha ho dělal tak nějak hrozivějším. V efektu tito muži, ačkoliv to byli očividně lidé, vypadali jako imunní proti rozumu a prosbám. Pocit byl posílen tím, že všichni měli v rukou pistole Taser X26 a u boku jeden z třiceticentimetrových zákopových bodáků s titanovou střenkou a ocelovým ostřím Sira Aerica.

			První, čeho si při otevření přechodové komory Tick všiml, byl pach moči. Jednou rukou se, vznášeje se bez tíže, vytáhl do hlavní výzkumné buňky a podíval se na tři tchajkonauty, kteří tam byli. Očividně se snažili navléci se do skafandrů.

			„Vzdáváte se?“ zeptal se jich v čínštině. Všichni tři na Ticka zírali.

			Tick to zopakoval, zatímco do místnosti se dostali i další tři členové výsadku, každý z nich se jednou rukou držel u zdi a druhou měl namířenou s Taserem.

			„Vzdáváte se?“ zeptal se jich ještě jednou v čínštině.

			Tchajkonauti zůstali potichu; ani se nepohybovali, až na těkání očí a olizování si suchých rtů. Pak se otevřel poklop vedle nich.

			„Kontakt,“ řekl Best. „Před tebou, Ticku.“

			Tick zatlačil proti stěně stanice, roztočil tělo a otočil se, aby se mohl odrazit. Ale tchajkounaut, pohybující se průlezem, se k němu blížil mnohem větší rychlostí, než vzhledem k absolvovanému výcviku očekával. A pak uviděl proč. Ten muž měl na sobě boty, patřící ke skafandru, jejichž mikro raketové trysky hořely. Na zádech měl konstrukci z titanového pletiva, na které byly připevněné objemné robotické rukavice, navržené pro opravy ve vesmíru. Jedna z těch rukavic ovládala masivní klíč.

			Tick vypálil svým Taserem; stlačený vzduch v komoře vypálil elektrickou šipku na tenkém drátu, ta se ale odrazila od rukavic a vznášela se bez tíže ve vzduchu.

			Oba muži se srazili a energie tchajkonauta narazila Ticka na přepážku.

			Dopadem si Tick zlomil pravé předloktí; snažil se vytáhnout krátký meč, ale musel ho nejdříve uvolnit. Tick křičel a snažil se s tchajkonautem zápasit pomocí nohou, ale jedna z tchajkonautových bot mu narazila do levého chodidla a rozdrtila mu maso i kosti.

			Tickova agónie byla utlumena díky čerpadlu implantovanému v břiše. Bylo spouštěno senzorem v míše a uvolňovalo masivní dávku opiátů, takže mohl pokračovat v boji. Drobné servomotory tchajkonautovy rukavice ho nyní sevřely, a i když se Tick svíjel a ohýbal, nedařilo se mu z toho sevření uniknout. Jak ti dva zápasili, ostatní členové komanda se přiblížili ke svým protějškům a vzduch naplnily zvuky vzdechů a bodných ran. Tick se snažil přitáhnout doprava, kde viděl vznášet se svůj meč, pouhých pár centimetrů od nezraněné ruky. Nemohl se ale uvolnit, aby na něj dosáhl, a pak se roztočil opačným směrem, odrazil se od vzdálené přepážky a rozbil si vzadu helmu. Poslední věc, kterou Tick viděl, byl klíč, rychle se blížící k jeho obličejovému krytu.

		

	




		
			Pláž Ehukai, Oahu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Příslušníci SEALs a Conan se zanořili hlouběji do hustého porostu. Robotický humr seděl nečinně u nohou jednoho z žabích mužů, dokud ho nezvedl a nedal si ho na záda; klepeta měl kolem něj omotaná jako popruhy.

			„Butter je docela strašidelný, že?“ řekl Duncan.

			„V téhle chvíli pro mě strašidelné není už vůbec nic,“ řekla Conan. „Přibyly nějaké nové hračky, zatímco jsem žila pod kamením?“

			„Jen tohle,“ řekl Duncan a hodil Conan malý nylonový sáček velikosti pěsti.

			„Co je to?“ zajímalo Conan, rozbalila to a objevila pláštěnku.

			„Pamatuješ na Harryho Pottera? To je neviditelný plášť,“ řekl Duncan. „Tedy, neudělá to z tebe opravdu neviditelnou, ale oblafne to senzory Direktoriátu. Metamateriály v ní rozhodí elektromagnetické spektrum, trochu jako když kouzelník používá při triku zrcadla.“

			„Docela dobře si vystačíme s tímhle,“ řekla Conan a přitáhla si kolem ramen vlněnou deku. Byla tak ztuhlá potem a hlínou, že se zdálo, jako by si oblékala obrněný plášť.

			„Tahle ale nesmrdí jako chcíplá koza,“ řekl Duncan. „Máme i další pro zbytek tvé jednotky.“

			„Není potřeba; jednotka jsem teď jen já,“ řekla Conan.

			Duncan pochopil, že dál se ptát nemá. Na tenhle druh konverzace nebyl čas. Ze způsobu, jakým při její odpovědi poklesl Conan hlas, věděl, že se po zbytek svého života bude snažit vyřešit svou vlastní válku.

			Ozvalo se zašustění v křoví u přechodu na pláž, Conan vylétla zpod své deky, shodila ji na zem a k rameni si dala zbraň. Duncan se skrčil vedle ní. Viděla pomalu se přibližující postavu, držící se ve stínu. Silueta útočné pušky naznačovala, že dotyčný je ozbrojen. Conan se ohlédla na Duncana a prstem mu ukázala, aby ji následoval. Zavrtěl hlavou.

			Sakra, tohle je její parketa a její válka. Vyskočila a vší silou udeřila postavu do obličeje pažbou své pušky.

			„Co kurwa, do kurwy nedzy!“ sykl muž ze země a z očividně zlomeného nosu se mu valila krev.

			Rus. Věděla, že tady fungovali jako poradci Direktoriátu. Conan na něj namířila pušku a přitlačila mu hlaveň na čelo.

			„Nevím, jestli mi rozumíš,“ zašeptala, „ale musíš okamžitě zavřít hubu, nebo je tohle to poslední, cos viděl.“

			Conan ucítila na krku něco studeného a ostrého. „Majorko, musíte se stáhnout.“ Muž, který si říkal Duncan, držel na jejím hrdle nůž.

		

	




		
			USS Zumwalt, Severní Tichý oceán

			Mike si hřbetem ruky otřel čelo. Ve věži děla bylo horko. Kabeláž, vinoucí se prostorem, jako by z prostoru vysávala vzduch. To ale nebylo to, kvůli čemu se potil.

			„Prosím, vezměte si to,“ řekl Mike. Cítil se trapně, nikdy předtím se totiž takhle prosit neslyšel. „Je to plovací vesta.“ Tahle plovací vesta nebyla stejná jako ty ostatní na palubě. Byl to tmavě zelený nafukovací model, jakým byli vybaveni letci námořnictva, žádná objemná vesta v jasně oranžové barvě, která žralokům jen usnadnila hledání. Letecká vesta měla víc než deset kapsiček nacpaných nezbytnostmi, které pomáhaly pilotům uvolnit se a přežít v divočině nebo v oceánu při nouzovém přistání. Odepínatelné kapsičky byly připevněny suchými zipy na horizontálních pruzích našitých na vestu, otvíraly se do různých směrů a každá skrývala tajemství, takže se podobaly letcovu adventnímu kalendáři.

			„Nosí je piloti,“ řekl Mike. „Stejně jako někteří od SEALs. Máte tam tyhle kapsy, které –“

			Nenechala ho domluvit. „Kde jste to sehnal? Nikdo jiný ji nemá, nebo ano?“ řekla Vern. „V téhle... svěrací kazajce budu jenom já?“

			„Je to od kapitána, který ví, že jste nejdůležitější osoba na lodi.“

			Byla to pravda alespoň z části. Ve skutečnosti ji sehnal od dodavatele zásob na Mare Islandu, se kterým sloužil na misi ve Venezuele a který se neptal, proč potřebuje nejlepší vestu ve skladu ve velikosti S.

			„Když vytáhnete tohle poutko, nafoukne se sama. Tak, tohle je plynová maska, tohle je vysílač polohy, tohle je stroboskop, ...“

			Nechával tu vestu stranou a čekal, až bude vědět, že ji ona bude potřebovat, nebo spíš, dokud si ona konečně neuvědomí, že by ji mohla potřebovat. Ta chvíle přišla teď.

			Vern si vestu nasadila, opatrně a pomalu, jako by vážila desetkrát tolik.

			„Dobře, poděkujte mu za ni,“ řekla. „A děkuju vám.“

			„Ještě mi neděkujte,“ řekl s mrknutím. „Je to vládní záležitost, což znamená, že to získali za nejnižší nabídnutou cenu, aby si nějaký přeplacený žokej tryskáče myslel, že námořnictvo zajímá, co se s ním stane.“

			Usmála se. „Myslím to vážně. Děkuju, Mikeu.“

			S překvapivou silou kolem něj ovinula své štíhlé paže. Výzva k tomu, aby se všichni okamžitě dostavili na palubu, jim zabránila, aby kdokoliv z nich něco řekl. Odstoupili jeden od druhého, podívali se na sebe a potom vyrazili každý jiným směrem, v nejistotě, jestli se ještě někdy uvidí.

		

	




		
			Vesmírná stanice Tchien-kung-3

			Když Čchang viděl odehrávající se bitvu, křičel na obrazovku, ale nikdo z nich ho neslyšel.

			Nejdříve, když viděl Chuana plout nad bezvládným tělem jednoho z členů komanda se šílenou maskou, si myslel, že Chuanův pomatený nápad může fungovat.

			Ale za Chuanem, jak ukazoval monitor, ostatní tři tchajkonauti už tak dobře nedopadli. Jeden se bezvládně vznášel, vyřazený Taserem. Druzí dva byli obličeji proti jedné ze stěn stanice, na každém z nich seděl obkročmo jeden z vojáků a z jejich obleků proudily do vzduchu kuličky krve.

			Chuan odstrčil bezvládného piráta zpátky ke komoře, která se otevřela, jako by ho chtěla spolknout. Místo toho ale do stanice vklouzl další muž. Tento byl mnohem subtilnější než ostatní a neměl masku; na okamžik vypadal překvapeně, oči doširoka otevřené. Pak odrazil bezvládné vznášející se tělo stranou a začal zápasit s něčím, co měl u boku. Odrazil se oběma nohama jako žába od dveří komory proti Chuanovi, celé tělo jako oštěp, jehož hrot tvořil krátký meč.

			Chuan se odstrčil pažemi od stěny a snažil se ho kopnout jako první. Hmota jeho boty narazila do ostří a ta síla poslala oba muže nekontrolovaně v opačných směrech. Chuan narazil do tvrdého plastu úložny potravin, jeho rukavice rozpárala rehydratační jednotku, zatímco subtilní člen komanda narazil hlavou do zdi.

			Než stihl Chuan vytáhnout ruku z potravinového boxu, voják s bílou maskou byl u něj. Zabodl meč do Chuanovy nohy, přímo skrz jeho oblek a do izolace přepážky. Chuan, jehož tělo teď bylo našikmo přišpendlené ke zdi, se snažil vykroutit, ale marně. Čchang sledoval, jak bíle maskovaný člen komanda vytahuje z vesty patnácticentimetrový kovový kolík a vráží jej do Chuanovy hrudi a proráží tak jeho plíci.

			Čchang teď viděl, jak se Chuan dívá z obrazovky přímo na něj a očima prosí, jako by Čchang mohl udělat něco, čím by jej zachránil. Pak se Chuanova hlava bez života svěsila na stranu.

			Muž v bílé masce vytáhl meč a kolík z Chuanova těla a přes díry v obleku nalepil pásku, aby zabránil úniku dalších krevních kuliček do atmosféry stanice.

			 Ostatní začali zalepovat zbylá těla. Šeng Chu, tchajkonautka, která byla v šoku a v bezvědomí, sebou mírně trhla, když do ní bílá maska vrazila další kovový kolík.

			Opravdu jsou to monstra, pomyslel si Čchang. Nejvíc ho ovšem znepokojoval ten nejmenší, bez masky. Měl přes pravé oko malou ranku, ale usmíval se a živě gestikuloval, jak přehrával bitvu, která se právě odehrála. Vypadal, že si to všechno náramně užívá.

			Muži s ním krátce promluvili a jeden z nich, ten s bílou maskou, připlul ke kameře a zaťukal na ni krvavým kolíkem. Podržel před ní tři prsty a začal odpočítávat. Tři. Dva. Jedna.

			Čchang byl osamocen a nevěděl, co jiného by měl udělat. Pustil ta monstra dovnitř.

		

	




		
			Honolulu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			„Svědí to, že? To je problém amputací, jak se říká. Ne bolest, ale to svědění.“

			Markov dělal přesně to, co chtěla. Co se Carrie týká, měla pocit, že byl snad dokonce rád a že by její příkazy plnil i bez ústí pistole od čínského strážného, přitisknuté k ledvinám. Jeli pomalu nocí v jeho maskovaném zelenošedém SUV Geely a Rus se na ni vždy, když se silnice narovnala, podíval. Nebyl to chtíč ani strach; ty dva výrazy znala dobře. Spíš to byla jakási vědecká zvědavost.

			Projeli kolem parkoviště plného vozidel Direktoriátu. Vypadalo povědomě a ona si uvědomila, že je to to místo, kde poslouchala v obrněném transportéru jazz.

			„Vezeš nás delší cestou,“ sykla Carrie. „Jestli tam brzo nebudeme, tak –“

			„Co? Zabiješ mě tou pistolí, protože spěcháš?“ skočil jí do řeči Markov. Řídil dál, krátce zastavil na rohu Queen a Ward a projel kolem Alto Café.

			„Jsem si jist, že mě ještě zabít nechceš, a už vůbec ne tou zbraní. Nebyl by to ten správný pocit, že? Takže jestli mi dáš ještě trochu času, vezmu tě tam, kam doopravdy chceš. Nebo spíš za tím, ke komu doopravdy chceš.“

			Řídil dál a broukal si pro sebe. Projeli kolem Addiction, nočního klubu, přistavěného k Modern, hotelu, kde před třemi týdny škrtila toho důstojníka námořnictva. Na další křižovatce se otočil a podíval se na ni.

			„Kam dál? Možná do hotelu? Nebo jsi někoho zabila i doma?“ Zasmál se. „Ježíši, jak by byli sousedi překvapení. Víš, že si všichni myslí, že jsi zrádkyně, která si užívá naší společnosti.“

			„Jak je libo. Můžou si myslet, co chtějí,“ řekla.

			„Takže, pokud nejsi zrádkyně, tak jsi lovkyně? Zabíjíš jenom zdravé? Zkažená povstalecká princezna noci, která nosí červenomodrobílou pláštěnku?“

			„Vlajka má se mnou jen málo co do činění,“ řekla. „Chci jenom, aby všechno bylo jako dřív.“

			„Chceš říct, že chceš zase žít tak, jak jsi žila? Před válkou?“ řekl Markov. „Jaké to bylo? Jediné, co znám, jsou obrázky ze složky. Není tam nic ze srdce a duše Carrie Shinové.“

			„Jenom se nedíváš pořádně,“ řekla. 

			„O tom pochybuji,“ řekl se smíchem Markov.

			Položila si pistoli na klín a sledovala ho s jemně vykrouceným krkem, jako by hodnotila cíl.

			„Měla bys ji zajistit, jestli tam bude jen tak ležet,“ řekl Markov. „Pro dobro nás obou.“

			„Předpokládám, že jsi profesionál,“ řekla Shinová. „Skrz naskrz.“ 


			„U něčeho ses zastavila na dostatečně dlouhou dobu a stala ses tímhle. Ale jistě v tom nejsi amatér,“ řekl Markov. „Tahle válka čekala na někoho, jako jsi ty. Nebo jsi ty čekala na válku? Udělala to z tebe, nebo to tam už bylo a jenom to čekalo, až to bude moct ven?“

			„Moc mluvíš. Řekls to sám, všechny nás změnila válka,“ řekla Carrie. „Některé víc než ostatní.“

			„Takže ta válka, to je celé o tobě? Vzala ti něco důležitého?“ zeptal se Markov. „Spousta lidí se tak cítí. Možná nejsi tak jedinečná, jak jsem si myslel.“

			Zpomalil auto na rychlost chůze, když projížděli kolem Duke‘s, přeplněného opilými námořníky, mariňáky a vojáky. Dupl na brzdy, aby nenarazil do malého, podsaditého námořníka, který padl na kolena, aby se na křižovatce vyzvracel.

			„Snad bychom to mohli otestovat. Mám tě nechat třeba tady?“ řekl Markov. „Myslím, že si rychle uděláš nové přátele, možná i navštívíš staré duchy.“

			Neodpovídala, ale v zrcátku si upravila paruku, jako by ji ta nabídka trochu lákala. Když to dělala, Markov si všiml řezných ran na předloktí.

			„To řezání, začalo to před, nebo po tvé ztrátě?“ zeptal se. „Víš, ten hlad nezmizí, ani když všichni odejdou zpátky domů. Co budeš dělat potom?“ Jak se mu hlaveň pistole zaryla do žeber, trhl sebou.

			„Tvá malá projížďka končí,“ řekla. „Ať je další zastávka tam, kde jsme se dohodli, nebo tě opravdu zabiju. Neužiju si to, ale udělám to.“

			Přikývl a nepřestával si při řízení broukat, když jeli nocí. Po deseti minutách se znovu otočil a zajel s autem ke kraji vozovky.

			„Jsme tady,“ řekl a ukazoval k první bezpečnostní kontrole mimo komplex Direktoriátu. „Jsi si jistá, že to chceš udělat?“ Carrie přikývla a vlezla zpátky na zadní sedadlo. Vytáhla kovová pouta.

			„Spoutej mě,“ řekla. „Jemně.“

		

	




		
			Pláž Ehukai, Oahu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			„Peachesi, asi bude lepší, když se Majorce Doyleové představíš,“ řekl Duncan, nůž stále na Conanině hrdle. Conan stále mířila puškou na čelo muže v hlíně.

			„Majorko, jsem poručík Pietor Nowak od Jednostka Wojskowa Formoza.“ Natáhl k ní ruku, aby si s ní potřásl, ale Conan na něj pořád mířila puškou.

			„Polské námořnictvo, speciální operace. On nás svezl,“ řekl Duncan a pomalu dával nůž pryč z jejího krku.

			„Musím pochválit vaše skrýše a špionáž, majorko,“ řekla ta postava v hlíně. „Mohla byste teď prosím dát stranou tu zbraň?“

			„Tyhle kecy vám nežeru,“ řekla Conan a stále na něj mířila. „Proč si hrát? V MSP už nikdo nezbyl. Prostě mě zabijte a jděte dál. On ale zemře se mnou.“ Zabodla do postavy špičku hlavně.

			Duncan přešel k postavě na zemi, klekl si k ní, nůž zastrčil do pouzdra a nastavil se do palebné linie Conan.

			„Žádné hry, majorko; hodně se toho změnilo. Direktoriát zjistil, jak trasovat naše jaderné ponorky. Takže jsme museli najít novou ponorku. Nebo spíš starou rezavou plechovku s dieselovým pohonem.“

			„Neměl by sis z Orzela dělat legraci,“ řekl muž v hlíně. „Je to překrásná loď; dostala nás sem, nebo ne?“

			Duncan se na něj otočil.

			„Překrásná? Vím, že jste to tady měla těžké, majorko,“ řekl a podíval se znovu na Conan, „zkuste ale strávit dva měsíce v ponorce třídy Kilo, plující z Baltu do Tichého oceánu. Bože, ten puch. Nemyslím naftu, ale výpary z posádky, která jí jenom boršč, pirohy a uzený sýr. Nejhorší plavba mého života. Budu si muset promluvit s cestovkou, až se vrátím do Dam Neck.“

			„Myslela jsem, že se NATO zhroutilo a neposkytuje nám žádnou pomoc. Tak to aspoň tvrdí propaganda Direktoriátu,“ řekla Conan.

			„To je pravda. Polákům se ovšem nelíbilo, jak se věci vyvíjejí, a tak s námi uzavřeli soukromou dohodu o zápůjčce služeb jejich malé lodě.“

			„A co dostali Poláci výměnou?“ zeptala se Conan, tělo se jí začínalo uvolňovat a puška klesat.

			„Velmi dobrou dohodu,“ řekl Nowak.

			„Majorko, díváte se na důstojníka nejnovější světové jaderné velmoci. To je to, co dostali. My dostali služby mizerné staré dieselové ponorky třídy Kilo, kterou nelze sledovat z vesmíru, a na sonaru se zobrazuje jako ruská. A Peachese, samozřejmě. To všechno výměnou za deset jaderných bomb B-83, každá o síle 1,2 megatun. Plánovači to nazývají nukleární smlouva o půjčce a pronájmu.“

			Polský důstojník se usmál. „Máme velmi nebezpečné sousedy. Teď si ale naši sousedé dobře rozmyslí, jaké s námi budou mít plány.“

			„A co jste to říkal, když jste šel k zemi?“ zeptala se Conan.

			„Překvapila jste mě, tak jsem polsky zaklel – ne na vás, to bylo na mě. Duncan by to nejspíš přeložil jako ‚Co to do prdele je?‘“

			Conan zcela sklonila pušku a natáhla ruku, aby Polákovi pomohla na nohy.

			„Jak se polsky řekne ‚děkuji‘?“ zeptala se.

			„Dziękuję.“

			„Tak tedy, dziękuję.“

		

	




		
			Velitelství Direktoriátu, Honolulu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Během většiny cesty s Černou vdovou byl stále částečně opilý. Teď, když plukovník Vladimir Markov shlížel na devatenáctiletého čínského desátníka, který ho vyslýchal, uvědomil si, že je konečně střízlivý. Měl bych být, pomyslel si, tohle je třetí kontrolní stanoviště, přes které jsem ji musel provést.

			„Víte, kdo to je?“ zeptal se Markov desátníka. „Docela trofej.“

			Nebyl si jist, že se dostanou vůbec přes první stanoviště. Ale prošla tělesným skenerem, dva mariňáci ji prohledali, jestli nemá zbraň, a nechali je jít dál. Na druhém stanovišti se více obával o sebe, nejistý si tím, jestli bude jeho identifikační odznak stále funkční, a zvědavý, jestli ho stráže zastřelí rovnou na místě, pokud tomu tak nebude. Jak ale čekali, přišel hovor od pobočníka generála Jü, majora, který byl na Markovovu přítomnost upozorněn automatickým bezpečnostním systémem základny, a nakonec je tedy pustili skrz. Nejdříve je ale major nechal znovu proskenovat, aby se ujistil, že u sebe nemají žádné zbraně.

			Na třetí kontrole stál Markov vedle své vězenkyně a zatahal ji za pouta, aby z ní dostal známku podřízenosti. Na povel zakňourala a sklopila oči. Desátník se na ni podíval zblízka a pokoušel se spojit si příběhy, které slyšel o ženě, která zabila tolik vojáků, s nesmělou postavou před sebou.

			„Ta je pro generála,“ řekl plukovník Markov. „Kluci jako ty se můžou jenom dívat.“ Začaly ho štípat oči a v močovém měchýři mu cukalo, jak se jeho dehydratované tělo snažilo vyrovnat s kocovinou. Desátníkův obličej pod vysokou helmou zrudl a rty se mu sevřely. V levé ruce držel těsně u úst vysílačku, jako by se zastavil před dalším soustem. Pravou dlaň měl položenou na pouzdře s pistolí na stehně. Měl napjatý postoj někoho, kdo byl v okamžiku krize úplně sám.

			„Musíte počkat,“ řekl desátník. „Musím provést další bezpečnostní sken.“

			„Fajn. A zatímco budeme čekat, já zavolám generálovi a řeknu mu, proč zdržujete speciální zásilku jen pro něj,“ řekl Markov. „Já dostanu za to, co jsem udělal, medaili. S tím, co děláte vy, budete mít štěstí, když vás nezastřelí.“

			Desátníkova ruka na pistoli vystřelila ke krku, kde si poškrábal ránu těsně za čelistí, dva centimetry od strupu, který mu zakrýval stopu po zubním implantátu. Zdálo se, že se tím rychlým poškrábáním snažil potlačit svou úzkost, a potom přikývl k černé kouli na tyči před sebou.

			„Ne, plukovníku, oni vědí, že jste to vy. To je důvod, proč vás sledují. Pokud vím, tak se generál dívá také,“ řekl desátník.

			„To doufám,“ řekla polohlasně Shinová. „Chci, aby byl připravený.“

			„Drž hubu!“ zakřičel Markov. „Nebo ti ji zalepím.“ Carrie sklonila hlavu a šourala se dopředu do skenovací budky. Po dalším prohledání je strážný posunul dál.

			„To byla poslední kontrola,“ řekl Markov. „Chovej se nejlépe, jak dovedeš.“

			„Tak dlouho, jak to jen půjde,“ řekla ona.

		

	




		
			Šanghajská univerzita Ťiao Tchung

			Velící důstojník Chu neřekl, proč se změnily rozkazy, tak se přes jeho přístupový bod nabourala do sítě velitelství. Američané byli očividně v pohybu, a co bylo důležitější, jednali tak, že to Chai-nan překvapovalo.

			Takže teď srovnají Ameriku zase do latě a provedou devastující útok, vymyšlený tak, aby dal americké veřejnosti lekci jednou a provždy. V systémové knihovně byl zobrazen seznam cílů. Chu vstoupila do trojrozměrné reprezentace univerzitní knihovny, kde ležely cílové soubory na něčem, co vypadalo jako dřevěné regály, prohledávala jejich aktuální teploty a značila si ty, které byly pod bodem mrazu. Tamhle, modře zářící na polici vpravo od ní: elektrárenská společnost v Akronu v Ohiu. To bude pro začátek nejlepší bod.

			Bylo to příliš snadné, zdaleka to nevyužívalo její schopnosti. Než se připojila k jednotce, byla v cíli vytvořena zadní vrátka. Teď už stačilo jenom jednoduše vložit nový program. Po vzoru amerického malwaru Aurora, který byl poprvé testován v roce 2007, útočný program využíval vlastní generátory elektrárny jako zbraně. Škodlivý software způsoboval, že se rychle připojovaly a odpojovaly od elektrické sítě, všechny mimo fázi. To mělo zničit nejen generátory, což by vedlo ke kolapsu elektrické sítě, ale také synchronní indukční motory, které poháněly stroje všude, od továren po ropná těžební zařízení.

			Její prsty se míhaly v miniaturních pohybech, chytré prsteny na nich vysílaly příkazy pro započetí útočných protokolů a zároveň si jimi prohlížela své osobní album fotografií. Přidávala do něj obrázky, které podle geoznačky patřily do oblasti Akronu. Chtěla zachytit poslední potěšení Američanů z tepla.

			Pak ale album zbělelo. Hned jak začala Chu hýbat prsty tak, aby systém resetovala, začal se bílý kryt alba zmenšovat a ukázaly se černé okraje. Prsty její pravé ruky pokračovaly v útočném protokolu, zatímco se fascinovaně dívala, jak se v albu začal formovat obraz. Začalo to jako prázdná bílá maska na černém pozadí, ta se potom ale pomalu vyplňovala a objevilo se klenuté obočí, široký knír, na koncích zakroucený, a tenká, špičatá bradka. Ten obličej měl nadměrný úsměv, který se nějakým způsobem zdál strašně krutý.

			Chu se začala potit v podpaží a žaludek se jí sevřel. Zamrkala, aby se ujistila, že to není halucinace. Musel to být nějaký žert. Učila se o nich ve výcvikových kurzech, ale byli už více než deset let off-line.

			Zvedla si hledí a vrhla pohled dolů do hlediště, aby zjistila, jestli její velící důstojník vidí to samé, co ona. Ne; byl zabraný do pomalého rozbalování žvýkačky. Ostatní, sedící kolem, byli stejně neteční, symfonie helem a prstů, pohupujících se nahoru a dolů a dopředu a dozadu, jak pokračovali v přípravných procedurách pro útok.

			Chu si znovu stáhla hledí a promítla se zpět do virtuálního světa. Její prsty začaly znovu tančit, každý prsten v akci, jedním příkazem převzala řízení operačního systému alba a ukončila program, současně pak odstartovala ověření celého systému.

			Chu prudce stiskla a vytáhla prostor před sebou, jak se z něj valily mnohonásobné příkazy. Byla naštvaná, ale zároveň byla nadšená, a když iniciovala nové příkazy, stimulační čerpadlo ji nakopávalo. Zalila ji vlna euforie a cítila se silnější než kdy před tím.

			Když se album na její příkaz zavřelo, objevila se další bílá maska, tentokrát se vznášela nad souborem Akronu, který vytáhla z cílové knihovny. Prsty Chu tančily a s každým dalším postupem ji zaplavovala další vlna euforie.

			Jakmile díky jejímu protiútoku zmizela ta nová maska, objevily se znovu technické specifikace cíle v Akronu. Pak se maska změnila a rozdělila se do dvou identických masek. Prsty jí ve vzduchu tančily, jak znovu zaútočila. Když se maska rozdělila na čtyři, Chu pocítila další dávku ze stimulačního čerpadla; tak intenzivní štěstí. Á, tohle je ono. Každá akce jen vytváří další masky, uvědomila si. Věděla, že by měla přestat, ale ta usmívající maska se jí vysmívala. Ať byl za ní kdokoliv, bylo třeba mu uštědřit lekci, a její tělo navíc bažilo po další vlně stimulantů, které přicházely s každým příkazem.

			Brzy tam byly tisíce bílých masek, zaplavujících kdysi krásnou digitální krajinu. Bylo to, jako by celý virtuální svět povstal v revoltě. Chu se ale nikdy necítila tak úžasně.

			Velící důstojník pod ní právě začínal žvýkat svou žvýkačku, když si všiml, že helmy nad ním v řadách amfiteátru se nevlní obvyklým způsobem. Některé byly nakloněné a evidentně zmatené; jiné se prudce houpaly sem a tam. Přelétl očima místnost a viděl, jak je jedna z helem nakloněná na stranu a hlava jejího majitele bezvládná.

			Tělo Chu se zhroutilo ze židle a její helma se odrazila od dřevěné podlahy; důstojník nevěděl, jestli běžet k ní, nebo k ovládací stanici. Než se rozhodl, střed místnosti ozářil projektor. Masivní bílý záblesk vykrystalizoval do hologramu a kužely světla vytvořily usmívající se černobílou masku.

			Skrz reproduktory v místnosti i do všech helem se rozlehl hlas:

			„My jsme Anonymous. Jsme Legie.

			Neodpouštíme. Nezapomínáme... A jsme zpět!“

			Místnost poté potemněla.

		

	




		
			Velitelství Direktoriátu, Honolulu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Takže ten Rus to opravdu dokázal. Pobočník generála Jü je sledoval na bezpečnostní kameře, její identita byla potvrzena, ale úplně jistý si nebyl, dokud je nespatřil zblízka.

			Ta myšlenka uvízla majorovi v žaludku, když ty dva vedl do generálovy kanceláře. S rukou na pistoli sledoval, jak Rus vytáhl klíče a připoutal ji k jednomu z dřevěných křesel proti generálovu stolu. Major znovu zapochyboval, jestli je to skutečně ona, jestli testy umístily na místa těch hrůz správnou osobu. Byla pevně schoulená v křesle, kolena přitažená k hrudníku, postoj, jako by byla úplně zlomenou dívkou. Rus jí s gustem strhl paruku, odhalil holou lebku a hodil jí falešné vlasy na kolena. Ona jen submisivně zkoumala podlahu.

			To dělalo pobočníkovi starosti. Když předal vysílačkou zprávu o nečekaném příjezdu Rusa s tou dívkou, nařídil generál Jü, aby je přivedli k němu do kanceláře. Teď si ale pobočník nebyl jist, jak generál zareaguje na ni osobně. Nevypadala tak, jak si ji on, nebo i generál, jak odhadoval, představovali.

			„Můžete nám přinést nějakou vodu?“ zeptal se Rus. Žena zůstávala schoulená do klubíčka na svém křesle. Vypadala, že je doslova vyděšená k smrti.

			„Je mi líto, plukovníku, ale to není možné. Generál Jü tady bude za minutku, není čas.“

			„Hergot, ale ona omdlí z dehydratace. Musíme jí dát nějaké stimulanty a vodu.“

			Pobočník to znovu promyslel, sledoval Markova, který vypadal, že by mohl být trochu opilý, nebo alespoň v kocovině, a opřel se o zeď. Pořád nad tím ještě dumal, když v chodbě uslyšel hlasité kroky a otočil se, připraven pozdravit se s generálem Jü. Slyšel, jak řve na mladého poručíka, aby znovu zkontroloval spojení s Chaj-nanem; dnes se objevovaly celý den problémy. Generál z toho vinil neschopnost svých podřízených, ale pobočník předpokládal, že šlo o další sabotáž povstalců. Také odhadoval, že si nepřál, aby mladý poručík byl přítomen nadcházející schůzce.


			Když generál vešel, Rus promluvil jako první – chyba. „Dokázal jsem to,“ řekl Markov s náznakem vyčerpání a triumfu.

			Jü téměř explodoval, pobočník se obával, že by se to snad i mohlo stát. „Vy jste to dokázal?“ řekl. „Kolik mých mužů zemřelo, protože jste to nedokázal dřív? A teď chcete uznání za její dopadení. Myslíte, že vám dáme vyznamenání, myslíte, že vás to nějak zachrání?“

			Generál se začal chechtat. „Pojďme se podívat na tu vražedkyni, kterou jste mi přivedl, a pak si promluvíme o tom, co si zasloužíte.“

			Klekl si před dívkou na jedno koleno, ta stále zírala do země.

			„Podívej se na mě, holka,“ nařídil Jü, když se k ní naklonil. Dívka se ve svém sedadle jemně posunula a pak zvedla hlavu. Při pohledu na ni ztratil pobočník dech. Její výraz se okamžitě změnil z poddajného na nepříčetný a její zorničky téměř úplně zastínily duhovky. Dívala se přímo na generála Jü, který ji tázavě studoval, jejich tváře byly jen pár centimetrů od sebe.

			Pak se pohnula hmota černých vlasů na jejích kolenou a paruka se mihla vzduchem, jak ji omotala okolo generálova krku a podrazila křeslo na bok, využívajíc jeho váhu k tomu, aby svrhla obrovského generála. Svalili se na zem ve spleti rukou a nohou. Generál Jü vrávoravě vstal a dívka na něm visela za lano z vlasů, omotané kolem jeho hrdla, nohama zapřená o jeho bok. Dřevěné křeslo, ke kterému byla stále připoutaná, pod nimi viselo jako kyvadlo a přidávalo k tahu další váhu.

			Než pobočník stihl přiskočit, aby generálovi pomohl, ucítil na spánku tlak chladného kovu. Otočil se a spatřil Rusa, jak drží pistoli SIG Sauer americké výroby, generálovu trofej z vitrínky.

			„Ne, ne. Nechte je být. Jsem docela zvědav, jak se to vyvine,“ řekl Markov.

		

	




		
			Vesmírná stanice Tchien-kung-3

			„Mohl by lhát, pane,“ řekl Best.

			„Je to pravda,“ řekl Čchang. „Musíme odejít. Chybí asi tak pět obratů, než se oběžná dráha stanice změní natolik, že shoří.“

			„Vy mi ale říkáte, že přijdu o spoustu peněz!“ vykřikl Cavendish. „Proč jste to udělal? Proč jste zničil moji stanici?“

			Na deset sekund byl jediným zvukem na stanici zapínající se zip na posledním pytli na mrtvoly. Ostatní už byly zapečetěné a připevněné páskou na stěnách stanice.

			„Byla to moje povinnost. Musel jsem to udělat,“ řekl tiše Čchang a mluvil teď k Bestovi, který byl zjevně voják, ať už jakéhokoliv druhu. Měl na to postavu, ale spíš to bylo ve způsobu, jak uvolněně vypadal po bitvě. Oči měl zavřené a užíval si žvýkačku, kterou zpracovával v čelistech se stabilní precizností. Hubeňour – Sir Aeric, jak si říkal – musel být něco jiného. Křičel spíš jako naštvaný obchodník než jako voják.

			„Sire, cíle jsme dosáhli,“ řekl Best. „Ohledně trofeje to je škoda. Ale víte přece, že to můžeme dělat znovu a znovu.“

			„Ano, Rusové snad budou rozumnější,“ řekl Cavendish a uklidnil se. „A taky jim nabídnu, že si je pronajmu, nebudu po nich jenom chtít, aby se vzdali. Tentokrát cukr a bič. Co vy na to?“

			„Stojí to za pokus, pane,“ řekl Best. „Teď ale musíme opustit stanici. Tahle část vesmíru bude brzy zářit, jak budou americké rakety ASAT sestřelovat čínské a ruské ptáčky. Potom se pokusí vypustit své satelity a Direktoriát udělá to samé. Když nebude mít vesmír nikdo pod kontrolou, každá strana bude jenom sestřelovat satelity té druhé, jakmile budou vypuštěny. Brzy budou všechny oběžné dráhy nad Pacifikem jeden velký oblak vesmírného šrotu.“

			„Což z vás dělá někoho, kdo si přeje, aby pracoval pro toho, kdo má předvídavost a investuje do raketového paliva,“ řekl Cavendish a v duchu počítal nové zisky. „Pak tedy, do Tallyho! Pane Ticku, jak jste na tom?“ 

			„Necítím žádnou bolest, pane,“ řekl Tick. Měl oteklé čelo a oči podlité krví.

			„Jste dobrý muž, Ticku,“ řekl Cavendish a zkoumal Čchanga. „Beste, dostaňte muže skrz komoru. Já budu poslední, kdo odejde.“

			„Ano, pane,“ řekl Best. „A pane, myslím, že jsme konečně přišli na váš volací znak. Jak vám zní Zorro?“

			„Velkolepě,“ usmíval se Cavendish. „Absolutně velkolepě.“

			Přes Čchangův obličej přelétl záblesk úlevy. Zdálo se, že napětí v místnosti definitivně opadlo. Čchang se začal pohybovat směrem k nouzovému obleku, ale velící hubeňour, obchodník, zavrtěl hlavou. V ruce měl jednu z těch elektrických pistolí.

			„Ne, vy ne. Varoval jsem vás, že pokud budete klást jakýkoliv odpor, všichni zahynete. Nedostal jsem se v obchodě tak daleko tím, že bych nedržel své slovo.“

			Čchang nestihl protestovat, že to nebylo jeho rozhodnutí a že to všechno byla Chuanova chyba, protože jeho tělo zasáhlo 7,5 milionu voltů z Taseru.

		

	




		
			USS Zumwalt, Aljašský záliv, Tichý oceán

			Kapitán Jamie Simmons stál v závětří vrtulníku a zkoumal modré nebe. I když s tím, jak se přesouvali na sever, rostl chlad, rytmické vzdouvání a klesání tichomořských vln dělalo tu chvíli veskrze příjemnou. Byl to ten druh krásy, která se nečekaně vplížila do cesty válečné zkušenosti.

			„Kapitáne, vizuální signál IFF právě potvrdil, že je náš,“ řekl námořník Eric Shear. Simmons si vzal obrovský dalekohled. V hledáčku byla elektronická ikona, která ho vedla k obratu na levobok a mírně vzhůru k rychle se blížícímu letadlu, pět kilometrů odsud. Opakující se trojité zablikání světel potvrzovalo IFF signál (identifikace – přítel či nepřítel).

			„Už bychom byli mrtví, kdyby nebyl,“ řekl Simmons. „Ať se připraví servisní tým.“

			„Už jsou připravení, pane,“ řekl Shear.

			Za světly se objevil šedý stealth dron General Atomics Avenger. Letěl rychle a nízko, níž, než by si jakýkoliv lidský pilot troufl, pět metrů nad hladinou, z nejvyšších vln mu voda šplíchala na břicho. Jeho bezpilotní autonomní let se blížil svému konci. Pacifické velitelství se z nedostatku jiných možností, jak komunikovat, uchýlilo k používání něčeho, co bylo vlastně poštovním holubem za dvacet milionů dolarů. První přelet dronu přes Zumwalt proběhl necelých dvacet metrů nad zádí, trochu příliš blízko na to, aby se Simmons cítil pohodlně. Když prolétal kolem, lehce zamával křídly. Alespoň měl někdo z programátorů mise smysl pro humor.

			Když sledoval další přelet, všiml si Simmons, že dron má otevřený kryt vnitřního uložení zbraní. Letoun zpomalil a vypustil dva světle žluté kanystry, potom zamířil k východu a upustil kanystry i pro zbytek lodí ve skupině. Potom přešel na plný výkon a potopil se přímo do oceánu. Dron zmizel s divokým šplouchnutím a zvuk jeho dopadu se ztratil ve slabém větru.

			Když vytáhli lesknoucí se kanystry na palubu Zumwaltu a odvezli je do hangáru, dvojice techniků vypnula zařízení, která by jejich obsah roztavila do toxického odpadu s chemickým postřikem, pokud by někdo použil špatný přístupový kód.

			„Napadlo vás někdy, že to může dojít až sem, kapitáne?“ zeptal se Cortez a sledoval hromadu balíčků.

			„Nikdy. Kdy jste naposled otevřel skutečný dopis, první palubní?“ odpověděl mu otázkou Simmons, roztrhl folii a začal číst stručný výtah operačního plánu na povrchu. „Kdyby v Kongresu tušili, že přijde tahle válka, vsadím se, že by nikdy nedopustili, aby zkrachovala americká pošta.“ 

			„Pochybuji, že někteří z těch kluků vůbec někdy drželi v ruce skutečný dopis, nebo aspoň takový, který napsal někdo jiný,“ řekl Cortez.

			„Líbí se mi, jak jim říkáte kluci. To ukazuje, kam až jste došel, Horatio. A taky proč vím, že uděláte tu správnou věc, ať se stane cokoliv.“ Jamie se odmlčel a nechal to odeznít. Vrátil se pohledem k dopisu a pokračoval ve čtení, zatímco Cortez tam stál v trapném tichu. Potom papír složil a vrátil do obálky.

			„Plky nadřízeného končí. Musíme se vrátit na můstek.“ Cortez se na něj tázavě podíval.

			„PACOM hlásí, že ISR na vesmírné stanici bylo neutralizováno, což znamená, že jsme právě zmizeli z jejich výsledků pozorování shora. Je tam nová sada rozkazů k misi a nový cíl. Můžete dát vědět posádce, že si můžou sundat palčáky. Plnou parou na jih. Je čas zjistit, jestli je tahle loď tak stealth, jak se říká.“

		

	




		
			Kahuku, Oahu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Túra z pláže byla stejně dlouhá jako některé předchozí výpravy, které podnikla Conan s MSP, ale trvala jim jen zlomek času. Tým SEAL se pohyboval se sebedůvěrou a ne tím způsobem popojít a zastavit se, jaký praktikovali povstalci. Tam, kde by MSP hodinu čekali a sledovali, jestli je křižovatka bez stráží, SEALs prošli rovnou skrz, před nimi pobíhal malý humří robot, kterému říkali Butter, a čistil jim cestu.

			Podle Conan měli příšernou disciplínu, co se hluku týče. Ne že by byli hlasití, byli tišší, alespoň na dravce. Bylo to tím, že očividně nikdy nebyli kořistí. Oznamovali svou přítomnost drobnostmi, jako třeba způsobem, jak si utahovali řemeny nebo rukou otírali zpocená čela. Také příliš riskovali. Místo toho, aby se velkým obloukem vyhýbali pozicím Direktoriátu, zdálo se, že každé místo, kterému se MSP naučili vyhýbat, naopak vyhledávají.

			Nechápala proč, dokud se nedostali k prvnímu místu, shluku domů, které Direktoriát používal jako kasárna pro pěchotní četu. S Duncanem se naklonili k okraji potůčku zhruba sedmdesát metrů od domů. Předpokládala, že se chystají na přepadení, což jí dělalo starosti. I kdyby tuhle jednotku zneškodnili, nepřineslo by to nic kromě rychlé reakce v podobě posil, mířících proti nim. O aroganci SEALs slýchala, ale tohle by znamenalo, že všichni zemřou.

			Conan už se chystala stáhnout a nechat je samotné, když tu Duncan odložil pušku. Pomocí flexibilního tabletu, připevněného na předloktí, porovnal jejich pozici s mapou na obrazovce a zapíchl do ní digitální špendlík.

			„Máme staré GPS souřadnice z doby před válkou skoro všeho na ostrově s přesností na centimetr – ne že bychom to mohli používat pro navigaci,“ zašeptal. „Ale nevěděli jsme, kde jsou všechny jejich jednotky. Teď to víme. Kam dál, majorko?“

			Putovali celý den a Duncan pomalu plnil digitální mapu špendlíky. Conan se cítila nesvá, dokud nevklouzli na stezky v lesní rezervaci Pupukea-Paumalu, mimo veškerou populaci. Jejich cesta skončila poutí podél potoka v East ‘O’io Gulch ke starému výcvikovému centru v Kahuku. Místo o rozloze stovky akrů bylo postaveno pro výcvik stavebních dělníků mimo pohledy turistů. Do zadní části svahu bylo zasazeno několik budov, nádrž na dva tisíce čtyři sta hektolitrů vody a prostor pro učně, aby mohli řídit rypadla nakladače. Nyní bylo opuštěné a rychle se k němu přibližovala džungle.

			Pro tým byla ale důležitá druhá strana komplexu. Kahuku lze přeložit jako „projekce“. Vrchol kopce vyrůstal sto metrů nad okolní krajinu. Pod nimi se vinula Kamehameha Highway, na jejíž druhé straně bylo golfové hřiště, stále zachovalé, jako by žádná válka ani nebyla. Za ním ležel na poloostrově komplex tří nízkopodlažních budov, z nichž se otevíral pohled na oceán.

			„Číňani si, koukám, zabrali tu nejfajnovější nemovitost, co?“ řekl Duncan.

			„Turtle Bay Resort, jediný velký hotel na severním pobřeží,“ řekla Conan. „A teď ústředí jejich regionálních sil rychlé reakce.“ Ukázala na řadu vrtulníků a malých dronů, zaparkovaných na tenisových kurtech západně od hotelového komplexu.

			Duncan pokynul ostatním, aby si našli skrýše a rozložili nylonové štíty. Conan si stále nechávala svou vlněnou pokrývku. Dívala se, jak Peaches zvedl robotického humra, dal na něj malý válec, potom ho položil zpátky na zem a jemně ho popostrčil, jako by dodával odvahu štěněti. Duncan prstem umístil na svůj ohebný tablet další špendlík na komplex Turtle Bay. Robůtek pospíchal pryč a zmizel ve křoví.

			„Po tom všem, co jsme spolu prožili, se ani neobtěžuje zamávat,“ řekl Duncan.


			„Tak on nejde na hlídku?“ zeptala se Conan.

			„Ne, Butter vyráží o něco dál, než teď můžeme my. On je klíčový pro to, aby se naše zprávy dostaly ven.“

			Na obrazovce sledovali, jak se ikona robůtka přibližuje ke komplexu Turtle Bay, přičemž jeho pohyb byl sice velmi pomalý, ale stálý. Trojrozměrný pohled ukazoval, jak cupitá přes dálnici a potom vstupuje do hlavního hotelového komplexu patnácticentimetrovou drenážní trubkou, která vedla pod ostnatým drátem, nataženým Direktoriátem okolo hotelu. Robot přecházel přes různé zahrady a pěšiny, a kdykoliv to bylo možné, ukrýval se v keřích. Na otevřeném prostranství před hotelem, místě, kde se v minulosti odehrálo mnoho svatebních obřadů, se humr zastavil a prohlížel oba směry pohybu.

			„Správně, buď opatrný,“ vydal Duncan na dálku povel, i když systém byl nastaven na plně autonomní mód.

			Robot vycítil pohyb dvou důstojníků Direktoriátu, blížících se po pěšině, a zahrabal se do hromady mulče, který lemoval okraj zahrady. Když prošli, vylezl z hromady kůry, rychle přešel přes cestu a konečně se dostal k betonové zdi hlavní hotelové budovy. Robůtek zvedl své přední nohy a uchytil je ke zdi. Suchý elastomer způsoboval, že měl nožičky dvakrát lepkavější než gekon, takže se na beton rychle přichytily. Ty čtyři nohy poté zvedly zbytek robota, který vylezl po stěně budovy nahoru, krůček po krůčku, rychlostí pět centimetrů za sekundu. Když se dostal ke střeše, robot znovu testoval, zda není nikdo přítomen, a když zjistil, že ne, spěchal ke věži s rádiovým vysílačem, namontovaným mezi klimatizačními jednotkami. Vylezl na věž a připojil se k horní příčce. A potom čekal.

			„Tak, a jsi tam, Buttere. Hodnej kluk,“ řekl Duncan, když robota, roztaženého na věži, zachytil dalekohledem. Pokynul Peachesovi, který začal na malý stativ připevňovat kovovou trubku velikosti termosky.

			„Laserový značkovač? Je to cíl náletu?“ zeptala se Conan.

			„Možná později, ale teď je to způsob, jak můžeme komunikovat, aniž by nás sledovali. Laser vysílá na Buttera a ten potom vysílá paprsky z jejich vlastní vysílací věže. Tímhle způsobem se vyhneme jakýmkoliv protokolům triangulace, které mají nastavené; jejich skeny ukážou jenom jejich vlastní místní signály. A když se rozhodneme, že už jejich krásné komunikační zařízení nebudeme chtít sdílet, Butter může být takový malý terorista.“ 

			Zatímco Peaches dokončoval montáž kovové trubky a spojoval ji s flexibilním tabletem, který byl teď rozložen na zemi jako silniční mapa, Conan se naklonila k Duncanovi. „Máte nějaké stimulanty? Jsem už docela dlouho na suchu.“

			„To je drsné. Při BUD/S jsme si procházeli absťákem, abychom dokázali, že můžeme být v SEALs, ale teď? Neumím si představit, že bych se bez nich mohl obejít ani na jediný den,“ řekl Duncan. „Támhle Digger vás může obsloužit. Hammere, jak jsme na tom?“ zeptal se Duncan, když si Conan od Diggera, evidentně zdravotníka týmu, vzala hrst balíčků.

			„Už jsme on-line, šéfe,“ řekl Hammer, hubený muž s šedým strništěm a zjizvenou lebkou, vypadající nejméně na padesát. „Všechny frekvence jsou v zelené.“

			„Tak navážeme spojení.“

			Conan sebedůvěra SEALs znervózňovala. Byli to profesionálové, ale ne dost opatrní, z čehož šílela. Zachumlala se do vlněného pláště a krok za krokem se posunovala k obvodu oblasti, kterou si stanovili pro sledování případných hrozeb. Teď, když SEALs záviseli na jednom malém zařízení a jejich oči a uši byly pryč, se obávala přepadení ještě víc.

			Jak si ještě jednou prohlížela obvod oblasti, něco jí poklepalo na podpatek, což jí vystřelilo po páteři dávku adrenalinu. Začala se otáčet s namířenou puškou a potom si uvědomila, že to byl Nowak, ten Polák. Usmíval se, už na ni měl namířenou zbraň a byl spokojen, že jí to vrátil. Pokynul jí, ať se stáhne, a zaujal její sledovací pozici.

			„Tak co, jsi připravená podívat se, proč to všechno?“ zeptal se jí Duncan, když se k němu přiblížila.

			„Zapůsob na mě.“

			Podal jí lehké zařízení s taktickými brýlemi. Byla to vylepšená verze toho, co si poprvé vyzkoušela před mnoha lety. Vypadalo to trochu jako hokejová helma s anténkami o velikosti malíčků na hřebeni a třemi senzory, podobnými golfovým míčkům, nad čelem. Na postroji přes hrudník měl Duncan akumulátor, který přístroj poháněl. Nasadila si to a nahmatala spínací tlačítko na spánku. Když displej změnil tmu okolo ní na denní světlo, instinktivně sebou trhla.

			Conan otáčela hlavou a virtuálně cestovala po ostrově, který viděla obložený jasnými ikonkami všech míst, která byla označena jako základny Direktoriátu; blikající ikonky označovaly aktivní radarové a raketové základny.

			Na rameni ucítila ruku. „Výhled je mnohem lepší takhle.“ Duncan ji pomalu navedl tak, aby se dívala směrem k moři. Na okraji obzoru spatřila shluk jasných modrých teček, blikajících proti temnému oceánu. Soustředila se a systém, který sledoval její oční bulvy, automaticky začal obraz přibližovat a vedl ji dál a dál na moře. Jak se přibližovala, začal se oddělovat jeden modrý shluk, ze kterého se stalo dvanáct trojúhelníkových modrých ikonek podél horizontu. Spojenci. Spousta spojenců. Vyskočila na ni karta spárovaná se shlukem: Bojová skupina Longboard. Když pohled od modrého shluku oddálila, všimla si samostatné modré tečky o několik set mil vpředu; měla ikonku ve tvaru Z.

		

	




		
			Admirál Čeng Che, 450 mil jihovýchodně od poloostrova Kamčatka

			Admirál Čeng Che se prodíral vlnami Pacifiku a každá vlna šplouchala o vlajkovou loď spojené bojové skupiny Direktoriátu a Ruska skoro jako na potlesk.

			Loď měla jméno po druhém synovi chudého rebela, zajatého silami dynastie Ming a v jedenácti letech vykastrovaného. Mladý eunuch byl vycvičen jako voják. Vstupem do nebezpečné politiky té doby se ale od ostatních odlišil a nakonec se stal tak zvaným tchaj-ťienem, nejvrchnějším ředitelem palácových sluhů. Díky tomu ovšem Čeng Che do historie nevstoupil, to bylo později díky jeho výpravám po moři, při kterých dal Asii nový tvar a stal se jedním z největších admirálů historie.

			Začal v roce 1405, kdy se vydal na řadu výprav po světě, který tehdy Čína znala. Jeho flotila čítala dvacet osm tisíc vojáků a námořníků na více než třech stovkách lodí, přičemž jeho vlajková loď měla devět stěžňů a šlo o největší loď, která byla ve „věku plachty“ postavena. Jak masivní flotila plula z Asie do Arábie a Afriky, některá království zastrašila a podřídila si je, a těch několik, se kterými bojovala, porazila. Na konci svých výprav vytvořil admirál Čeng Che první transoceánské impérium, kruh asi třiceti vazalských států s Čínou ve středu.

			Následující císaři se ale od moře a od dalších plaveb odvrátili. Imperiální Čína postupně slábla a nakonec musela snést pokoření, když se sama stala vazalem ostatních. Důstojnost toho věku způsobovala rozpaky, stejně jako vzpomínka na admirála Čenga. S tím byl ale teď konec.

			Loď byla dlouhá 184 metry, skoro stejně jako Zumwalt, a byla klasifikována jako křižník, podle všech starých měřítek šlo ovšem o bitevní loď. První práce na plavidle započaly ještě během vlády komunistické strany a Američané se o ní poprvé dozvěděli, když na čínská internetová diskusní fóra unikla její fotografie, znázorňující masivní maketu lodi, stavěné v dalekém vnitrozemí na zkušební střelnici ve Wu-chanu. Direktoriát ovšem potom vyvinul snahu o její dokončení. Nesnažili se, aby loď byla radarově neviditelná, takže neměla podivné tvary Zumwaltu. Místo toho měla 128 raketových sil, 64 vepředu a 64 vzadu, Admirál Čeng Che jedenadvacátého století dával všechno do projekce moci, skutečné i vnímané.

			Symbolismus toho všeho se neztrácel ani v admirálovi Wangovi, který seděl ve své kajutě hned pod bitevním informačním centrem Čeng Che. Běžně byly křižníky pojmenovávány podle měst, on ale úspěšně lobboval za to, aby tato loď, největší plavidlo postavené v Asii od druhé světové války, nesla jméno na počest admirála, který svého času ovládl moře . A pokud je tato loď nyní jeho vlajkovou lodí, co by mohlo být vhodnější? Symbolismus se neztrácel ani v jednom z nich.

			Jak přemýšlel o starém admirálovi, přejel Wang nepřítomně palcem po hřbetě knížky, již měl v klíně. Alespoň že se tato schůzka může odehrát na dálku, takže nemusí přetrpět referování generála Weje pro zbytek Prezidia. Wej se snažil vyhýbat skutečnosti, že jeho pozemní síly doposud nedokázaly potlačit povstalecké aktivity na Havaji.

			„Generále,“ řekl admirál, „rozhodně nezpochybňuji efektivitu naší protipovstalecké kampaně, ale teď mi dovolte, abych omezil naše diskuse na dopad našich námořních sil. Nedávný útok na naši hlavní balónovou radarovou stanici u Honolulu vyústil ve ztrátu pokrytí komunikace na dlouhou vzdálenost z ostrova. Pokud budete potřebovat, můžeme vám pomoci tu ztrátu kompenzovat pomocí dalších průzkumných letounů pro vzdušné hlídky –“

			„Pomoci nám, pokud budeme potřebovat?“ skočil mu do řeči generál Wej. „Ne, myslím, že se nemusíte zatěžovat obavami ohledně ztráty jednoho balónu, admirále. Ve skutečných válkách bojujeme na zemi a ztráty se dají očekávat, ne jako v těch čistých válkách, na které čekáte na moři. Vesmírné senzory na Tchien-kungu samozřejmě pokračují v poskytování širokopásmového pokrytí. Nechte starost o pevninu na nás a svou pozornost věnujte moři, zejména pak tomu, co uděláte s útočnou skupinou starých amerických lodí, která právě opustila San Francisco.“

			Nikdy nepospíchej s velkou novinkou, protože tvůj nepřítel může předvést svou nevědomost přímo před ostatními, řekl jednou Wangovi jeho rádce, když se bavili o strategii na poradách. Jak se Wang nahnul kupředu, stále měl ruce položené na malé knížce, vázané v kůži. Projekce před ním ukázala dvanáct mužů a žen v oblecích a brýlích, sedících v půlkruhu. Jestli skutečně zvažují jeho poznámky, nebo jen sledují pohyb kurzů na šanghajské burze, to bylo těžké říci.

			„Děkuji vám, generále. Ano, americká flotila se skládá převážně ze starých plavidel z jejich rezervní stanice loďstva na západním pobřeží. Zachycené zprávy amerických rozvědek a analýzy napovídají, že jejich projekt slouží pro posílení Austrálie. Námořní jednotka, jejich Druhá expediční brigáda, se přesunula z východního pobřeží, stejně jako jednotka armády, jejich Jedenáctá kavalerie, stále pojmenovaná podle koní, ovšem jde o jednotku tankovou. To se protíná s daty ze sociálních sítí, kde se objevilo několik korelujících poznámek od členů rodin důstojníků bojové skupiny.“

			„Tím lépe,“ řekl Wej. „Jen je nechme, ať posílají další jednotky, které zhynou spolu s Australany.“

			„Ano, generále, to by se mohlo zdát jako nejlepší cesta“ – a teď udělí přímo před ostatními Wejovi lekci o tom, jak nerozumí řízení moderní války – „kdybychom ovšem věřili, že je to jejich skutečný cíl. Flotila se nicméně pohybuje severním směrem, nikoliv na jih. Nejnovější průzkumy z vesmíru současně ukazují, že skupina, složená z jejich zbylých moderních a schopných válečných lodí, opustila Atlantik a míří k Arktidě. Pokud jsou schopni orientovat se v arktickém průchodu, mohli by se objevit v Beringově úžině a pokračovat do severního Pacifiku. Pozoruhodné je, že Čerenkovovy senzory ukazují, že tato skupina zahrnuje jejich zbývající válečné lodě, starší letadlové lodě Nimitz a Enterprise a jejich poslední letadlovou loď třídy Ford, se kterou si pospíšili a dokončili ji. To by mohlo souviset s informacemi ze šanghajského ‚výzkumného‘ zařízení doktora Čchi, které referují o zájmech zajatých agentů o naši severní obranu.“ 

			Wej byl na okamžik ze směsi údajů a zdrojů, jež Wang uvedl, a z pojítek, která mezi nimi vystavěl, zmatený, ale rychle se sebral.

			„Pak se zdá, admirále, že máte konečně onu bouři, o které byste nás tak rád zpravil, a navíc bez nutnosti expandovat do jiných oceánů. Prostě spolu s našimi ruskými partnery zablokujte Beringovu úžinu a nechte je přijít k nám. Spustíme déšť Stonefishů a vaše flotila už bude muset jenom lovit jejich kousky. Nebo jak by argumentoval generál“ – Wej si dal záležet na tom, aby ten titul zdůraznil – „Sun-C‘, kterého tak rád citujete: ‚Když počkáš u řeky dost dlouho, těla tvých nepřátel sama připlavou.‘“


			„Vskutku, generále Weji, nádherná připomínka. A přesto je válka na moři komplikovanější. Sám mistr Sun napsal: ‚Voda nezachovává žádný konstantní tvar, stejně jako ve válce nejsou žádné konstantní podmínky.‘ Je toho tady hodně v pohybu. Věřím, že kombinované riziko –“ Admirál Wang se zastavil. Všichni zmizeli.

			Wang vzdychl a otevřel knihu na klíně, rozhodnutý, že bude čekat produktivně, když už tedy signál vypadl.

			Po několika minutách začal troubit varovný klakson a poklop místnosti se s řinčením otevřel. Vešel jeho pobočník a bez dechu mu oznamoval: „Admirále, jsme bez satelitní komunikace a bez vzdušného pokrytí. Nejdřív byl off-line jen Tchien-kung. Potom ale zhaslo všechno, co je ve vesmíru. Prostě jen tak! Zkoušíme se spojit s Chaj-nanem, ale jediné, co máme, je neustálé rušení.“

			Wang začal mluvit dřív, než vůbec tušil, co má říct. „V tom případě, bojová pohotovost,“ řekl admirál Wang. „Za okamžik budu na můstku.“

			Nesnášel, když měl ohledně takových věcí pravdu, ale alespoň byl připraven. Opravdu špatné zprávy. Co na to mohl říci generál Wej nebo ostatní z Prezidia? Nic, a to bylo to, co už tak dlouho admirál Wang chtěl. Nyní se mu v rozhodování i v akci dostalo takové nezávislosti, po jaké touží každý stratég.

			Bylo toho tolik v pohybu, možná se blížila ona poslední velká bitva, kterou považoval za nevyhnutelnou, ale otázka zněla, co přesně plánují? Američané sestavili dvě flotily, ale proti jakým cílům?

			Listoval knihou v klíně a četl nahlas: „,Posílí-li čelo, oslabí týl; posílí-li týl, oslabí čelo; posílí-li levé křídlo, oslabí pravé; posílí-li pravé křídlo, oslabí levé. Zatímco všichni budou jakoby posilováni, ve skutečnosti budou všichni oslabováni.‘“

			Pro tentokrát byl se starobylým průvodcem válkou nespokojen. Teď potřeboval jasné odpovědi, žádné vágní výroky, o kterých by mohl filozofovat celé dny.

			Wang vstal a položil knihu na konferenční stolek, potom zamířil na můstek. Bude se muset rozhodnout sám.

		

	




		
			Kahuku, Oahu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Její hlava toužila po spánku, ale poprvé za dlouhé týdny ji nechtělo nechat spát tělo. Protože byla bez stimulantů tak dlouho, měly delší účinek než obvykle.

			Bylo to tak frustrující. Předtím to bylo její tělo, které bažilo po spánku, a hlava, která to nedovolovala. Ještě více frustrující byl fakt, že jí Duncan řekl, aby se trochu prospala. Conan chápala, že se snaží být milý a že ji celý tým obdivuje za to, kam až to dotáhla, ale jen jí to znovu připomnělo, že ji nepotřebují. Každou minutu, každou hodinu, každý den od útoku ji potřebovali. Vytvářela další operační plány, rozdávala finální rozkazy, čelila těm nejobtížnějším výzvám, z nichž některé znamenaly, že spánek by přivedl zpět duchy, kteří by ji pronásledovali už navždy. Teď ale věděla, že je neužitečná, že je pro SEALs jen nadbytečnou zátěží.

			Tak čekala pod dekou, potila se a na práci neměla kromě vytahování lepivých kousků stimulantů ze zubů vůbec nic.

			Uslyšela slabý šelest a popadla pušku; nikdo ji podruhé nedostane. Tentokrát to byl Duncan. Pokynul jí, aby šla za ním na pozorovací stanoviště, které tým zbudoval na obvodu, přesně na okraji křovin. Byl z něj teď jasný výhled na golfové hřiště a na hotel za ním. Na čtvrté jamce golfového hřiště, navrženého rodinou Faziů, hrála trojice mužů, nevšímavých k jejich přítomnosti; zřejmě šlo o vysoké důstojníky nebo nějaké pohlaváry, jelikož je ve druhém elektrickém vozíku, zabaveném v hotelu, sledovala dvoučlenná ozbrojená stráž.

			„Takže tohle je ta jednotka, co dostala tvé muže?“ zeptal se Duncan a podával jí soupravu s taktickými brýlemi.

			Conan pohlédla brýlemi na scénu, kterou systém vyplnil červenými a modrými ikonami, kterých bylo tentokrát mnohem víc, a přikývla. Tým měl zatím, co se šťourala v zubech, evidentně napilno.

			„Nikdy jsme nezjistili, jaká je to jednotka, ale byli dobří,“ odpověděla. „Až moc dobří,“ dodala a chválila soupeře, když bylo za co.

			„Tak to jim tedy dlužíš odplatu.“ 

			„Za jak dlouho?“

			„Jsou pro tebe tři minuty OK?“ 

			„Typický chlap, bude to muset stačit.“

			Sledovala a čekala, zatímco tým konečně projevil i nervozitu, když si znovu a znovu kontroloval zbraně. Duncan držel dalekohled na malém robotovi, který byl stále připevněn ke věži, jež měla být jejich přenosovou stanicí.

			„OK, čas mise je dobrý, otevřít komunikační linky,“ řekl Duncan. Do sluchátek se ozval hlas, zkreslený digitálním šifrováním, ale s rozeznatelným slabým latinskoamerickým přízvukem. 

			„Nemesis, tady Longboard. Ověření Zulu, jedna, Bravo, dva, tři, X-Ray, čtyři, dva, Golf, Golf, pět, sedm, Papa, Delta, Mike, šest, jedna, osm, Mike.

			Ověřit shodu s polským kódem.“

			Peaches začal odříkávat kód v polštině. Unikátní kombinace jazyků, latinky a alfabety dávala dohromady třicet dva znaků, a ty, které byly upraveny piktogramy, byly pro počítačové dešifrovací algoritmy téměř nepochopitelné.

			„Ś, jeden, pi, ą, ź, ztery ń, siedem, ę, szesna, cie, pi, ł, dwana, cie, ż.“

			„Rozumím, Nemesis, kód přijat. Rychlé lidské ověření, dotaz na velitele mise: Nejlepší pizza poblíž tvého domova, přepínám?“

			„Gino‘s, newyorský styl, přepínám,“ řekl rychle Duncan do komunikátoru. Otočil se na Conan. „Na ověření, že nejde o algoritmus, je jenom pět sekund. Dobře, že se nezeptali na oblíbenou mexickou restauraci, protože by nás odřízli. Je jich příliš mnoho na výběr.“

			„Potvrzeno, Nemesis,“ řekl hlas. „Objednáme vám jednu, přepínám.“ 

			„Raději bychom zvláštní dodávku dnes, přepínám,“ odpověděl Duncan. 

			„Potvrzuji. Máte nějaké aktualizace zaměřených dat, přepínám?“

			„Žádné, všechny aktivní cíle potvrzeny,“ řekl Duncan. „Poblíž máme malou jednotku na golfu, ale nemyslíme, že stojí za váš čas. Můžeme se o ně postarat sami, pokud na to dojde, přepínám.“

			„Rozumím, Nemesis. Čekáme na autorizaci, přepínám.“ Duncan se podíval na Conan, protentokrát s vážným výrazem i tónem.

			„Majorko, nemám ani ponětí o tom, čím sis prošla, ale... Jen jsem chtěl říct, jak moc respektujeme to, co jsi musela udělat.“ Conanina tvář zůstala netečná.

			Duncan pochopil, že pokračovat by nebylo nejlepší, a změnil taktiku. „Víš, proč jsme si jako volací znak vybrali Nemesis?“

			„Řecký bůh potíží,“ odpověděla.

			„Skoro. Bohyně. Technicky, bohyně osudové msty; její jméno se překládá jako ‚dát, co je dáno‘. To jsme my, ale v tomhle případě si myslím, že je dáno, že máš to privilegium vydat rozkaz.“

			Conan jenom přikývla a řekla do mikrofonu: „Longboard, tady Nemesis, máte povolení ke střelbě... a ať všichni naši nepřátelé s křikem zhynou.“

			Duncan se usmál, pak ale uviděl její obličej. Už se nejednalo o masku bez výrazu. Teď vedle něj byla Nemesis.

		

	




		
			Admirál Čeng Che, 450 mil jihovýchodně od poloostrova Kamčatka

			V této chvíli admirál Wang cítil, že z oken můstku vlajkové lodi je na válku nejlepší výhled. Neviděl nic až na linii, kde se modrá voda stýkala s obzorem.

			Vše se odehrávalo za tím horizontem, mimo dohled. Za horizontem na něj čekali nepřátelé, nebyl si ale jist tím, jak je nalézt. Měl zbraně, které dostřelily daleko za obzor, ale nebyl si jist, jak na ně zacílit.

			Cítil, že posádce se nedostává důležitých informací; očekávali, že je vždycky budou mít, se stejnou jistotou, jako jsou hvězdy na nebi. Satelitní signály spadly, rádiový přenos na dlouhou vzdálenost byl rušen a linky datového spojení byly v horším stavu, než kdyby byly přerušené – dodávaly posádce informace a navigační data, která byla zjevně chybná. O důvod víc pro Wanga vyzařovat klid.

			Bylo to tak, jak to být má, cítila část v něm. To byla námořní válka, jaká tady byla po staletí, ne tak, jak si ji představovali posledních pár desetiletí, organizovaná a předvídatelná cvičení s definovanými a vyčíslitelnými šancemi. Pokud by se chtěl poměřovat s jmenovcem své lodi, bylo by to v den, jako byl tento.

			„Ukažte mi poslední hlášené pozice a scénáře tři a čtyři pro přesnou vzdálenost od ztráty signálu,“ instruoval mladého důstojníka.

			Na obrazovce se objevila možná místa nepřátelských bojových skupin. Pro jejich arktické síly mnoho variant nebylo. V určitém bodě museli proplout Beringovou úžinou. Ano, jistě že mohli pokračovat do Čukotského moře a pustošit severní pobřeží Ruska, pak by to ale nebyl jeho problém.

			„,Dávej se na pochod, teprve když zvážíš všechna pro a proti‘,“ recitoval instruktivní citát z Umění války nahlas, spíš pro sebe než pro posádku na můstku, i když to bylo pro jejich morálku dobré, vidět svého velitele v rozhovoru s velkým mistrem. Mlčeli, aby nezasahovali do jeho myšlenek.

			Skutečná otázka byla o jižních silách starších lodí. V této chvíli mohly být téměř u přístavu v Anchorage. Budou tam číhat? Nebo budou riskovat a vrhnou se k Aleutským ostrovům, možná proto, aby se spojili?

			V duchu si prošel priority a znovu nahlas citoval žebříček Sun-C‘:

			„,Je vrcholem válečného umění porazit nepřítele důmyslem; pak teprve přijde umění zbavit ho jeho spojenců.‘“

			To bylo přesně to, co by chtěl Chaj-nan. Integrita sil a samozřejmě také spojenectví s Rusy by se podržely tím, že by své síly udržoval na místě a blokoval průchod, aby zabránil spojení dvou menších amerických flotil.

			„,Nejlepší válečníci minulosti se napřed zabezpečili proti možnosti vlastní porážky, až pak čekali na možnost porážky nepřítele.‘“

			Před citací generála Weje o čekání u řeky dával přednost této radě o trpělivosti. Wej si zvolil méně vhodný citát, ovšem ten byl stále pravdivý. Beringova úžina nebyla řeka, ale efekt by byl stejný. Mohli prostě počkat, až americké síly vplují do úžiny a kanál je nasměruje do jejich náručí.

			A přesto byla trpělivost jako každá jiná zbraň: bylo možné ji použít správně, nebo ji bylo možné obrátit proti svému majiteli. A trpělivost není zbraň, kterou by používali jeho nepřátelé, to byl jeho předpoklad. Bylo to to jediné, čím si ohledně Američanů skrytých za obzorem mohl být jist. Tím a také faktem, že musí vědět o tom, že až doposud byl jejich pohyb na sever monitorován.

			„,Veškeré válčení je založeno na klamu... Tak jsi-li nablízku, dělej, žes daleko, tak jsi-li daleko, dělej, žes nablízku.‘“ Uvědomil si, že vybranou zbraní Američanů by byl klam.

			Otočil se ke svému pobočníkovi, aby to, co řekne, zachytily jeho brýle. Tato slova rozhodnou, jak si jej zapamatují dějiny. Buď bude hlupákem, který opustil své stanoviště a byl za to zastřelen, nebo velkým admirálem, který vytušil lest nepřítele a ukončil válku tím, že se zničehonic objevil za ním.

			„Poplujeme plnou parou na jih. Hladinová bojová skupina musí postupovat v oblouku vpředu a chránit letadlové lodě. Chci ale jenom pasivní senzory. Pokud jsme slepí ohledně jejich přítomnosti, chci, aby byli slepí také oni ohledně té naší. Až budeme na dosah Havaje, útočné letky vytvoří protilodní útočné formace, i kdybychom ještě neměli žádné cíle,“ řekl Wang. Usmál se, aby ukázal svou důvěru v to, o čem věděl, že je hra v kostky. „Jak radil mistr Sun: ‚Kdo neriskuje, nikdy nezvítězí!‘“

			Doufal, že velký stratég starověku se v tomto nemýlil.

		

	




		
			Kahuku, Oahu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Taktické vidění ukázalo Conan na modré ikoně Z na moři blikající žluté světlo. Počkali několik minut na to, co se objeví.

			Potom nad hlavami zazněl náhlý rachot, jako by kolem projela lokomotiva. O kilometry dál zahřměla masivní exploze, téměř jistě na starém armádním letišti Wheeler, kde měl Direktoriát mobilní radar. Jedna z červených ikonek v taktickém vidění žlutě blikla. Potom další mžik a další kolo explozí: mobilní raketové silo pro balistické střely Stonefish ve Waialua na západ od nich, cíle střelby měly jako prioritu před pevnými stanovišti cíle mobilní.

			Sledovali pod sebou zmatené hráče golfu; jeden z nich se zastavil uprostřed švihu a vrhl se k zemi. Poté, co si uvědomili, že střelba není zamířena na ně, naskládali se do elektrického vozíku a odjeli směrem k hotelovému komplexu.

			„Jasně, hoši, to je ono, zabalte to. Stejně jste golfisti na hovno,“ řekl Hammer.

			Nad nimi pokračovala střelba, každých šest sekund svištivé zvuky, některé následovány blízkou explozí, jiné výbuchy v dálce. Stále více červených ikon blikalo žlutě. Pod nimi se základna rojila aktivitou. Dva vrtulníky na tenisových kurtech roztočily své rotory.

			„Pojďte, pojďte,“ šeptal Duncan a rostla v něm nervozita. 

			„Nemesis, tady Longboard,“ zapraskalo ve vysílačkách. „Ověřte přátelskou pozici Augusta, přepínám.“

			„Longboarde, Nemesis, potvrzuji,“ řekl Duncan. „A na té komunikační věži ať není ani škrábnutí, nebo to nezaplatíme, konec.“

			Znovu minuty čekání. Projektily z elektromagnetického děla letěly rychlostí 2500 metrů za sekundu, ale měly to téměř tři sta dvacet kilometrů daleko. Další svištivý zvuk, tentokrát mířící skoro přímo na ně, a tenisové kurty zmizely v masivním oblaku ohně a zeminy. Jak se na místě začaly péct vrtulníky a vozidla, následovalo několik menších výbuchů. Potom další svist a řada stanů, postavených kolem klubovny golfového hřiště jako velicí centrum, zmizela. O šest sekund později zasáhla třetí střela z elektromagnetického děla parkoviště a zanechala za sebou zející kráter, v němž zůstal autopark celé jednotky. Tým se nacházel dostatečně daleko od oblasti zásahu, ale i tak při každé explozi pocítili změnu tlaku v uších a obracely se jim žaludky.

			Duncan prozkoumal dalekohledem komplex a zjistil, že věž stále stojí a že malý robotický humr visí stále na ní. „Longboarde, Nemesis šest. Potvrzuji zasažení cílů, komunikační linky v pořádku. Pěkná střelba, přepínám.“ 

			„Díky, Nemesis. Míříme, abychom potěšili, konec.“

			Útoky začaly znovu, každých šest sekund nad nimi proletěla lokomotiva, jako hodinky, některé střely přímo nad hlavami, jiné v dálce. Pak se intervaly mezi jednotlivými dávkami začaly prodlužovat, nejdříve na dvanáct sekund, potom na osmnáct. Conan si prohlédla situaci a všimla si, že na sousedících ostrovech začínají ikony blikat též. Maui, potom Big Island, a dokonce i Lanai. Byla tak soustředěná na svůj vlastní boj, že netušila, co se děje na okolních ostrovech.

			Duncan znovu upoutal její pozornost. „Je čas na ohňostroje na moři.“ Když se zhruba pět mil od nich vynořil z oceánu záblesk světla a rozpustil se do mraků, ukázal tím směrem. O několik sekund později se nad nimi objevil záblesk, následovaný zvukem vzdáleného výbuchu, a z nebe začaly pršet trosky.

			Conanino hledí tvrdilo, že jde o rakety AIM-9X Sidewinder, vystřelené z Orzela za použití systému vyvinutého v rámci Programu námořnictva pro zbraně pobřežního boje. Ten umožňoval, aby byly tepelně naváděné rakety, běžně používané stíhačkami, vypáleny z torpédometů ponorky pod hladinou, k tomu jim pomáhal tlak plynu a vodotěsné kapsle, a následně pokračovaly v letu vzduchem.

			„To je náš taxík,“ řekl Duncan. „Nikdy není dobrý nápad zaparkovat vzdušné hlídky nad ponorku plnou nasraných Poláků, kteří nevyhráli žádnou válku už pár set let.“

			Poručík Nowak, ležící na zemi o pár metrů dál, se na Conan usmál, ukázal jí palec vzhůru a prostředníkem zasalutoval Duncanovi.


			Z vody se vynořily další dva pruhy a za závojem mraků se objevila další sprška plamenů a jisker. Hledí je zaregistrovalo jako bývalé bojové stíhačky Čcheng-tu J-20.

			Čekání se natáhlo téměř na hodinu. Sledovali, jak se ze sutin začínají vynořovat vojáci Direktoriátu a vytahují z nich těla.

			„Jen nebuďte moc v pohodě,“ zašeptal Duncan. „Peachesi, řekni Butterovi, že sdílení už není zapotřebí.“


			„Pane?“ nechápal poručík Nowak. 

			„Přepni humra do režimu rušení.“

			Okamžitá změna v aktivitě se neudála, ale vojáci Direktoriátu se brzy zastavili a čekali na instrukce, které nepřicházely.

			Na horizontu se objevil další shluk modrých bodů. Jak se přibližoval, ikony se oddělovaly.

			„Majorko, myslím, že je načase, abyste přestala být jediná mariňačka na tomhle rajském ostrově,“ řekl.

			Chtěla mu nějak odpovědět, ale nemohla. Jediné, co chtěla, bylo vidět je. Jak se ikony přibližovaly, odklopila hledí. Duncan čekal, že se rozpláče nebo něco takového, ale její tvář se jenom vrátila k obvyklému netečnému výrazu.

			Pouhým okem vypadali jenom jako tečky v dálce. Pak uslyšeli slabé sekání listů vrtulí. Do zorného pole se pomalu posunula letka šesti nízko letících Ospreyů námořnictva s překlopnými rotory. Letěli neuvěřitelně nízko nad oceánem, mnohem níž než Conan učili, když byla ve výcviku na New River. Očividně se snažili zůstat mimo radar až do hořkého konce.

			Teď čekal Direktoriát skutečný strach. Zajímalo by ji, co by si o tom pohledu myslel Finn, pak ale tu myšlenku zahnala.

			„Do prdele,“ řekl Duncan. „Probouzejí se.“

			Ukázal na malou kvadroptéru, která vzlétala z Kuilima Bay, evidentně ochráněná před prvními zásahy elektromagnetického děla stínem hotelových budov.

			„Break-break!“ vykřikl Duncan do vysílačky a dával tak všem na frekvenci najevo, že toto je prioritní zpráva. „Letko Ares, letko Ares, tady Nemesis šest. Hlavy nahoru, mají ve vzduchu kvadroptéru.“

			Slyšeli jen praskání rádiového šumu.

			„Longboarde, tady Nemesis, nemůžeme se spojit s letkou Ares,“ řekl Duncan do bezpečné linky pro lodě, vzdálené stovky mil. „Můžete jim dát vědět, že k nim míří kvadroptéra z východu, konec?“

			„Souhlas, Nemesis,“ ozvalo se z rádia, obě strany chápaly, že striktní rozhovor podle pravidel rádiové komunikace by v zápalu bitvy nejspíš nefungoval.

			Jeden z Ospreyů spadl na břicho do zátoky Turtle Bay, pár stovek metrů od pláže, pak se překulil přes vodu a rozsypal se na části.

			„Neviděla jsem žádný zásah zbraní,“ řekla Conan. „Začaly se jim protáčet vrtule, asi palivo nebo nějaký problém s motorem.“

			Zbytek letky pokračoval dál a vznášel se nad fairwayemi na vzdálené straně golfového hřiště, nad sekcí, kterou navrhl Arnold Palmer.

			„Sakra, pořád nevědí o tom dronu,“ řekla Conan.

			Když se vedoucí Osprey dotkl greenu na první jamce, čínská kvadroptéra vyskočila ze zvířeného kouře nad zničenými tenisovými kurty a vypálila raketu. Letadlo s překlopnými rotory rychle zabralo, zvedlo se a snažilo se střele vyhnout. Z otevřené zadní rampy se překulil z výšky dvanácti metrů mariňák, a dokud nedopadl na odpaliště druhé jamky, svíral po celou dobu svou pušku. Střela z kvadroptéry zasáhla Osprey v zadní části trupu poblíž horizontálního stabilizátoru a těžce naložený letoun se tak divoce rozhoupal a potom havaroval do jedné z bytových jednotek s výhledem na fairway.

			Druhý Osprey, vznášející se poblíž, provedl rychlý obrat. Jakmile letoun nastavil zadní část kvadroptéře, střelec vypálil z kulometu ráže .50, namontovaného na zadní rampě Ospreye. Letoun se ve svém visu otočil a oblouk rudých stopovek se přibližoval ke kvadroptéře, až ji v malé explozi zasáhl. Osprey se pak otočil zpět a dosedl na golfové hřiště. Z rampy se na trávu fairwaye vyvalili mariňáci. Okamžitě zahájili střelbu z ručních zbraní na verandu domku, ve kterém byli ubytováni vojáci Direktoriátu. Když se vrtule Ospreye natočily dopředu a zvedly letadlo, od hlavních budov střediska přilétla raketa. Letadlo vypálilo obranné fléry, návnady pro vyhledávací hlavici rakety, které spustily její pojistku reagující na blízkost cíle. To způsobilo explozi o desítky metrů dál, šrapnel z ní nicméně zasáhl pravý motor. Jedna z mohutných lopatek se odlomila a zařízla se do trupu Ospreye hned za kokpitem. Následná exploze rozlomila letadlo vedví.

			Conan sledovala dráhu rakety a všimla si dvojice vojáků Direktoriátu na okraji bazénu, nabíjející přenosný raketový systém FN-8.

			„Je čas dostat se dolů a pomoct,“ řekla Conan a kontrolovala si pušku a helmu.

			Vybuchl čtvrtý Osprey v řadě; kulomet z dalšího domku zasáhl jeho nádrž. Mariňáci na zemi odpálili dýmovnice a vířící bílý kouř celkový zmatek ještě rozšířil.

			Duncan zavrtěl hlavou. „Ne, majorko, to není náš boj. Máme zůstat na místě a koordinovat palbu. Vím, že to není to, co chceš slyšet, ale to jsou naše rozkazy. Mise je na prvním místě.“

			„Ne teď, ne pro mě,“ řekla Conan.

			Klusem vyrazila směrem k hotelovému komplexu. Duncan ji nechal jít. Pro misi už nebyla nezbytná.

		

	




		
			Řídicí centrum USS Zumwalt, 180 mil od severního pobřeží Oahu

			Ten pohled byl svým způsobem majestátní. Sloupce černého kouře nad zelenou krajinou, v dálce vrcholky pohoří Waianae. Pak obraz zhasl a obrazovka v řídicím centru lodi potemněla.

			Kapitán Jamie Simmons tiše zaklel. Živý video přenos od týmu SEAL, pojmenovaného Nemesis, musel být považován za luxus, nikoliv za nutnost.


			„Ztratili jsme je, nebo jen spojení?“

			„Rušení, pane. Pracujeme na tom,“ odpověděl komunikační důstojník.

			Simmons se rozhlédl okolo sebe. To, že nejlepší místo pro kapitána nebylo na můstku, ale v místnosti bez oken, bylo jen další známkou toho, jak jiná tahle loď je. Z druhého podlaží řídicího centra lodě viděl na všechny LCD obrazovky, které podél zdí zobrazovaly stavy různých systémů, přičemž uprostřed místnosti byla projekce holografické plastické mapy ostrova Oahu, na níž byly rozličné cíle a nepřátelské formace nepřetržitě aktualizovány digitálními červenými tečkami a trojúhelníky.

			Zkontroloval obrazovku, na které běžely záznamy útoků z pohledu týmu SEAL, ale ta zůstávala černá. Mise ovšem probíhala hladce i bez toho. Úzkost, kterou cítil díky té chybějící části toku dat, byla připomínkou toho, jak rychle si lidé zvykli na záplavu informací, která k nim neustále proudila. Doufal jen, že případné vržení do tmy ještě více dezorientuje generály a admirály Direktoriátu, kteří si v této oblasti doposud užívali naprosté dominance.

			„ATHENO, zobraz bojovou skupinu projektovanou v čase k bodu bravo.“ Holografická mapa se vytáhla, ostrov se smrskl a objevila se bojová skupina několik stovek mil za nimi. Systém předpovídal jenom pár hodin plavby, než se taktické síly propojí, ty hodiny ale mohly znamenat mnoho nejen pro úspěch či neúspěch útoku, ale také pro to, aby se Zumwalt dostala zpět pod vzdušný obranný deštník. Byla to čest, být hrotem oštěpu, ale bylo to rovněž velmi riskantní.

			„Už to zase máme, pane.“ Na obrazovce se znovu objevily záběry týmu SEAL v Turtle Bay Resortu. Poté začalo video cyklicky zobrazovat záběry, odesílané týmy rozloženými podél celého řetězce ostrovů.

			„Přesnost?“ zeptal se Simmons.

			„Jsme na čtyřiceti procentech,“ řekl komunikační důstojník.

			„To je málo. Nechci riskovat víc civilistů, než je nutné,“ řekl Simmons a věděl, že určitým ztrátám se nikdy nevyhne, „a nechci zůstat bez šťávy déle, než musíme, nebudeme střílet nazdařbůh.“

			To byl důležitý a znepokojující fakt, loď byla v podstatě nepohyblivá, motory běžely na minimální otáčky a pouze udržovaly loď v klidu. Systém byl koncipován tak, aby maximalizoval výkon elektromagnetického děla a zároveň způsoboval, aby byla Zumwalt obtížně zjistitelná. Lodě se stále pohybovaly, to se předpokládalo, takže radarovou signaturu velikosti člunu jen tak plovoucího s proudem automatické senzory vyfiltrovaly. Aspoň v to doufali.

			„Kapitáne! Jeden z průzkumných týmů u armádního letiště Wheelre, Erinyes, požaduje další salvu,“ řekl zbraňový důstojník od pultu pod ním.

			„Hangáry byly zničeny podle plánu, ale ranvej jsme minuli o pár stovek metrů.“ Simmons sebou trhl a doufal, že jeden z projektilů děla nezasáhl zajatecký tábor, který v těch místech očekávali.

			„ATHENA aktualizovala palebnou dráhu,“ ohlédl se Cortez na Simmonse, který přikývl. 

			„Uvolnit baterii hlavní zbraně,“ vydal Simmons povel. Ruce zbraňového důstojníka přejely po dotykové obrazovce před ním, čímž předal ATHENě kontrolu nad mířením děla. Inteligentní systém dělal víc než jen zaměření hlavně děla na cíl; byl také propojen s pohonnými a navigačními systémy, aby se zajistilo, že zůstane zaměřen.

			„Začínáme s přenosem výkonu,“ řekl Cortez. „Za pět, čtyři, tři, dva –“

			Taktický akční důstojník ho přerušil. „Viper, Viper, Viper. ATHENA hlásí dvě, ne, ve vzduchu jsou tři řízené střely YJ-12.“

			Nadzvukové protilodní střely nesly dvousetkilogramovou hlavici a mohly letět rychlostí mach 4. A navíc byly kromě radaru vybaveny obrazovým vyhledáváním, takže je bylo možné vyslat naslepo na lov cílů v okruhu dvou set padesáti mil, tedy v téměř stejném rozsahu, jaký mělo elektromagnetické dělo.

			„Zastavte palbu,“ řekl Cortez.

			„Ne, pokračujte v palebném plánu, první palubní,“ řekl důrazně Simmons. „Buď nás najdou, nebo ne. Mezitím musíme zasáhnout co největší počet cílů.“

			„Ano, kapitáne,“ přitakal Cortez. Simmons si všiml, že si podupává svou nožní protézou, což dělal, když byl zahnán do úzkých. Jeho hlas se rozezněl lodí. „Tady je první palubní důstojník. Uvolnit baterie. Přepnout na nouzový pohon za tři, dva, jedna. Pal.“

			Lodí se rozezněla varovná siréna. „Všichni na palubě, loď je na nouzovém pohonu.“

			LED osvětlení místnosti dvakrát bliklo a znovu se rozsvítilo, nyní napájeno lokálními bateriemi. Obrazovky ve velicím centru ovšem při tom, jak se ocitly klíčové systémy lodě bez proudu, potemněly. Následoval strašidelný zvuk o nízké frekvenci, provázející ztrátu napájení lodě.

			„ATHENo, přepni taktickou mapu na pohled protivzdušné obrany.“ Hologram se posunul nahoru a zobrazil ikony tří raket, které nyní vyhledávaly cíl, každá z nich se pohybovala sem a tam napříč sektorem, stále dál od ostrova.

			„Viper jedna a dva hledají daleko od nás,“ řekl taktický akční důstojník. Simmons a Cortez se setkali očima. Jejich nevyslovená otázka zněla, kolik paliva spálí třetí raketa, než je najde.

			„Viper tři se blíží, pane. Myslím, že nás sleduje.“ Sledovali, jak se zakřivená vyhledávací trajektorie střely změnila na přímý let směrem k Zumwaltu.

			Systém řízení boje ATHENA začal počítat zaměřování, když sledoval přibližující se střelu, a Simmons sledoval posádku u pultů pod ním, jak kradmo hledí jeden na druhého a přemýšlí, jak dlouho potrvá kapitánovi, než znovu nahodí pohon a aktivuje obranné systémy.

			Na jejich znepokojení měl odpověď, ale ne takovou, jakou očekávali. „Ihned po závěrečném výstřelu děla převést energii do laserových obranných systémů,“ řekl Simmons.

			„Palebná sekvence začíná za deset, devět...,“ hlásil zbraňový důstojník. Zvedl se z křesla a lehce se opíral o konzoli, na kterou horečně klepal.

			„Viper tři spadl!“ hlásil taktický akční důstojník. „Přímo do vody. Zdá se, že mu došlo palivo.“ Při těch slovech začala loď bručet s nejdříve téměř nepostřehnutelnými vibracemi, jaké byste cítili, kdybyste položili ruku na koleje před tím, než přijede vlak.

			V potemnělé místnosti zachytil Simmons pohyb. Byla to Vern, která přišla velínu s očima fixovanýma na obrazovkách ukazujících tepelný obraz přídě Zumwaltu a elektromagnetického děla, mířícího ke břehu. Pak se ozvala řada ostrých třesků, každých šest sekund, a šest projektilů se vydalo za svými cíli. S každým výstřelem pohltil přední část lodě záblesk plamenů o teplotě 600 °C.

			Všechny oči byly upřeny na přenos od týmu SEAL zabírající Wheeler. Na letišti se po ranveji hnala dvojice stíhaček. Podle jejich tvaru, dvoumotorového a dvouocasého, to vypadalo na útočné stíhačky J-31 Falcon Hawk, na každém křídle naložené protilodní střelou YJ-12. Střely z elektromagnetického děla se pohybovaly na to, aby mohly být zachyceny kamerou, příliš rychle, ale důkaz jejich dopadu byl nepopiratelný. Síla explozí byla tak silná, že ačkoliv první stíhačka se již odlepila od země, tlaková vlna ji převrátila na bok a vrhla zpět na ranvej, kde se nárazem vzňala v dalším výbuchu.

			„Pane, Erinyes hlásí, že cíl byl zničen,“ řekl jeden z členů posádky. „Chválí zásahy. Stěhují se na stanoviště Torrey Pines a ohlásí se zpět.“

			„A teď skutečný test,“ řekla Vern.

			Cortez se na ni tázavě ohlédl, poněkud ztracen v informacích ve svých brýlích. „Vypnout systém je snadné,“ řekla usmívající se Vern. „Ale zapnout ho znovu, to je ta část, která mě stále trápí.“

		

	




		
			Dálnice 99, Oahu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Brigádní generál Gaylen Adams se snažil soustředit na chuť v ústech, známou směs žluči, špíny a krve. Nic takového od Keni neochutnal.

			„Jsme skoro tam, pane, tenhle kus je mrcha,“ řekl poručík Jacobsen. Choulili se v propustku těsně vedle betonové vozovky. Mladý důstojník byl nováček, který se tam dostal poté, co Adamsův výkonný důstojník zemřel při havárii. Tekutina saniband, kterou nastříkal na Adamsovu ránu, se během šedesáti sekund přeměnila na tvrdou, ale porézní membránu, pokrývající celou ránu. Také obsahovala dlouhodobě působící lokální anestetikum. Poručík ale potřeboval pracovat rychle, aby ránu vyčistil, než se zatáhne sprej nebo rána kolem špíny v ní.

			Adams mlčel a zároveň se proklínal za to, že chtěl být prvním mariňákem, který se vylodí, a děkoval, že měl to štěstí a přežil pád, který jeho přání naplnil.

			Pomocí pinzety z lékárničky vytahoval Jacobsen poslední třísku, která byla zaražená těsně pod generálovým rtem.

			„Mám to,“ řekl pobočník a pyšně zvedl střípek dřevěného golfového týčka velikosti zápalky. Adams si jen pomyslel, že mladý důstojník díky tomu vypadá ještě mladší, jako jeden z jeho synů, když hrají deskovou hru Operace.

			Naštěstí už v tomto okamžiku působilo anestetikum. Jak se generál drbal na čelisti a testoval její okraj, do propustku seskočil z vozovky mariňák bez přilby.

			„Pane, plukovník Fora mě poslal zpátky, abych vám dal vědět, že se blíží nepřátelský obrněný konvoj,“ řekl mariňák a snažil se popadnout dech. Adams nemohl přečíst jeho jméno, měl totiž jako svůj odznak přes neprůstřelnou vestu šarlatový šrám od krve. Desátník.

			„Hak aeko hou, hefáníku?“ zeptal se Adams, kvůli anestetikům nezřetelně. Vztekle se ohlédl na Jacobsena.

			„Jak daleko jsou, desátníku?“ přeložil generálův pobočník. 

			„Zvědové je sledovali asi kilák odtud, mířili od Schofield Barracks,“ řekl desátník, jehož to nevyvedlo z míry. Bylo to poprvé, kdy mluvil takhle zblízka přímo s generálem. Podal generálovi zablácenou mapu, kterou měl doručit; jednotky se měly zdržet jakéhokoliv vysílání, pokud to jen bylo možné.

			„Hěděl hem, he ám akoef htěftí dojde,“ řekl Adams, spíše jen pro sebe. Až na jeho pád z Ospreye na golfové hřiště postupovala operace tak, jak se očekávalo. Napodobili Rusy a vyrazili z flotily vzdálené téměř čtyři sta mil, to znamená z maximální vzdálenosti, kterou byli schopni urazit bez doplňování paliva.

			Stihli to tak tak, všichni až na jedno letadlo s překlopnými rotory, dorazili na výpary. Útoky od Zumwaltu a Poláků jim vyčistily cestu od protivzdušné obrany a první reakce pozemní obrany byla sice prudká, ale jen na několika místech, což bylo lepší, než očekávali. Vypadalo to, že různé jednotky Direktoriátu operují bez centrálního velení. Adams nevěděl, jestli je to díky rušení nebo šťastnému zásahu bombardování, které zabilo generála Direktoriátu. Nezajímalo ho to; zmatený nepřítel byla vždycky věc, kterou prostě uvítal.

			Nevýhodou jejich dálkové metody infiltrace bylo to, že jednotky bojovaly lehčí než obvykle. I když každý z Ospreyů, které přistály na místech rozesetých po severním pobřeží, přivezl pětadvacet ozbrojených mariňáků, už s sebou neměly jejich doplňkové dělostřelectvo či vozidla. Mariňáci zabavovali civilní vozidla, aby zůstali mobilní, ale museli počkat, až dorazí lodě a přivezou jim jejich obrněnou palebnou sílu.

			„Plukovník Fora vám vzkazuje, že je může dostat pod palbu, aby je zdržel,“ řekl zvěd, „ale požaduje, abyste vyhodili do vzduchu ty dva mosty jižně od města, pane.“


			Adams zkoumal popraskanou obrazovku svého tabletu a porovnával místa na mapě s tím, co znal zpaměti. Mohli vyhodit do vzduchu mosty přes řeku Anahulu, ale to by zanechalo jeho síly na špatné straně malého přístavu v Haleiwě. A on ten přístav chtěl. Před válkou byl většinou cílem pouze rybářských výprav, ale jakkoliv byl nevýznamný, bylo v něm jediné molo na celé severní straně ostrova. Jeho mariňáci jistě mohli překonat i pláž, ale ten malý přístav by vylodění Jedenácté kavalerie v mnohém usnadnil. A navíc nechtěl ztratit výhodu prvního tahu. Nikdy nesmíte dopřát nepříteli, aby chytil ztracený dech; místo toho mu tvrdě dupněte na krk.

			Ukázal na mapě na křižovatku dálnic 83 a 99 a na část hned za Haleiwou, kde se hlavní silnice zvedala na betonových pilířích nad bažinatou krajinu plnou malých potůčků.

			„Hekněte Z, aby ftílel hem a hem.“

			Podíval se na mladého desátníka, který čekal, až bude moci odejít.

			„Jméno, fynu?“ ptal se generál Adams. 

			„Jméno, desátníku?“ přeložil pobočník. 

			„Snyder, pane,“ řekl desátník.

			„Hobvá bháce, Snydere,“ snažil se pomalu vyslovovat každé slovo Adams. Kývl na pobočníka, aby se dal do práce.

			Jacobsen namířil anténu velikosti baseballové pálky na moře a nastavil přímý přenos pomocí mikrovln na bojovou skupinu; s každým přenosem frekvence signálu poskočila, což umožnilo proklouznout rušení ze strany Direktoriátu.

			„Longboarde, Longboarde, tady Ares, požadujeme palbu na Fo-wer, Quebec, Delta, Kilo, nula, tři, Niner, Ait, tři, tři, nula, šest, dva, Niner a na Fo-wer, Quebec, Delta, Kilo, nula, Fo-wer, Wun, dva, Fo-wer, tři, nula, dva, Niner, nula. Potvrďte, Longboarde,“ řekl pobočník a pro souřadnice při tom používal fonetickou výslovnost, aby se vyhnul nedorozumění.

			„Aresi, tady Longboard Actual. Rozumím, ale v jaké jste situaci? Kde je Ares Actual? Přepínám.“ Adams rozpoznal hlas admirálky Murrayové.

			„Longboarde Actual, mám Ares Actual přímo vedle sebe, ale je, ehm, verbálně indisponován. Budu mluvit za něj, počkejte,“ řekl Jacobsen.

			„Hekněhe jí, he –“

			Než to mohl Adams dokončit, mladý důstojník začal hovořit. „Longboarde Actual, současný stav je silný, ale nejistý. Nepřátelská obrněná kolona se blíží po silnici devadesát devět. Potřebujeme palebnou podporu, abychom hrozbu zablokovali. Ale ne hned teď. Bude nás to něco stát, ale chceme počkat pro maximální efekt... Dám vám vědět tak, aby palba přišla přesně ve chvíli, kdy jejich kolona bude překračovat potok Helemano.“

			Adams se na mladého poručíka podíval s novým respektem. V chirurgii nestál za nic, ale v mysli byl neústupný zabiják, přesně tak, jak se učil v Quanticu.

		

	




		
			Dálnice 99, Oahu, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			„Snydere, jste si jistý, že to je to, co vám generál řekl, ať uděláte?“

			Svobodnice Ramona Vetterová vypálila z kulometu M240 dávku dalších deseti kulek. Kulky se odrazily od vedoucího tanku, typu 99 s hnědozelenou kamufláží, jež na černém asfaltu bila do očí. Z místa, kde býval jeho motor, se řinul kouř, a to díky zásahu rakety Javelin, odpalované z ramene. Jejich kulometná palba nemohla způsobit žádnou škodu, ale zabraňovala posádce, aby vylezla.

			„No, ne úplně tohle,“ řekl Snyder a mířil puškou M4 na další tank v řadě, který odtlačoval poškozený tank z cesty. Skrz své taktické brýle viděl tank Direktoriátu označený jasně zelenou svatozáří. Když si vyčistil cestu, začal tank znovu postupovat směrem k nim. Vypálili novou raketu Javelin, tu ale odrazila aktivní obrana tanku, která přilétající střelu sestřelila malou raketou, která Javelin odpálila o padesát metrů dál.

			Když tank konečně dosáhl potůčku, Snyder udělal to, k čemu mu dal pokyn poručík. Za běžných okolností by to, co mu poručík řekl, ignoroval, ale generál za ním pokýval hlavou na znamení souhlasu.

			Přepnul si nabídku v brýlích pomocí přepínače umístěného na hlavni pušky. Spojení se předalo zpět k poručíkovu přenosu přes moře a po několika sekundách začal systém do Snyderových brýlí tlačit data, která podrobně popisovala očekávaný rádius budoucího výbuchu.

			„Sakra. Tohle bys měla vidět, Vetterová,“ řekl Snyder. Otočil hlavou doleva a doprava. Stovky metrů od předpokládaného zásahu tanku ukazovaly jeho brýle vše v červené barvě, nad tím tučný varovný signál: Nebezpečně blízko.

			„Ať už střílí čímkoliv, v systému to není. Myslel jsem si, že je to pětipalcové dělo, ale je to něco jiného.“

			„Víc než pět palců? Přísaháš?“ řekla Vetterová.

			„Víš co, ta tvoje sprostá pusa nám zničí havajské líbánky,“ odpověděl Snyder. Zakřičel na zbytek čety rozeseté podél silnice: „Blíží se zásah, jsme nebezpečně blízko. Schovejte si ty svoje prdele!“

			„Nejspíš prostě nemůžou střílet přímo. Typické námořnictvo,“ řekla Vetterová. Oba dva zalehli na břicho do blátivého příkopu.

			„Jo, a víš, o kom si bude plukovník myslet, že za to může, když nás to všechny zabije? O mně,“ řekl Snyder.

			Sotva dokončil větu a silnice před nimi se vypařila v květu oranžovobílého plamene. Tlaková vlna zvedla Snydera a Vetterovou pár centimetrů ze země a pak s nimi mrskla zpátky do příkopu. V uších jim zvonilo tak hlasitě, že neslyšeli vůbec nic, ani když mluvili druhému přímo do ucha. Na silnici byl teď obrovský kráter, ve kterém se nacházely dva vůdčí tanky. Dokonce i další tanky v koloně to převrátilo na záda jako želvy.

			Potom přišla druhá vlna palby z elektromagnetického děla a Snydera s Vetterovou zdvihla znovu. Účinek na vozovku byl podobný, jako byste kladivem třískali do žhavých uhlíků. O pár sekund později dorazily další dvě rány na kruhový objezd na západ od nich; obě silnice do města byly teď zablokované.

			Vetterová něco říkala, ale Snyder ji přes zvonění v uších neslyšel. Zkoumal scénu destrukce brýlemi a značkoval každý doutnající kráter a kus kouřícího vraku červeným kroužkem. Zpráva pro ATHENu na Zumwaltu byla jednoduchá: Cíle zničeny.

		

	




		
			Velicí centrum USS Zumwalt

			Jak loď se svou posádkou poskytovala palebnou podporu misi na pevnině, ustálila se bitva v monotónním rytmu odpovědí na požadavky. Jediným fyzickým ukazatelem toho, že jsou ve válce, byl zvuk ventilátorů, které pracovaly naplno.

			Holografická mapa nyní ukazovala, že k Zumwaltu se přidal i zbytek skupiny, oblouk eskortních lodí obklopoval transportní plavidla a vše se přibližovalo k pevnině. Modrá bublina nad hlavami, dosahující šíře téměř sto deseti mil, indikovala rozsah vzdušné obrany, kterou jim poskytovala USS Port Royal, raketový křižník doprovázející celou skupinu. Za tím se pohybovaly malé ikonky označující lodě Mako, zametající prostor od podvodních hrozeb, a malou bojovou hlídku šesti F-35B nad hlavami. Ty byly z USS America, obojživelné válečné lodi uprostřed skupiny. America také sloužila jako vlajková loď admirálky Murrayové, a byla proto označena tučnější ikonou.

			America postrádala katapultovací zařízení pro vzlet letadel, stejně jako zařízení pro jejich rychlé zabrždění, což znamenalo, že dokázala obsluhovat jen ty letouny, které dokážou vzlétnout a přistát vertikálně, jako jsou F-35B, vrtulníky či Ospreye. Pro všechny ostatní účely to ale byla letadlová loď o výtlaku čtyřiceti pěti tisíc tun, která rovněž uvezla dva a půl tisíce mariňáků, a co bylo nejdůležitější, neměla jaderný pohon. Plánovači mise vyměnili její běžnou výbavu těžkými vrtulníky za převážnou část první vlny Ospreyů, jež byly doplněny o ostatní Ospreye, které přiletěly z doprovázejících výsadkových lodí tříd San Antonio a Austin, jež se ve flotile ocitly ze zásob Flotily duchů. Připlutí tolika velkých a pomalých, nikoliv radarově nezjistitelných lodí znamenalo, že celá bojová skupina byla nyní pro senzory Direktoriátu mnohem lépe zjistitelná, ale fakt, že Zumwalt byla obklopena ostatními loděmi, jí dodával dostatečný klid.

			„Kapitáne, z jihu přilétá dron,“ oznámil námořník. „Jeho kód říká, že má původ na ostrově Shemya.“

			Cortez začal odečítat údaje z brýlí. „Shemya... Aleutské ostrovy. Je tam stará meteorologická stanice vzdušných sil, na které je nouzová přistávací dráha. Pro ten účel ale moc vhodná není; říká se tu, že vítr nikdy neklesá pod devadesát kilometrů za hodinu a tři sta dní v roce je tam mlha, takže viditelnost je tak tři metry. Což ten původ vysvětluje; robotům počasí nevadí. Jeden z plánů s tím počítal jako s retranslační stanicí pro komunikační drony. Styl předávání jako u Pony Expressu.“

			„Povolit download. Je na čase, abychom konečně dostali nějaké novinky o tom, co se děje na severu,“ řekl kapitán.

			Během minuty se vedle Simmonse objevil Cortez s tabletem v ruce. Obrazovka ukazovala animovanou mapu současných a plánovaných pozic amerických sil, které cestovaly skrz arktický průchod. Nápadná byla absence flotily Direktoriátu, která měla být podle jejich očekávání stažena na sever.

			„Do hajzlu,“ řekl Simmons.

			Cortez přikývl a lehce se otřásl, když četl nahlas zprávu: „,Žádný kontakt s bojovou flotilou Direktoriátu. Nezjištěno při vyhledávání v Beringově úžině, ani kolem Aleutských ostrovů. Vzhledem k absenci dalších informací předpokládáme značně silnou útočnou sílu mířící směrem k vaší operační oblasti. Při plnění svěřených úkolů dvacet devět až čtyřicet dva v operačním plánu se budete řídit zásadou kalkulovaného rizika, což byste měli interpretovat jako zamezení expozice vašich sil k útoku nepřátelské přesily bez dobrých vyhlídek na způsobení větší škody nepříteli. Vzhledem ke zpoždění a nejistotě komunikační linky je rozhodovací autorita nyní u velitele celé mise. Čekejte podporu COMPACOM. Prioritou je ale ochrana samotné existence flotily.‘“

			„Pane, máme pro vás na lokální síti admirálku Murrayovou,“ řekl Cortez. Otevřel se videopřenos a objevila se admirálka.

			„Viděl jste tu zprávu?“ zeptala se. 

			„Ano, paní.“

			„Potom víte, co to znamená,“ ujišťovala se.

			„Ano. PACOM to neřekne přímo, dávají nám ale možnost stáhnout se, když se situace vyvine příliš nebezpečně,“ odpověděl. „Což by nechalo mariňáky na pobřeží napospas.“

			„Ano, to je skutečně to, co to znamená, kapitáne,“ řekla. „Je to kompromis. Místo toho, abychom byli loutkami v rukou vzdáleného vedení jako v poslední válce, dostáváme svobodu v rozhodování, o jaké se našim předchůdcům ani nesnilo. To ale také znamená, že veškerá zodpovědnost a tvrdé výzvy zůstávají ležet na našich ramenou.“

			Simmons šlehl pohledem po řadě monitorů, které ukazovaly řadu aktualizací systémů a videozáběry z boje mariňáků na pobřeží. Kolik hodin uplynulo od té doby, kdy naposledy viděl moře? Mělo být snadné následovat chladně vykalkulovaný postup bez jakéhokoliv fyzického kontaktu s válkou, jako byl tento, jelikož šlo v podstatě o hraní počítačové hry v plovoucí bedně. Ale nebylo.


			„Budeme pokračovat podle plánu,“ řekla Murrayová. „Mějte ale tu možnost na paměti, kdyby bylo potřeba. Předám generálu Adamsovi ty špatné zprávy sama.“

			Ne více než deset minut poté, co se odhlásila, následovala další urgentní zpráva.

			„Je to letoun na severozápadní hlídce,“ řekl Cortez a ukazoval na ikonu na holografickém taktickém displeji.

			„Poslechněme si to,“ řekl Simmons.

			„Tady Double Down čtyři,“ řekla pilotka. „Blíží se k vám letka šesti a více nepřátelských tryskáčů. Opakuji, šest a více nepřátelských tryskáčů blížících se ze severozápadu. Někde tam mají letadlové lodě. Double Down čtyři se účastní, ale...“ Pilotka se vytratila.

			Všichni věděli proč. Bylo nejlepší nechat to nevyřčené. Její F-35B bylo jedno z hrstky tryskových letadel se svislým vzletem, ze kterých byla pro tuto misi vytvořena hlídková jednotka. Vzhledem k tomu, co se stalo jejích předchůdcům, byli všichni piloti dobrovolníci. Jejich letadla byla proskenována skrz naskrz a mnohé z podezřelých čipů byly vyměněny za ty, které poskytlo vybavení z darovaných soukromých zařízení. Neexistovala ale jistota, že odstranili z hardwaru všechny trojské koně. Technici to přirovnávali k hledání jehly v kupce sena, která je složená z jehel. Hledání špatných čipů bylo ale ve skutečnosti ještě těžší než to, jelikož se aktivovaly jenom za přítomnosti kombinace neznámé frekvence a zašifrované zprávy.

			Její hlas zněl napjatě, jak čelila vzrůstajícímu přetížení, jež se objevovalo díky jejímu agresivnímu taktickému obratu směrem k hrozbě ze severozápadu. Její oblek bojoval s fyzikou manévru, vždy však šlo o předem prohranou bitvu. 

			„Uděláme, co budeme moct, čekejte ale jejich přílet do patnácti minut. Double Down čtyři končí.“

			Double Down 4 přestala vysílat a vypálila salvu střeliva v podobě raket JDRADM na letku čínských stíhaček Šen-jang J-31, které vstupovaly do obranného sektoru. Čínská letadla byla pro její tryskáč téměř dvojčaty, těžila totiž z vývojových plánů F-35, jež v roce 2009 ukradli hackeři. Varování o příchozí střele ji upozornilo, že nejbližší z nich vypálilo střelu PL-21D. Poháněná náporovým motorem se rychle blížila, takže pilotka svůj letoun ostře naklonila a obrátila jej k nebi, aby nabrala nějakou výšku. Potom aktivovala protokol pro plošné vysílání. Aby se zabránilo riziku, že bude nějaký zrádcovský čip signalizovat ven, vymysleli mladí počítačoví mágové systém zaplavení všech frekvencí najednou. Radarová neviditelnost byla pryč, ale teorie zněla tak, že ať už navádělo rakety cokoliv, bude signál tohoto kousku přehlušen všemi ostatními signály, které budou vysílat zároveň.

			Otočila letadlo, takže byla hlavou dolů, a zachytila pohledem čáru, kterou tvořily spaliny rakety blížící se k ní. F-35 automaticky vypustila sadu flér a ona strhla letadlo přímo dolů, takže prolomila zvukovou bariéru. Raketa kolem ní pokračovala ve stoupání, zdálo se, že je pro tuto chvíli oklamána. Double Down 4 se znovu otočila a pohledem hledala další cíl, její radary byly totiž ve směsi nepřátelského a jejího vlastního rušení nepoužitelné. V dálce spatřila výbuch. Alespoň jedna z jejích raket našla cíl.

			To všechno bylo pro posádku Zumwaltu, která byla stále rozrušena ze zalykavého tónu jejího hlasu, neviditelné. Rušení způsobilo, že nadále už také nic neslyšeli. To ušetřilo posádku toho, aby uslyšela šokovaný výkřik Double Down 4, když břicho jejího letadla rozpárala dávka z 30mm kanónu ruského Su-33. Jediný ukazatel jejího osudu se objevil, když přestalo rušení na všech kanálech a ATHENA změnila ikonku F-35 z modré na šedou a poté ji zcela odstranila z obrazovky.

			„Dámy a pánové, zdá se, že jsme našli zbytek nepřátelské flotily,“ řekl Simmons. „Víte, co máte dělat.“

		

	




		
			Letka Vlk, Tichý oceán

			Nějakých 120 mil od Zumwaltu se oblohou opět přehnal kapitán druhé třídy Alexej Denisov a natahoval krk, aby se podíval podél dvojitého ocasu svého letounu MiG-35K. Chtěl si potvrdit, co mu tvrdily displeje v kokpitu a letová komunikace: totiž že poslední letoun americké letecké hlídky byl sestřelen. Rozhlédl se kolem letadla; jediné, co zbylo, byl slabý opar kouře po souboji.

			Věřil, že šlo o dokonalé završení. Byl tady na začátku a bude tady také na konci toho všeho. Kolik desetiletí kralovali Američané světové obloze? Teď už to tak není.

			„Bílá letko, rudá letko, tady je Dagger-tři-třicet-čtyři. Nebe vypadá, že je bez nepřátelských letadel.“ Znovu zkontroloval obrazovku radaru; stále žádné cíle. Obě strany rušily jedna druhou, a žádná z nich nemohla proniknout elektronickou mlhou, dokud nepřestaly.

			„Začněte s útokem, formace Lov na vlka,“ řekl Denisov.

			Denisov zatáhl za knipl, zpomalil a zařadil se s letadlem zpátky do útočné formace. Během několika sekund byly ruské MiGy 35K a Su-33s bílé letky a čínské J-31s rudé letky úhledně naskládány v řadě, probíhající podél dvou set kilometrů, přesně jak to trénovali celé týdny na simulátorech. Jako vlci na sibiřských pláních se sunuli dopředu, dokud nějaká část z nich nenaváže kontakt s nepřítelem. Ostatní se pak stáhnou v kruhu kolem něj. Bylo to jednoduché, ale brutálně efektivní.

		

	




		
			Velicí centrum USS Zumwalt

			„K čertu,“ řekl rozezlený ženský hlas, nepokoušející se zakrýt svou frustraci. Námořnice byla mimo přímou Simmonsovu viditelnost, ale její frustrace byla jasná.

			Přešel dolů do pracovní stanice námořníků. „Trpělivost, Richterová, prostě buďte trpělivá,“ řekl Simmons uklidňujícím hlasem.

			„Ano, pane,“ řekla operační specialistka Angelique Richterová, trochu překvapená tím, že se jí kapitán nahnul přes rameno, aby se podíval na tři obrazovky, které používala. Maličká pětadvacetiletá operátorka radarových systémů měla v obočí černý piercing, jaký nosila spousta mariňaček. „Stejně tak bych mohla tu zatracenou věc vypnout, pane, rušení to dělá ještě horší.“

			„Odliv a příliv, Richterová, tak s tím zacházejte,“ řekl Simmons. „Podívejte se na to a pak použijte to málo, co máte. Nezapomínejte: jsou stejně zmatení jako my.“

			Dívka přikývla a okousanými nehty si přejela přes oholenou hlavu. „Richterová, jste tady už tři roky, správně?“ řekl Simmons.

			„Za dva měsíce to budou čtyři roky, pane,“ řekla.

			„To znamená spoustu námořnictva pod kůží,“ řekl Simmons. „Dělá to z vás jednoho z námořníků, na které dnes spoléhám. Není tady nic, s čím byste si nedokázala poradit. To, co víme, je všechno, co víme. Chápete mě?“

			„Ano, pane.“

			Vyšel po schodech zpátky nahoru na pozorovací podlaží, když ho radarová operátorka zavolala.

			„Pane, ze severozápadu se blíží neznámé cíle. Jsou rozložené v dlouhé řadě,“ řekla Richterová. Potom, o něco tišším hlasem: „ATHENA jich napočítala celkem šedesát dva.“

			„Sakra,“ pokračovala operátorka radaru. „Je to ještě horší. ATHENA teď ukazuje něco, co se blíží z východu. Je to nerovnoměrné, ale je jich minimálně stovka... jsme přesně uprostřed.“

			Jak se informace z jejích obrazovek jala zaplňovat centrální taktický hologram, který všichni viděli, místnost se naplnila tichem. Od lodních motorů se ozvalo krátké zasténání, rozléhající se trupem, jako by se Zumwalt právě smířil se svým osudem.

			Poté ticho rozřízl hlas ozývající se z reproduktorů rozmístěných po místnosti. Měl chraplavou nosovou výslovnost jižanů. „Longboarde, tady je Boneyard šest čtyři. Zdá se, že jsou k vám na cestě nějací nezvaní hosté. Můžeme nějak pomoci? Přepínám.“

		

	




		
			Letka Boneyard, Tichý oceán

			Plukovník amerických vzdušných sil Roscoe Coltan ukončil vysílání a zkontroloval svou pozici. Skleněný panel Garmin AeroScreen o rozměrech 30 krát 48 centimetrů byl přišroubován na tlumicí podložky přes původní letové přístroje F-15C. Obrazovku měl olemovanou lepicí páskou, což ukazovalo míru důvěry, jakou měl pilot v moderní technologie. Bylo to efektivní, ale stále se zdálo, že není vše úplně v pořádku, což se v podstatě dalo říci o čemkoliv v této misi.

			Roscoeův tryskáč patřil mezi 256 kusů letadel F-15 a F-16, která v roce 2014 odeslalo americké letectvo do předčasného důchodu. Argument pro to zněl, že čtvrtá generace bojových letounů už neudrží krok s hrozbami jednadvacátého století, skutečný důvod byl ale takový, že vyřazení letadel vytvořilo umělou mezeru, která pomáhala udržet vývoj pro F-35, stíhací letouny páté generace, jejichž cena se prudce šroubovala nahoru. Staré, ale stále spolehlivé letouny strávily poslední léta v suchém vzduchu Arizony na základně letectva Davis-Monthan, známější jako Boneyard, šlo tedy o letecký ekvivalent Flotily duchů. Vedle zhruba čtyř tisícovek dalších vyřazených letadel, datujících se až zpět do druhé světové války, tam Roscoeova stíhačka čekala, až na ni přijde řada a bude rozebrána na kovový šrot a náhradní díly.

			Nyní ale věk letadel z letky Boneyard hrál v jejich prospěch. Byla primitivní, ale dalo se jim věřit. První z F-15 vzlétlo v sedmdesátých letech dvacátého století a potřebovalo ke své funkčnosti jenom základní elektroniku; letadlo mělo menší výpočetní výkon než mluvící medvěd jeho vnoučka a bylo řízeno o zhruba dvacet milionů řádků kratším kódem než F-35. Nejdůležitější bylo, že čipy v letových systémech byly vyrobeny dlouho před tím, než došlo k hacknutí hardwaru a než vůbec vznikl samotný Direktoriát.

			Palivoměr ukazoval, že mu zbývají asi dvě hodiny letu v režimu, v jakém byl právě teď. Bohužel, očekávaný souboj měl tento čas zkrátit na jeho pouhý zlomek.


			Letka Boneyard vzlétla spolu se dvěma KC-135 s pouštním maskováním, jež byly rovněž vytrženy z odpočinku. Ty věci měly tužší kořínek než švábi. Poprvé vzlétly za časů Eisenhowera, šlo o odvozeniny dopravního letadla Boeing 707, a nikde neměly žádné moderní čipy jako KC-46s, které se ukázaly jako magnety na střely, stejně jako ostatní vybavení očipované Čínou.

			Plán zněl tak, že další letka Stratotankerů je bude očekávat na zpáteční cestě. Podíval se dolů na zvlněnou hladinu moře. Byla to nesmírná azurová hloubka, poprášená bílými liniemi, které mu připomněly poprašek sněhu na kmenech stromů doma v Severní Karolíně. Tankery tam budou, slíbil jim plánovač, a pokud ne, řekl, v moři budou pouze přátelské lodě, na kterých budou moci přistát.

			Po dvou manželstvích a čtyřiadvaceti letech u amerického letectva Roscoe věděl, že jsou to jenom kecy. Také věděl, kdy se o to nemá starat.

			„Oscare, Roscoe. Dostáváš stejná data o flotile jako já? Přepínám,“ řekl Roscoe.

			„Rozumím, Roscoe,“ řekl Oscar, pilot F-16 letící v jiné části doprovodu. „Nad Oahu je čisté nebe, ale olihně vypadají, jako by očekávaly nějaký velký déšť, přepínám.“

			„Myslím, že jim budeme muset dát deštník. Já si vezmu části doprovodu Eagle a Wall-E a smíchám je. Ty si vezmi část Viper s velkýma klukama, drž je v bezpečí a dej těm bijcům pobřeží nějakou podporu, přepínám.“

			„Rozumím, Roscoe. Všechnu slávu shrábne letka Eagle,“ odpověděl Oscar. „Dostaneme je skrz. Dobrý lov, přepínám.“

			„Letko Eagle, vím, že jste ten rozhovor slyšeli. Zformujte se za mnou.“ Potom se odmlčel, a když promluvil znovu, dával si na slovech záležet. Říkali, že software pro rozpoznávání hlasu bude fungovat tak jako tak, ale chtěl si být jistý.

			„Letko Wall-E. Autorizace Roscoe. Hlasové ověření Eagle, dva, osm, Alpha, Delta. Nový rozkaz. Samostatný lov. Povolení používat zbraně vzduch-vzduch. Proveďte.“

			Otočil hlavu, aby viděl, jestli budou následovat rozkaz, nebo jen začnou sestřelovat všechny americké stíhačky okolo něj, jako ve špatném filmu. Ale dvanáct F-40A Shrike v doprovodu provedlo hladký, doslova dokonalý obrat s precizností, jež by leteckému instruktorovi způsobila orgasmus, a potom se zformovaly dohromady se stíhačkami F-15 z letky Eagle.

			Pro Roscoea byla jedna z mnoha ironií války, že letadla, která dnes potřebovali v akci, byla ta samá, která se snažilo jejich vedení tak dlouho držet mimo boje. Bezpilotní letouny prokázaly svou cenu ve válce v Afghánistánu a potom v mnoha různých protiteroristických kampaních od Pákistánu po Nigérii. První modely byly ale dálkově ovládány ze země a jejich vrtule poháněly čtyřválcové motory z motorových saní, což znamená, že jejich schopnosti byly takové, že dokonce i piloti z první světové války by se jim vysmáli. Generálové si vždy dávali záležet na tom, aby od nich veřejnost slyšela, že i když jsou letadla dobrá proti teroristům, ty první drony by v jakémkoliv nepřátelském vzdušném prostoru nemohly přežít. To byla docela pravda, ale v zákulisí dělali kritici kupodivu všechno možné pro to, aby budoucí modely měly ty samé chyby. Byrokracie Pentagonu, která neochotně začala používat ozbrojené bezpilotní prostředky až poté, co se do celé situace vložila CIA, vytrvale zpomalovala všechny pokusy o to, aby další generace dronů byla rychlejší, neviditelnější a více smrtící.

			V hubených letech po afghánské válce byl rozpočet na bezpilotní projekty osekán čtyřikrát více než jakýkoliv jiný program. Zdůvodnění pro opozici programu obsahovalo všechno od obav o ztrátu práce pro piloty po znepokojení zbrojařských firem, že čím lepší nová technologie bude, tím víc ohrozí jejich již podepsané kontrakty na dodávky zbraní v hodnotách mnoha bilionů dolarů. V roce 2013 došlo až k tomu, že když testovací dron samostatně vzlétl a přistál na letadlové lodi, velitelství vzdušných sil námořnictva se pokusilo poslat průlomovou technologii nikoliv pouze z flotily, ale rovnou do Smithsonianova muzea. Tam by bylo možné jeden z nejrozvinutějších letounů planety „oslavovat“ a navíc by už nebylo možné, aby podstupoval další testy, po kterých by lidé museli přehodnocovat současný stav věcí.

			Program F-40 Shrike byl navržen neortodoxním plukovníkem, který o něm publikoval článek v profesním časopise amerického letectva a riskoval tak svou kariéru. Argumentoval tím, že místo toho, aby armádní letectvo nahrazovalo dříče F-16 Fighting Falcon těžkou a drahou stíhačkou F-35, mělo by jít spíše cestou podobně lehkého, levného a odolného letounu. Jediný rozdíl by spočíval v tom, že by byl bez lidské posádky. Díky svému štíhlému profilu bez ocasu a tvaru netopýřího křídla, který by umožnila absence kokpitu, by byl obtížně radarově zjistitelný. Jeho software by odpovídal možnostem, které již prokázaly svou účinnost na civilním trhu, byl by schopen autonomního letu a navigace, a zbraňový software by používal stejnou identifikaci přítel či nepřítel jako protokoly raket.

			I když byla tato myšlenka u tehdejšího vedení v neoblibě, koncept levného, užitečného dronu rozezněl struny v myslích výzkumníků v DARPA. Prototyp byl zafinancován a vzlétl v době, kdy se Roscoe podruhé oženil. Ale stejně jako se to stalo o generaci dříve dronu Predator, malý Shrike trpěl tím, co bylo v Beltway známo jako „údolí smrti“, tedy tím, že se nikdy nevyšvihl na plnohodnotný program v rámci amerických vzdušných sil nebo hlavních dodavatelů.

			Program dostal znovu zelenou, když byly všechny staré prototypy agentury přehodnoceny pro jejich užitečnost v nové válce. Tam se ukázalo spojení s DARPA opět kritickým, neboť počítačové čipy Shrikeů byly vyrobeny prostřednictvím agenturních důvěryhodných programů, bez zdrojů z označených čipů čínské výroby, které používali hlavní dodavatelé zbraní. Zpočátku tedy stará garda v letectvu požadovala, aby byly čipy vykuchány a použity při výrobě těch samých pilotovaných letounů, které tak selhaly na počátku nové války. Když ale ministryně obrany Claiburneová propustila generála leteckého bojového velitelství, který to navrhoval, a prohlásila, že pokud za ní ještě někdo přijde s podobně zastaralým konceptem, budou se pro příští mise využívat pouze letadla námořnictva, zbytek velení se jí podřídil. Že byl onen generál propuštěn, nebylo jen kvůli tomu návrhu; Claiburneová se ho chystala propustit již dříve, ale držela se zpátky, dokud to nemohla udělat v „poučném momentu“, jak to nazvala.

			„Roscoe, ještě jedna věc,“ zavolal Oscar, když sledoval drony formující se vedle starých F-15. „Měl bys radši sestřelit víc letadel, než zvládnou ti zatracení roboti, nebo budeme ty i já doopravdy bez práce.“

		

	




		
			Pua‘ena Point Beach Park, Havaj, zvláštní administrativní zóna

			Generál Adams stál na betonové desce, která byla základem staré rozhlasové věže, a obdivoval řízený chaos. Naposledy tady byl vidět takový rozruch a horečnatá činnost v původní „den hanby“ při napadení Pearl harboru Japonci.

			V roce 1941 byla Haleiwa fighter strip okrajová přistávací dráha daleko od hlavní základny amerických vzdušných sil na letišti Wheeler. Jakmile začal útok, dva mladí bojoví piloti, poručíci George Welch a Kenneth Taylor, naskočili do auta, a aniž by čekali na rozkazy, uháněli k sekundárnímu letišti. Pětadvacet kilometrů plných zatáček urazili za méně než patnáct minut. Když dorazili, šéfové posádky jim řekli, že místo toho, aby vzlétli, mají rozptýlit letadla po ploše. „K čertu s tím,“ řekl Welch.

			Ignorovali obvyklé předvzletové kontrolní seznamy a oba vylezli do stíhacích letadel P-40 Warhawk a vzlétli z plochy. Ovšem jakmile se dostali do vzduchu, zjistili, že se chystají čelit více než třem stovkám nepřátelských letadel. Neodradilo je to a zamířili rovnou do druhé vlny japonského útoku. Útok nezastavili, ale dokázali sestřelit šest letadel, než jim došla munice. A co bylo důležitější, dva piloti zaměstnali v boji Japonce natolik, že se jejich plánovači domnívali, že ve vzduchu je obránců mnohem více. Rozhodli se tedy, že nevyšlou poslední, třetí vlnu útoku, jež měla na Pearl Harbor bombardovat úložiště paliva, sklad údržby a suché doky pro opravy plavidel, což by byl útok, který by americké válečné snažení poslal minimálně o rok zpět.

			Rozjezdová dráha zůstala v provozu až do šedesátých let a potom byla předána místním. Nakonec ji měly ve vlastnictví školy Kamehameha a přejmenovaly ji na Pua‘ena Point. Pozemek zůstal nezastavěný, betonová dráha popraskala a nakonec zarostla džunglí. Jediná lidská aktivita za posledních několik desetiletí spočívala v občasných rave party a táboření squatterů.

			Pro Adamse byla tato nemovitost nyní k nezaplacení. Všechny ostatní letištní plochy na ostrově, včetně malých civilních, používal Direktoriát jako základny a přistávací plochy pro drony, a byly tedy rozbombardovány Zumwaltem. Četa jeho mariňáků byla pověřena přípravou staré plochy, měla ji vyčistit od chatrčí, křovin a betonových trosek, které ji blokovaly. Když se rozšířilo, co to dělají, civilisté jim přispěchali na pomoc. Důchodci jim pomáhali se zahradním nářadím, surfaři, nyní skuteční bezdomovci, holýma rukama. Vyplňovali díry v asfaltu, osekávali džungli. To byla nečekaná výhra. Desátník nyní řídil osmdesát z nich při úklidu místa pro přistání vrtulníku, tam, kde bývaly hangáry. To znamenalo, že Adams mohl ranvej udržovat prázdnou a přitom si nechat dopravit své vrtulníky ještě dřív, než bylo v plánu. A co bylo ještě lepší, z džungle se vynořil tým SEAL se dvěma buldozery a polským námořním důstojníkem, který řídil obrovský žlutý válec. Nebyl sice schopen pochopit, kde uprostřed bitvy sehnali stavební stroje, ale vděčně to přijal.

			„Pane, jsou tady,“ řekl jeho pobočník Jacobsen.

			„Kuji vám, pohučíku,“ odpověděl Adams, který měl stále ještě otupělou čelist. „Hyšistěhe phochu.“

			Jacobsen přikázal těm, kteří byli stále na ranveji, aby se odklidili, zatímco kolem proletěla v malé výšce F-16 a zamávala křídly. Typické kraviny pilotů k ničemu, pomyslel si Adams. Navzdory vší práci byla ranvej pro přistání letadel stále příliš hrubá. Když pilot F-16 odletěl směrem k frontě, kde by to mohlo být k něčemu dobré, odpustil mu.

			Nejvíc se Adams staral o velká rachotící letadla, která se objevila na obloze, masivní C-5 Galaxy, která mohla nést náklad o váze více než sto dvaceti tun, elegantní C-141 Starlifter, která převážela vojáky už ve Vietnamu a potom v první válce v Zálivu, a dokonce i několik modernějších C-17 Globemaster. Bylo mu jasné, že šlo o první vyrobené kusy, které ještě nebyly plně závislé na elektronice.

			Z východu, odněkud zpoza nepřátelských linií, se proti nim vynořily tři rakety. Sprška flér zmátla jednu z nich, ale zbylé dvě to napálily do C-5 a poslaly ho do oceánu. Adams viděl, jak se eskortní F-16 s rachotícím 20mm kanónem Vulcan snesla dolů, aby potrestala toho, kdo se dopustil poškození jednoho z členů hejna.

			Ostatní velká letadla to neodradilo a první vlna naplnila vzduch malými tečkami, které rozkvetly do padáků, každá z C-141 vypustila řetěz 123 parašutistů, kteří se jim vznášeli nad hlavami.

			Když přistáli na letiště, Adams znovu žehnal všem těm civilistům. Každá vyplněná díra v asfaltu znamenala o jeden vyvrtnutý kotník či vymknuté koleno, a tím i o jednoho akceschopného vojáka, méně. Mariňaci vyběhli, aby parašutistům pomohli poskládat padáky a najít svá shromaždiště.

			U shromaždiště každé jednotky čekala řada civilních vozidel u silnice vedoucí do hlavního města. Stejně jako byli francouzští vojáci přepravováni k bitvě na Marně v pařížských autobusech, třetí brigádní bojový tým osmdesáté druhé výsadkové divize se připojil k bitvě o dálnici Kamehameha ve směsi pick-upů, SUV, a dokonce několika minibusů místních vyhlídkových společností.

			Dolů se snesla další vlna zásobovacích letadel, téměř na úroveň mořské hladiny, a v dlouhé řadě se objevovalo jedno za druhým. Jak se každé z letadel hnalo podél ranveje, z otevřených zadních vrat se vždy objevil padák, zachytil vzduch a vytrhl z nákladového prostoru velkou paletu. Letadlo se potom zvedlo, kola se nikdy ranveje nedotkla, a paleta vyklouzla a narazila na přistávací dráhu rychlostí přes sto padesát kilometrů za hodinu, načež ji tření postupně zastavilo. Týmy civilistů pod velením výsadkářů se pak vyrojily okolo nich – strhávaly tlusté pásky a vybalovaly všemožný náklad – od leteckého paliva po bojová vozidla. Se vší tou pomocí navíc šlo vykládání minimálně dvakrát rychleji, než se očekávalo, čímž se uvolnilo více sil pro boj v předních liniích. Adams slyšel, jak Jacobsen řve na dělníky, aby upřednostňovali mobilní zbraňové systémy Stryker M1128. Hergot, ten kluk je dobrý. Osmikolová obrněná bojová vozidla měla namontovaná protitanková 105mm děla, což znamenalo, že Adams bude moci brzy vrátit úder, a to tvrdě.

			Ty nejvíce smrtící zásoby, které dorazily na paletách, ovšem vypadaly jako dvě obyčejné cisterny. Nádrže nicméně nebyly naplněny palivem, ale směsí pojiv na bázi pryskyřic. Když ji nastříkali po celé staré ranveji a uhladili ji, substance vytvořila polyuretanový polymerbeton. Po pouhých třiceti minutách zasychání už měl Adams jediné funkční letiště na ostrově.

			Při té myšlence se usmál, poprvé za dlouhé měsíce. Rychle ten úsměv ovšem zapudil, zatímco Jacobsen natáhl ruku s kapesníkem, aby mu mohl utřít tenký pramínek slin, vytékající z koutku stále ještě otupělých úst.

		

	




		
			Letka Boneyard, Tichý oceán

			Roscoe vypálil dvě rakety vzduch-vzduch AIM-120E AMRAAM ještě před tím, než byl na dohled nepřátelským letadlům. Čtyřmetrové rakety se hladce oddělily od ukotvení v trupu letadla a zmizely v modrém nebi před ním. S takovým radarovým a komunikačním rušením to byly střely na dlouhou vzdálenost. Vystřelí dvě, bude doufat, že jedna možná zasáhne cíl. 

			Zapnul přídavné spalování, a jak jeho F-15C překonalo rychlost mach 2, pocítil lehké vibrace ve svém vystřelovacím sedadle. Bez stealth technologií by stará letadla byla v nevýhodě, dokud z toho neudělají boj z blízka a takříkajíc na nože. Přitlačit F-15 do nejvyšších rychlostí znamenalo, že mohou se sestřely začít dřív, než dorazí pomalejší drony Shrike.

			Všechno se to odehrálo v sekundách: několik vzdálených výbuchů, několik vedle něj, jak byli někteří z členů letky Eagle zasaženi nepřátelskou protipalbou, a pak vír kouře a kondenzačních stop, jak se stíhačky tří národů promíchaly.

			Roscoe se dokázal soustředit pouze na svou část boje, rychle vypálil na dva ruské MiGy, méně než míli vzdálené a ostře se otáčející při snaze dostat se dovnitř otáčky další F-15, dvojici raket AIM-9X Sidewinder. Jedna z raket se vydala do neznáma, ale druhá narazila do ocasní části tryskáče s výbuchem, který otočil MiG nosem vzhůru a zanechal na obloze kouřovou jizvu. Druhý MiG se otočil k útěku a Roscoe ho následoval. Když se otočil, před ním se objevil slabý obláček stopovek; čínský pilot stíhačky J-31 si razil cestu skrz chaos, nos zaměřen na Roscoeovu F-15. Než se Roscoe stihl vyhnout, jedna z kulek zasáhla horní část jeho levého vertikálního stabilizátoru.

			F-15 se otřásla a začala se ve vzduchu zmítat, zatímco J-31 se vydala za ním a visela mu na ocase. Zkušený pilot instinktivně uvolnil trysku. Zatímco jeden způsob, jak nabrat rychlost, je maximální výkon motoru, nejefektivnější je v podstatě přimět fyziku pracovat za vás. Roscoe posunul knipl dopředu a naklonil letadlo do mírného desetistupňového klesání. Při tom vznikl stav beztíže, Roscoe v podstatě „vyložil“ z letadla veškerou hmotnost, podobně jako když na kole přejedete hrbol a odlepíte se od sedla. Akcelerace je záležitost tahu a hmotnosti, a v tomto beztížném momentu Roscoeova F-15 rapidně zrychlila a nechala útočníka daleko za sebou.

			Když Roscoe viděl na rychloměru, že se blíží limitům konstrukčního řešení letadla, pocítil ostré zachvění, jak se poškozený ocas začínal lámat. Návrháři tryskáče nepočítali s efektem 30mm kanónu. Když Roscoe zatáhl za páku, aby snížil rychlost, varoval ho radar, že ho J-31 dohání, aby ho dorazila.

			Přidal tah na plný plyn, překlopil letoun na záda a zatáhl knipl k sobě, až k sedadlu. Doufal, že pilot Direktoriátu bude chamtivý a protne jeho obrat, což mu dodá příležitost. Byl to klasický tah, což bohužel znamenalo, že pilot J-31 byl vytrénován tak, že znal protitah. Roscoe se rychle podíval přes rameno a uviděl, jak se na jeho šesti hodinách, přesně za ocasem, letoun Direktoriátu stabilizuje.

			Roscoe zatočil tam a zpět a snažil se tak udělat něco proti tomu, aby ho měl pilot J-31 na mušce, ovšem s vědomím, že mu již zásoba triků došla. S obraty jeho letadlo zasténalo. Jestli ho nezabije čínská raketa, udělá to jeho letadlo za ni.

			Jeho letecký oblek se stlačoval a bojoval s přetížením a Roscoe zahájil další utažený obrat. Začalo tunelové vidění a obvod jeho zorného pole se začal z obrovského tlaku, působícího na tělo, zatmívat. Do pravé části jeho zorného pole vstoupil šedý objekt, hned nad poklopem kokpitu, a pak zmizel, jak se tunel okolo něj stále zužoval. Věděl, že omdlí.

			Roscoe ukončil obrat; tunel se rozšířil a těžká váha se z jeho těla zvedla. Radarové varování náhle ustalo. Natáhl krk, aby se podíval, kde je J-31. Nejdřív ji nemohl najít, pak ale spatřil šedomodrou čínskou stíhačku, jak padá do oceánu a zanechává za sebou stopu hustého kouře a plamenů. Pryč od nich odlétal Shrike. Klínovitý dron vytočil šíleně ostrou zatáčku, která by jakéhokoliv pilota odrovnala, a vypálil raketu na MiG-35K mezi nimi. Ještě než MiG explodoval, Shrike už byl na lovu dalšího cíle, jeho autonomní program neúnavný a neúprosně efektivní.

			„Ten malej parchant se ani nezastavil, aby se podíval, jestli jsem v pořádku,“ řekl Roscoe a tiše děkoval návrhářům dronu.

			Zkontroloval obrazovku radaru, která byla momentálně bez rušivých záblesků. Když viděl, jak prázdná je obloha, udělalo se mu špatně. Za méně než minutu bylo ztraceno nejméně sto životů.

			„Longboarde, Longboarde, tady je velitel Boneyardu. Obsloužili jsme většinu z našich hostů, ale vidím, že osm se jich dostalo skrz naši linii. Jsou to MiGy,“ řekl, a jak se jeho letadlo vzpínalo, snažil se uklidnit hlas. „Chystáme se je dohnat, ale vypadá to, že někteří to chtějí zkusit nejdřív na vás, přepínám.“

			Čtyři F-15, které zbyly z letky Eagle, se vydaly pronásledovat MiGy rychlostí téměř patnáct set kilometrů za hodinu, tedy svým maximem v malé výšce. V Roscoeově kokpitu se rozblikalo varování o nízké hladině paliva. Používat tolik přídavného spalování ho bude stát možnost vrátit se domů, pomyslel si, ale to bylo v této fázi hry vedlejší.

			Pohledem zachytil ruské MiGy odpalující rakety. Zbytek letky Eagle dorazil příliš pozdě.

			„Ježíši, to je spousta škody,“ řekl Roscoe ostatním pilotům. „Napočítal jsem nejméně pětadvacet raket.“

			„Aspoň třicet,“ řekl Squiggle, pilot F-15C, letící po Roscoeově pravém boku.

			„Vypalte všechno, co vám zbylo. Sejměte je, nebo je ztraťte!“ přikázal Roscoe. Vypálil svou zbylou AIM-9X a sledoval, jak míří ke stopě jednoho z MiGů. MiG začal prudce stoupat a po vypálení protilodních raket nabral další výšku, když Sidewindeer explodoval přímo na zádi letadla.

			„Letko Eagle, jsem Winchester,“ hlásil Roscoe, aby všichni, kteří zbyli, věděli, že mu zbývá jenom kulomet.

			Stlačil svůj tryskáč kolem roztočeného MiGu dolů k vlnám a maximalizoval tah, aby se pokusil sestřelit řízené rakety, které v dálce nabíraly rychlost. Nad ním se odehrála poslední násilná konfrontace, která vyústila v to, že z oblohy zmizelo šest ruských raket a další dva MiGy, ale také došlo k destrukci tří ze čtyř amerických F-15.

			Doufal, že jednu z raket trefí šťastným zásahem svého kulometu, ale štěstí mu došlo; poškozený vertikální stabilizátor se ulomil a odlétl jako šindel v hurikánu. „Tak jsem tady,“ řekl si Roscoe, když bojoval s roztřeseným letadlem.

			Podíval se na oceán pod sebou a hledal nejlepší místo, kam se zabořit. Levý motor začal vynechávat. Jeho válka právě končí. Roscoe sundal levou ruku z kniplu a natáhl se po žluté kovové tyči u kolen, na kterou jeho šéf posádky v žertu fixem napsal Nedotýkat se! Divoké zmítání letadla dělalo úchop na katapultovací páce těžší, než si myslel.

		

	




		
			Velicí centrum USS Zumwalt

			„Blíží se dvacet šest raket, pane,“ řekla Richterová s a z jejího hlasu byl cítit strach. „ATHENA ukazuje, že Port Royal pálí proti nim.“

			Port Royal, ačkoliv neměla stejný design, byla sesterská loď Zumwaltu. Byl to nejmladší křižník námořnictva třídy Ticonderoga, jeden z prvních se schopností sestřelovat balistické rakety v rámci programu námořnictva Linebacker. V roce 2009, když loď vplula do korálového útesu asi kilometr od letiště Honolulu, si ale vysloužila novou krutou přezdívku. Port Coral, jak se jí začalo říkat, se nepotopila, ale rozsáhlé škody na trupu lodi, lodních šroubech a pouzdru na sonar umístilo nejmladší křižník námořnictva na seznam pro předčasný odchod do důchodu do Flotily duchů. 

			Port Royal vypálila salvu protivzdušných raket SM-6, které nabraly rychlost ve vertikálních odpalovacích zařízeních, vložených do její paluby. Rakety zamířily vzhůru a pak zatočily dolů proti nízko letícím naváděným střelám. Následovala vlna obranných raket RIM-162 Evolved Seasparrow.

			Kolize byly téměř okamžité a pokryly hladinu oceánu plameny, palivem a kovovými střepinami.

			„Napočítala jsem čtrnáct zásahů, pane. Dvanáct stále míří na nás,“ řekla námořnice.

			„Plné protiopatření a vypusťte Utah,“ řekl Simmons.

			Od zádě Zumwaltu se s hlasitým úderem odpoutal velký kovový kanystr, který tam byl připevněn. Z deseti metrů dopadl se šplouchnutím na hladinu a pohupoval se nahoru a dolů.

			Vern, která v mezidobí klidu palby elektromagnetického děla kontrolovala kabeláž, se zastavila a sledovala, jak se masivní šedý útvar, opouštějící Zumwalt, začíná nafukovat.

			Přiběhl k ní Mike a křičel: „Musíme se dostat zpátky dovnitř!“

			Vern mu věnovala zmatený pohled a pak obrátila pozornost zpět k rostoucímu tvaru, na jehož boku se při tom, jak se nafukoval, objevil nápis USS Utah, vyvedený bílou barvou. „Co to je?“

			„Hned, Vern, pohyb!“ Mike ji hrubě napůl odnesl zpátky do úkrytu hlavní nástavby. Nasměroval ji do podpalubí, zároveň mluvil a občas se zastavil, aby popadl dech. „USS Utah byla stará bitevní loď v první světové válce. V době prvního útoku na Pearl Harbor se proměnila do plovoucího cíle pro trénink našich vlastních střelců. Ale když nás v roce 1941 napadli Japonci, jejich piloti ji z výšky považovali za skutečnou bitevní loď. Stará loď byla potopena, ale ne dřív, než schytala tunu bomb, které mohl nepřítel použít na jiné, lepší cíle. Náš Utah má způsobit to samé.“

			Jak postupovali hlouběji do podpalubí, šedý vak za Zumwaltem pokračoval v expanzi, dokud na sebe nevzal tvar malé válečné lodi s kovovými reflexními čtverci, které zvětšovaly jeho signaturu. Půl kilometru za lodí jej nakonec s trhnutím zachytila šňůra, poutající ho k Zumwaltu.

			„Pane, ATHENA hlásí, že blížící se rakety zaměřují cíle. Dvacet sekund,“ řekl námořník ve velicím centru.

			„ATHENA, plně autonomní mód! Autorizace Simmons, čtyři, sedm, Romeo, Tango, Delta,“ řekl rychle Simmons.

			Nejdřív vypálil obranný laser lodi. Žádný hluk ani viditelné světlo, jenom lehký pohyb, jak vysokoenergetický laser na bázi pevných látek vypálil. Pro posádku to byl okamžik víry, jelikož zbraň postrádala jistotu střelného prachu. Když se stokilowattový paprsek dostal do kontaktu, kamera laserové zbraně ukázala na cíli malou jiskru. Raketa začala hořet a potopila se do moře. ATHENA potom automaticky zamířila na druhou raketu.

			V té samé chvíli se ze spánku probudily dvě počítačem řízené kulometné věže Metal Storm na obou bocích Zumwaltu. Zbraně se začaly pohybovat sem a tam, jak sledovaly přilétající střely, což vypadalo jako trpělivost predátora. Potom zaměřily cíle a vypálily. Krátký elektronický zvuk, který zbraně produkovaly při palbě, byl vzhledem k efektivitě zbraně poněkud konsternující; tisíce kulek byly vypáleny všechny v jediném okamžiku.

			Ruské rakety Zvezda KH-31 byly naprogramovány tak, aby v rámci zkomplikování obranné palby proti nim naznačovaly pohyb a těsně nad hladinou také uhýbaly . Proti Metal Storm taková taktika neměla význam, rakety totiž letěly proti skutečné zdi z kulek.

			„Zbývá sedm raket,“ řekl taktický akční důstojník. 

			„Aktivovat radarový maják Utahu,“ řekl Simmons.

			Zbývajících sedm raket nakoply jejich trysky, takže jak se jen patnáct metrů nad zvlněnou hladinou blížily ke skupině, zrychlily na téměř trojnásobek rychlosti zvuku.

			Když byla laserovou palbou sestřelena další z raket, ostatní zrušily formaci jako hejno vyplašených ptáků. Jejich zaměřovací program vybíral největší lodi skupiny. Dvě rakety zamířily směrem k Zumwaltu; dvě se otočily k USS New York, výsadkové transportní lodi; dvě zaměřily USS America.

			Na palubě Zumwaltu opět vystřelily věžičky Metal Storm a jedna z raket, otáčejících se k Americe, ve spršce úlomků zmizela.


			Simmons jednou rukou držel mikrofon těsně u úst a druhou se zapřel o zábradlí druhého poschodí velicího centra, sleduje námořníky pod sebou. „Všichni na palubě, všichni na palubě. Blíží se rakety, připravte se na zásah.“

			Jak se dvě střely hnaly na Zumwalt, jedna sebou začala škubat. Zlomila se a narazila do Utahu, a když nalezl předpokládaný cíl, zaregistroval elektronický mozek střely to, co by lidský mozek pocítil jako satisfakci. Falešná loď ve velké erupci vzduchu a vody vybuchla.

			Druhá ze střel zůstala zaměřena tak, jak tvůrce jejího zaměřovacího systému zamýšlel. Provedla poslední korekci kurzu a poté zahalila Zumwalt do květu oranžového plamene. Exploze otřásla lodí, poslala rázovou vlnu skrz velicí centrum a hodila kapitána přes zábradlí velicího centra.

			Když se vzpamatoval, zjistil Simmons, že je v jeho přízemí. Rukou se chytil křesla radarové operátorky a vyškrábal se na nohy. Richterová se otočila, aby mu podala ruku, a pak se obrátila zpátky ke svým obrazovkám. Záda ho bolela, ale jinak se zdálo všechno v pořádku. O místnosti to už tak úplně neplatilo. Dvě z obrazovek spadly ze zdi, jedna zasáhla taktického akčního důstojníka, který vypadal, že má zlomenou klíční kost. Ze štiplavého kouře se Simmonsovi zalily oči slzami.

			„Zapněte někdo zase klimatizaci,“ vykřikl. Hledal Corteze. Před sekundou byl za ním, teď byl ale pryč.

			„Cortezi! Zprávu o škodách!“ zvolal Simmons.

			Větráky se zapnuly a vzduch v místnosti se začal pročišťovat, pach ohně a plastů ovšem přetrvával. Jestli se z toho dostanou, budou takhle smrdět celé týdny, uvažoval Simmons.

			„EV systém je opět on-line, pane,“ zvolal Cortez. Sledoval automatickou diagnostiku v brýlích. „Pracuji na zprávě o škodách.“

			Hlas přicházel z horního patra. Simmons utíkal zpátky nahoru a uviděl, jak Cortez klečí a pomáhá jednomu z námořníků zpátky do křesla.

			Cortez se postavil, narovnal si brýle a podal Simmonsovi aktualizované hlášení o škodách, o kterých doposud věděl. Hlavice rakety se odpálila na přídi nástavby. Dobrá zpráva byla, že všechny požáry se soustřeďovaly na místě detonace a že ATHENA, pohonný systém i radar byly on-line.

			Zbylé zprávy byly špatné. Jediná externí kamera, která zůstala v provozu, ukazovala kouř a plameny pokrývající přední nástavbu lodi a začerňující celý její povrch. Laserová věž na té straně evidentně vyskočila ze svého ukotvení a pak dosedla zpět. Ráz výbuchu uvolnil napájecí kabely po celé lodi.

			„Tým pro kontrolu škod je už na cestě,“ řekl. „Hasicí roboti a protipožární systém jsou funkční.“ Při tom, jak se restartovaly další externí kamery lodi, naskočily další dva monitory. Tváře obou důstojníků se ponořily do jejich přenosů.

			New York byl převrácen na levobok, téměř v pětačtyřicetistupňovém úhlu. Obraz se přiblížil ke dvěma doutnajícím otvorům po stranách trupu, jež nasávaly víc a víc vody do útrob lodi a stahovaly ji dolů. Námořníci seskakovali z nástavby do vody v plamenech, aby vzápětí zmizeli, když se loď převrátila přímo na ně.

			O něco lépe na tom byla America, ale ne o moc. Raketa zjevně zasáhla její výtahovou šachtu. Jemně vyhlížející houbovitý oblak visel na dírou, zející v palubě pro přistání letadel. Sekundární exploze paliva v podpalubí prorazila v palubě malé otvory, kterými tryskaly plameny. Přes všechen oheň a kouř vypadala loď na hladině stabilizovaná.

			„Kolik?“ ptal se Simmons.

			„New York už vylodila většinu mariňáků, takže ATHENA hlásí pět set plus zabiti v akci nebo pohřešovaní. Dalších osm set dvacet pět America. Ta čísla se po aktualizaci dat změní,“ tiše dodal Cortez.

			„Měl jsem na mysli naši loď,“ řekl Simmons.

			„Systém ukazuje sedm mrtvých, dvaadvacet raněných,“ řekl Cortez. „Čtyři pohřešovaní.“

			„Můj táta?“ zeptal se polohlasně Simmons. Přimhouřil oči a potlačil něco, co nechtěl pocítit ani teď, ani nikdy jindy.

			„Ne, pane. Je registrován jako aktivní a je s týmem pro kontrolu škod v podpalubí,“ řekl Cortez, posunul si brýle na temeno hlavy a pohledem zůstával přikovaný k potápějící se lodi New York.

			Simmons si nedovolil po zprávě žádný komfort úlevy. Sevřel zábradlí, dokud to šlachy v jeho rukou bolestí nevzdaly. Diskomfort mu pročistil hlavu a pomohl mu soustředit se.

			„Kormidelníku, posuňte nás rovnoběžně s Americou,“ řekl Simmons. „Budou potřebovat naši pomoc při boji s těmi plameny.“

		

	




		
			USS Zumwalt, podpalubí

			Mike následoval požárního robota ve tvaru housenky průchodem a věděl, že ho dovede tam, kde ho bude nejvíce zapotřebí.

			„Postříkej to tamhle,“ slyšel říkat Davidsona hlasem tlumeným plynovou maskou. Požár byl již téměř pod kontrolou. Brooks držel hasicí přístroj a stříkal pěnu a chladicí kapalinu na sežehnutý kov a roztavený kompozit. Davidson na kluka s čírem ukázal palec nahoru, ten druh komplimentu beze slov, který znamenal pro mladé nejvíc. Požární robot se posunoval vpřed a odpaloval svůj chemický náklad zpomalovače hoření poblíž místa dopadu ruské rakety.

			Když se kouř projasnil, oválným otvorem v palubě nad nimi proniklo sluneční světlo v kuželu jako od svítilny. Mike nechal Brookse znovu postříkat stěny a opatrně vylezl nahoru, prostrčil otvorem hlavu a zkoumal poškození paluby. Zdálo se, že při zásahu se loď otáčela, takže raketa se odrazila směrem k nebi a ne do trupu. Žár nicméně sežehl celou nástavbu a roztavil kompozitní materiál do něčeho, co připomínalo spíše než design pro odrážení radarových vln vychladlou lávu. Rozhlédl se dál a viděl, jak se Zumwalt blíží k hořící USS America a dvě z požárních hadic na ni už stříkají vodu. Mike se podíval dolů a zahlédl postavu, roztaženou na nosítkách, se kterou někam spěchal jiný námořník a zdravotník. Byl to Parker; velký námořník při tom, jak se snažil hnout zčernalou paží, naříkal. Mike si krátce položil ruku na čelo, najednou unavený, a potom slezl zase dolů.

			„Nástavba je roztavená na sračky,“ řekl Mike a sundal si plynovou masku. Davidson udělal totéž a lehce si odkašlal. Brooks si masku nechal.

			„Sundej si tu masku, Mo, rozkaz hlavního chirurga. Kouření tě dneska nezabije,“ řekl Mike a zhluboka se nadechl.

			Brooks si neochotně stáhl masku a zamrkal očima podlitýma krví. Mike se otočil na Davidsona. „Musíme to utěsnit a posílit ten materiál; až se dostaneme do vln, rychle se to tady začne namáčet.“

			„A to se stane kdy?“ řekl Davidson. „Čínským raketám je jedno, na jakém jsme moři.“

			„Pravda,“ řekl Mike. „Ale mně ne. Postarej se o loď a já se postarám o tebe. To by ti teď mělo stačit.“

			„Můžeme tam plácnout nějaký epoxid a kevlar a pak to připevnit. Může být?“ zeptal se Davidson a šťoural se v zalehlém uchu.

			„V pořádku,“ řekl Mike. „Máš něco s ušima?“

			Davidson přikývl a řekl: „ Všechno zní jak v plechovém sudu. Ale nemějte starost, šéfe, pořád vás uslyším, když mě budete chtít seřvat.“

			Vysílačka, kterou měl Mike přehozenou přes rameno, začala chrčet. „Šéfe? Tady kapitán,“ řekl jeho syn, jako by se musel vlastnímu otci identifikovat. „Jaký je váš stav? Přepínám.“

			„Já jsem v pořádku, počítáme ale s mnoha zraněnými, jde hlavně o popáleniny, zlomeniny a prasklé ušní bubínky. Máme tady asi čtyřmetrovou díru a nějaké poškození od ohně a žáru. Jakkoliv jsme měli super stealth signaturu, můžete se s ní rozloučit. Raketa naštěstí nepronikla moc hluboko. Pokud vidím, nemáme žádné strukturální poškození. Hlavní laserová věž potřebuje zásadní opravy, aby se dostala zpátky do provozu, ale vypadá to, že dělo je stále funkční. Na té díře už pracuje tým pro kontrolu škod. Je nad čarou ponoru, ale chci ji mít utěsněnou.“

			„Děkuju, šéfe. Věděl jsem, že se na tebe můžu spolehnout,“ řekl jeho syn. Mike rozeznával v jeho hlase úlevu a nebyl si jist, jestli to bylo jím, nebo rolí, kterou tu plnil. Dnes by to mohlo být obojí.

		

	




		
			Velicí centrum USS Zumwalt

			Kapitán Simmons pocítil, jak mu někdo klepe na rameno. Cortez mu dával vědět, že konečně nahodili záložní linku velení bojové skupiny.

			Obrazovka se rozsvítila a Jamie pohlédl do zachmuřené tváře velitele Alexandera Andersona. Před lety, když oba opustili důstojnickou školu, spolu sloužili na palubě USS Chafee. Anderson měl nyní velení nad Port Royal, která se nacházela na druhé straně Americy a snažila se pomocí vlastních hasičských hadic pomáhat s bojem proti požáru.

			„Jamie, rád tě vidím pohromadě,“ řekl Anderson. Důstojník měl štíhlý obličej a úzká ramena a jeho uniforma stále vypadala, že je o číslo větší. Zdálo se, že jeho tělo spaluje kalorie navíc na provoz jeho legendárního mozku.

			„Já tebe taky,“ řekl Simmons. „Loď drží pohromadě. Posádka taky. Jsme stále v boji. Nějaké novinky od admirálky Murrayové?“

			„Skonala, pane,“ řekl Anderson, a když už se přesvědčil, že jeho kamarád je nezraněn, přešel do formálního tónu. „Potvrdil to i jediný důstojník, který na Americe zůstal. Všechny systémy jsou bez šťávy. Musel na nás křičet megafonem.“ Odmlčel se. „Kapitáne Simmonsi, víte, co to znamená. Pokud má ten důstojník pravdu, a my musíme předpokládat, že má, v této chvíli... kdy je admirálka Murrayová mrtvá a kapitán Brookings na Americe...“

			„Jsem já velitel bojové skupiny...,“ řekl Simmons, když si uvědomil, co Anderson říká.

			„Ano, pane,“ řekl Anderson. „Longboard je váš. Jsme v dobrých rukou, tím jsem si jist.“

			Na pár sekund bylo ticho, aby tu chvíli nechali doznít, a pak se vrátili ke svým úkolům.

			„S vaším povolením, pane, bych rád začal s evakuací posádky Americy.“

			Simmons přikývl, i když se teprve snažil utřídit si myšlenky.

			„Nelíbí se mi ta myšlenka, opustit loď, která se stále drží na hladině,“ pokračoval Anderson, „ale ještě méně se mi líbí představa, že za sebou táhneme čtyřicet tisíc tun váhy, když se k nám zezadu blíží nepřátelská flotila.“

			Simmons si konečně uvědomil, jaký další směr jejich akcí Anderson předpokládal.

			„Nenecháme tady Americu, ani mariňáky na pevnině,“ řekl Simmons. „Z lodi evakuujeme zraněné, ale budeme tuto linii držet, dokud nedorazí naše hlavní flotila, nebo nepřítel, ať je první cokoliv z toho.“

			Anderson se lehce pootočil, jako by nemohl uvěřit tomu, co slyší. Přimhouřil oči a nakrčil čelo, což Simmons rozeznal jako výraz nesouhlasu, který si pamatoval ze společných diskusí v jídelně na lodi Chafee, když byli mladí důstojníci. Pak se jeho výraz změnil a Anderson až trochu přehnaně přikývl.

			„Ano, pane,“ řekl.

			„Musíme lokalizovat nepřítele,“ řekl Simmons. „Toť vše. Orzel bude hlídkovat vpředu a vypustíme všechny naše Fire Scouty do maximálního rozsahu. A jestli nenajdou to, co si jde pro nás, pak nám pomáhej bůh.“

		



	




		
			Okolí USS America, Tichý oceán

			Byl jsem jen kousek od slávy, pomyslel si Denisov. A přesto byl teď tady a přemýšlel, jestli si má zout letecké boty, aby zvýšil vztlak. Pomalu kopl nohama a věděl, že je příliš daleko od břehu na to, aby dělal cokoliv jiného, než se tady vznášel a čekal, až ho něco sežere, nebo až ho jedna ze vzdálených amerických lodí vytáhne z vody.

			Ležel na zádech na nafukovacím límci záchranné vesty a sledoval zvláštní, úzké, klínovité americké drony, kroužící mu nad hlavou. Držely teď hlídku před vzdušným útokem, který nepřijde. „To jsem byl já, ty stupidní automate, nikdo další tady není!“ zakřičel. Bezduché stroje, ovšem smrtící; to jim musel uznat.

			Brnění vzadu na krku ho přimělo se otočit. Z tisíců metrů ve vzduchu vypadal Pacifik lákavě. Ale teď se v něm vznášel a jeho vody byly tak tmavé a hrozivé, jako jeho nejhorší noční můra. Něco tady poblíž bylo, cítil to.

			Obrovský černý tvar se pomalu pohyboval mořem asi třicet metrů pod ním. O pár stovek metrů dál se vynořil, vypustil sloupec vzduchu a znovu se potopil. Žádný žralok nemůže být tak velký. Vydechl úlevou. Možná je to keporkak a ti žerou plankton, nikoliv ruské piloty.

			Uplynula další chvíle jeho samoty. Pořád byl dost blízko, aby viděl kouřící USS Americu, a byl si jist, že ta malá letadlová loď je ta, kterou zasáhla jeho raketa. Sledoval ostrý tvar obrovského torpédoborce, který plul vedle ní; vypadalo to, že námořníci obě lodě svazují dohromady. Rozpoznal v ní loď třídy Zumwalt a rozhodl se, že právě ji zasáhl svou raketou; bylo mnohem lepší svou poslední střelou zasáhnout takovou exotickou loď.

			Očima, které ho ze slunce a slané vody pálily, sledoval přenášení zraněných mužů a žen z hořící Americy na druhou loď po provizorních můstcích. Námořníci byli zabalení jako mumie a poté transportováni ze své umírající lodě na loď s nejistou budoucností.

			Ze zádi podivně vypadající lodi se odpoutaly tři malé tvary. Když se zformovaly, poznal v nich drony MQ-8 Fire Scout, zmenšené vrtulníky se stlačenými nosy, které jako by nikdy nevyrostly z letecké adolescence. Další dva vzlétly z lodě, která byla k Americe přivázaná z druhé strany; byl to nějaký křižník nebo torpédoborec, nebyl si jistý.

			Drony se zastavily ve formaci a poté se každý vydal jiným směrem. Vypadaly jako ocelové vosy hledající kořist. Letěly nízko, těsně nad vlnami. Jeden z dronů mu přeletěl přímo nad hlavou a Denisova si ani nevšiml. Naopak ho proud vzduchu z jeho rotoru zatlačil pod hladinu. V té chvíli si Denisov uvědomil, že Američané si pro něj možná vůbec nepřijdou.

		

	




		
			Velicí centrum USS Zumwalt

			Taktický hologram stále ještě nenaběhl zpátky, takže rozmazaný obraz se táhl přes všechny monitory na zdi. Vzhledem k tomu, jak byly při každém boji holografické projektory vyřazeny z provozu, se Simmons podivoval, proč se vůbec obtěžují takovou mlsnou mašinku používat. Zrnitý obraz, který sledovali, vypadal jako jedno z těch videí na YouTube s malým rozlišením.


			„Pane, ta bojová skupina je složena ze směsi čínských a ruských lodí,“ řekl zpravodajský důstojník Zumwaltu. „A ATHENA na základě EM signatur, které sbírají Fire Scouti, souhlasí.“

			Živý přenos se stále třásl, jako by někdo do dronu bouchal, ale šlo jenom o samostatný letový software dronu, který držel vrtulník tak nízko nad vlnami, jak jen to bylo možné, aby jej schoval mezi ně.

			„Zastavte ten obraz,“ řekl Simmons. Obraz se na displeji zastavil a důstojník ho přiblížil na nástavbu velké lodi, kterou kamera s dlouhým ohniskem zachytila ve vzestupné fázi na jedné z vln.

			„To je ale zvíře. To musí být Čeng Che.“

			„Ano, pane. Vypadá to tak,“ řekl zpravodajský důstojník. Přesunul nehybný obraz hlavní čínské lodi na jednu z obrazovek a vrátil se k živému přenosu. Ten se začal pohupovat a třást, Fire Scout přidal na rychlosti a vzdal se svého krytu, protože vítr se změnil a žlábky vln se zmenšily. Byl to panický tah robota, kterému došly možnosti, jak se vyhnout odhalení.

			Třesoucí se obraz poté ukázal řadu kouřících stop, zvedajících se od bojové skupiny a mířících proti kameře.

			„Á jé,“ bylo vše, co stihl zpravodajský důstojník říct, než obraz zmizel.

			Promluvil Cortez, který četl údaje v brýlích, zatímco Simmons sledoval opakovaný záběr posledních okamžiků dronu.

			„Ze záznamů a informací z rozvědky ATHENA usuzuje, že jde o sedm hladinových lodí: tři raketové torpédoborce třídy Sovremennyj, dvě fregaty typu 54, jeden torpédoborec s naváděnými střelami třídy Luyang, a bitevní křižník, s největší pravděpodobností Admirál Čeng Che. Plují rychlostí dvacet pět uzlů. Nejspíš k nám míří na základě informací, jež dostaly ze vzdušného útoku.“

			Simmons přijal to málo informací, které se mu dostávalo, a uvědomil si, že musí přemýšlet jako admirál a uvažovat o celé skupině Longboard, ne jen o vlastní lodi.

			„Ale kde mají letadlové lodě?“ zeptal se nahlas Simmons, i když otázka byla spíše řečnická.

			„Žádné další informace, pane,“ řekl Cortez. „ATHENA může zpracovat nějaké modely, abychom to odhadli, ale v podstatě bude vařit z vody stejně jako bychom to dělali my.“

			„Vezmeme si, co můžeme. Musíme jejich skupinu zasáhnout, dokud je to možné. Uvolněte baterie Puffin,“ řekl Simmons.

			Cortez vyštěkl rozkazy. Linie, spojující je s Americou, byly uvolněny, aby mezi loděmi získali prostor. Potom se na Zumwaltu současně otevřely vertikální odpalovací rampy a odhalily řadu tmavých otvorů, každý z nich o průměru sedmdesáti centimetrů. Pak jedna po druhé z otvorů vyskočily jako čertíci z krabiček čtyřmetrové řízené střely, celkem jich bylo osmdesát.

			Puffiny byly původně známé jako námořní útočné rakety a šlo o stealth náhradu starých raket Penguin. Ačkoliv letěly podzvukovou rychlostí, mohly se rakety norského původu vyhnout radarové detekci a měly dosah více než 290 kilometrů, což z nich dělalo smrtící zbraně, zejména pokud byly vypáleny ve větším množství.

			Střely zůstaly na chvíli jakoby viset ve vzduchu, jak se zapaloval jejich pevný pohon, a poté zamířily k nebi. Když vyhořel jejich první pohonný stupeň, byl následně odhozen v tříšti kovu, který bombardoval vodní hladinu pod nimi. Střely poté uháněly oblohou pomocí proudových motorů, které jim udělily rychlost přes 800 kilometrů za hodinu, a zamířily do obecného okolí poslední známé pozice Fire Scouta. Každý z Puffinů následně započal svůj samostatný lov, při kterém používal infračervený vyhledávač a hledal shodu se zabudovanou databází autorizovaných cílů.

			Střela Puffin na vzdáleném konci zjistila slabý tvar písmene V z bílé pěny na hladině oceánu a začala nad oblastí kroužit. Zamířila k ní protivzdušná raketa krátkého doletu FL-3000 Red Banner, aby ji sestřelila, ale nestihla to dřív, než Puffin předal svá data o ní zbytku hejna a pokynul ostatním raketám, aby se připojily.

			Jedna po druhé začaly ostatní rakety kroužit na stejném místě. Další tři Puffiny byly obětovány obranným střelám, aby lépe stanovily obvod obranných sil skupiny. Robotický roj potom mimo dosah obrany kroužil se strojovou trpělivostí tak dlouho, dokud se nepřipojily i rakety ostatní. Zatímco čekaly, lodě bojové skupiny nicméně vypálily vlastní salvu řízených střel mířících na místo, odkud vzlétly Puffiny.

		

	




		
			Můstek lodi Admirál Čeng Che

			Admirál Wang teď věděl, že jeho sázka mu vyšla; od okamžiku, kdy se skrz americké rušení prodrala zpráva z Havaje, na něj jeho personál pohlížel s novou úctou. Skutečně byl roven starému stratégovi, se kterým před nimi naoko rozmlouval.

			Přesto si také uvědomoval, že to, jak bude tento moment zapsán v dějinách, záleží rovněž na silách a nástrojích, které jsou za hranicemi lidských plánů. Ani velcí vůdci starých časů by této éře zcela nerozuměli.

			„Kolik našich řízených střel jsme byli schopni vypálit na jejich síly?“ zeptal se pobočníka.

			„Šedesát devět, pane,“ řekl pobočník, který se nervózně díval po shlukujícím se roji amerických střel, rozostřujících při svém kroužení obzor. Potom, jako by si to jejich mechanické mozky rozmyslely, se k nim začaly americké rakety těsně nad hladinou blížit ze všech směrů. Střely operovaly jednotně, všechny naráz se otočily k cíli, každá z nich ale prováděla samostatné úskoky a náhodné manévry, jež měly sloužit k tomu, aby ze sebe setřásly zaměřené protistřely.

			„To by mělo být dostačující,“ řekl klidně Wang. „Je to více než dost k tomu, aby den nakonec patřil nám.“

			Proti Puffinům byla vypuštěna další vlna Red Bannerů, jež následovala kulometná palba. Čeng Che měl namontovány tři obranné systémy typu 1170, každý s jedenáctihlavňovým 30mm kulometem. Kulomety od sebe nyní byly nerozeznatelné, jejich palba se prolínala do jediného zvuku, jak střílelo všech třiatřicet hlavní najednou.

			Wang se klidně podíval na pobočníka, položil mu ruku na rameno, jako by ho chtěl uklidnit, a získal tak několik sekund, aby se rozhlédl po situaci.

			Tři rozzlobené rudé prsty, mířící z lodě, následované mnoha dalšími. Trasovky střel z 30mm kulometných systémů napříč flotilou byly viditelné i v jasném dni. Způsob, jakým se linie vinuly a kličkovaly skrz oblaky bílého kouře, jež zde zanechaly motory obranných raket, připomněl Wangovi jeho vnoučata, když si hrají s baterkami ve tmě. Nepotřeboval sledovat počítadlo na obrazovce monitoru, aby znal tu tvrdou pravdu: ne všechny nepřátelské střely budou sestřeleny dříve, než si proderou cestu ke svým cílům.

			Puffiny se blížily nízko, navržené tak, aby odpálily své 120kilogramové hlavice těsně nad hladinou. Začala se ozývat řada nepříjemných výbuchů, jeden po druhém, v rychlém sledu. Wang sledoval, jak mu dvě střely při nárazu do Chuang-š‘, fregaty typu 54A, mizí z dohledu a trhají v ohnivé erupci její příď. Jak loď plula kupředu, nabrala do porušené přídě vodu a její pohyb se sám postaral o její konec. Jak se příď nořila hlouběji do vln, zvedla se záď fregaty a obnažila rotující lodní šrouby. Poté se trup Chuang-š‘ otřásl vnitřní explozí, pravděpodobně ze strojovny.

			„,Pokud si někdo není plně vědom zla při vedení války, nemůže si být plně vědom ani toho, jak ji obrátit k nejlepšímu zisku‘,“ citoval nahlas Sun-C‘. Přes hluk ho nikdo neslyšel.

			Očima zachytil rychlý pohyb a potom se celý Čeng Che otřásl a rozezněly se sirény. Displej pro kontrolu škod ukazoval zásah na zádi. Přešel můstek, aby jej vyhodnotil, pohled zakrytý kouřem. Potom se vítr změnil a odvál kouř jiným směrem, přičemž odhalil desetimetrovou díru se zkrouceným kovem a malý oheň na palubě. Pro jejich vyřazení z akce nedostatečné.

			Wang se otočil, aby se podíval, jak se daří ostatním lodím flotily. Jeho role byla zůstat nad tím vším, zachovat rozvahu, zatímco ostatní se nechali ovládat jednotlivými okamžiky.

			Když se rozhlédl dalekohledem, uviděl, jak se do vody zanořil Admirál Ušakov, jeden z masivních torpédoborců třídy Sovrmennyj, které poslali Rusové, podél levoboku čtyři otevřené díry těsně nad hladinou. Potopí se, to mu bylo jasné.

			Wang ale rovněž věděl, že jeho raketové zásobníky jsou již prázdné a osm řízených střel, vypálených v protiútoku, již míří k americké flotile. Vrátil se do své pracovny. Lidská rozhodnutí byla provedena; jediné, co teď mohl dělat, bylo s klidem čekat.

		

	




		
			Velicí centrum USS Zumwalt

			Simmons tiše sledoval videopřenos na jednom z monitorů na zdi, který zobrazoval partu opravářů svého otce, jak spěchá při aplikaci něčeho, co bylo vlastně obvazem na nástavbě z kompozitu. Zakrývali epoxidem místo dopadu střely poblíž laserové věže. Věděl, co si jeho otec myslí, že těkavá chemická pojiva jsou naštěstí silnější než to, co k nim zavání přes moře od smutné Americy.

			„Pane, blíží se k nám více než šedesát cílů,“ řekl radarový důstojník. „Letový profil naváděných střel. Přílet do dvou minut.“

			Na jiném monitoru sledoval Simmons zraněného námořníka, kterého přenášeli z lodě na loď, jak křičí a mává rukama. Nosítka se zastavila a vydala se opačným směrem, zpátky na Americu. Nemohl se jim divit. Věděli, co se na ně řítí, a on sám chtěl skončit své dny také na vlastní lodi.

			Loď Port Royal shodila lávky a začala se plnou rychlostí vzdalovat od Americy.

			„Oddělit lávky z Americy?“ zeptal se Cortez.

			„Ne, zůstáváme tady. America si nemůže dovolit dostat další zásah, teď je to naše práce,“ řekl Simmons. „To je také důvod, proč jsme k nim otočení poškozenou stranou.“

			Na obrazovce se objevila Port Royal pálící dlouhou řadu raket SM-6 a potom mizící za oblakem hnědého kouře z palby vlastních zbraní.

			„Kapitáne, vypálila kompletní zásobník,“ řekl taktický akční důstojník Zumwaltu. „První zásah za dvacet pět sekund.“

			„Zdá se, že jsme zpátky na začátku,“ řekl Simmons Cortezovi. První palubní důstojník věděl, že má na mysli útok, ze kterého společně vyvázli v Pearl Harbor.

			„Příště by nás asi měli přidělit na různé lodě, pane,“ řekl Cortez a usmál se na něj.

			„Dohlédnu na to,“ řekl Simmons. „Po tomhle dostanete svou vlastní loď.“

			„Sedm jich je ve vodě,“ řekl radarový důstojník, vykreslující postup Port Royal tak, že ho zúžil na sestřelené nepřátelské rakety. Když mluvil, pravou paží prováděl jemné pohyby a pomocí manžety na předloktí přepínal mezi radarovými pásmy tak, aby pokryl všechna příchozí data.

			Jak se nepřátelské rakety přiblížily, různé lodě v dosahu vypálily rakety středního a krátkého doletu Seasparrow a Rolling Airframe v naději, že další z nich sestřelí.

			„Zbývá jedenáct nepřátelských střel,“ hlásil radarový důstojník. „ATHENA, plně autonomní mód! Autorizace Simmons, čtyři, sedm, Romeo, Tango, Delta,“ řekl Simmons.

			Ty nejmenší zbraně se opět staly těmi nejdůležitějšími. Na Port Royal se otáčely 20mm kanóny Gatling a produkovaly kovový řev podobný zvuku motorové pily, zakusující se do kovu.

			Na Zumwaltu vytrvale pálila nepoškozená laserová věž. Dvojice zbraní Metal Storm sledovala přilétající rakety a vypálila jim do cesty další stěnu kulek. Pak se ještě jednou otočily, reaktivovaly se a vypálily tisíce kulek v čase, který zabere jedno tlesknutí.


			„Zásobníky Metal Storm prázdné. Jsme bez munice,“ řekl zbraňový důstojník. „Zbývá pět blížících se střel: dvě na nás, dvě na Port Royal a jedna se oddělila směrem na San Antonio,“ označil nejbližší z výsadkových lodí, které se snažil monitorovat.

			„Mohli bychom na palubu dostat vašeho otce a nechat ho vrhnout přes palubu pár hrubých výrazů,“ řekl Cortez.

			Simmons se podíval na Corteze a chápal jeho uvolněné chování. První palubní důstojník se se zhoršující situací stával o to klidnější. Simmons si uvědomil, že Cortez je ten typ důstojníka, jakým vždy chtěl být on sám. Natáhl se a stiskl jeho umělou paži. „Bylo mi ctí.“

		

	




		
			Sever Oahu, Tichý oceán

			Roscoe Coltan na svém voru snad po sté zaklel, když se při pokusu kleknout si a rozhlédnout se po lodích málem převrátil. V té velké, která vypadala jako zubatý kus kovu, rozeznal Zumwalt, ošklivé káčátko flotily. Byla svázaná s mini letadlovou lodí, ze které se do vzduchu valil kouř.

			V dálce se ozýval jekot nízko letících řízených střel. Záblesk světla, jak z jedné lodi, raketového křižníku nebo něčeho podobného, vypálily nějaké zbraně typu Gatling. Potom se voda všude kolem něj rozvlnila stovkami malých vlnek. Nevěděl, jestli má zbraně oslavovat, nebo je proklínat, dokud jedna z raket nevybuchla.

			„Smůla, kreténi!“ zajásal Roscoe.

			Zíral na tichou Zumwalt a rád by lodi nabídl nějakou obranu. „No tak, kamarádi, udělejte něco!“

			Náhle se objevily dvě souběžné exploze na přídi i na zádi Zumwaltu. Zvuk dvojité detonace k němu dorazil o chvilku později.

			Následoval další hrom ze směru, ve kterém byl raketový křižník.

			Vidět kouř, valící se z lodí, bylo stejně bolestivé jako sledovat vlastní tryskáč, jak ve spirále padá do oceánu poté, co se katapultoval. Roscoeovy oči se zalily slzami a chytil si hlavu do dlaní. Celá jeho letka Boneyard byla pryč. Pod jeho velením nikdo nezbyl. A teď lodě, kterým dali své životy, aby je ochránili, byly na pokraji potopení. Byl sám.

			I když ne tak docela. Sundal si helmu a prstem přejel po červenočerných blescích, jež lemovaly její hřeben.

			Pak se odhodlal, naklonil se přes okraj člunu a nabral helmu plnou vody. A znovu. A znovu.

			Pádlování šlo pomalu, ale řekl si, že nepřestane, dokud se nedostane k Zumwaltu.

			Námořnictvo evidentně stále ještě potřebovalo jeho pomoc.

		

	




		
			USS Zumwalt, podpalubí

			Námořník v bezvědomí byl nejméně o čtyřicet kilo těžší než Vern, což ji ovšem nezastavilo v pokusu odtáhnout ho za kotníky pryč od plamenů na konci průchodu. Dokázala to jen o metr a půl, než se musela zastavit a ve tmě popadnout dech. Z ostrého kouře se jí chtělo zvracet a snažila se dostat i s vojákem co nejdál od něj. Doufala, že šla správným směrem, ovšem cokoliv bylo lepší než to, odkud přišla.

			Jak s kašlem pokračovala dál, sledovala dva hasicí roboty, plazící se podél ní a postupující do víru plamenů a toxického dýmu, pustošícího místnost. Odpálili zpomalovače hoření a začali značkovat těla, která našli, stroboskopy, což místnosti dodalo matoucí nebeský vzhled.

			„Doktorko Liová,“ oslovil ji Brooks, který se objevil za ní. „Uděláme to společně.“


			Přikývla a pokračovala ve snaze o odtažení těžkého bezvládného těla.

			„Na tři, pojďme,“ řekl Brooks a zvedl muže v podpaží. „Vy zůstaňte u jeho nohou.“

			Ve světle stroboskopů si všimla, že muž má na sobě kombinézu, černě sežehlou na místech, kde se tkanina roztavila proti bledé kůži jeho nohou. Ještě neviděla jeho obličej.

			„Sakra, to je šéf?“ řekl Brooks.

			Vern s mrknutím ukápla slza, když si klekla a ucítila pach kůže a kolínské, smíchaný s pachem spáleného plastu a přiškvařených vlasů.

		

	




		
			Velicí centrum USS Zumwalt

			Simmons se snažil soustředit na obličej, který na něj zíral z obrazovky.

			Muž začal mluvit, ještě než si stihl zapamatovat jeho jméno.

			„Ježíši, Jamie, dívám se na Zumwalt. Půlka lodi je v plamenech!“ řekl muž.

			„Stále na vodě,“ řekl pomalu Simmons, který si stále nebyl jist, s kým vlastně mluví. „Udejte vaši situaci.“

			„Jednu jsme chytili doprostřed lodi. Požáry zvládáme, ale nedostaneme se na víc, než na patnáct uzlů, to je maximum. Navíc jsme při poslední salvě vystříleli munici,” řekl muž. „Naše zásobníky raket jsou prázdné. Mám protiraketové kanóny, ty už ale mohou vypálit jen pár kulek. Potom už budeme moct sestřelovat jejich rakety tak maximálně flusačkou.“

			Mlha se zvedla. Anderson. USS Port Royal.

			„Každopádně dobrá práce. Řekněte vaší posádce, že dnes zachránila spoustu lodí,“ řekl Simmons.

			Protipožární důstojník na Zumwaltu vykřikl: „Pánové, blíží se k nám cíl. Vypadá to na výzvědný dron. Rušíme mu radar, ale do čtyř minut bude ve vizuálním kontaktu. Nechám Shrikey, aby ho sestřelily.“

			Simmons otevřel ústa, aby promluvil, pak ale v myšlenkách stiskl rty.

			„Ruším ten rozkaz. Ať se na nás podívá,“ řekl Simmons.


			„Zopakujte to, pane?“ řekl Anderson a starost mu kolem očí vytvořila hlubokou rýhu.

			„Už vědí, kde jsme. Chci, aby nás takhle viděli,“ řekl Simmons.

		

	




		
			Admirál Čeng Che, kajuta admirála Wanga

			Dveře do jeho kajuty se otřásly, naštěstí nikoliv z další exploze, ale od zaklepání pobočníka.

			Pobočník admirála Wanga vešel a v ruce držel tablet.

			„Pane, je mi líto, že vás musím vyrušit během rozjímání, ale máme nové informace z průzkumu. Jeden Soar Dragon, co vyletěl na váš rozkaz z Guamu, se konečně dostal do té oblasti. Máme ho na lince a vidíme to, co on.“

			Soar Dragon byla odvozenina amerického bezpilotního špionážního letounu Golden Hawk. Původní americký dron byl velký špionážní letoun, jehož rozpětí křídel bylo větší než u dopravního Boeingu 737, a nahrazoval pilotovaný špionážní letoun U-2.

			Čínští designéři přidali několik vylepšení a křídla zamířili dozadu a spojili je s ocasem. Jejich verze, která vypadala jako kříženec letadla a draka, měla lepší klouzavost a méně složité řízení letu. Ale něco za něco. Motor musel být namontován nad ocasem, díky čemuž byl Soar Dragon pomalý.

			Když si prohlížel obrázky kouřících a potápějících se lodí, pomyslel si Wang, že to čekání skoro stálo za to. Jedinými nezasaženými loděmi byla pomalá, bezzubá americká transportní plavidla, která teď čekala na vyzvednutí.


			„Ukažte mi tuhle,“ řekl Wang a poklepal na obrázek největší válečné lodi skupiny. Okamžitě ji identifikoval jako novou třídu Zumwalt. Takže Američané opravdu vzkřísili svůj podivný experiment, přesně jak to tvrdila rozvědka. To potvrzovalo všechny jeho předpoklady, že tohle je poslední vítězství, které Direktoriát potřebuje, jak to tvrdil Prezidiu. Použití lodě, jako byla tato, byl současný akt inovace a zoufalství. Koneckonců to platilo o celé dnešní americké operaci.

			Obrázek se přiblížil až k obří lodi svázané vedle sebe s jednou z jejich malých letadlových lodí pro vrtulníky. Válečná loď byla skutečně elegantní a vypadala nebezpečně, teď ale ležela mrtvá ve vodě a kouřilo se z ní tak, že to vypadalo, že ji zasáhly nejméně tři rakety. Palubu měla posetou doutnajícími ocelovými troskami a věž hlavního děla měla zablokovanou.

			Zamířil přes vnější rampu na můstek. Vybral si delší cestu, aby se mohl nadýchat čerstvého vzduchu a vychutnat si jeho slanost a celý ten okamžik. Prohledal kapsu kalhot, vytáhl stimulant a rozbalil ho, potom hodil prázdný obal po větru. Na začátku bitvy se ubránil tomu, aby si jeden vzal, potřeboval především vyzařovat klid a jistotu. Nyní nastal čas na energickou agresi.

			„,Oceňuj rychlé vítězství, ne zdlouhavé střetnutí‘,“ ocitoval svému pobočníkovi. „Signál pro všechny lodě skupiny postupovat plnou rychlostí vpřed. Je čas přiblížit se, zničit je a ukončit tuhle válku.“

		

	




		
			USS Zumwalt, podpalubí

			Mike nahlédl do temné chodby a zhluboka se nadechl z hasičského dýchacího přístroje. Než mohli začít větrat, vzduch byl pro kohokoliv, kdo zde trávil čas, příliš jedovatý, ale lištové kryty průduchů ventilace se roztavily v zavřené poloze a bude chvíli trvat, než je otevřou, i kdyby to mělo být páčidlem.

			„Můstku, tady je tým pro kontrolu škod. Můstku, tady je tým pro kontrolu škod,“ hlásil se Mike. Uvnitř hasičské masky jeho hlas rezonoval.

			„Jsem rád, že jsi v pořádku, šéfe,“ ozval se známý hlas. „Co pro mě máš?“

			„Taky tě rád slyším, synu... pane. Novinky nejsou dobré. Mnoho obětí, víc než stihnu sledovat. Nástavba na pravoboku se taví; kompozit prostě nevydrží ty zásahy a žár. Laserová věž je pořád rozsypaná a trosky blokují pohyb elektromagnetického děla. I když to pro něj není skutečný problém. Ty zásahy zničily celou nouzovou napájecí síť. Po celé lodi jsou místa, kde je přerušená,“ řekl Mike. „Většina z buněk vypadá, jako by je někdo oloupal rezavým otvírákem. Ale daleko od zásahů máme ještě něco horšího. Máme zprávy o průsacích z podpalubí a šev nástavby a trupu na pravoboku hned pod heliportem vypadá ošemetně.“

			„Máš nějaké dobré zprávy?“ zeptal se Simmons.

			„Loď pluje a stále ještě dýcháme, ty i já,“ odpověděl otec.

			„Potřebujeme loď v boji. Jak dlouho potrvá, než budu moci znovu používat laser a dělo?“ zeptal se kapitán.

			„Než bude ten laser zase funkční, Martin dokončí vysokou. Nejméně devadesát minut na to, abychom dělo vyčistili a ani potom nevím nevím. Ale jsem si jist, že jsi mě slyšel... pane. Nabíráme vodu. I kdyby to fungovalo, nemůžeme střílet z děla a udržet loď na hladině, když nemáme nouzové napájení. Potřebujeme energii pro čerpadla.“

			„Šéfe, prostě zprovozněte dělo,“ řekl Simmons.

			„Ano, kapitáne,“ řekl Mike. Odmlčel se a potom dodal: „Nebo bych měl říct admirále? Slyšel jsem, žes povýšil.“

			„Ne tak docela,“ řekl Simmons.

			„No i tak gratuluju,“ řekl Mike. „Nos tu čepici hrdě. Já hrdý jsem.“ 

			„Prostě zprovozni to dělo, šéfe,“ řekl Simmons. „Na všechny tam dole spoléháme.“

			Mike se otočil k posádce, z níž většina pracovala jen pomalu, nemohli setřást svůj omámený vzhled.

			„Slyšeli jste kapitána. Vezměte si stimulanty, jestli nějaké máte, a pusťte se do práce,“ řekl Mike. „Brooksi, ať se tvůj tým soustředí na úklid těch trosek nahoře. Doktorko Liová, vy pojďte se mnou, musíme spravit ty dráty. Kapitán nás chce zpátky v boji, a my ho nenecháme na holičkách.“

			Členové posádky se rozptýlili, po kapsách hledali stimulanty, které jim snad ještě zbyly, a nemysleli na to, kdy naposledy něco jedli nebo se natáhli k odpočinku.

			Vern měla vlasy slepené potem a mířila průchodem k věži elektromagnetického děla, potom se ale s naštvaným obličejem zastavila a otočila.

			„Myslela jsem, že jsem vás našla – vaše tělo,“ řekla Vern. 

			„Nevypadá to, že bych to byl já,“ řekl Mike.

			„Byl to Davidson,“ řekla Vern. „Zemřel.“

			„Spletla jste si mě s tím starým smradlavým bastardem?“ Mike věděl, že jeho starý parťák by nechtěl, aby reagoval nějak sentimentálně.

			Sáhla do kapsy u vesty hned pod srdcem a vytáhla dva čtvercové balíčky ve folii. „Ta věc je zásobená jako lékárna,“ řekla a jednu z tabletek podávala Mikeovi.

			Zavrtěl hlavou. „Nejsem si jistý, že by to moje srdce vydrželo. Až se vrátíme na pevninu, každopádně vás zvu na pořádnýho panáka. Myslím, že si ho zasloužíme.“

			„Tak tedy rande,“ usmála se.

		

	




		
			Velicí centrum USS Zumwalt

			Jestli bylo možné být v klidu na palubě potápějící se lodi, posádce Zumwaltu se to dařilo. V řídicím centru se postupovalo s pečlivostí, jako by porušený trup v podpalubí byl ten nejmenší problém. A pro kapitána Zumwaltu to tak i bylo.

			Cortez byl v podpalubí a kontroloval nejhorší poškození. Jeden z monitorů poblíž kapitánova křesla, které Simmons stále používal s nenávistí, ukazoval obraz z Cortezových brýlí. Bylo to na zádi a tam, kde nástavba dosedá na trup. Třiceticentimetrová škvíra, pět centimetrů široká. Obávali se, že se takhle roztrhla sama o sobě, jako když se ze stromu oloupe stará kůra. Bylo jasné, že brzy jich tu budou mít takových víc.

			„Pane, blíží se poštovní holub. Je od Orzela,“ řekl komunikační důstojník.

			„Pojďme,“ řekl Simmons a cítil, jak se mu svírá žaludek. Pokud Poláci, skrývající se pod hladinou oceánu, porušili svůj kryt, aby mohli poslat zprávu, musí to být špatné zprávy.

			„,Detekovány tři nepřátelské letadlové lodě‘,“ četl důstojník. „Kvadrant sedmdesát čtyři X, padesát šest G. Šanghaj a dvě lodě třídy Admirál Kuzněcov, jedna nejspíš původní ruská, druhá Liao-ning, spolu s nimi pět eskortních lodí. Zapojí se, až vzlétnou komunikační drony.‘“ Komunikační důstojník s námahou přelouskal následující větu. „,Za wolność Naszą i Waszą. Za naši i vaši svobodu.‘“

			„Ještě něco?“ zeptal se Simmons.

			„To je vše, co máme, pane,“ řekl důstojník. „Databáze obsahuje nějaké podobné řádky v jejich dějinách, rčení odsouzených polských odbojářů.“

			Simmons mlčel a nemyslel na polské vojáky, jak si trochu zahanbeně uvědomil, ale na to, že je třeba rozhodnout o dalším postupu.

			„Ať se do toho kvadrantu přemístí bojová vzdušná hlídka,“ řekl Simmons. 

			Taktický akční důstojník si odkašlal a pronesl vyprahlým hlasem: „Pane, jsou vyzbrojeny jenom na boj vzduch-vzduch. Budou schopné zapojit se do boje se zbývajícími nepřátelskými letouny, ale to je vše. Nenesou žádné bomby ani protilodní munici.“


			„Ještě jste zapomněl zmínit, že když je odvelíme pryč, zůstaneme bez vzdušné ochrany jako nazí,“ dodal Simmons.

			„Ano, pane.“

			„Dobře; nebojte se mi oponovat, když je to potřeba. Jen ne moc často,“ řekl Simmons. „Chápu vaše obavy, ale je to aktivum, které musíme použít, v tomto případě přesně tak, jak bylo původně zamýšleno. Smrtící, ale na jedno použití. Odvelte je, protokol Andělský vítr.“

		

	




		
			Devadesát kilometrů severozápadně od Zumwaltu, Tichý oceán

			Zbylé Shrikey ostře vystoupaly do téměř dvaadvaceti kilometrů a hnaly se na souřadnice, jež jim udal Orzel. Letěly v těsné formaci, každý z bezpilotních letounů naprogramován tak, aby se držel od vedlejšího přesně třiačtyřicet centimetrů daleko. Ta vzdálenost byla zvolena tvůrcem softwaru pro Shrikey poté, co si přečetl, že nejmenší vzdálenost, kterou riskovali lidští piloti, byla pětačtyřicet centimetrů, šlo o piloty skupiny Blue Angels při manévru Diamond 360. Ve výsledku se na radarech zobrazovaly už tak radarově malé drony jako jeden jediný.

			Během pár minut překřížila formace v širokém oblouku bílé brázdy formace ruských a čínských hladinových lodí.

			Obrazovou informaci předaly zpět na můstek Zumwaltu.

			„Pane, máme videozáznam z letu. Jsou tam záběry nepřátelské hladinové bojové skupiny. Vypadá to, že Puffiny potopily tři z menších lodí, ale čtyři velké, včetně Čeng Che, míří plnou rychlostí k nám, devadesát kilometrů daleko,“ řekl taktický důstojník. „Jsme teď v dosahu jejich raket. Nejsem si jist, proč ještě znovu nevystřelili.“

			„Pravděpodobně jsou na tom se zásobami střeliva podobně bídně jako my,“ řekl Simmons. „Vypadá to, jako by měli v plánu vyřídit si to s námi osobně, pomocí kulometů.“

			„Máme na ně přesměrovat let dronů?“ zeptal se taktický důstojník.

			„Ne, potopit zbývající nepřátelské letadlové lodě je ještě důležitější než my,“ řekl Simmons. „Pokračujeme podle plánu.“

			Drony přeletěly kolem hladinových lodí, lhostejné k napětí, které způsobily americké flotile, i k úlevě, kterou pocítily hladinové lodě pod nimi.

		

	




		
			Můstek lodi Admirál Čeng Che

			Když letadlo pokračovalo v letu, výkřiky na můstku Admirála Čeng Che pomalu ustaly. Nebylo vidět, ale radar ho odhalil ve výšce více než dvacet kilometrů nad hlavou. Pokoušeli se ho sestřelit, ale nebylo možné ho radarem zaměřit. To, že neletělo nízko, ukazovalo na jeden ze špionážních amerických letounů, nejspíše jeden z jejich pověstných dronů, přizpůsobených pro vysoký let. Předali tu informaci vzdušné obraně letadlových lodí a objednali si dvojici stíhaček, aby ho zneškodnily.

			Špionážní letoun potvrdí svým průzkumem hladiny Američanům jejich pozici. Oni ale věděli, že na tom nezáleží. Jeho síly se přibližovaly zbytkům americké bojové skupiny, aby s nimi skoncovaly. Jakýkoliv následný útok z americké pevniny dorazí příliš pozdě. Byli sami, brzy budou odříznuti a natolik zranitelní, jak by si přál každý velitel. Bude to absolutní vítězství, takové, o jakých psal Sun-C‘, ale jakého během své kariéry sám nikdy nedosáhl.

			Wang na okamžik zvažoval, že až jednou jeho posádka přezkoumá jeho rozkazy a záznamy, měl by napsat svou vlastní knihu.

		

	




		
			USS Zumwalt, přední věž elektromagnetického děla

			Bylo to jako na jednom z těch výletů autem, kdy se děti, sedící na zadních sedadlech kombíku, ptají stále dokola na to samé.

			„Servisní posádko, jak ještě dlouho?“ ozval se z vysílačky kapitán Simmons.

			Starý muž přesto přijímal tenhle okamžik zároveň tak, že si uvědomoval, že vidí to nejlepší ze svého syna.

			Mike se ve sprškách jisker ze svářeček, pršících na posádku v podpalubí, zoufale snažil opravit nabíjecí mechanismus děla a propojení napájecích kabelů.

			„Dvacet minut,“ řekl Mike.

			„Máš deset. Bitevní křižník má stotřicetimilimetrový hlavní kanón s dosahem patnáct mil. Učils mě boxovat, takže víš, že je musíme udeřit dělem dřív, než se dostanou na dosah.“

			„Jestli se chystáme bojovat dělem, Vern říká, že budeme muset vypnout drenážní i nouzová čerpadla. Nemůžeme to udělat, pane, ne teď. Tahle loď nebyla navržena tak, aby mohla dostávat zásahy. U velké, těžké konstrukce, jako je tato, riskujeme příliš mnoho vody, převrátíme se.“

			„Šéfe, já rozumím. Prostě se soustřeď na svou práci a já budu dělat tu svou.“

			Ten malý bastard dokonce začíná mluvit stejně jako já, pomyslel si Mike.

		

	




		
			Velicí centrum USS Zumwalt

			Displej na protější zdi ukazoval, že věž děla je bez úlomků, pak ale z jedné díry, proražené v palubě, vylétla sprška jisker. Vyskočil z ní Brooks; jeho pracovní kombinéza už byl spálená na nohou a teď mu zčernala také kolem ramen. Doslova se z něj kouřilo. Hodil acetylenový hořák na palubu a zaklel, nejdřív proklínal nefunkční nářadí, potom díru v lodi, a nakonec něco v dálce, zřejmě nepřátelskou flotilu. Pak mladý námořník zvedl svůj nástroj a zmizel zpátky v díře. V té situaci rozeznával Jamie vliv svého otce.

			„Pane, mám kontakt i skrz rušení. Musí to být blízko,“ řekla Richterová od radarové stanice. „Ano, pětašedesát kilometrů odtud mám nepřátelskou bojovou skupinu. Čtyři lodě, jedna má rozměry hlavní lodě. To musí být Čeng Che.“

			Věž elektromagnetického děla se znovu zkusila otočit, ale jen se otřásla sem a tam, jako pes, když mu nasazujete náhubek. Posádka to pokradmu sledovala od svých pracovních stanic a šeptali si mezi sebou, viditelně nervózní.

			Simmons znovu zapnul svou náhlavní soupravu a posunul se dopředu, aby lépe viděl. „Servisní posádko, jak dlouho to ještě potrvá?“

			„Jamie, já se tady nesnažím smontovat tvoje zasraný kolo o Vánocích! Prostě nás nech o samotě a my to spravíme,“ řekl Mike.

			Několik členů posádky při konverzaci, která se ozývala v reproduktorech, potlačovalo smích. Simmons se podrážděně zašklebil a potřásl hlavou, náhlavní soupravu hodil na zem.

			„Radar je zaměřil, pane. Jsou teď šedesát dva kilometry daleko,“ hlásila Richterová. „Hádám, že mají teď stejný taktický obraz jako my. Blíží se přímo k nám, plnou rychlostí.“

		

	




		
			221 kilometrů severozápadně od Zumwaltu, Tichý oceán

			Dvě čínské stíhačky J-31 z bojové vzdušné hlídky skupiny se zvedly, aby letěly za blížícím se cílem a otevřely přídavné spalování, aby se dostaly kvůli zaměření raket blíž.

			Piloti byli naštvaní. Nebyli vysláni do útoku proti nepřátelské flotile, což je s velkou pravděpodobností uchránilo před smrtí, ale v jejich bezmoci je to rozzuřilo, což se ještě zhoršilo, když se jejich parťáci nevrátili. A teď, skoro sedm kilometrů pod nimi, se ze zádě Liao-ningu, letadlové lodě, ze které vzlétli, jejich domova v posledních dvou letech, vyvalil kouř. Nějaká ponorka proklouzla tak blízko, že byla schopná vypálit torpédo dřív, než ji eskortní torpédoborci zničili. Opět mohli jenom bezmocně přihlížet útoku, který jejich domovu zle pocuchal pravobok. Nebyli si ani jistí, jestli na lodi budou na konci své hlídky moci přistát, nebo jestli je přesměrují na jednu z ostatních. To byla ovšem otázka, jež měla být zodpovězena později. Teď si alespoň mohli vybít svůj vztek na americkém dronu.

			Vedoucí pilot vzkázal vysílačkou, že radarová signatura špionážního dronu, zachycená ve výšce dvaceti tří tisíc metrů, je silná. Neodpovídala žádnému profilu v databázi softwaru pro rozpoznávání, což bylo v souladu se zprávou od hladinové flotily. Vypálil raketu vzduch-vzduch PL-12 s dlouhým doletem a pak ještě druhou, jenom pro jistotu.

			O chvilku později se nad nimi v dálce objevila exploze, kterou následovala ještě jedna. A přesto zůstávala radarová signatura na obrazovce. Při neustálém stoupání kvůli vizuálnímu kontaktu jeho wingman vypálil jako pojistku tepelně naváděnou raketu PL-10 s krátkým doletem.

			Když stíhačky dosáhly své maximální výšky osmnácti kilometrů, spatřili něco, co vypadalo jako silueta hrotu šípu padající z nebe, nějaký trojúhelníkový dron klesající na jejich úroveň. Když ve výšce devatenácti kilometrů třetí raketa dostihla cíl, její hlavice explodovala ve spršce kovových střepin pouhých třicet metrů daleko. Hrot šípu byl očividně zasažen, objevil se na něm výbuch oranžového plamene a potom, když padal k nim, také kouřová stopa za ním.

			Když je ovšem hrot šípu míjel, zdálo se, že z poškozeného dronu odpadává vrstva; kouřící letoun se loupal. Zbytek trojúhelníkového dronu pokračoval v klesání plnou rychlostí směrem ke skupině lodí. Když piloti otočili své stíhačky dolů, aby ho následovali a se ztrátou výšky bojovali s přetížením, rozezněl se v kokpitech varovný tón. Uprostřed klesání dron pod nimi nějak dokázal odpálit šest střel Sidewinder, jež se otočily a hnaly se přímo na ně. Pokusili se uhnout, ale už bylo příliš pozdě.

			Protivzdušné obranné systémy na lodích pod nimi se dron pokoušely zaměřit, ale zatímco stíhací piloti předtím měli před očima jeho siluetu, systémy čelily pouze tenkým, čtyřiceticentimetrovým hranám křídel, potaženým radarově absorpčním materiálem. V devíti tisících metrech konečně začala krystalizovat možnost palby, ale jakmile systém cíl zaměřil, ten se jakoby rozpustil. Drony Shrike se rozprostřely jeden od druhého a udržovaly mezi sebou uzavřenou lokální síť, aby se zajistilo, že si žádné dva z nich nevyberou stejný cíl. Hlídky na lodích začaly pohledem rozeznávat něco, co vypadalo jako sedm tenkých čar, padajících dolů přímo na ně. V sedmi tisících metrech jedna čára zmizela v explozi, zasažena stoupající protivzdušnou obrannou raketou.

			Když byly drony ve výšce šesti kilometrů, spustilo na lodích dělo a jeho trasovky se snažily trefit šest tenkých, čtyřiceticentimetrových klínů. Drony zvýšily rychlost na maximum a překonaly zvukovou bariéru.

			Ve dvou kilometrech byl zasažen další dron a nechal zbylých pět Shrikeů, aby si v posledních pěti sekundách svého finálního pádu znovu vybraly své cíle. Hroty šípu narazily z plného, téměř střemhlavého letu, do palub obou nepoškozených letadlových lodí. Rychlost klesání, kombinovaná s hmotou dronů, zabořila každé robotické kamikaze hluboko do útrob lodi. Zpod pěti palub pod povrchem se pak vymrštily ohnivé výbuchy, zanechávající za sebou zející díry. Další výbuchy pak pokračovaly po celé délce obou lodí a proměnily je v obrovské ohnivé koule.

			Ukázalo se, že zásah Liao-ningu byl vlastně šťastný. Zbývající Shrike zasáhl jeho palubu z úhlu. Prorazil nakloněnou vzletovou dráhu a pokračoval skrz hangárovou palubu do moře pod ním. Dron ovšem ze svého neúspěchu při plném potopení lodi nebyl zklamán, stejně jako jeho kolegové necítili díky svému úspěchu hrdost.

		

	




		
			Velicí centrum USS Zumwalt

			„Pane, Port Royal požaduje, aby byla uvolněna z eskortních povinností, aby mohla vyrazit za nepřátelskými silami.“

			„Zamítá se. Dostřel hlavního děla bitevního křižníku je o tři kilometry větší než děla Port Royal. Budou prostě stát opodál a bušit do Port Royal, zejména při jeho omezené rychlosti. Slyšel jste staříka ve vysílačce. Dopřejme jim trochu času, než si začneme hrát na mučedníka,“ řekl Simmons a pro posádku to znělo sebevědomě, i když uvnitř pochyboval, jestli dělá dobře, když důvěřuje otci.

			„Dosah je teď čtyřicet pět kilometrů,“ řekla Richterová, sledující čtyři nepřátelské hladinové lodě, obě flotily už byly tak blízko, že další radarové rušení by nemělo žádný účinek. Až budou lodě zhruba dvacet kilometrů od sebe, vzájemně se uvidí a její práce se stane nadbytečnou.

			„Sledují výsadkové lodě?“ Simmons nařídil transportním lodím, aby se postavily tam, kde by mohly podporovat vojáky na pevnině, aby ale zároveň byly co nejdál od chystající se bitvy mezi hladinovými loděmi.

			„Ne, pane. Stále směřují k nám,“ řekl Cortez. „Chtějí nás dorazit.“

			„My je taky,“ řekl kapitán Simmons.

		

	




		
			USS Zumwalt, přední věž elektromagnetického děla

			Vern si utřela dlaň o nohavici a pak zvedla plastovou pájku za mastnou rukojeť. Tohle byla poslední část elektroinstalace, kterou bylo třeba opravit, za což byla vděčná, protože už nemohla vydržet ten kouř, ten smrad a to, že je uvězněná uvnitř věže děla. Co se týče strachu, už dávno jej odložila stranou a zabalila ho někam vedle svírajícího se žaludku.

			„Skoro hotovo,“ řekla s vědomím, že Mike nebude dál než půl metru od ní a uvidí to stejně dobře jako ona. Vysílačka na jeho postroji vyjekla a ona uslyšela kapitánův hlas.

			„Tak jak, servisní týme? Čas vypršel. Vyklidit prostor.“

			Vern znovu zapnula pájku a přejela jí hladce po povrchu izolovaného spoje napájecího vedení vysokého napětí pro elektromagnetické dělo; plast na něm zkapalněl a spojil se dohromady.

			Slyšela, jak Mike pod vousy kleje. Odkašlal si a s agresivním kliknutím zapnul mikrofon: „Veliteli Zumwaltu, potřebujeme jednu minutu. To je všechno. Vern je tady doslova u posledních drátů.“

			„Jestli nám nedá víc času, budeme mít studený svár. Nebude to plně funkční a vazba se může zlomit přímo ve švu, pokud na to zatlačí jakákoliv další síla,“ řekla Vern.

			„Servisní týme, opakuji, vyklidit paluby, potvrďte!“ řekl kapitán. 

			„Když říkám, že jsme skoro hotoví, tak snad sakra víš, že to myslím vážně,“ řekl Mike. „Počkej jenom jedinou minutu. Rozumíš?“ Siréna spustila po celé lodi alarm.

			„Všichni na palubě, tady kapitán, vyklidit paluby; připravit baterii elektromagnetického děla k palbě. Vypnout hlavní systémy.“

			Vern se podívala na Mikea a zpátky na pájku, z jejíž horké špičky stoupal pramínek kouře. Mike ji popadl kolem pasu a odnesl ji z věže a skrz dva poklopy. Nakonec ji postavil na nohy.

			„Váš syn je opravdu osina v zadku. Odkud to jenom má?“ řekla Vern a vnitřkem jedné kapsy kalhot si utírala z brýlí pot.

			„Nemám ani ponětí,“ zavrtěl Mike hlavou a popadal dech.

			Rudé osvětlení nouzových světel dodávalo chodbě surrealistický nádech. Opřeli se vedle sebe o přepážku a čekali.

			Potom osvětlení v chodbě potemnělo, jak začaly napájecí systémy s přenosem. V černočerné tmě ucítila Vern, jak se jeho hrubá ruka natáhla, aby podržela tu její. Zmáčkla ji.

			Z věže děla nad nimi se ozvalo prasknutí. Nebyl to ale ten triumfální zvuk jednoho z projektilů vrženého směrem k cíli. Bylo to strohé prasknutí signalizující problém s elektřinou. Nouzová světla potemněla a potom se v řadě znepokojivých záblesků jako ze stroboskopu znovu rozsvítila.

			Mike cítil, jak ruka Vern vyklouzla z jeho sevření, když se chodbou rozběhla zpět ke věži.

		

	




		
			Velicí centrum USS Zumwalt

			„Pane, máme výpadky proudu po celé lodi. Technici hlásí, že motory nenaskakují. To selhání způsobilo nějaké přepětí,“ řekl Cortez.

			Simmons sledoval tok systémových dat a cítil, že všichni ve stísněné místnosti čekají, jak na ně odpoví. Držel obličej bezvýrazný, čelisti sevřené. Uvnitř se ovšem proklínal a v hlavě mu zněl otcův hlas. Kdyby prokázal jen trochu trpělivosti a poslouchal, už by se teď střetli s nepřátelskou flotilou.

			„O motory se můžeme starat později. Jak dlouho by trvalo dostat dělo zase do provozu?“ ptal se Simmons.

			„Nevíme, pane. Šéf a doktorka Liová jsou už zpátky ve věži a znovu na problému pracují,“ řekl Cortez. 

			„Vzdálenost k nepříteli?“ zeptal se ještě Simmons.

			„Třicet čtyři kilometrů,“ odpověděla Richterová. Na jedné obrazovce mapovala ATHENA předpokládané pozice nepřátelské skupiny na základě emisí jejich rušiček a radarových dat, kterými oblast pročesávali. Druhá obrazovka ukazovala stav systémů Zumwaltu; rudá koule okolo elektromagnetického děla znamenala, že je mimo provoz.

			„Dejte mi Port Royal,“ řekl Simmons.

			Na obrazovce se objevil kapitán Anderson, vystřídal zobrazení stavu zbraňových systémů.

			„Kapitáne Andersone, špatné zprávy, naše hlavní dělo je stále mimo provoz a motory ztratily výkon. Nebudeme schopni účastnit se boje tak, jak jsme měli v plánu. Pořád se ale chystáme hrát svou roli. Jako větší cíl jsme to my, na koho budou soustřeďovat svou palbu. Chci po vás, abyste se s Port Royal a Americou schovali za nás. Až začnou střílet, chci, abyste provedli svůj přesun k útoku. Doufejme, že tady bude dost kouře a zmatku z toho, co se bude dít, abyste se dostali na dostřel.“

			„Rozumím,“ řekl Anderson. „Uděláme všechno pro to, abychom je dostali.“ 

			„Děkuji. Bylo mi ctí. Zumwalt končí.“

			Simmons se otočil zpátky ke Cortezovi. „Týmy pro kontrolu škod připraveny?“

			Cortez přikývl a nabídl Simmonsovi z náprsní kapsy uniformy tabletku stimulantu. „Poslední,“ řekl první palubní důstojník.

			Simmons pomocí zubů roztrhl folii a začal žvýkačku s očima na monitorech zpracovávat. Snažil se ignorovat ztracené pohledy mnoha mladých námořníků, pokukujících po hlavních obrazovkách, jež znovu ukazovaly taktickou mapu a stav zbraňových systémů, všechno červeně zářící.

			„Dvě minuty, než se dostane nepřítel na dostřel,“ řekla Richterová pevným, profesionálním hlasem.

			Potom se červená koule, představující elektromagnetické dělo, zeleně rozblikala.

			„Dělo je zase funkční! Aktualizuji zaměření,“ hlásil taktický akční důstojník. Místností se rozlehl jásot a posádka se sklonila ke svým pracovním stanicím.

			Dvoupodlažní místností se rozlehl Mikeův hlas.

			„Můstku, všechno jsme spravili a dělo je připraveno. Tady ve věži je to udělané hnusně, ale mělo by to fungovat.“

			Jamie se připojil na linku ke svému otci. „Říkal jsi tady ve věži?“

			„To potvrzuji.“ Otcův hlas zněl jemněji, než jak ho kdy slyšel.

			„Sakra, táto, co tam děláš? Vyklidit prostor! Musíme střílet. Jinak tady sedíme jako kachny.“

			„Jamie, spoj se neudrží bez trochy naší pomoci. Otřes z nárazu uvolnil upevnění a rozlomil poslední opravu, kterou jsme provedli, ještě víc. Znovu jsme tam dali záplatu,“ řekl Mike. „Věc se ale má tak... jenom pouhý svár na díře, jako je tahle, nebude držet, pokud na to nebudeme mít alespoň půl hodiny. Vern a já teď tak trochu tlačíme elektrické vedení do toho spoje, takže ten žár tentokrát spojí plast na izolaci dokonale.“

			„Jaký žár? Ty myslíš horko od výstřelu děla? To nebude fungovat; nemůžeme vypálit, když jste tam.“


			„Ano, Jamie, můžete a taky to uděláte. Vern i já chápeme důsledky,“ řekl Mike. „Víš, co musíš udělat.“

			„Třicet sekund do nepřátelského kontaktu,“ řekl taktický akční důstojník, soustředěný na svůj úkol, nesledující rozhovor odehrávající se za ním. „ATHENA zaměřila cíl. Připraveni k palbě z elektromagnetického děla na váš rozkaz, pane.“

			„Jamie, postarej se o ty děti. Buď tam pro ně. Buď lepší než já,“ řekl Mike. Kanál utichl.

			Po sekundě ticha si Cortez odkašlal. „Pane, musíme jednat,“ řekl a s obavami hleděl na kapitána. „Pokud je to třeba, dokážu se přes to přenést, pane.“

			Simmons se slzami v očích zamrkal a promluvil: „Uvolnit baterii... udělejte to. Vystřelte z děla.“

		

	




		
			Admirál Čeng Che

			Jak vlajková loď prořezávala vodu při téměř třiceti uzlech, sprška vody přes příď mu namočila sako uniformy. Zbytek lodí byl seřazený za nimi.

			Wang věděl, že by měl klidně čekat v útrobách své kajuty, ale krev se v něm vařila. Nebylo to jen stimulanty, ale hlavně tou chvílí. Námořník měl být na palubě, zejména v boji, který končil takhle. Také to bylo něco, co jeho námořníci potřebovali vidět. Jejich flotila pocítila bodnutí, ale teď se chystali k pomstě a ochutnají vítězství, tím sladší, když bude zblízka.

			Za ním se začala otáčet jedna z věží 130mm děla, jehož hlaveň mířila na největší loď nepřítele. Loď zatím nebyla v dálce vidět, ale malé chocholky kouře naznačovaly, že leží přímo před nimi.

			Wang využil vrčení pohybující se věže jako signál k návratu na můstek. Rychle se otočil, už nechtěl čekat, načež uklouzl a upadl na záda na palubu. Ze všech těch uklouznutí musí zrovna teď upadnout.

			Pobočník mu pomohl s péčí, jakou by zasloužila seschlá stařena, která upadla při krmení holubů v parku.

			Wang mu přikývl na znamení díků a vydal se po schodech na můstek, rychle, agresivně, po dvou schodech, aby ukázal, že není zase tak starý, jak si mysleli. Levé koleno ho při každém kroku bolelo a pobočník spěchal za ním.

			Na můstku byla uprostřed místnosti projekce taktické mapy; když admirál vešel, námořníci utichli. Zajímalo by ho, jestli ho viděli upadnout. Nezáleží na tom – ten okamžik bude uprostřed slávy zapomenut.

			Hologram znázorňoval americkou bojovou skupinu, modré ikony ukazovaly u každé lodi její třídu, jméno a stav. Důležitější ale byla paralelní řada červených tečkovaných čar, které se stabilně vykreslovaly směrem k těm modrým. Čáry reprezentovaly zacílení různých zbraní ve skupině; hlavní baterie 130mm kanónů na Čeng Che byly ty červené linie, které byly nejblíž americké flotile. Jediné, co bylo potřeba, bylo, aby červená čára protnula modrou ikonu svého primárního cíle.

			Stál před obrazovkou, tentokrát nepraktikoval své obvyklé rozjímavé přecházení, ale snažil se rozložit váhu tak, aby ho tolik nebolelo koleno. Přál si, aby byly linie blíž, aby to už všechno skončilo.

			Tam!

			„Je v dosahu, pane. Na váš rozkaz, jsme připraveni k palbě,“ řekl pobočník. Zvedl před Wanga tablet, aby mohl stisknout ikonu a udělit všem lodím volnost v palbě.

			Wang natáhl ukazováček a pak jej zastavil patnáct centimetrů od tabletu, visící ve vzduchu. Znělo to, jako by se hned za můstkem prohnal nákladní vlak. Samotná ocelová nástavba se zachvěla a polechtala ho přes podrážky bot. Na levoboku Admirála Čeng Che vybuchlo obrovské šplouchnutí a voda vystříkla výš, než kam dosahovala loď sama. O pár sekund později vybuchlo další na pravoboku a poslalo vodu stovky metrů do vzduchu v ostrém modrobílém vějíři.

			Cítil, jak mu po zádech stékají potůčky potu a pak sám sebe šeptem pokáral: „,Předstírej, že jsi sláb, aby se nepřítel stal arogantním.‘“

			Pohnul prstem dolů, ale obrazovky se nikdy nedotkl. Projektil z elektromagnetického děla pronikl do nástavby Admirála Čeng Che zhruba deset metrů pod místem, kde stál admirál Wang. Zásah předal svou kinetickou energii s takovou silou, že kovová nástavba byla doslova oholena z paluby, když jí rána prošla. Následný výbuch uprostřed lodi vyslal kouli z plamenů stovky metrů do vzduchu a trup lodi se rozlomil ve dví.

		

	




		
			Velicí centrum USS Zumwalt

			„Vypalte znovu,“ řekl kapitán Simmons. Stál s vahou zcela na špičkách a chtěl, aby se počítala každá rána. Pravidelné exploze elektromagnetického děla, uvolňujícího projektily, pokračovaly. Jeden výstřel každých šest sekund, s precizností metronomu.

			Se vší nouzouvou energií věnovanou zbraňovým systémům pokračovala loď v driftu, ale ATHENA to měla pod kontrolou a upravovala zaměření zbraní.

			V dálce se začaly objevovat malé jasné záblesky a potom černé chocholy, jediné vizuální indikátory toho, že pravidelné výstřely z děla si nacházejí cíle ve skupině nepřátelských lodí.

			Cortez se přiblížil k Simmonsovi a promluvil tichým hlasem: „Pane, v podpalubí stoupá voda. Musíme ta čerpadla zapnout, než ji ztratíme,“ řekl.

			Simmons se na něj krátce podíval a potom mu odpověděl: „Pokračujte v palbě. Nevíme, jestli bude dělo fungovat, jakmile přestaneme. Musíme jen věřit lodi.“

			Slyšel, jak skrze něj promlouvá otec.

		

	




		
			Epilog

			Vzpomeň na ty, kdož tu nejsou s námi,

			A na ty, kdož tu býti nemohou,

			Na ty, kdož se nezrodili,

			a konec války vítězný tak nespatří.

			William Walker, „Nepřítomní přátelé“

		

	




		
			SR-216, McCainova senátní kancelářská budova, Washington, D.C.

			Patnáct senátorů se dívalo na kus pergamenu, poskládaný do čtverce a pokrytý něčím, co vypadalo jako anglický rukopis z devatenáctého století.

			„Vidíte, dámy a pánové, toto je skutečný kaperský list. Podepsaný vaším prezidentem. V jednom z mých trezorů je jeho kopie a další, jak byste mohli vědět, byla pro jeho historický význam darována vašemu Smithsonovskému institutu.“ Sir Aeric Cavendish potom hravě poklepal na papír, aby jej ve stavu beztíže před obrazovkou roztočil. „Je to závazný právní dokument. To, oč mě žádáte, není, jak mne informoval můj tým právníků, založeno na žádném zákoně, pozemním či jiném.“

			„Nikdo nezpochybňuje váš příspěvek k válečnému úsilí,“ řekl senátor Bob Courtenay, kalifornský republikán, který výboru předsedal. Snažil se, aby nedával najevo svou frustraci. Svědci při slyšeních Kongresu měli být zastrašení, ne se na obrazovce čtyři sta kilometrů nad zemí vychloubat. A také se od nich očekávalo, že budou oblečeni tak, jak to odpovídalo situaci, nikoliv v dětinsky modré kombinéze s vyšitým nápisem Zorro. „Ale bez ohledu na minulost musíte pochopit současnou vážnost našeho postavení.“


			„Já tomu rozumím tak, že jsem dodržel veškeré podmínky obchodní dohody a mí partneři se najednou tu dohodu snaží změnit,“ řekl Sir Aeric. „Je to velké zklamání, ale od politiků jej lze očekávat.“

			Senátor Courtenay se naklonil dopředu a v ruce si točil s kuličkovým perem. Byl to signál pro kamery, aby se na něj soustředily, protože se chystal na svědka udeřit.

			„Nechte mě jasně se vyjádřit, o čem tento výbor uvažuje, že znamená aktuální legislativa: Vyslovíte souhlas s navrácením vesmírné stanice, kterou nyní okupujete, jejím právoplatným majitelům,“ řekl senátor Courtenay a zvyšoval při tom hlas. „Nebo, pane Cavendishi, váš majetek uvnitř Spojených států bude zabaven a bude vydán příkaz k vašemu zatčení.“

			„Senátore, zdá se, že se potýkáte s mnoha potížemi, od nuancí obchodních vztahů po základní otázku, jak mne správně titulovat.“ Sir Aeric Cavendish se odrazil a zastavil se v prostoru přímo před kamerou.

			„Nechte mne to tedy zjednodušit. Můžete dál vyslovovat všechny prázdné hrozby podle libosti. Docela se mi tady líbí a v dohledné budoucnosti neočekávám, že sestoupím tam k vám dolů.“

		

	




		
			San Diego, Kalifornie

			Zůstala ve stínu na okraji lesa. Stromy jí poskytovaly dobrou ochranu, byly známé a pohodlné. Také byly chladivé a ve vlněné pokrývce, ze které si udělala pončo, aby zakryla svou tepelnou signaturu, se tolik nepotila.

			Ze svého výhodného místa viděla děti, hrající si na hřišti. Jenom děti dokázaly být tak statečné, tak netečné k tomu všemu, a jen tak pobíhat v otevřeném prostoru. Děti se seřadily a nějaký dospělý začal z pytle na zádech vytahovat fotbalové míče.

			Náhle jí zamrazilo za krkem, šestý smysl jí napovídal, že něco není v pořádku. Uslyšela to ještě před tím, než to spatřila. Byla to jedna z nových elektronických verzí. Lehká a levná, ale rozsáhle autonomní, schopná samostatně zachytit a sledovat lidskou signaturu. Vlna adrenalinu, skoro jako elektrický šok, se protlačila skrz hrst uklidňujících léků, které si vzala ráno. Póry se jí rozšířily a ona se začala potit.

			Nejdřív si myslela, že ji to bude sledovat, dron se pak ale zaměřil na děti na otevřeném hřišti. Soustředila se na dítě, které k ní bylo nejblíž, malého chlapce, asi šestiletého. Nejprve si dronu nevšiml. Ten ho sledoval, jen deset metrů nad zemí, vznášel se v rohu hřiště a potom se pomalu pohyboval blíž, dokud nebyl přímo nad ním. Potom ho konečně spatřil.

			Její čelisti se sevřely, zuby tvrdě tlačily proti sobě. Chtěla tam běžet. Ale nemohla. Všechny instinkty jí napovídaly, aby se nehýbala.

			Malý chlapec teď běžel, ostatní děti za ním, všichni křičeli. Běželi nejrychleji, jak dovedli, a dron s nimi poklidně držel tempo.

			Věděla, že by neměla zůstávat mezi stromy. Měla by být tam, mezi nimi, něco dělat. Ale nemohla. Její tělo ji nenechalo.

			Dron předehnal běžící děti a pak se zastavil a vystoupal o pár metrů nahoru, aby měl lepší úhel. Stabilizoval se, a jak děti pokračovaly v běhu, křičíce tak hlasitě, jak dovedly, zafixoval svou pozici.

			Zamrazilo ji. V rozmezí jenom pár sekund propotila veškeré šaty, které měla pod vlněnou dekou; hrubá látka začínala absorbovat vlhko a lepila se na ni. Sakra, hni prdelí, slyšela křičet svého starého instruktora při výcviku. Ale nemohla se hnout.

			Zavřela oči. Nemohla se na to už dívat. Hlava jí začala pulzovat z hluku křičících dětí v kombinaci s vrtulemi dronu. Pak to vše přehlušil tupý řev bílého šumu, který se jí začal objevovat v uších, krev jí v nich bušila. Nemohla se pohnout.

			A pak to ucítila. Conan otevřela oči a spatřila chlapečka. Jejího chlapečka. Liam tam stál, držel ji za ruku, mačkal ji, v očích slzy.

			„Mami, prosím, pojď si s námi hrát. Říkalas, že to tentokrát zkusíš.“

		

	




		
			Moskva, Ruská lidová republika

			Markov setřásl z ramen svého tlustého saka sníh. Jak začal sundávat vrstvy kožešin a vlny, zachytil závan másla a cibulky. Vdova v patře vařila nonstop. Pro koho, to nevěděl. Očividně to nejedla; byla jen starý věchýtek.

			Díky té vůni se cítil v malém bytě v pasti. V hlavním obývacím prostoru bylo jenom těžké křeslo z borovice, odpovídající podnožka a nestabilně vypadající dřevěná skříňka. Bylo tady pro něj dost místa na čtení i chůzi, bylo to v pravém smyslu útočiště.

			Jeho úsilí na Havaji ocenili medailí a pak mu vyjasnili, že bude nejlepší, když ta epizoda bude všemi zapomenuta. Různé staré aliance starých špionů už se po převratu nezdály tak moudré. Na bleším trhu vyměnil medaili za 130 let starou knihu básní Michaila Lermontova, včetně „Smrti básníka“ o Puškinově zániku, a oznámil svým šéfům, že by byl rád propuštěn, aby se mohl stát policistou. Nejdřív si mysleli, že je to žert. Cena byla hrozná. Nikdo už nevěřil na úplatky. Museli jste řídit otlučenou Ladu a kameny na vás házely dokonce i malé děti. Pořád lepší než vykračovat si jako starý kohout s vypelichaným peřím kolem skupiny Alfa a nemít co na práci. O tři měsíce později vyšel do studeného moskevského večera s odznakem a průkazkou, identifikující ho jako detektiva nižšího stupně u městské policie. Znamenalo to život v malých bytech, plných pachů z kuchyní sousedů, také ale konstantní přísun tajemství, která dělala život tím, čím je.

			Tenké dřevěné dveře se otřásly, když na ně třikrát zabušila pěst. Uběhla stěží sekunda a dveře se viditelně prohnuly dovnitř z další vlny bušení.

			První instinkt mu velel vytáhnout z popraskaného pouzdra na levém boku pistoli SIG Sauer. Pak si ale vzpomněl na stařenku nahoře v kuchyni a nepořádné děti přes chodbu. Nehodlal odejít s tím, že jeho poslední čin na zemi je smrt někoho nevinného, koho zabila zbloudilá kulka, odrazivší se od chatrných dveří.

			Markov si klekl, zůstal mimo rám dveří a vytáhl vroubkovaný dvanácticentimetrový nůž, který nosil v pochvě u kotníku. Staré zvyky umírají pomalu. Zastavil se v podřepu a všiml si, jak mu na botách taje sníh. Pěst znovu dopadla na dveře. Než stihla dokončit obvyklé trojité zabušení, jímž byl její majitel tak okouzlen, Markov dveře rozrazil a popadl nataženou ruku. Zkroutil ji a otočil kolem ní vlastní tělo, což muže hodilo na záda doprostřed místnosti. Rychlý pohled do chodby. Prázdná. A tak za sebou Markov jemně zavřel dveře a zamknul.

			Muž na podlaze měl helmu a objemnou ochrannou výstroj. Stále na zádech sáhl rukama nahoru, těžké polstrované rukavice s karbonovými klouby mířící ke stropu na znamení, že se vzdává. Motocyklové rukavice, nikoliv armádní. Tmavě modrá bunda a kalhoty byly pokryty pavučinovým vzorem reflexních segmentů a vycpávek na loktech a kolenou. Uniforma, kterou kolem sebe viděl bzučet každý den.

			„Dodávka,“ řekl kurýr RusGlobal Delivery a téměř u toho kňučel.

			„Víš, že tě s tímhle boucháním na dveře někdo brzy zabije?“ řekl Markov.

			Potom otočil v levé dlani nůž a ukryl ho v předloktí. Nabídl muži, který byl skutečně naivní chlapec, nejspíš ani ne dvacetiletý, pravačku, aby mu pomohl vstát.

			„Nenávidím Moskvu,“ řekl kurýr a přehodil si brašnu přes hrudník, aby vytáhl polstrovanou nylonovou obálku, pokrytou firemním logem s dvouhlavým orlem. Kurýr ji po něm hodil a Markov odemknul dveře a nechal ho jít.

			Potom položil balíček na odřenou dřevěnou podlahu a klekl si před obálku. Dloubl do ní špičkou nože. Naklonil se nad ni a poslouchal. Potom prostě vstal a čekal. Po několika desítkách hlubokých nádechů a výdechů tuhou obálku zvedl a ohnul ji.

			Nožem, ležícím teď vedle balíčku, opatrně posunul telefon a patnáct sekund ho nechal bez hnutí. Signál telefonu nezakolísal, což znamenalo, že zevnitř nebyl žádný obvod, který by jej rušil. Pořád ještě to mohly být chemikálie, něco biologického, nebo radioaktivního. Ano, pomalá smrt tím posledním způsobem by byla klasicky ruská. Alespoň by způsob, jakým by zemřel, pomohl odhalit odesílatele.

			Podél delší strany rozřízl obálku nožem. Kdybyste pokaždé měli na rukou bílé rukavice, jediné, v co by to vyústilo, by byly čisté nehty, až byste si nakonec přiložili pistoli ke spánku, pomyslel si.

			Uvnitř byl další balíček, o něco menší kartónová obálka s logem FedExu. Její původ ukazoval, že prošla přepravním uzlem v Abú Zabí.

			Špičkou nože opatrně rozřízl obálku z kartónu po jejím delším konci a poslouchal, jestli uslyší cvaknutí nebo zasyčení přepínače.

			Další balíček. Tenhle byl o dva centimetry užší a jen nepatrně tenčí. Tato obálka FedExu byla na přední straně pokrytá americkou vlajkou, jak bylo v těch časech zvykem společnosti, a na druhé straně byl slabý LED displej s trasovací značkou. Aktivoval ho a ukázalo se, že balíček putoval z Honolulu do Abú Zabí.

			Zlomil malou kapsli, která uvolnila magnetickou pečeť, a obálka se otevřela. Na podlahu vypadl plochý balíček, zabalený do hnědého balicího papíru. Přistál s povědomým žuchnutím. Jenom jediná věc mohla vydávat zvuk jako byl tento.

			Usmál se a roztrhl papír, ve kterém byla zabalená Puškinova kniha. Uvnitř ní, na straně polité čajem, byla pevná bílá karta o rozměrech 7,5 a 12,5 centimetrů. A na ní jenom dvě slova – S vděčností.

			Když si uvědomil, že někdo ví, kde bydlí, nevěděl, jestli se má usmívat nebo třást strachy. Tak prostě otevřel knihu a začal znovu číst: Teď čekám, sirý, steskem hněten, kdy konec můj se dostaví.

		

	




		
			Pláž Waikiki, Honolulu, Havaj

			„Teď musíš být opatrný. Vidíš ty vlny? Vidíš, jak se lámou? Jsi na prkně moc vpředu, sklouzni dozadu a pádluj!“

			Mario Girodini nedával na vlny pozor. Bylo pro něj těžké dívat se na cokoliv jiného než na instruktorku. Když se prohnula v zádech, aby se podívala, jak se tvaruje další sada vln, bylo nemožné myslet na něco jiného než na křivku jejích ňader pod černým surfařským tričkem s dlouhými rukávy.

			Italskému bankéři z Milána bude příští měsíc třicet a věděl, že matka ho brzy přinutí oženit se. Díky bohu, že zatím ženatý nebyl.

			„Mario, zůstaň se mnou,“ řekla. „Budeš se muset potopit, až tahle vlna přijde, dobře? Tentokrát buď celou dobu pod ní.“

			Přijel sem hned den poté, co byly dokončeny výměny zajatců mezi Čínou a Spojenými státy, americké síly, které drželi v Guamu, za čínské síly, které se vzdaly poté, co si Američané vzali ostrov zpět. Oba národy ukázaly, že by mohly válčit a udržovat jakousi oslabenou rovnováhu, ale jelikož si navzájem potopili většinu ze svých flotil, ani jeden nechtěl pokračovat dál. Domluvili se tedy na statu quo ante bellum, což byl termín, který Mario považoval za legrační. Myslet si, že se něco může vrátit do stavu před válkou, bylo naivní. A to byla příležitost pro ty, kdo byli dost chytří, aby zůstali mimo. Polovina hotelů na ostrově byla poškozená v bojích, ale to místo mělo trvalou hodnotu. Stejně jako krása, pomyslel si při pohledu na ženu, kterou si vybral až na místě, když navštívil hotel Moana Surfrider.

			Otázka zněla, jak se mu tato konkrétní investice vyplatí. Možná ji pozve na večeři a potom vyzkouší taktiku s testováním lahve italského prosecca oproti kalifornskému šumivému vínu, kterému v nevědomosti říkali šampaňské. Fungovalo to již mnohokrát předtím, dívky byly vděčné za jídlo zdarma a za to, že okusily trochu luxusu, i když jen na jedinou noc. Nebo šlo o dívku, která potřebovala přesvědčit trochou omamných látek?

			„Teď!“ zakřičela. Jak se přiblížila vlna, Mario se na prkně nahnul kupředu. Chtěl zasunout předek prkna pod vodu a ohnout záda, aby se dostal hlouběji, ale jen ztuhl. Zíral na modrou přibližující se stěnu.

			Vlna ho vcucla a pod vodou ho roztočila. Slaná voda vyplňovala každou dutinu a propracovávala si cestu do nosu a do uší. Se zoufalým nádechem se vynořil, ale prkno se hnalo k pláži, chycené proudící zpěněnou vodou vlny. Škubnutí za řemínek ho stáhlo dolů. Škubl větší silou a otevřenými dlaněmi mlátil kolem sebe.

			Další věc, kterou si Mario pamatoval, bylo, jak leží na pláži a kašle, jako by právě vykouřil dvě krabičky cigaret. Stála nad ním, za ní zapadalo slunce. V přítomnosti takové nádhery se cítil naprosto odzbrojen a rozhostil se v něm klid.

			„No, myslím, že se tomu začínáš dostávat na kloub,“ řekla. „Musíš se mi ale naučit věřit. Co kdybychom si večer někam vyšli? Měsíc bude v úplňku. Je to tak úžasné, nic takového jsi v Itálii rozhodně neviděl,“ řekla.

			Přikývl a už přemýšlel, jakou přinést láhev.

			„Znám jedno místo,“ řekla, „tiché, jen pro nás dva. A pro učení se neexistuje lepší zlom, než je tam. Musíš mi ale slíbit, že si příště na ten řemínek budeš dávat pozor, to může být opravdu zabiják.“


		

	




		
			Jachtařský klub Vallejo, Vallejo, Kalifornie

			„Halza, táto, teď!“

			Martin Simmons držel kormidlo plachetnice v pravé ruce a otěž plachty v levé. Chlapec přestal otci říkat od té doby, co se vrátil, tati. Když se malá plachetnice Lightning přiblížila k molu na Mare Islandu, vítr se zvedl.

			„Nepouštěj ještě tu kosatku. Počkej, až bude plná, potom... dobře, teď, teď!“ volal Jamie Simmons. Seděl shrbený tak nízko, jak jen mohl, a vyhýbal se hliníkovému ráhnu.

			Plachetnice se naklonila na pravobok a Jamie opatrně přesouval svou váhu napříč levobokem. Když se loď začala naklánět, Lindsey a Claire nadšeně křičely. Sledoval syna, nyní osmiletého, jak se snaží oběma rukama přehodit plachtu a kormidlo a jak se pod ním posunuje trup lodi. 

			„Jsem na řadě příště, tati!“ řekla Claire z přídě. Alespoň ona mu tak ještě říkala.

			Kanál se od doby před rokem tolik změnil. Většina ze staré Flotily duchů byla pryč; některá z plavidel byla stále na moři, dokud loděnice nedokončí desítky let trvající práci na přestavbě amerického námořnictva, jiná byla nenávratně ztracena. A na lodích, které byly zpět, se skvěly nové nátěry a svářeči každý den pracovali na zacelení jejich jizev.


			Simmons se natáhl a šťouchl do kormidla. Bylo toho tolik, co bylo třeba udělat, ale přesně takhle chtěl trávit dny před slavnostním povýšením. Chystal se je využít naplno.

			Plachetnice se stále držela blízko mola, asi dvě stě metrů za zádí elegantní přídě s negativním sklonem, která mu stále ještě připadala, jako by z vody rostla opačným směrem.

			„Dávej si pozor na rychlost; myslím, že Zumwalt by nevydržela, ani kdybychom do ní narazili my,“ řekl Simmons.

			Martin trhl kormidlem a otočil plachetnici po větru. Plachty spadly a bez větru ochable visely. Chlapec zoufale hledal další závan teplého větru, který by do plachet chytil, a ztrácel kontrolu nad pohybem plachetnice, která je unášela dál.

			„Do prdele!“ zaklel Martin, když si uvědomil, jak daleko se dostali, a příliš pozdě se snažil otočit kormidlem. Plachetnice zlehka narazila do mola; Jamie ji rukou odstrčil.

			„Martine Simmonsi, kde ses naučil takhle klít?“ kárala ho Lindsey. 

			„Od dědy,“ řekl rozpačitě Martin.

			„No, to se dalo čekat,“ řekl jeho otec.

			Jamie viděl i pod čepicí, jak se chlapec červená. Přitáhl si k nohám chladničku a otevřel ji. Vytáhl plechovku koly, napil se a podal ji synovi. „Vedeš si skvěle; děda by na tebe byl pyšný... a na tvou novou slovní zásobu taky. Prostě tady počkáme, dokud nám nepošle nějaký vítr.“

			Plachetnice pomalu proplula kolem Zumwaltu. Jeden z námořníků na palubě poznal kapitána a zasalutoval mu. Nejdřív mu zasalutovala Claire, potom Martin, a nakonec i usmívající se Jamie.

			Ráhno ztuhlo a Martin chytil otěž, jak vítr zachytil plachetnici a uháněl s ní pryč.

		

	




		
			Poděkování

			Psaní knihy je týmové úsilí, díky čemuž bylo toto partnerství tak obohacujícím zážitkem. Ale členové týmu se počítají i daleko mimo nás dva.

			Děkujeme komunitě obranné politiky v DC a systému metra ve Washingtonu za to, že nás neustále dopravovalo na schůzky, rozhovory a díky němu vznikala nová přátelství, a nyní také partnerství při psaní.

			Do psaní fikce jsme byli vtaženi díky společné lásce k autorům, kteří nás jako čtenáře nadchli, inspirovali a stali jsme se na nich závislí. Mluvíme o autorech od Arthura Conana Doylea a Hermana Wouka přes Williama Gibsona a Johna le Carrého až po Toma Clancyho a George R. R. Martina. Zábavná součást naší snahy spočívala v přehodnocení starých vzpomínek na čtení knih jako Rudá bouře cestou na pláž na zadním sedadle rodinného kombíku a návratu k jejich novému čtení o desetiletí později, tentokrát se snahou nalézt u starých mistrů tipy, ale se stejným zalíbením.

			Výzkum pro knihu zahrnoval nejen odkazy, které naleznete ve vysvětlivkách (pro román se jedná trochu o anomálii, doufáme ale, že budou užitečné pro čtenáře, kteří se chtějí dozvědět víc a zároveň poslouží jako demonstrace toho, že příběh je založen na realitě), ale také rozhovory a schůzky s profesionály ze skutečného světa, kteří se také odrazili v postavách knihy. Prokousávali jsme se scénáři a jazykem kapitánů lodí amerického námořnictva a bojových pilotů vzdušných sil, od čínských generálů se učili strategické uvažování a pohled na svět a naše nápady jsme testovali na komkoliv od veteránů speciálních operací přes počítačové hackery až po vědce z Harvardu. Všem z nich jsme neskonale vděční. Zvláštní díky patří skupině zkušených čtenářů, kteří tolik pomohli tomu, že se z raných textů stal o tolik lepší konečný produkt. Mezi jinými jsou to Kenneth Eckman, Nathan Finney, Allan Friedman, Mark Hagerott, John Jackson, Mark Jacobsen, D.K., Greg Knepper, Jeffrey Lin, Fernando Lujan, Aaron Marx, Rich McDaniel, Ian Morrison a Tammy Schultz.

			Naši agenti Dan Mandel, Bob Bookman, Ike Williams a Katherine Flynnová nám pomáhali se vším od zařizování schůzek, což byla úvodní jiskra k nápadu knihy, až po nalezení skvělého editora, který se nás ujal.

			Eamon Dolan na sebe vzal riziko toho, že jde o náš první román a potom nám nejen poskytoval cenné úpravy a velké nápady, ale byl také zdrojem neustálých výzev k tomu, abychom se více snažili a v řemesle se zdokonalili. V eliminaci postav je dokonce ještě brutálnější, než samotná Černá vdova. Kyle a Dorothy, odpočívejte v pokoji. Také bychom rádi poděkovali lékařce Tracy Roeové jejíž zdvojené schopnosti copyeditingu a lékařských znalostí velmi pomohly poradit si s rukopisem.

			Na závěr bychom chtěli poděkovat našim rodinám za jejich lásku, podporu a zejména za to, že nás přesvědčily, že můžeme a měli bychom tuto knihu napsat.
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